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INTRODUCTION 


The Lakshmisahasram was composed by poet 
Venkatdhvari, born at Arasanipalai, near Kancheepuram. He 
was a great scholar proficient in different branches of learning. 


The LAKSHMISAHASRAM contains 10 1 8 verses divided 
into 25 sections called Stabakas. The word Stabaka means 
a bunch and each one of the Stabaka is devoted to a particular 
theme highlighting the greatness of Goddess Lakshmi. He has 
employed different meters and different figures of speech and 
has drawn profusely from rich ancient lores. 


It was felt by the publishers that an edition in Nagari and 
Tamil scripts should be brought out for the benefit of people 
at large and the task was entrusted to me. 


I wish to express my sincere appreciation to the LIFCO 
publishers for having taken up this work for publication 
unmindful of the huge investment involved. 


It is earnestly felt that the work will receive vide attraction 
and the readers will gain the desired favours from the Goddess 
Lakshmi. 


Madras 
14-4-1995 *Dr. N. Gangadharan 


முன்னுரை 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ காஞ்சீபுரத்திற்கு அருகாமையில்‌ உள்ள 
அரசாநிப்பாலை என்னும்‌ கிராமத்தில்‌ பிறந்த வேங்கடாத்வரி 
என்னும்‌ கவி இயற்றிய நூல்‌ லக்ஷ்மீஸஹஸ்ர மாகும்‌. 
இவர்‌ ஒரு சிறந்த கவி. தர்க்கம்‌, வ்யாகரணம்‌, மீமாம்ஸை, 
வேதாந்தம்‌ முதலிய பல்வேறு துறைகளிலும்‌ தேர்ச்சி பெற்ற 
மிகச்‌ சிறந்த அறிஞர்‌. 


1018 செய்யுட்கள்‌ கொண்ட லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 25 
ஸ்தபகங்களாக அமைக்கப்பட்டுள்ளது. ஸ்தபகம்‌ என்றால்‌ 
கொத்து என்று பொருள்‌. ஒவ்வொரு ஸ்தபகமும்‌ திருமகளின்‌ 
மேன்மையை விளக்கும்‌ ஒரு கருத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ 
அமைக்கப்பட்டுள்ளது. இவர்‌ பல்வேறு விருத்தங்களையும்‌, 
பலவிதமான அணிகளையும்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. மேலும்‌, 
பண்டைய புராணக்‌ கதைகளினின்றும்‌ எடுத்துக்‌ 


கையாண்டுள்ளார்‌. 


அனைவருக்கும்‌ பயன்படும்‌ வண்ணம்‌ இந்நூலை நாகரி மற்றும்‌ 
தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌ அச்சிட்டு வெளியிடவேண்டும்‌ என்ற 
அவாகொண்ட ப்ரசுரகர்த்தர்கள்‌ அப்பணியை என்னிடம்‌ 
ஒப்படைத்தார்கள்‌. இதற்கு ஆகும்‌ செலவைத்‌ 
பொருட்படுத்தாது இதனை வெளியிட முனைந்த லிப்கோ 
நிறுவனத்தைப்‌ பாராட்டுகிறேன்‌. 


இந்நூல்‌, மக்களின்‌ கவனத்தைப்‌ பெரிதும்‌ ஈர்த்து, இதனால்‌ 
திருமகளின்‌ அருள்‌ பரிபூரணமாக கிடைக்கவேண்டும்‌ என்று 
ப்ரார்த்திக்கிறேன்‌. 


சென்னை 
14-4-1995 டாக்டர்‌ என்‌. கங்காதரன்‌ 
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श्रीः 
लक्ष्मीसहस्रम्‌ 
आरम्भस्तबकः ॥ १ Il 


In this stabaka, in 29 verses, poet Venkatadhvari, prays to his 
favourite deities, goddess Lakshmi and Sri Venkatesvara. He pays 
obeisance to the line of preceptors, poet Valmiki, and sage Parasara. 
He expresses his mental anguish and prays excuse for his boldness. 
He states “let the people mock at me for my action.” He prays the 
goddess for the easy flow of thousand verses by the grace of her 
side-glanceg capable of conferring great positions. 


लक्ष्मीचरणराजीवलाक्षालक्षितवक्षसे | 
विश्वसर्गादिलीलाय वेङ्कटब्रह्मणे नमः ॥ १ 


असरंशमरुणान्जदृदा 

प्रस्फीतपयोधरस्फुरन्मूत्तिम्‌ । 

मनसि दधीमहि सततं 

लोकानां मातरं पितरं च ॥ २ 


प्रातरम्बुजविडम्बिलोचनां मातरं त्रिजगतामुपास्महे | 
शीतरम्यकरुणावलोकनैर्या तरङ्गयति मङ्गलानि नः ॥ ३ 


आचक्रायुधभा च मामकगुरोराचार्यवर्ग भजे 

मध्यस्थैरिह नाथयामुनमुखैर्मान्यैः सनाथीकृतम्‌ | 

क्षीराम्भोधिसुतापयोधरपयःपूरा इवोदित्वरा 

यद्वाचां बिसरा जगन्ति नितरामुज्जीवयन्ति स्वयम्‌ ॥ ४ 
2 


ஸ்ரீ: 
லக்ஷ்மீிஸ்ஹ்ஸ்ரம்‌ 
ஆரம்பஸ்தபகம்‌ ॥ 1 ॥ 


का 0-— 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 29 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, இஷ்ட 
தெய்வங்களான ஸ்ரீலக்ஷ்மி, வேங்கடேசரை வணங்கி, தனது குருபரம்ப 
ரையை வந்தித்து, ஆதி கவி வால்மீகி, பராசரர்‌ முதலானோரை 
வணங்கி, தனது மனக்லேசத்தைத்‌ தெரிவித்து, தனது ஸாஹஸத்திற்கு 
மன்னிக்க வேண்டி, தனது துணிவைக்‌ குறித்து பிறர்‌ ஏளனம்‌ செய்வர்‌ 
என்று கூறி, பெரும்‌ பதவியை அளிக்க வல்ல ஸ்ரீ லக்ஷ்மியின்‌ கடாக்ஷம்‌ 
தன்‌ மனதில்‌ ஆயிரம்‌ செய்யுட்கள்‌ எளிதில்‌ தோன்ற வேண்டுகிறார்‌. 


லக்ஷ்மீசரணராஜீவலாக்ஷால௯்ஷிதவக்ஷ்ஸே 1 


விய்வஸர்காதிலீலாய வேங்கடப்ரஹ்மணே நம: ப 1 


அஸத்ருமமமருணாப்ஜத்ருபமம்‌ 
ப்ரஸ்பீதபயோதரஸ்புரந்மூர்த்திம்‌ 1 

மனஸி ததமஹி ஸததம்‌ 

லோகாநாம்‌ மாதரம்‌ பிதரம்‌ ச॥ 2 


ப்ராதரம்புஜவிடம்பிலோசநாம்‌ மாதரம்‌ த்ரிஜகதாமுபாஸ்மறஹே 1 


பபதரம்யகருணாவலோகனைர்யா : தரங்கயதி மங்கலாநி ந: ப 


ஆசக்ராயுதபா ௪ மாமககுரோராசார்யவர்கம்‌ பஜே 
ब மத்யஸ்தைரிஹ நாதயாமுனமுகைர்மாந்யை: ஸநாதீக்ருதம்‌। 
க்ஷ்ராம்போதிஸுதாபயோதரபய: பூரா இவோதித்வரா 


யத்வாசாம்‌ பிஸரா ஐகந்தி நிதராமுஜ்ஜீவயந்தி ஸ்வயம்‌ ॥! 4 
3 


4 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 


जलधिदुहितुः स्तुत्या सत्या सती मम भारती 
रचयतु नमो वाचे प्राचेतसाननजन्मने । 
भवदवभवं तापं लोपं नयन्त्यनया यया 

भुवि सुलभतां नीता सीताचरित्रसुधाझरी ॥ 


पराशरमुनीशितुः प्रणतिकर्म कुर्मस्तरा- 
महीनगुणझोभितैरमृतसाधनोत्कण्ठिभिः | 
यदीयकृतिसिन्धुना विमथितेन எளலி: 
प्रकाशमिह नीयते परमपुरुषप्रेयसी ॥ 


दद्यादय कुदृष्टिसर्पगरुङस्रय्यन्तविद्यागुरुः 

श्रीमान्‌ वेङ्कटनाथदेरिकमणिः श्रेयांसि भूयांसि मे । 
दत्से दृष्टिलवेन देवि भजतां या त्वं विभुत्वं रमे 
तस्या हन्त तवापि येन विभुता सुष्टु प्रतिष्ठापिता ॥ 


झीतज्योतिः हिखरिनगरीसागराम्भोधरादे- 
sled जल्पं जलजनिलये हन्त मिथ्यासमृद्धिम्‌ । 
निर्विण्णा मे ननु भगवती भारतीयं त्वदीयं 
स्तोत्रं चित्रं स्फुरति जननि स्वैरमारब्धुकामा ॥ 


मदान्धक्षोणीपत्यपसदमनः प्रीणनकृते 

` नमस्कारं ब्रूमो भगवति चमत्कारवचने | 
विधात्रीमानन्दं विपुलमिह चामुत्र च तव 
स्तुतिं प्रस्तौत्वंहोभरनिरसनायाद्य रसना ॥ 


७ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


ஜலதிதுஹிது: ஸ்துத்யா ஸத்யா ७०& மம பாரதீ 
ரசயது நமோ வாசே ப்ராசேதஸாநநஜன்மநே 1 
பவதவபவம்‌ தாபம்‌ லோபம்‌ நயந்த்யநயா யயா 


புவி ஸ-லபதாம்‌ நீதா ஸீதாசரித்ரஸ-*தாஜரீ !! 


பராபமரமுநீபபிது: ப்ரணதிகர்ம குர்மஸ்தரா- 
மஹீநகுணபேோபிதைரம்ருதஸாதநோத்கண்டிபி: 1 
யதீயக்ருதிஸிந்துநா விமதிதேந யத்நாத்புதை: 
ப்ரகாபமமிஹ BUGS பரமபுருஷப்ரேயஸீ ப 


தத்யாதத்ய குத்ருஷ்டிஸர்ப்பகருடஸ்த்ரய்யந்தவித்யாகுரு: 
ஸ்ரீமாந்‌ வேங்கடநாததேபமிகமணி: ஸ்ரேயாம்ஸி பூயாம்ஸி மே 
தத்ஸே த்ருஷ்டிலவேந தேவி பஜதாம்‌ யா த்வம்‌ விபுத்வம்‌ ரமே 
தஸ்யா ஹந்த தவாபி விபுதா ஸுஷ்டு ப்ரதிஷ்டாபிதா ப 


ஸ்ீதஜ்யோதி: பமிகரிநகரீஸாகராம்போதராதேர்‌- 
BAUD ஐல்பம்‌ ஜலஜநிலயே ஹந்த மித்யாஸம்ருத்திம்‌ ! : 
நிர்விண்ணா மே Bl பகவதீ பாரதீயம்‌ த்வதீயம்‌ 


ஸ்தோத்ரம்‌ சித்ரம்‌ ஸ்புரதி BBE ஸ்வைரமாரப்துகாமா 11 


மதாந்தக்ோணீபத்யபஸதமந: ப்ரீணநக்ருதே 
நமஸ்காரம்‌ ப்ரூமோ பகவதி சமத்காரவசநே । 
விதாத்ரீமாநந்தம்‌ விபுலமிஹ சாமுத்ர ச தவ 

ஸ்துதிம்‌ ப்ரஸ்தெளத்வம்ஹோபரநிரஸநாயாத்ய ரஸநா 1 


6 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 


तत्ताइग्रचनाविदग्धरसनाकण्डूतिनिर्धूतये 
केचिन्नीचविचारगोचरगिरो ग्रथ्नन्तु मिथ्याकृती ! | 
स्वं ஏன पुराणजिह्मगशिरः कम्पावहं पावनी- 
कर्तु देविवयं पुनस्तव कथारम्भाय जृम्भामहे ॥ 


शय्या शब्दगणानुशासनगणा छन्दोमयं वाहनं 
सोदर्यस्तु कलानिधिस्तव रमे सूनुश्च वाणीपतिः | 
तस्यास्ते पुरतः स्तवं मितमतिः प्रोज्जुस्भितं श्रावयन्‌ 
गुञ्जाविक्रयिणः श्रयामि पदवीं माणिक्यपुञ्जापणे॥ 


कवीनां प्रजानां कबलितसुधास्वादिममदै- 
रनूचानैः स्तोत्रैः श्रुतिजडिमभाजो जननि ते । 
अजामित्वायैव स्तवमिममकूपारतनये 

वियाता ग्रध्नीमो विहसनपदैः कैरपि पदैः ॥ 


विद्वद्भयः स्वदमानयात्मकृतया विश्वाम्ब नाधीयते 
स्तुत्या ते सुखमज्ञचेतसि என்றி न दूये ततः | 
गान्धर्वी हि पुरन्दरादिरिरसामान्दोलयित्री चिरं 
गीतिः सा बधिरान्न नन्दयति चेत्किं छिन्नमेतावता ॥ 


वक्तुं नैव चतुर्विधश्रुतिरसावीष्टे न न चाष्टश्रुति- 
नों चक्षुः श्रुतिरप्यहो तव गुणान्‌ नारायणप्रेयसि | 
स्तोतुं त्वामपि तामहं व्यवसितो दूरं हनूमन्मुखै - 
दुर्लङ्कयं तरीतुमनसः எனின்‌ चापलम्‌ ॥ ` 


११ 


१२ 


१३ 


२४ 
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தத்தாத்ருக்ரசநாவிதக்தரஸநாகண்டூதிநிர்தூதயே 
கேசிந்நீசவிசாரகோசரகிரோ க்ரத்நந்து மித்யாக்ருத: ! 
ஸ்வம்‌ வாக்ப்ரஹ்ம புராணஜிஹ்மக(மிர: கம்பாவஹம்‌ பாவநீ- 


கர்த்தும்‌ தேவி வயம்‌ புநஸ்தவ கதாரம்பாய ஜ்ரும்பாமஹே 10 


பயய்யா ஸமப்தகணாநுபமாஸநகணா சந்தோமயம்‌ வாஹநம்‌ 
ஸோதர்யஸ்து கலாநிதிஸ்தவ ரமே ஸு5நுஸ்ச வாணீபதி: ! 
தஸ்யாஸ்தே புரத: ஸ்தவம்‌ மிதமதி: ப்ரோஜ்ஜ்ரும்பிதம்‌ ம்ராவயன்‌ 
குஞ்ஜாவிக்ரயிண: ஸ்ரயாமி பதவீம்‌ மாணிக்யபுஞ்ஜாப ணே! 11 


கவீநாம்‌ ப்ரஜானாம்‌ கபலிதஸ-தாஸ்வாதிமமதை- 
நநூசானை: ஸ்தோத்ரை: ஸ்ருதிஜடிமபாஜோ ஐநநி தே 1 
அஜாமித்வாயைவ ஸ்தவமிமம்கூபாரதநயே 


வியாதா க்ரத்நீமோ விஹஸநபதை: கைரபி பதை: ப 72 


வித்வத்ப்ய: ஸ்வதமாநயாத்மக்ருதயா விஸ்வாம்ப நாதயதே 
ஸ்துத்யா தே ஸுகமஜ்ஞசேதஸி த்ருஷத்ப்ராயேந தூயேதத:! 
காந்தர்வீ ஹி புரந்தராதிபபிரஸாமாந்தோலயித்ரீ சிரம்‌ 
கதி: ஸா பதிராந்ந நந்தயதி சேத்கிம்‌ சின்னமேதாவதா!! 13 


வக்தும்‌ நைவ சதுர்விதஸ்ருதிரஸாவீஷ்டே ந சாஷ்டஸ்ருதிர்‌- 
ர்நோ க்ஷ: ங்ருதிரப்யஹோ தவ கணாந்‌ நாராயணப்ரேயஸி 1 
ஸ்தோதும்‌ த்வாமபி தாமஹம்‌ வ்யவஸிதோ தூரம்‌ ஹநுமந்முகைர்‌- 


துர்லங்க்யம்‌ தரீதுமநஸ: பங்கோர்ததே சாபலம்‌ 1 14 


8 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 
गवाहुर्वसुधापतिस्तुतिपरव्याहारकूपान्धता - 
निर्विण्णाशय एव वेङ्कटकवि! पङ्केरुहावासिनि | 
अद्य त्वहुणवर्णनामृतरसैरानन्दितुं जुम्भते 
चिश्वापर्णरसावसन्नरसनः पुण्ड्रेक्षुसरिरिव ॥ 


नाहं जाने नवरसगतीर्नार्थमक्षुण्णमन्ये - 
नालङ्कारानपि न च वचोगुम्फगम्भीरिमाणम्‌ | 
स्तोतुं मातस्तदपि भवतीं त्यक्तलज्जो यतेऽहं 
मन्तुं किं तु प्रथितकरुणा क्षन्तुमर्हस्यमुं त्वम्‌ ॥ 


चक्नुष्मन्तश्चरणकमले चक्षुषि श्रोत्रवन्तः 

श्रोत्रे भूमेजलधितनये जन्मवन्तोऽपि न स्मः । 
वक्त्राण्यासन्‌ भगवति न षट्‌ पञ्च चत्वारि वा नः 
कस्मादस्मान्न हसतु जनः स्तोष्यतस्त्वद्गणौघम्‌॥ 


अभूमिस्त्वद्ूमा जननि जरतीनामपि गिरा- 
मसौ कस्मान्माइकृाजनमनीषो क्तिविषयः । 
अशक्यानामौर्वाग्रिभिरपि निपीतुं निधिमपा- 
मपारं तं पातुं मशाकरिशुकः किं प्रभवति ॥ 


प्रकृष्यन्तामस्मत्परमितरकाले विधिमुखा 

बयं मातस्ते वा तव नुतिदशायां समधियः | 
निकर्षोत्कर्षी स्तो निरि तु दाशिखद्योतमहसो- 
दिवा को वा भेदो दिनकरकर्रातजटिले ॥ 


२५ 


१६ 


२७ 


१८ 


९ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 9 


கர்வாத்துர்வஸ-தாபதிஸ்துதிபரவ்யாஹாரகூபாந்ததா- 
நிர்விண்ணாயய ஏவ வேங்கடகவி பங்கேருஹாவாஸிநி 1 
அத்ய தீவத்குணவர்ணநாம்ருதரஸைராநந்திதும்‌ ஜ்ரும்பதே 


சிஞ்சாபர்ணரஸாவஸந்நரஸந: புண்டரேக்ஷஈஸாரைரிவ 1175 


நாஹம்‌ ஜாநே நவரஸகதீர்நார்த்த மக்ஷ *ண்ணமந்மைர்‌- 
நாலங்காராநபி ந ச வசோகும்பகம்பீரிமாணம்‌ 1 

ஸ்தோதும்‌ மாதஸ்ததபி பவதீம்‌ த்யக்தலஜ்ஜோ யதே(அ)ஹம்‌ 
மந்தும்‌ Ab து ப்ரதிதகருணா க்ஷந்துமர்ஹஸ்யமும்த்வம்‌ 1 16 


சக்ஷாஷ்மந்தற்சரணகமலே Fy vafl ஸ்ரோத்ரவந்த: 
ஸ்ரோத்ரே பூமேர்ஜலதிதநயே ஐந்மவந்தோ(அ)பி ந ஸ்ம:। 
வக்த்ராண்யாஸன்‌ பகவதி ந ஷட்‌ பஞ்ச சத்வாரி வா ந: 


கஸ்மாதஸ்மாந்ந ஹஸது ஐந: ஸ்தோஷ்யதஸ்த்வத்குணெளகம்‌ ॥! 17 


அபூமிஸ்த்வத்பூமா ஐநநி ஜரதீநாமபி ரொ- 
மஸெள கஸ்மாந்‌ மாத்ருக்க்ருமமஜனமநீஷோக்திவிஷம: | , 
அமக்யாநாமெளர்வாக்நிபிரபி நிபீதும்‌ நிதிமபா- 


மபாரம்‌ தம்‌ பாதும்‌ மபமகபமிபமுக: இம்‌ ப்ரபவதி ப 18 


ப்ரக்ருஷ்யந்தாமஸ்மத்பரமிதரகாலே விதிமுகா 

வயம்‌ மாதஸ்தே வா தவ நுதிதமாயாம்‌ ஸமதிய: 1 
நிகர்ஷோத்கர்ஷெள ஸ்தோ நிமி து ஈறிகத்யோதமஹஸோர்‌- 
திவா கோ வா பேதோ திநகரகரவ்ராதஜடிலே ப 79 


10 लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ 


वाग्भिः कोरकितानि ते रचयतः स्तोत्राणि वाणीपते- 
रस्माकं सुमितां स्तुतिं कलयतामप्यम्ब तुल्यं फलम्‌ | 
कौबेरी श्रियमानरो बहुतरैः कश्चित्तपोभिश्चिरा - 
देनामाझु कुचेल एव जगृहे धानाप्रदानादपि ॥ 


आसन्‌ धन्यतमा गुणांस्तव बहूनास्वाच शक्रादयो 
गृह्णन्तोऽपि गुणार्णवामृतकणान्मातः कृतार्था वयम्‌ | 
आचामन्ति सुधाझरान्सुमनसो द्वित्रांश्चकोराः कणा- 
नेणाङ्कादविरोषमार्तिशमनं तत्रोभयेषामपि ப 


देवि श्रीवृषशैलदेवदयिते दाक्षिण्यपण्यक्षिते 

मातः साहसतस्तव स्तवमिमं करतुं प्रवृत्तस्य मे । 
उन्मीलन्तु परं गिरस्तव करालङ्कारपड्केरुहात्‌ 
சினை கா: ॥ 


पद्यानां दशभिर्यदस्तुत शतेस्त्वत्प्रेयसः पादुकां 
त्रय्यन्तार्यकविः परो हयमुखस्तत्रास्ति को विस्मयः । 
स्तोकप्रज्ञमतीव मूकमपि मां छौकेः सहस्रेण ते 
स्तोतारं समवेक्ष्य सूक्ष्ममतिभिः कस्मान्न विस्मीयते ॥ 


मन्ये सत्स्वपि वाङ्गयेषु विदुषामन्येषु ஏல்‌. 
रुक्तिर्मे भुवि देवि तावकगुणस्पर्शादुपादीयते | 

भद्रे त्वद्रमणप्रशस्तचरणद्वन्द्रैकसंसर्गतो 

भर्गः स्वर्गधुनीं बिभर्ति शिरसा भूयस्सु सत्स्वम्बुषु ॥ 


£ 


२,२ 


२३ 


२४ 
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வாக்பி: கோரகிதாநி தே ரசயத: ஸ்தோத்ராணி வாணீபதே- 
ரஸ்மாகம்‌ ஸ-மிதாம்‌ ஸ்துதிம்‌ கலயதாமப்யம்ப துல்யம்‌ பலம்‌। 
கெளபேரீம்‌ ங்ரியமாநமே பஹ-தரை: கம்‌சித்தபோபிய்சிரொ- 
தேநாமாஸ- குசேல ஏவ ஐக்ருஹே தானாப்ரதாநாதபி!! 20 


ஆஸந்‌ தந்யதமா குணாம்ஸ்தவ பஹ 9நாஸ்வாத்ய மக்ராதயோ 
க்ருஹ்ணந்தோ(அ)பி குணார்ணவாம்ருதகணாந்மாத: க்ருதார்த்தா வயம்‌। 
ஆசாமந்தி ஸுதாஜராந்‌ ஸுமநஸோ த்வித்ராம்ஸ்சகோரா: கணா- 
நேணாங்காதவிஸேஷமார்த்தியமநம்‌ தத்ரோபயேஷாமபி ॥! 21 


தேவி ஸ்ரீவ்ருஷமைலதேவதயிதே தாக்திண்யபண்யக்ஷிதே 
மாத: ஸாஹஸதஸ்தவ ஸ்தவமிமம்‌ கர்த்தும்‌ ப்ரவ்ருத்தஸ்ய மே 
உந்மீலந்து பரம்‌ கிரஸ்தவ கராலங்காரபங்கேருஹாத்‌ 
ப்ரோத்துங்கஷ்டங்க்ரிவிஸரஜ்ஜங்காரபயங்காக்ருத: 11 22 


பத்யாநாம்‌ தஸபிர்யதஸ்துத ॥தைஸ்த்வத்ப்ரேயஸ: பாதுகாம்‌ 
த்ரய்யந்தார்யகவி: பரோ ஹயமுகஸ்தத்ராஸ்தி கோ விஸ்மய: 1 
ஸ்தோகப்ரஜ்ஞமதீவ மூகமபி மாம்‌ ங்லோகை: ஸஹஸ்ரேண தே 
ஸ்தோதாரம்‌ ஸமவேக்ஷ்ம ஸு5க்ஷ்மமதிபி: கஸ்மாந்ந 


விஸ்மீயதே ॥ 23 


மந்யே ஸத்ஸ்வபி வாங்மயேஷ விதுஷாமந்யேஷ- 
தந்யைர்புதை- 

ருக்திர்‌ மே புவி தேவி தாவககுணஸ்பர்மாதுபாதீயதே । 

பத்ரே த்வத்ரமணப்ரமஸ்தசரணத்வந்த்வைகஸம்ஸர்கதோ 


பர்க: ஸ்வர்கதுநீம்‌ பிபர்த்தி மிரஸ பூயஸ்ஸு ஸத்ஸ்வம்புஷு ப 24 


12 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 


तव स्तोत्रे मन्दाः कतिचिदतिचित्रेऽपि कमले 

न विन्दस्यानन्दं यदि, तदपि न म्लायति मनः | 
ஏனை स्रष्टा स किल विपुलेऽस्मिन्‌ क्षितितले 
चमत्कारानन्दानुभवचतुरान्‌ द्वित्रिचतुरान्‌ ॥ 


सुचारुमधुमोचिकारश्मुचो वचोदेवता- 
कुचामृतकचाकचिप्रचुरचातुरीमेदुराः । 
नराः सततमिन्दिरागुणकथासुधादोहिनी - 
रुपाध्वमिह वेङ्कटाध्वरिकवेरुदारा गिराः ॥ 


स्वैर प्ररोहयतु पयसहस्रमाशु 

दासस्य मे वदनसीम्जि तवावलोकः | 

यः कापि हन्त सकृदञ्जलिबन्धभाजि 

जन्तौ எனன सौति सहस्रमक्ष्णाम्‌ ॥ 
पङ्कजनिलये स्तोत्रं वेङ्टकविगीतमेतदविगीतम्‌ | 
किङ्करकृतमिति कृपया त्वं कलयितुमईसि प्रसीदन्ती ॥ 


रसिकालिभिरास्वाद्यं रम्यं श्रीकरविलसदलङ्करणम्‌ | 
विकसतु सूर्यालोकात्पञ्चनिवासे सहस्रपत्रभिव ॥ 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते लक्ष्मीसहस्रे 
प्रारम्भस्तबकः ॥ 


a 


२६ 


२७ 


२८ 


२९ 
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தவ ஸ்தோத்ரே மந்தா: கதிசதெதிசித்ரே(அ)பி கமலே 

ந விந்தஸ்யாநந்தம்‌ யதி, ததபி ந ம்லாயதி மந: 1 
ஸ்ருஜேதேவ ஸ்ரஷ்டா ஸ கில விபுலே(அ)ஸ்மிந்க்நிதிதலே 
சமத்காராநந்தாநுபவசதுரான்‌ த்வித்ரிசதுரான்‌ ॥ 25 


ஸ9சாருமதுமோசிகாரஸமுசோ வசோதேவதா- 
குசாம்ருதகசாகசிப்ரசுரசாதுரீமேதுரா: 1 

நரா: ஸததமிந்திராகுணகதாஸதாதோஹிநீ- 

ருபாத்வமிஹ வேங்கடாத்வரி கவேருதாரா இர: பண 26 


ஸ்வைரம்‌ ப்ரரோஹயது பத்யஸஹஸ்ரமாமா-* 

தாஸஸ்ய மே வதநஸீம்நி தவாவலோக: 1 

ய: க்வாபி ஹந்த ஸக்ருதஞ்ஜலிபந்தபாஜி 

ஜந்தெள ஐகஜ்ஜநநி ஸெளதி ஸஹஸ்ரமக்ஷ்ணாம்‌ ப 27 
பங்கஜநிலயே ஸ்தோத்ரம்‌ வேங்கடகவி8தமேததவிக&தம்‌ 1 
இங்கரக்ருதமிதி க்ருபயா த்வம்‌ கலயிதுமர்ஹஸி ப்ரஸீதந்தா 28 


ரஸிகாலிபிராஸ்வாத்யம்‌ நம்யம்‌ ஸ்ரீகரவிலஸதலங்கரணம்‌ 1 


விகஸது ஸுர்யலோகாத்‌ பத்மநிவாஸே ஸஹ்ஸ்ரபத்ரமிவ॥ 29 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


ப்ராரம்பஸ்தபக: 


अथ प्रादुर्भावस्तबकः ॥ २॥ 


In this stabaka, in 23 verses, poet Venkatadhvari, describes the 
magrificient appearance of goddess Lakshmi from the milky ocean 
that was churned. There arose two types of gems - Kaustubha, the 
hard one and Lakshmi, the soft one. Lord Siva, who adorned the 
crescent moon that came up first, beheld the goddess Lakshmirising 
up afterwards and thought that it is another moon without blemish. 
Hence in order to dislodge the crescent moon from his head he seems 


to have gently shaken his head. 


भजे दुग्धाम्बुधि यत्र परिष्कर्तु हरेरुरः । 

कठिनं सुकुमारं च रत्नं प्रादुरभूद्‌ द्विधा ॥ १ 
चतुर्मुखादीन्‌ जगदम्ब डिम्भान्‌ 

दुगधैर्बहून्‌ वर्धयितुं समृद्धैः | 

पयः पयोधौ भवती दयालुः 

सत्यं प्रजज्ञे सह कामधेन्वा ॥ २ 


त्वयोज्वलं दुग्यपयोधिमध्ये महोद्वयं देवि सहोदियाय। 
हरेरुरोभूषणमेकमासीदन्यच्छिरोभूषणमष्टमर्तेः ॥ ३ 
जीबज्जीवं प्रत्युदारां समृद्धि 

कर्तु हर्तु कञ्जवासे तमांसि | 

सर्व त्रातुं सत्कदम्बं पुराब्धे - 

्रान्द्रीमूतिर्जायते तावकी च ॥ ४ 
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ப்ராதுர்பாவஸ்தபக: ॥ 2 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 23 செய்யுட்களில்‌, கவி வேங்கடாத்வரி திருப்‌ 
பாற்கடலைக்‌ கடைந்தபொழுது அதனின்றும்‌ ஸ்ரீலக்ஷ்மி வெளிப்பட்ட 
வைபவத்தை வருணிக்கிறார்‌. கடைந்தபொழுது கடினமான கெளஸ்து 
பம்‌, மிருதுவான லக்ஷ்மி என்னும்‌ இருவிதமான ரத்தினங்கள்‌ தோன்‌ 
நின. முதலில்‌ தோன்றிய சந்திரனை தலையில்‌ தரித்த சிவனார்‌ அது கனங்கத்‌ 
துடன்‌ கூடியதைக்‌ கண்டு, -பின்னர்‌ தோன்றிய லக்ஷ்மியைக்‌ கண்டு 
களங்கமற்ற மற்றொரு சந்திரன்‌ என்று எண்ணி, களங்கமான சந்திரனை 
தன்தலையிலிருந்து அகற்ற நினைத்து தன்‌ தலையை அசைத்தாரென கற்பனை 
செய்கிறார்‌. கடைசி செய்யுட்களில்‌ லக்ஷ்மியை தியானம்‌ செய்கிறார்‌. 


பஜே துக்தாம்புதிம்‌ யத்ர பரிஷ்கர்த்தும்‌ ஹரேருர: 1 
கடினம்‌ ஸ-குமாரம்‌ ௪ ரத்நம்‌ ப்ராதுரபூத்‌ த்விதா ப 1 


சதுர்முகாதன்‌ ஜகதம்ப டிம்பான்‌ 

துக்தைர்பஹ ७ வர்த்தயிதும்‌ ஸம்ருத்தை: । 

பய: பயோதெள பவத தயாலு: 

ஸத்யம்‌ ப்ரஜஜ்ஞே ஸஹ காமதேந்வா 11 2 

த்வயோஜ்ஜ்வலம்‌ துக்தபயோதிமத்யே மஹோத்வயம்‌ தேவி 
ஸஹோதியாய ! 

ஹரேருரோபூஷணமேகமாஸீதந்யச்சிரோபூஷண- 
மஷ்டமூர்த்தே: ப 3 

ஜீவஜ்ஜீவம்‌ ப்ரத்யுதாராம்‌ ஸம்ருத்திம்‌ 

கர்த்தும்‌ ஹர்த்தும்‌ கஞ்ஜவாஸே தமாம்ஸி । 

ஸர்வம்‌ த்ராதும்‌ ஸத்கதம்பம்‌ புராப்தேஸ்‌- 


சாந்த்ரீமூர்த்திர்‌ ஜாயதே தாவ ௪ ॥ 4 
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विश्वासेचनकं मुखं तव पयः सिन्धोरुदश्चत्तदा 
झाङ्कित्वा विगलत्कलङ्कमपरं चन्द्राडुरं शाङ्करः | 
न्यस्तं मस्तपदे विधुं प्रथमतो नूनं भृशं न्यूनमि- 
त्यम्ब श्रंशयितुं स्तुवन्निव शिरः कम्पं रमे निर्ममे॥ 


दातुं त्वां पुरुषोत्तमाय तनयां पद्मे गृहीतव्रतः 
प्रादात्‌ कामगवीं मुदे सुमनसां पानीयमप्यम्बुभिः । 
कंचित्सप्तिमनुत्तमं मघवते कल्पद्रुमं चेष्टदं 

सर्वज्ञाय सितांशुकं धृतनटावर्गाय दिग्वाससे ॥ 


हर्षादब्धेरमृतकलरां त्वामाददे देवसङ्घः 
श्रीमानुचैः श्रवसममरक्ष्मापतिश्चन्द्रंमीराः । 
तेषामेकं किल न जगृहे त्वां शुभामेव शार्ङ्गी 
पद्मे सारग्रहणनिपुणः पारिरोष्याद्‌ ग्रहीतुम्‌ ॥ 


छाया मुखे जननि चान्द्रमसी तवास्मिन्‌ 
कल्पद्रुपल्लवरुचिः करयोः पदोश्च | 
सौधो रसो वचसि, तद्वचनं न मिथ्या 
आतृश्रियं सहभुवः परिब्रिश्रतीति ॥ 


_ सुधादयः सन्तु तथापि तोयधि- 
ध्रुव भवत्यैव भवत्यपत्यवान्‌ | 
गुणा रमे जाग्रतु विक्रमादयो 
गुणी महोदारतयैव भूपतिः ॥ 
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விய்வாஸேசநகம்‌ முகம்‌ தவ பய: ஸிந்தோருதஞ்சத்ததா 
மங்கித்வா விகலத்கலங்கமபரம்‌ சந்த்ராங்குரம்‌ பயங்கர: 1 
ந்யஸ்தம்‌ மஸ்தபதே விதும்‌ ப்ரதமதோ நூநம்‌ ப்ருஸம்‌ ந்யுநமி- 


த்யம்ப ப்ரம்றயிதும்‌ ஸ்துவந்நிவ ஸமிர:கம்பம்‌ ரமே நிர்மமோ 


தாதும்‌ த்வாம்‌ புருஷோத்தமாய தநயாம்‌ பத்மே க்ருஹீதவ்ரத: 
ப்ராதாத்‌ காமகவீம்‌ (PGS ஸுமநஸாம்‌ பாநீயமப்யம்புபி: 1 
கஞ்சித்‌ ஸப்திமநுத்தமம்‌ மகவதே கல்பத்ருமம்‌ சேஷ்டதம்‌ 


ஸர்வஜ்ஞாய ஸிதாம்முகம்‌ த்ருதநடாவர்க்காய தஇக்வாஸஸே ॥ 6 


ஹர்ஷாதப்தேரம்ருதகலமமம்‌ த்வாமாததே தேவஸங்க: | 
்ரீமாநுச்சை: ஸ்ரவஸமமரக்ஷ்மாபதிஸ்சந்த்ரமீபம: 1 

தேஷாமேகம்‌ கில ந ஜக்ருஹே த்வாம்‌ ம ஈபாமேவ ஸார்ங்& 

பத்மே ஸாரக்ரஹணநிபுண: பாரிபேஷ்யாத்‌ கரஹீதும்‌ ॥ 7 


சாயா முகே ஐநநி சாந்த்ரமஸீ தவாஸ்மிந்‌ 
கல்பத்ருபல்லவமுசி: கரயோ: பதோஸ்ச 1 

ஸெளதோ ரஸோ வசஸி, தத்வசநம்‌ ந மித்யா 
ப்ராத்ருஸ்ரியம்‌ ஸஹபுவ: பரிபிப்ரதீதி ப 8 


ஸ-*தாதய: ஸந்து ததாபி தோயதிர்‌- 

த்ருவம்‌ பவத்யைவ பவத்யபத்யவான்‌ । 

குணா ரமே ஜாக்ரது விக்ரமாதயோ 

குணீ மஹோதாரதயைவ பூபதி: ॥ 9 
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श्राम्यत्पन्नगवक्रकोटरमरुन्ुननो मिंसंघट्टनाद्‌ 
झाटित्योर्ध्वविसारिदुग्थकणिकानिष्पन्नपुष्पाञ्जलिः | 
सिन्धुर्मुग्धवसुन्धराभृदुदय द्वुन्धुध्वनिच्छयना 

स्तुत्वा माधवमद्भुतामलभत त्वामम्ब कन्यामणिम्‌ ॥ 


सिन्धोरोधः स्थपुटविलुठन्मन्थलब्धावतांरै- 
धुन्धुङ्कारैस्त्वदुदयमहे दुन्दुभिश्रीमति श्रीः | 
ன்‌ झञझानिलप्टुनटोन्नाटितप्रौढवीची - 
बह्लीहीसकमलकलयन्नन्तरुहठीढहर्षाः | 


बह श्रान्त्वा चिकुरमुदधेरुद्भवन्त्या भवत्या 

बद्धा मन्थक्षितिभृति सुरैः पन्नगाः खिन्नगात्राः | 
तत्कालैकोचितमतिजुषसत्रासतस्तस्य चेष्टां 
राजीवाक्षप्रणयिनि भूशं रज्जुतामभ्यनेषुः ॥ 


आलोक्य तत्रभवतीमवतीर्णरूपां 
JET मुदा सुमनसः सुमनः प्रधानैः । 
पिण्डीभवद्भिरखिलाम्ब पयः पयोधौ 
डिण्डीरखण्डनिवहैः सममछवन्त ॥ 


अम्ब स्वयं त्वयि चिरादवतीर्णवत्यां 
मन्थश्रमव्यपनयाय मखाझनानाम्‌ | 
श्रान्ताहिरज्ुकबलीकृतिचिन्तयेव 
क्षीरोदरोधसि எண்ணா ॥ 


२० 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 
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ப்ராம்யத்பந்நகவக்த்ரகோடரமருந்நுந்நோர்மிஸங்கட்டநாத்‌ 
ஜாடித்யோர்த்வவிஸாரிதுக்தக ணிகாநிஷ்பந்நபுஷ்பாஞ்ஜலி: । 
ஸிந்துர்முக்தவஸ ந்தராப்ருதுதயத்துந்துத்வநிச்சத்மநா 


ஸ்துத்வா மாதவமத்புதாமலபத த்வாமம்ப கந்யாமணிம்‌ 1 10 


ஸிந்தோரோத: ஸ்தபுடவிலுடந் त त ला 
துந்துங்காரைஸ்த்வதுதயமஹே துந்துபிஸ்ரீமதி ஸ்ரீ: । 
ப்ராஞ்சோ ஜஞ்ஜாநிலபடுநடோந்நாடித ப்ரெளடவீ?£- 
வல்லீஹல்லீஸகமலகலயந்நந்தருல்லீடஹர்ஷா: ती 11 


பர்ஹம்‌ ப்ராந்த்வா சிகுரமுததேருத்பவந்த்யா பவத்யா 
பத்தா மந்தக்ஷிதிப்ருதி ஸ-ரை: பந்நகா: இந்நகாத்ரா: 1 
தத்கால்கோசதமதிஜஃஷ்ஸ்த்ராஸதஸ்தஸ்ய சேஷ்டாம்‌ 


ராஜீவாக்ஷப்ரணயிநி ப்ருபமம்‌ ரஜ்ஜுதாமப்யநைஷ-ு: 1 12 


ஆலோக்ய தத்ரபவதமவதீர்ணரூபாம்‌ 
வ்ருஷ்டா முதா ஸுமநஸ: ஸ-ு-மந: ப்ரதானை: । 
பிண்டீபவத்பிரகிலாம்ப பய: பயோதெள 


டிண்டீரகண்டநிவஹை: ஸமமப்லவந்த ப 13 


அம்ப ஸ்வயம்‌ த்வயி சிராதவதீர்ணவத்யாம்‌ 
மந்தஸ்ரமவ்யபநயாய மகாபமநாநாம்‌ 1 
ஸ்்ராந்தாஹிரஜ்‌ஐ--கபலீக்ருதிசிந்தயேவ 

க்ஷீரோதரோதஸி மமனைரநிலஸ்சசார ॥ 14 
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सान्द्रोत्कण्ठामसृणमधुजित्सादरापाङ्गधारा- 
सध्रीचीभिः श्वसनविसरद्दुग्धवीचीभिरब्धिः | 
उद्वाहाख्यं कमपि भवतीमुत्सवं लप्स्यमानां 


मातस्तातो मधुरमनयन्मङ्गलस्रानकर्म ॥ १५ 
सुधोदधिसमुल्सत्सुरतरुच्छटान्तर्गते 

मनोज्ञमणिमण्डपे महति रत्लसिंहासने | 

स्थितां मणिसरोरुहे त्रिदशासुन्दरीसेवितां 

जयाय भवतीमहं जननि सन्ततं चिन्तये ॥ १६ 


अभ्यर्णैस्फुरदप्सरः करधृतैरुद्दामदुग्धाम्बुधि- 
स्वैरोत्सृत्वरवीचिकासहचंरेः संवीजितां எஸ்‌; | 
हस्तालङ्कतपङ्कजामभिनवाकल्पैरनल्पैः झुभा- 

मम्ब त्वामुषसि स्मरामि जगतामातङ्ककूलङ्कषाम्‌ ॥ १७ 


भूयासुस्ते त्वदीया मयि हरिदयिते स्थूललक्ष्याः कटाक्षा 
यह्लिप्साव्यग्रभर्गायमरविरचितैरञ्जलीनां प्रपञ्चैः | 
मन्थाद्रिक्षोभदुःस्थं कलशजलनिधेर्मध्यमुत्सृज्य वेलां 

प्राप्त रेजे सरोजैरिव नवरजनीनायकालोकमूकैः ॥ १८ 
अग्रे मुरारेरविन्दपीठे 

हरित्करीन्द्रैरभिषिच्यमानाम्‌ | 


अवेक्ष्य पुत्रीमखिलेश्वरीं त्वा - 
मानन्दसिन्धौ निममज्ज सिन्धुः ॥ १९ 
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ஸாந்த்ரோத்கண்டாமஸ்ருணமதுஜித்ஸாதராபாங்கதாரா- 
ஸத்ரீசிபி: ம்வஸநவிஸரத்‌ துக்தவீூபிரப்தி: 1 
உத்வாஹாக்யம்‌ கமபி பவதீமுத்ஸவம்‌ லப்ஸ்யமாநாம்‌ 


மாதஸ்தாதோ மதுரமநயந்‌ மங்கலஸ்நாநகர்ம 1 15 


ஸுதோததிஸமுல்லஸத்ஸ *ரதருச்சடாந்தர்கதே 
மனோஜ்ஞமணிமண்டபே மஹதி ரத்நஸிம்ஹாஸநே 1 
ஸ்திதாம்‌ மணிஸரோருஹே த்ரிதமஸ-ந்தரீஸேவிதாம்‌ 
ஜயாய பவதீமஹம்‌ ஐநநி ஸந்ததம்‌ சிந்தயே ॥ 76 


அப்யர்ணஸ்புரதப்ஸர: கரத்ருதைருத்தாமதுக்தாம்புதி- 
ஸ்வைரோத்ஸ்ருத்வரவிசிகாஸஹசரை: ஸம்வீஜிதாம்‌ சாமரை: 1 
_ஹ்ஸ்தாலங்க்ருதபங்கஜாமபிநவாகல்பைரநல்பை: பமாபா- 


மம்ப த்வாமுஷஸி ஸ்மராமி ஜகதாமாதங்ககூலங்கஷாம்‌ ப 17 


பூயாஸுஸ்தே த்வதீயா மயி ஹரிதயிதே ஸ்தூலலக்ஷ்யா: கடாக்ஷா 
யல்லிப்ஸா வ்யக்ரபர்க்காத்யமரவிரசிதைரஞ்ஜலீநாம்‌ ப்ரபஞ்சை: ! 

மந்தாத்ரி க்ஷோபது:ஸ்தம்‌ கலஜலநிதேர்மத்யமுத்ஸ்ருஜ்ய வேலாம்‌ 
ப்ராப்தை ரேஜே ஸரோஜைரிவ நவரஜநீநாயகாலோகமூகை: 11 18 


அக்ரே முராரேரவிந்தபிடே 

ஹரித்கரீந்த்ரைரபிஷிச்யமாநாம்‌ ! 

அவேக்ஷ்ய புத்ரீமகிலேஸ்வரீம்‌ த்வாம- 

மாநந்தஸிந்தெள நிமமஜ்ஜ ஸிந்து: 1 ப 79 


22 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 


प्रसभमुदधिकन्ये पइयतां देवतानां 
परमपुरुषवक्षः पीठमाढौकथास्त्वम्‌ | 
सह दयिततमेन स्वैरकेलौ सतीनां 

न खलु निजरिशूनां सन्निधित्रीडहेतुः ॥ 


कलितकलशसागरोमिंगङ्ग 

कमपि मुकुन्दमहः कलिन्दजौघम्‌ | 
कनकसुहदभूषयत्तवाभा- 
वित्ततिरतीव रमे सरस्वतीव ॥ 


युनदीशिशिरं शिरः पुरारे- 
र्भजतीन्दुर्भवती दयारसाद्रम्‌ | 
हृदयं मुरहन्तुरब्धिजे वा- 
मुचितैव स्थितिरुद्धवानुरूपा ॥ 


कमले तोषयितु त्वां 
कान्तभुजान्तरनिशान्तमुपयान्तीम्‌ | 
प्रायच्छत्तमथास्मै 

प्रत्न॑ रत्रगणमम्बुधिररीणम्‌ ॥ 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते लक्ष्मीसहस्रे 
प्रादुर्भावस्तबको द्वितीयः सम्पूर्णतामगमत्‌ ॥ 


श्र 


२२ 


२३ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 23 


ப்ரஸபமுததிகந்யே பஸ்யதாம்‌ தேவதாநாம்‌ 
பரமபுருஷவக்ஷ: பீடமாடெளகதாஸ்த்வம்‌ 1 

ஸஹ தயிததமேந ஸ்வைரகேலெள ஸதீநாம்‌ 

ந கலு நிஜபமிப நாம்‌ ஸந்நிதிர்வ்ரீடஹேது: 1 20 


கலிதகலமஸாகரோர்மிகங்கம்‌ 

கமபி முகுந்தமஹ: கலிந்தஜெளகம்‌ । 
கநகஸ-ஹ்ருதபூஷயத்தவாபா- 

விததிரதவ ரமே ஸரஸ்வதவ 1 21 


த்யுநத்பபிபபிரம்‌ பமிர:புராரேர்‌- 

பஜதந்துர்பவத தயாரஸார்த்ரம்‌ 1 

ஹ்ருதயம்‌ முரஹந்துரப்திஜே வா- 

முசிதைவ ஸ்திதிருத்பவாநுரூபா ப 22 
கமலே தோஷயிதும்‌ த்வாம்‌ 
காந்தபுஜாந்தரநிபபாந்தமுபயாந்தம்‌ । 

ப்ராயச்சதமதாஸ்மை 


ப்ரத்நம்‌ ரத்நகணமம்புதிரரீணம்‌ 1 23 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸஹஸ்ரே 


ப்ராதுர்பாவஸ்தபகோ த்விதீய: ஸம்பூர்ணதாமகமத்‌ ॥ 


॥ अथ वक्षःस्थलावस्थानस्तबकः ॥ ३ ॥ 


In this Stabaka, in 26 verses, poet Venkatadhvari, states at first 
that the reason for the goddess adorning the chest of the lord was 
compassion. It was an excellent fortune that cannot be gained by 
anyone. She is equal to the life-breath of the God. She is the destroyer 
of all the sins of the poet accumulated since long time by treading 
the unrighteous paths. Although the god desires not to cause any 
fatigue to the gentle goddess on account of his association, he could 
not control the horripilation on his body on account of her contact. 


श्रये शेषाचलमणेः शार्ज्ञिणो हृदयज्ञमाम्‌ । 
अनुकम्पामिवाकम्पामस्बामम्बुजवासिनीम्‌ ॥ १ 


कल्याणि दिव्यकरूणादिगुणाम्बुराशे 
काङ्काधिकाभ्युदयदायिकटाक्षलेरे | 

भद्राय दैत्यजिदुरः कृतनित्यवासे 

भक्तिस्थिरेण मनसा भवतीमुपासे ॥ २ 


नालीकसम्भवभवादिसुराभिवन्ये 
नानाविधाकृतवाङ्गयमौलिवेद्ये । 

पाथोधिषुत्रि पतिवक्षसि नित्यहये 

भान्तीमनन्यदारणो भवतीं प्रपद्ये ॥ ३ 


शय्यागृहं तव पिता जगतां नियन्तु- 

ऑता मृगाङ्क इतरः पुनरङ्गभूषे । 

वक्षस्यमुष्य वरदे त्वमवस्थिता तद्‌- 

EAN भवदीयमनन्यलभ्यम्‌ ॥ ४ 
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வக்ஷ: ஸ்தலாவஸ்தாநஸ்தபக: ॥ 3 

இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 26 செய்யுட்களில்‌, கவி வேங்கடாத்வரி, திருமா 
லின்‌ மார்பை லக்ஷ்மி அலங்கரிக்கும்‌ காரணம்‌ கருணையே என்று 
தொடங்கி மற்றவர்‌ எவராலும்‌ பெறமுடியாத பேறு எனக்‌ கூறி, இருமா 
லின்‌ பிராணனுக்கு ஓப்பானவள்‌ என்றுரைத்து, அதர்மவழியில்‌ சென்று 
நீண்டகாலம்‌ சேர்ந்துள்ள தம்முடைய பாவங்களைப்‌ போக்குபவள்‌ 
என்று கூறி, மிருதுவான உடலுடைய லக்ஷ்மிக்கு ஆயாஸம்‌ ஏற்படக்‌ 
கூடாது என்று நினைத்தாலும்‌, லக்ஷ்மியின்‌ சேர்க்கையினால்‌ தனக்கு ஏற்ப 
டும்‌ புல்லரிப்பை திருமலால்‌ தவிர்க்கமுடியவில்லை என்று கூறுகிறார்‌. 
ஸ்ரயே மேஷாசலமணே: ஸமார்ங்கிணோ ஹ்ருதயங்கமாம்‌ 1 


அநுகம்பாமிவாகம்பாமம்பாமம்புஜவாஸிநீம்‌ ப 1 


கல்யாணி திவ்யகருணாதிகுணாம்புராபே 
காங்க்ஷாதிகாப்யுதயதாயிகடாக௯லேபே 1 


பத்ராய தைத்யஜிதுர: க்ருதநித்யவாஸே 
பக்திஸ்திரேண மநஸா பவதீமுபாஸே ப 2 


நாலீகஸம்பவபவாதிஸ-ராபிவந்த்யே 
நாநாவிதாக்ருதவாங்மயமெளலிவேத்யே 1 

பாதோதிபுத்ரி பதிவக்ஷ்ஸி நித்யஹ்ருத்யே 
பாந்தமநந்யபமரணோ பவதீம்‌ ப்ரபத்யே ப 3 


மாய்யாக்ருஹம்‌ தவ பிதா ஜகதாம்‌ நியந்துர்‌- 
ப்ராதா ம்ருகாங்க இதர: புநரங்கபூஷே ! 


வக்ஷஸ்யமுஷ்ய வரதே த்வமவஸ்திதா தத்‌- 


வால்லப்யமம்ப பவதயமநந்யலப்யம்‌ 1 4 
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भ्रातुर्विधोर्वसुसमृद्धयसहेपु पद्मे- 
ஊன்‌ रमेत्यपयशः प्रशमाय नूनम्‌ । 
सोदर्यकौस्तुभशुभावहमब्धिकन्ये 
वक्षस्त्वमावससि वेङ्कटनायकस्य ॥ 


भगवतः प्रतिघो हृदि मा स्म भूत्‌ 
समुदयद्वूजिनेषु जनेष्विति | 
अवहिता जगदम्ब हिताय नो 
हृदयमेव हरेरधितिष्ठसि ப 


फणिशैलपतेस्त्वभिन्दिरे 
भवसि प्राणसमेति साम्प्रतम्‌ । 
अमुना भवती यतः स्वयं 
हृदये प्राणपदे निवेशिता ॥ 


उरगाद्रिपतेरुरः स्थले 

भवती तद्वलशङ्खगर्भमुक्तैः | 
शुचिहारमहः सुरस्रवन्ती - 
सलिलेरम्ब सदाभिषिच्यसे त्वम्‌ ॥ 


कुमारि क्षीराब्धेः कुसुमसुकुमाराङ्गि भवती 
नवं पञ्मं ௭௭ म्रदिमरणणीयं विजहती | 
शरण्ये त्रातुं नः शरकिणघनं कौस्तुभरिला- 
कठोरं गाढोरः श्रयसि कृपया कैटभरिपोः ॥ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


ப்ராதுர்விதோர்வஸ * ஸம்ருத்தபஸஹேஷ- பத்மே- 
ஷ்வாஸ்தே ரமேத்யபயபு: ப்ரபமமாய நூநம்‌ 1 
ஸோதர்யகெளஸ்துபப0 பாவஹமப்திகந்யே 


வக்ஷ்ஸ்த்வமாவஸஸி வேங்கடநாயகஸ்ய 1 


பகவத: ப்ரதிகோ ஹ்ருதி மாஸ்ம பூத்‌ 
ஸமுதயத்வ்ருஜிநேஷ * ஐநேஷ்விதி । 
அவஹிதா ஐகதம்ப ஹிதாய நோ 
ஹ்ருதயமேவ ஹரேரதிதிஷ்டஸி ॥ 


பணிஸைலபதேஸ்த்வமிந்திரே 
பவஸி ப்ராணஸமேதி ஸாம்ப்ரதம்‌ 1 
அமுநா பவத யத: ஸ்வயம்‌ 


ஹ்ருதய ப்ராணபதே நிவேமயிதா 1 


உரகாத்ரிபதேருர: ஸ்தலே 
பவத தத்கலமஸங்ககர்ப்பமுக்தை: 1 
மா -துஹாரமஹ;: ஸ-ரஸ்ரவந்தீ- 


ஸலிலைரம்ப ஸதாபிஷிச்யஸே த்வம்‌ 1 


குமாரி க்ஷீராப்தே: குஸுமஸ-குமாராங்‌கி பவத 
நவம்‌ பத்மம்‌ ஸத்ம ம்ரதிமரமணீயம்‌ விஜஹதீ । 
மரண்யே த்ராதும்‌ ந: மரகிணகநம்‌ கெளஸ்துபபயிலா- 


கடோரம்‌ காடோர: ஸ்ரயஸி க்ருபயா கைடபரிபோ: 1 


; #8 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 


श्रीवत्साङ्कं चिरतरमुरः सीमगोष्ठं मुरारे- 
रध्यासीनामनघहरितोदारकान्त्याभिरामम्‌ | 
कल्याणि त्वामतुलममृतं संश्रितानां दुहानां 
क्षीराम्भोधेः समुदितवतीं ब्रूमहे कामधेनुम्‌ ॥ 


विश्वातीतो जयति वृजिनहासदो वासुदेवः 
पद्मे तस्याप्युपरि महिमा भासते तावकीनः | 
क्षेत्रज्ञानां हृदयमनिशं कञ्जनाभोऽधिरोते 
तस्यापि त्वं हृदि हृततमोराजसे राजसे या ॥ 


वीक्षन्ते ये वेङ्कटक्ष्माभृदिन्दोः 

सूरस्थाने शोभमानामिह त्वाम्‌ | 

दुग्धोदन्वत्पुत्रि दिव्यं पदं ते 

सूरस्थानं हन्त भित्त्वा विशन्ति ॥ 

बलिवसुमुषः प्रहर्षादुचोरस्थलमुपेत्य कमले त्वम्‌ | 
अस्माकमपथगानां हरसे चिरकालसञ्चितानर्थान्‌ ப 


शशिलेखा भवती च श्रीरब्धेर्निर्गते तयोराद्या । 
धारयति कृष्णमन्तः कृष्णेनान्तस्तु धार्यते चरमा ॥ 


वनमालया प्रमुषितां विश्वविभोरभुजलतैकविटपान्तः | 
कामपि कनकलतां त्वां कलशाकूपारकन्यके मन्ये ॥ 


परमतुलशीतमनघे वनमालाप्तं सुलक्ष्मणाकलितम्‌ | 
कलयसि सद्रूपयुतं वक्षोदेशं हरेर्महारामम्‌ ॥ 


११ 
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லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 29 
ஸ்ரீவத்ஸாங்கம்‌ சிரதரமுர: ஸீமகோஷ்டம்‌ முராரே- 
ரத்யாஸீநாமநகஹரிதோதாரகாந்த்யாபிராமம்‌ 1 
கல்யாணி த்வாமதுலமம்ருதம்‌ ஸம்ஸ்ரிதாநாம்‌ துஹாநாம்‌ 


க்ஷ்ராம்போதே: ஸமுதிதவதம்‌ ப்ரூமஹே காமதேநும்‌ ॥ 10 


விஸ்வாதீதோ ஜயதி வ்ருஜிநஹ்ராஸதோ வாஸுதேவ: 
பத்மே தஸ்யாப்யுபரி மஹிமா பாஸதே தாவ8ந: 1 
க்ஷேத்ரஜ்ஞாநாம்‌ ஹ்ருதயமநிபமம்‌ கஞ்ஜநாபோ(அ)திஸேதே 
தஸ்யாபி த்வம்‌ ஹ்ருதி ஹ்ருததமோராஜஸே ராஜஸே wT 11 


வீக்ஷந்தே யே வேங்கடக்ஷ்மாப்ருதிந்தோ: 

ஸஒரஸ்தானே போபாநாமிஹ த்வாம்‌ 1 
துக்தோதந்வத்புத்ரி திவ்யம்‌ பதம்‌ தே 

ஸூரஸ்தாநம்‌ ஹந்த பித்வா விஸுந்தி ப 72 
பலிவஸுமுஷ: ப்ரஹர்ஷாதுச்சோரஸ்தலமுபேத்ய கமலே த்வம்‌! 
அஸ்மாகமபதகாநாம்‌ ஹரஸே சிரகாலஸஞ்சிதாநர்த்தான்‌ 11 73 


றஸிலேகா பவத न ஸ்ரீரப்தேர்நிர்கதே தயோராத்யா। 

SITUS க்ருஷ்ணமந்த: க்ருஷ்ணேநாந்தஸ்து தார்யதே சரமா! 14 
வநமாலயா ப்ரமுஷிதாம்‌ விங்வவிபோர்புஜலதைகவிடபாந்த: 1 
காமபி கநகலதாம்‌ த்வாம்‌ கலபமாகூபாரகந்யகே மந்யே ப 15 
பரமதுலபபதமநகே வநமாலாப்தம்‌ ஸலக்ஷ்மணாகலிதம்‌ । 

கலயஸி ஸத்ரூபயுதம்‌ வக்ஷோதேமமம்‌ ஹரேர்மஹாராமம்‌ 1 16 


2. 
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दन्तः स्थेष्वबलान्तरस्थितिधिया कोपस्तवेत्यच्युतः । 


शङ्कोन्मेषकथापथातिपतित संत्यक्तरत्तान्तर- 


स्तं त्वत्सोदरमेव कौस्तुभमणिं धत्ते भुजाभ्यन्तरे ॥ 


सस्रेहपूर्तिरुदितत्रिदशोपजीवी 
दीपो हरेरुरसि देवि तवेष्टगेहे | 
अस्माकमान्तरतमः प्रशमय्य मुक्ते- 


मार्ग [प्रकाशयतु कौस्तुभरत्लदीपः ॥ 


सरसिजनिलयापि वैभवेन 

स्फुरसि निरेनसि मानसे मुनीनाम्‌ । 
उरसि मुररिपोरुपोढहारे 

झिरसि च देवि गिरां पुरातनीनाम्‌ ॥ 


झुभश्रीवत्साङ्कं शुचिरुचिरहारं मुररिपो - 
स्तमालाभं वक्षस्तरलवनमालासुरभिलम्‌ | 
परिष्कुर्वाणां त्वां भवजलधिशोषाय कलये 
जगन्मातः प्रातस्तनजलजदायादवदनाम्‌ ॥ 


प्राचीनवाक्परिषदां परतत्त्वचिन्तां 
व्यालेन्द्रभूधरपतिर्व्यपनेतुकामः | 
कान्तो बिभर्ति भवतीं कलशाब्धिकन्ये 
भूषाविशेषमिव देवि भुजान्तराले ॥ 


२८ 


SS 


२२ 
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தீருஷ்டாத்மப்ரதிபிம்பகேஷ- மணிஷ- த்ராகிந்திரே மா ஸ்மபூ- 


தந்த:ஸ்தேஷ்வபலாந்தரஸ்திதிதியா கோபஸ்தவேத்யச்யுத: ! 


பயங்கோந்மேஷகதாபதாதிபதிதம்‌ ஸம்த்யக்தரத்நாந்தரஸ்‌- 


தம்‌ த்வத்ஸோதரமேவ கெளஸ்துபமணிம்‌ தத்தே புஜாப்யந்தரோ! 


ஸஸ்நேகபூர்த்திருதிதத்ரிதபேோோபஜீவீ 
தபோ ஹரேருரஸி தேவி தவேஷ்டகேறே 1 
அஸ்மாகமாந்தரதம: ப்ரபமமய்யமுக்கதேர்‌ 


மார்க்கம்‌ ப்ரகாபமயது கெளஸ்துபரத்நதீப: i 


ஸரஸிஜநிலயாபி வைபவேந 
ஸ்புரஸி நிரேநஸி மாநஸே முநீநாம்‌ 1 
உரஸி முரரிபோருபோடஹாரே 
vied ௪ தேவி இராம்‌ புராதநீநாம்‌ ॥1 


UU FTES பப ுசருரெஹாரம்‌ முரரிபோஸ்‌- 
தமாலாபம்‌ வக்ஷஸ்தரலவநமாலாஸ-₹ரபிலம்‌ । 
பரிஷ்குர்வாணாம்‌ த்வாம்‌ பவஜலதிஸமோஷாய கலயே 


ஜகந்மாத: ப்ராதஸ்தநஜலஜதாயாதவதநாம்‌ ॥ 


ப்ராசநவாக்பரிஷதாம்‌ பரதத்வசிந்தாம்‌ 
வ்யாலேந்த்ரபூதரபதிர்வ்யபநேதுகாம: 1 
காந்தோ பிபர்த்தி பவதம்‌ கலபபாப்திகந்யே 
பூஷாவிபேஷமிவ தேவி புஜாந்தராலே 1 


18 


19 


20 


21 
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स्वभावादुन्मीलद्वकुलसुमनः कोमलतनो- 

स्तव क्लेशाशङ्काकुलितहदयेनापि हरिणा | 
त्वदाक्रान्ते हन्त व्युदसितुमुरस्यम्ब पुलका 

न शक्यन्ते पञ्चे, न खलु सुलभः कण्टकजपः || 


निरत्ययं नीलमहोनिधानं 

कान्तं मुकुन्दाभिधमिन्दिरे त्वम्‌ । 
निरञ्जनैरेव जनेर्गहीतं 

वीक्ष्य स्थिता वक्षसि रक्षितुं किम्‌ ॥ 


जननि पुष्यसि तामरसं पदं 
वितनुषे च नतामरसंपदम्‌ | 
परमुरस्फुरणप्रतिरोधिनः 
परमुरः स्फुरणं FAAS EAH ॥ 


यदि नाम विष्णुवक्षः क्षणमत्यक्षः क्षमात्मजे नु त्वम्‌ । 


आगस्विनस्तदा नो नैवारक्षिष्यद्ष्मलः कालः ॥ 
हृदये कमलदलाक्षि 

त्वत्पदलाक्षीयलक्ष्म भवतीं च । 

दधदृष्मलोऽपि कृष्णो 

ऽप्यधिकारुण्यं वहत्यहिगिरीशः ॥ 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमह्लक्ष्मीसहस्रे 
बक्षःस्थलावस्थानस्तबकस्तृतीयः संपूर्णः ॥ 


२२ 


२४ 


Ri 


२६ 
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ஸ்வபாவாதுந்மீலத்பகுலஸுமந: கோமலதநோஸ்‌- 


தவ க்லேஸாஸங்காகுலிதஹ்ருதயேநாபி ஹரிணா । 


த்வதாக்ராந்தே ஹந்த வ்யுதஸிதுமுரஸ்யம்ப புலகா ' 


ந ஸக்யந்தே பத்மே, ந கலு ஸாலப: கண்டகஜப: 1 


நிரத்யயம்‌ நீலமஹோநிதாநம்‌ 

காந்தம்‌ முகுந்தாபிதமிந்திரே த்வம்‌ ! 
நிரஞ்ஜனைரேவ ஜனைர்க்ருஹிதம்‌ 
வீக்ஷ்ம ஸ்திதா வக்ஷஸி ரக்ஷிதும்‌ இம்‌ 1 
ஐநநி புஷ்யஸி தாமரஸம்‌ பதம்‌ 
விதநுஷே ௪ நதாமரஸம்பதம்‌ 1 
பரமுரஸ்புரணப்ரதிரோதிந: 


பரமுர: ஸ்புரணம்‌ நயஸே(அ])த்புதம்‌ 1 


யதி நாம விஷ்ணுவக்ஷ£கஷணமத்யக்ஷ: க்ஷமாத்மஜே நு த்வம்‌! 


(> 


24 


ஆகஸ்விநஸ்ததா நோ நைவாரக்ஷிஷ்யதரஷ்மல: கால: ॥ 25 


ஹ்ருதயே கமலதலாக்ஷி 
த்வத்பதலாக்ஷ்யலக்ஷ்ம பவதம்‌ ௪ 1 
தததூஷ்மலோ(அ))பி க்ருஷ்ணோ 
(அ)ப்யதிகாருண்யம்‌ வஹத்யஹிகிரீபா: ॥ 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸ்ஹஸ்ரே 


வக்ஷ: ஸ்தலாவஸ்தாநஸ்தபகஸ்த்ருதீய: ஸம்பூர்ண: ॥ 


26 


अथ कारुण्यस्तब्कः ॥ ४ ॥ 


In this stabaka in 23 verses, poet Venkatadhvari, fancies whether 
the goddess had manifested in the form of compassion. He has been 
emboldened that she had been compassionate to Kakasura and 
would definitely be compassionate towards him. Just as the fire on 
the tail of Hanuman had become cold on account of her grace, the 
poet expresses hope that she would be gracious to him tormented 
by the heat of mundare existence. Lord Vishnu gains his power from 
the grace of the goddess. The munificent good fortune that the yogins 
gain after many penances, the poet states, that he gains by the grace 
of the goddess on account of his penury. 


भजे भुजङ्गशैलेशभुजान्तरपरिष्क्रियाम्‌। 


तनयां दुग्धजलघेर्दयामिव कृतोदयाम्‌॥ १ 
जननि जीवयितु जगदर्दितं | 
दशमुखप्रमुखैरित्रदशारिभिः | 
 जनकयज्ञमहीजठरे जनिं 
` कृतवती भवती कृपया रमे॥ २ 


अकरुणा करूणा ध्रुवमम्ब ते 

क्षितितले भवतीमवतार्य या। . 

अहह यातुपुरस्थितिवेदना- 

मयमदाज्जगदार्तिनिवृत्तये॥ ३ 


अविरतविविधापराधकारि- 

ण्यपि मयि देवि दयां करिष्यसीति। 

जननि मम भयातुरस्य धैर्य 

जनयति वायसदानवापदानम्‌॥ ४ 
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அத காருண்யஸ்தபக: ॥4 1 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 23 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி , தயையே 
வடிவு எடுத்து வந்தாளோ என்று கற்பனை செய்து, காகாஸ-₹ரனிடமே 
கருணை காட்டியவள்‌ ' தன்னிடமும்‌ கருணை காட்டுவாள்‌ என்று துணிவ 
டைந்த தாகக்‌ கூறி, அனுமனின்‌ வாலில்‌ இடப்பட்ட நெருப்பு அன்னை 
யின்‌ கருணையினால்‌ எப்படி குளிர்ச்சி அடைந்ததோ அது போலவே 
ஸம்ஸார தாபத்தினால்‌ அல்லலுறும்‌ தன்னிடமும்‌ பரிவு கொள்ள 
வேண்டுகிறார்‌. திருமாலின்‌ சக்தி லக்ஷ்மியின்‌ கருணையினால்‌ என்று 
குறிப்பிடுகிறார்‌. பல தவங்கள்‌ செய்து யோகிகள்‌ எந்த பெரும்‌ பேற்‌ 
றைப்‌ பெருகின்றனரோ அதையே லக்ஷ்மியின்‌ கருணையால்‌ ஏழை என்ற 
காரணத்தினால்‌ தாம்‌ பெருவதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 


பஜே புஜங்கபைலேபாபுஜாந்தரபரிஷ்க்ரியாம்‌ । 
தநயாம்‌ துக்தஜலதேர்‌ தயாமிவ க்ருதோதயாம்‌ ॥ 1 


BEB ஜீவயிதும்‌ ஜகதர்திதம்‌ 

தமமுகப்ரமுகைஸ்த்ரிதபமாரிபி: ! 

ஐநகயஜ்ஞைமஹீஜடரே ஐநிம்‌ 

க்ருதவத பவத க்ருபயா ரமே ॥ 2 


அகருணா கருணா த்வவமம்ப தே 

க்நிதிதலே பவதீமவதார்ய யா! 

அஹஹ யாதுபுரஸ்‌திதி வேதநா- 

மயமதாஜ்ஜகதார்த்தி நிவ்ருத்தயே ப 3 
அவிரதவிவிதாபராதகாரி- 

ண்யபி மயிதேவி தயாம்‌ கரிஷ்யஸீதி । 

BF) மம பயாதுரஸ்ய தைர்யம்‌ 


ஜநயதி வாயஸ தாநவாபதாநம்‌ ப 4 
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राघवस्य हृदयं स्थिराघव- 

द्वायसं प्रति नवायसक्रमम्‌। 
` देवि जानकि दयारसात्त्वया 
पादयोजनकृता द्रवीकृतम्‌॥ 


अब्धेः कन्ये जननि महतामागसां जन्मगेहे- 

ष्वस्माइक्षेष्वपि च करूणामादधासि ध्रुवं त्वम्‌। 
साक्षी तस्मिन्‌ युधि दशमुखे सारसाक्षि व्यपेते 
यातुस्रीणां कबलनविधिं याचमानो हनूमान्‌॥ 


रामस्तिष्ठतु नाम, यो न विमृधे जिह्लेति எனக்‌ 
सुग्रीवैकविरोधिनं क्षितिसुते संहृत्य तं वालिनम्‌। 
कारुण्याम्बुनिधिस्त्वमेव नियतं छुप्ताद्रपीडं यतो 
रक्षःसत्रीनिकरं ररक्षिथ तमप्याद्रागसं वायसम्‌॥ 


गुरुणा एवेन करुणात्मना विना 
हरिणाङ्कसोदरि गुणाम्बुधे तव। 
जननाधिरोगमरणादिवेदना - 
वरुणालयस्य तरणाय का गतिः॥ 


त्वय्येवायतते कृपा रघुपतेदेवस्य सत्यं यतो 

वैदेहि त्वदसन्निधौ भगवता वाली निरागा हतः। 
निन्ये कापि वधूर्वधं तव तु सान्निध्ये त्वदङ्गव्यथां 
कुर्वाणोऽप्यवितः पतन्नशरणः काको विवेकोज्झितः ப 
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ராகவஸ்ய ஜ்ருதயம்‌ ஸ்திராகவத்‌ 

வாயஸம்‌ ப்ரதி நவாயஸக்ரமம்‌ । 

தேவி ஜாநகி தயாரஸாத்த்வயா 

, பாதயோஜநக்ருதா த்ரவீக்ருதம்‌ ॥ 5 


HUGS : கந்யே ஐநநி மஹதாமாகஸாம்‌ ஜந்மகேஹேஷ்‌- 
வஸ்மாத்ருக்ஷேஷ்வபி ச கருணாமாததாஸி த்ருவம்‌ த்வம்‌। 

ஸாக்ஷ்‌ தஸ்மிந்‌ யுதி தமமமுகே ஸாரஸாக்ஷி வ்யபேதே 
யாதுஸ்த்ரீணாம்‌ கபலநவிதிம்‌ யாசமானோ ஹநாமான்‌ ॥ 6 


ராமஸ்திஷ்டது நாம, யோ ந விம்ருதே ஜிஹ்ரேதி நீர்ஹேதுகம்‌ 
ஸுக்ரீவைகவிரோதிநம்‌ ௯்ஷிதிஸுதே ஸம்ஹ்ருத்ய தம்‌ வாலிநம்‌। 
காருண்யாம்புநிதிஸ்த்வமேவ நியதம்‌ க்லுப்தார்த்ரபீடம்‌ யதோ 


ரக்ஷ: ஸ்த்ரீநிகரம்‌ ரரக்ஷித தமப்யார்த்ராகஸம்‌ வாயஸம்‌ ॥ 7 


குருணா ப்லவேந கருணாத்மநா வினா 

ஹரிணாங்கஸோதரி குணாம்புதே தவ 1 
ஜநநாதிரோகமரணாதிவேதனா- 

வருணாலயஸ்ய தரணாய கா கதி: 1 | 8 


த்வய்யேவாயததே க்ருபா ரகுபதேர்‌ தேவஸ்ய ஸத்யம்‌ யதோ 
வைதேஹி த்வதஸந்நிதெள பகவதா வாலி நிராகா ஹத: 1 

நிந்யே காபி வதூர்வதம்‌ தவ து ஸாந்நித்யே த்வதங்கவ்யதாம்‌ 
குர்வாணோ(அ)ப்யவித: பதந்நமமரண: காகோ விவேகோஜ்ஜித: 1 


பபபல வவத்து வப அப ப धि टा हेने ககக கைக கை 
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द्विपञ्चग्रीवाज्ञाचकितसंमुदञ्चनिशिचर- 
प्रपञ्चप्रक्षप्तः पवनसुतवाले हुतेवहः | 

यतो जातः शीतस्तमिह भवसन्तापविवरो 
कृपापूरं स्वैरं किरतु मयि लोकाम्ब भवती | 


विष्णावुष्णांशुवंशं गतवति विबुधद्वेषिशोषाय रोषा- 
ेष्यत्तत्तद्योषिदागः शतमपि कृपया क्षन्तुकामैव नूनम्‌। 
धत्ते कन्या जनन्या गुणमिति निपुणं किंवदन्तीं वदन्ती 
पूर्व सर्वसहायामुदयमकुरुथा भोगिरीलेन्द्रकान्ते॥ 


. अवितुमिह दया ते देवि मार्गत्यशक्ता- 


नहमपि शरणार्थी हन्त मज्जन्‌ भवाब्धौ। 
घटनमुचितमासीदावयोर्दैवयोगात्‌ 
कलडजलधिकन्ये हातुमेनं न युक्तम्‌॥ 


कार्येषु कारणगुणा नियतं भवन्ती- 
त्युक्तिं सतामवितथामवधारयामः। 


चान्द्री कला च भवती च पयोधिमध्या- 


ज्ञाते यदम्ब सुधया दयया च झीते॥ 


आसादितोन्नतपदेषु गिरीरामुख्ये - 
வனக்‌ दिथिलाभिलाषा। 
नीचे तु माहृशि दयारसनिम्नगा ते 
प्राप्तादरा प्रबहतीत्यनुरूपमेतत्‌॥ 


११ 


२९ 


१३ 


१४ 
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த்விபஞ்சக்ரீவாக்ஞாசகிதஸமுதஞ்சந்நிபயிசர- 
ப்ரபஞ்சப்ரக்ஷிப்த: பவநஸ-தவாலே ஹ-தவஹ: 1 
யதோ ஜாத: பம£ீதஸ்தமிஹ பவஸந்தாபவிவபே 


க்ருபாபூரம்‌ ஸ்வைரம்‌ கிரது மயி லோகாம்ப பவதீ ப 20 


விஷ்ணாவுஷ்ணாம்முவம்மமம்‌ கதவதி விபுதத்வேஷிமோஷாயரோஷா- 
தேஷ்யத்தத்யோஷிதாக: மதமபி க்ருபயா க்ஷந்துகாமைவ நூநம்‌। 

தத்தே கந்யா ஜநந்யா குணமி௫ி நிபுணம்‌ இம்வதந்தீம்‌ ०1588 
பூர்வம்‌ ஸர்வம்‌ ஸஹாயாமுதயமகுருதா போகிரைமலேந்தரகாந்தே 11 


அவிதுமிஹ தயா தே தேவி மார்கத்யபமக்தா- 

நஹமபி பமரணாரர்த்த ஹந்த மஜ்ஜந்‌ பவாப்தெள 
கடநமுசிதமாஸீதாவயோர்தைவயோகாத்‌ 

கலபமஜலதிகந்யே ஹாதுமேநம்‌ ந யுக்தம்‌.ப 72 


கார்யேஷ- காரணகுணா நியதம்‌ பவந்தத்‌- 
USSD ஸதாமவிததாமவதாரயாம: 1 
சாந்த்ரீ கலா ௪ பவத 5 பயோதிமத்யாஜ்‌- 


ஜாதே யதம்ப ஸு-தயா தயயா क UGS ப 13 


ஆஸாதிகே ந்நதபதேஷ-- இரீமமுக்யேஷ்‌- 
வாரோடுமப்ஜநிலயே பமிதிலாபிலாஷா 1 

BGs து மாத்ருபபி தயாரஸநிம்நகா தே 

ப்ராப்தாதரா ப்ரவஹதீத்யநுரூபமேதத்‌ ॥ 14 
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शौरिश्रकास्ति हृदयेषु शरीरभाजां 
तस्यापि देवि हृदयं त्वमनुप्रविष्टा। 
पद्मे तवापि हृदये प्रथिता दयेयं 
तामेव जाग्रदखिलातिशयां श्रयामः 1 


नित्यं विश्वं वशयति हरिनिंग्रहानुग्रहाभ्या- 
माये शक्ति विघटयति ते हन्त कारुण्यपूरः | 
ईषन्नयूनं तदिह दवितादीशितृत्वं भवत्या- 
स्तच्छेषत्वं कथमितरथा देवि तुल्येऽपि எப 


विहितं जहतं विवेकहाना- 
दहितं कर्म च नित्यमाचरन्तम्‌। 
अपयातगुणं हरिप्रिये मां 
कुपया केवलयैव पालयेथाः ॥ 


क्षणमप्यनवस्थितौ जनागः 
कमिता न क्षमितेति सानुकम्पा। 
अवतारदझासु देवि रूपै- 
रनुरूपैरनुगाहसे मुकुन्दम्‌॥ 


चलति कलितायासे श्वासे कफार्गलिते गले 
श्रमति नयने श्रान्ते स्वान्ते यियासुषु चासुषु। 
त्वरयति दया जन्तोर्हन्तोत्क्रमे भवतीं रमे 
त्वमपि காளர்‌ प्राणेश्वरं च पराङ्गुखम्‌॥ 


१५ 
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२८ 


१९ 
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பொளரிய்சகாஸ்தி ஹ்ருதயேஷ- பமரீரபாஜாம்‌ 
தஸ்யாபி தேவி ஹ்ருதயம்‌ த்வமநுப்ரவிஷ்டா 1 
பத்மே தவாபி ஹ்ருதயே ப்ரதிதா தயேயம்‌ 


தாமேவ ஜாக்ரதகிலாதியயாம்‌ ம்ரயாம: 11 


நித்யம்‌ விற்வம்‌ வ௱யதி ஹரிர்நிக்ரஹாநுக்ரஹாப்யா- 
மாத்யே ஸுக்திம்‌ விகடயதி தே ஹந்த காருண்யபூர: 1 
ஈஷந்ந்யூநம்‌ ததிஹ தயிதாதீபமித்ருத்வம்‌ பவத்யாஸ்‌- 
தச்சேஷத்வம்‌ கதமிதரதா தேவி துல்யே(அ)பி பூம்நி ப 


விஹிதம்‌ ஐஹதம்‌ விவேகஹானா- 
தஹிதம்‌ கர்ம ௪ நித்யமாசரந்தம்‌ 1 
அபயாதகுணம்‌ ஹரிப்ரியே மாம்‌ 


க்ருபயா கேவலயைவ பாலயேதா: 11 
கூஷ்ணமப்யநவஸ்திதெள ஜநாக: 
கமிதா ந க்ஷமிதேதி ஸாநுகம்பா 1 
அவதாறதமபமாஸ தேவி ரூயை- 


ரநுரூபைரநுகாஹஸே முகுந்தம்‌ 1 


சலதி கலிதாயாஸே ஸ்வாஸே கபார்க்கலிதே கலே 
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15 


16 


17 


18 


ப்ரமதி BUG ப்ராந்தே ஸ்வாந்தே யியாஸ ஷு சாஸுஷ।! 


த்வரயதி தயா ஜந்தோர்‌ ஹந்தோத்க்ரமே பவதம்‌ ரமே 


த்வமபிக்ருபணத்ராணே ப்ராணேஸ்வரம்‌ ச பராங்முகம்‌ 1 19 


| 
| 
| 
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दुः खाक्रान्तं भवजलनिधिं दुस्तरं योगिवर्यः 
पापानां नस्तरितुमधुना का कथा लोकधात्रि। 
एवं यद्यप्युदयति मतिस्तावकीमब्धिकन्ये 
धन्ये EET तदपि करूणां धैर्यमेत्यन्तरात्मा॥। 


तपोभिरिह योगिनस्तव दयामविन्दन्त या- 
मकिञ्चनतयापि ताममृतसोदरि प्राप्नुमः | 
समाधिपटवः श्रमादनुभवन्ति यंद्दैवत 
तदेव यमुनातटीतरुगणः सुखेनान्वभूत्‌॥ 


अपारपरितापकृद्भवतपातपान्धा वयं 
प्रपामिव सुपावनीं तव कृपामुपासीमहि। 
उदञ्चितधनञ्जयः प्रभुरुदारहेतिर्यया 
ययावुदधिकन्यके तपनमध्यगः शीतताम्‌॥ 


कंसारातिप्रेयसि संसाराब्धौ श्रमन्ननाथोऽहम्‌। 


अम्ब तव साध्वकम्पामनुकम्पां नाम नावमवलम्बे॥ 


इति श्रीमद्वेङ्गटाध्वरिविरचिते श्रीमहृक्ष्मीसहस्रे 
कारुण्यस्तबकश्रतुर्थः ॥ ४ 


२१. 


ரகக 


२३ 
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து:காக்ராந்தம்‌. பவஜலநிதிம்‌ துஸ்தரம்‌ யோகிவர்யை: 


பாபானாம்‌ நஸ்தரிதுமதுநா கா கதா லோகதாத்ரி । 
ஏவம்‌ யத்யப்யுதயதி மதிஸ்தாவ£மப்திகந்யே 
தந்யே த்ருஷ்ட்வா ததபி கருணாம்‌ தைர்யமேத்யந்தராத்மா 1 


தபோபிரிஹ யோகிநஸ்தவ தயாமவிந்தந்த யா- 
மகிஞ்சநதயாபி தாமம்ருதஸோதரி ப்ராப்நும: 1 
ஸமாதிபடவ: ம்ரமாதநுபவந்தி யத்தைவதம்‌ 


ததேவ யமுநாதடீதருகண: ஸ-கேநாந்வபூத்‌ ப 


அபாரபரிதாபக்ருத்பவதபாதபாந்தா வயம்‌ 
ப்ரபாமிவ ஸ-பாவநீம்‌ தவ க்ருபாமுபாஸீமஹி 1 
உதஞ்சிததநஞ்ஜய:: ப்ரபுருதாரஹேதிர்யயா 
யயாவுததிகந்யகே தபநமத்யக: பத்தாம்‌ ॥ 


கம்ஸாராதிப்ரேயஸி ஸம்ஸாராப்தெள ப்ரமந்நநாதோ(அ)ஹம்‌! 


அம்ப தவ ஸாத்வகம்பாமநுகம்பாம்‌ நாம நாவமவலம்பே !! 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


காருண்யஸ்தபகஸ்சதுர்த்த: ॥ 4 ॥ 


20 


21 


22 


23 


अथ कटाक्षस्तबक; ॥ ५ ॥ 


In this stabaka, in 64 verses, poet Venkatadh Vari, describes the 
greatness of the side-glances of the goddess. He states that her 
glances even for a moment would confer the benefit of the glances 
of lords Siva, Vishnu and Indra. Her glances would yield birth in a 
good family, good knowledge, steady fortune, undiminishing ability 
to compose verses, devotion towards lord Vishnu, good progeny 
and fame. 


लक्ष्मीवदनलावण्यसुधोद्धिकृतोदयः | 
कल्पवृक्षः कटाक्षात्मा काङ्कितानि करोतु नः ॥ 


हर 


क्षमाकुमारि क्षणमीक्षणं त्वं 

यदृच्छया न्यस्यसि यत्र जन्तौ। 

स ईक्षणानां त्रयमष्टकं वा 

सहस्रकं वा सहसा दधाति ॥ २ 


अम्ब स्तोकालोकसुधाशीकरलेशै- 

रङ्ग जन्तोराद्रेयसे यस्य स एषः। 

हस्तात्‌ स्वीयाद्वारणमस्ताच गलद्धि- 

दानाम्भोभिः पङ्किलगेहाङ्गणभूः स्यात्‌॥ ३ 


त्वद्वीक्षणामृतकणोऽपि न येषु तेषां 

सझानि जीर्णशिथिलच्छदिराक्तिरक्तैः | 

ரர்‌: सलिलबिन्दुभिरश्रुमिशरै- 

கொன்‌ जगदम्ब चिरं என்ப ४ 


அத கடாக்ஷஸ்தபக: ॥ 5 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 64 செய்யுட்களில்‌, தேவியின்‌ கடைக்கண்‌ நோக்‌ 
கின்‌ மகிமையை வருணிக்கிறார்‌, கவிவேங்கடாத்வரி. முதன்‌ முதலில்‌ 
தேவியின்‌ கடைக்கண்‌ நோக்கு ஒருக்கணம்‌ இருந்தாலும்‌ அது சிவனார்‌, 
விஷ்ணு, இந்திரன்‌ முதலானோரின்‌ நோக்குகளின்‌ பலனைக்‌ கொடுக்க 
றது என்று கூறுகிறார்‌. தேவியின்‌ கடைக்கண்‌ நோக்கு நல்ல குலத்தில்‌ 
பிறப்பு, நல்ல அறிவு, நிலையான செல்வம்‌, குறைவற்ற கவனசக்தி, 
திருமாலிடம்‌ ஈடுபாடு, நன்மக்கள்‌, புகழ்‌ என்னும்‌ ஒப்பற்ற ஏழு பலன்‌ - 
களைக்‌ கொடுக்கிறது என்று பாடுகிறார்‌. 
லக்ஷ்மீவதநலாவண்யஸு-*தோதிக்ருதோதய: 1 


கல்பவ்ருக்ஷ: கடாக்ஷாத்மா காங்க்ஷிதாநி கரோது ந: 1 1 


க்ஷமாகுமாரி க்ஷணமீக்ஷணம்‌ த்வம்‌ 
யத்ருச்சயா ந்யஸ்யஸி யத்ர ஜஐந்தொள 1 
ஸ ஈக்ஷணாநாம்‌ த்ரயமஷ்டகம்‌ வா ) 


ஸஹஸ்ரகம்‌ வா ஸஹஸா ததாதி 1 2 


அம்ப ஸ்தோகாலோகஸ தாபப்கரலேபைப- 
ரங்கம்‌ ஐந்தோரார்த்ரயஸே யஸ்ய ஸ ஏஷ: । 
ஹஸ்தாத்‌ ஸ்வீயாத்‌ வாரணமஸ்தாச்ச கலத்பிர்‌- 


தாநாம்போபி: பங்கிலகேஹாங்கணமு: ஸ்யாத்‌ 1 3 


த்வத்‌ வீக்ஷணாம்ருதகணோ(அ)பி ந யேஷ தேஷாம்‌ 
ஸத்மாநி ஜீர்ணபமிதிலச்சதிராப்திரக்தை: । 

அப்ரச்யுதை: ஸலிலபிந்துபிரஸ்ருமிஸ்ரைர்‌- 

ஜம்பாலிதாநி ஜகதம்ப சிரம்‌ பவந்தி ப 4 


+ 
in 
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कनकशिबिकारूढाः प्रौढाधिराज्यपदे स्थिताः 
कतिचिदतुलमन्या धन्याश्वरन्ति यदिन्दिरे। 

यदपि च वहन्त्येनां दीनाः परे फलमम्ब तद्‌ 
द्वयमपि तव स्तोकालोकान्वयव्यतिरेकयोः ॥ 


जडं मामप्यार्त जननि என்னாள்‌ 
कृपापूरस्मेरैः क्षणमपि कृतार्थीकुरु मुदा। 
ततः को वा दोषस्तव भवति कंसारिदयिते 
मरौ वा मेरौ वा भगवति समं वर्षति घनः ப 


द्वारि द्वारि दुरीशकिङ्करकृतैरातङ्घदैहङ्कतै- 
रप्युचचैरतिमात्रवेत्रपरुषाघातैरनुचाटितः | 
दुर्दारित्यदशापिशाचनिचयो दुरात्समुत्सार्यते 
देवि त्वत्करुणाकटाक्षतटिनीस्रानाज्जवेनाधुना॥ 


शुचौ वंशे जन्म श्रुतिनयमतिर्मातरतुला 
विकम्पा संपत्तिर्विशदमविगीता च कविता। 
प्रसक्तिदैत्यारौ हितपरमपत्यं शुभयशो 

विवर्त्ताः सप्तामी ध्रुवमसइृशां तावकहृशाम्‌॥ _ 


अलमलमनुसृत्य स्वामिनि ज्ञानहीना- 
नकलितबुधमानानन्वहं किंपचानान्‌। 
झरणमुपगतं मां चारुकारुण्यतुङ्गैः 
त्रपय जननि संपन्नृत्तरङ्गैरपाङ्गैः ॥ 
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கநகபபிபிகாரூடா: ப்ரெளடாதிராஜ்யபதே ஸ்திதா: 
கதிசிததுலம்மந்யா தந்யாஸ்சரந்தி யதிந்திரே 1 
யதபி ச வஹந்த்யேநாம்‌ தீநா: பரே பலமம்ப தத்‌ 


த்வயமபி தவ ஸ்தோகா லோகாந்வயவ்யதிரேகயோ: 1 5 


ஐடம்‌ மாமப்யார்த்தம்‌ ஜநநி பமிபமிராபாங்கவிஸரை: 
க்ருபாபூரஸ்மேரை: க்ஷணமபி க்ருதார்த்தீகுரு முதா 1 
தத: கோ வா தோஷஸ்தவ பவதி கம்ஸாரிதயிதே 


மரெள வா மேரெள வா பகவதி ஸமம்‌ Atay) கந: 1 6 


த்வாரி த்வாரி துரீயகிங்கரக்ருதைராதங்கதைர்ஹ-ங்கருதை- 
ரப்யுச்சைரதிமாத்ரவேத்ரபருஷாகாதைரநுச்சாடித: : 1 
துூர்தாரித்ர்யத பமாபிபமாசநிசயோ தூராத்ஸமுத்ஸார்யதே 
தேவி த்வத்கருணாகடாக்ஷ்தடிநீஸ்நாநாஜ்ஜவேநாதுநா ப 7° 


செள வம்பே ஜந்ம ஸ்ருதிநயமதிர்மாதரதுலா 
விகம்பா ஸம்பத்திர்விபமதமவிக்தா ச கவிதா ! 
ப்ரஸக்திர்தைத்யாரெள ஹிதபரமபத்யம்‌ பம ுப்யபேோ 


விவர்த்தா: ஸப்தாமீ த்ருவமஸத்ருபமாம்‌ தாவகத்ருபமாம்‌ ப 8 


அலமலமநுஸ்ருத்ய ஸ்வாமிநி ஜ்ஞானஹீநா- 
நகலிதபுதமாநாநந்வஹம்‌ கிம்பசாநாந்‌ ! 
பரணமுபகதம்‌ மாம்‌ சாருகாருண்யதுங்கை: 


ஸ்நபய ஜநநி ஸம்பந்ந்ருத்தரங்கைரபாங்கை: ப 9 
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कृती वसुमतीपतीन्‌ कृतचटुस्तवः सेवतां 
दिशः स्फुटमटाठ्यतां दिशतु धातुवादे इशम्‌। 
जपत्वपि बहून्‌ मनून्‌ जलनिधेः सुते यस्तु ते 
हृशामिह दयास्पृशामविषयो दरिद्राति सः ॥ 


कुपणदशापिशाचगणमोचनवेत्रलता 
मधुरिपुभक्तिवछिपरिपिक्तिसुधास्बुधराः | 
हृदयतमोविमोक्षहिमधामकराः कमले 
भगवति नः पुनन्तु भवदीयकटाक्षलवाः | 


उदीता கிவ்‌: कुवलयपरीतापशमनी 

पदे विष्णोर्भान्ती रजनिचरचक्रव्यसनदा। 
भजन्ती सार्वज्ञं भगवति शिरः कापि कमले 
शुभालोकैः शोकं हरतु शशिलेखेव भवती | 


दूराजावसथाभिधाननिरयद्वाराग्रजाग्रन्नर- 

क्रूरालापडाराहतिव्यतिकरं दूराननिराकुर्वतीः | 
पारावारसुते तरङ्गय मयि स्मेराम्बुजस्पर्थिनी- 
घॉरापारसमस्तदुष्कृतपरीहाराय धीरा दृशः | 


अघटितघटनापटीयसी ते 
हरिगृहिणि प्रकटा कटाक्षरेखा। 
स्थिरवसुमवनीपकं विधत्ते 

जननि वनीपकमेव हन्त जन्तुम॥ 


4 


१२ 


१३ 


२४ 
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க்ருத வஸ-மதபதீந்‌ க்ருதசடுஸ்தவ: ஸேவதாம்‌ 
திமா: ஸ்புடமடாட்யதாம்‌ தியது தாதுவாதே த்ருபமம்‌ 1 
ஜபத்வபி பஹுூந்‌ மநூந்‌ ஜலநிதே: ஸுதே யஸ்து தே 
த்ருமாமிஹ தயாஸ்ப்ருமாமவிஷமோ தரித்ராதி sv: ॥ 70 


க்ருபணதஸமாபிமாசகணமோசநவேத்ரலதா 
மதுரிபுபக்திவல்லிபரிஷிக்திஸ-தாம்புதரா: 1 
ஹ்ருதயதமோவிமோக்ஷ்ஹிமதாமகரா: கமலே 


பகவதி ந: புநந்து பவதீய கடாக்ஷலவா: 1 11 


உதீதா துக்தாப்தே: குவலயபரீதாபயமநீ 
பதே விஷ்னோர்பாந்த ரஜநிசரசக்ரவ்யஸநதா 1 
பஜந்தீ ஸார்வஜ்ஞம்‌ பகவதி பமிர: காபி கமலே 


பமஃபாலோகை: போகம்‌ ஹரது பபபமிலேகேவே பவத்‌ ॥ 72 


தூராஜாவஸதாபிதாநநிரயத்வாராக்ரஜாக்ரந்நர- 
க்ரூராலாபயராஹதிவ்யதிகரம்‌ துராந்நிராகுர்வத: 1 
பாராவாரஸுதே தரங்கய மயி ஸ்மேராம்புஜஸ்பர்த்திநீர்‌- 


கோராபாரஸமஸ்ததுஷ்க்ருதபரீஹாராய தீரா தரும: / 18 


அகடிதகடநாபடீயஸீ தே 

ஹரிக்ருஹிணி ப்ரகடா கடாக்ஷரோகா 1 
ஸ்திரவஸ-மவநீபகம்‌ விதத்தே 

ஜநநி வநீபகமேவ ஹந்த ஐந்தும்‌ 11 74 


# 
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नयन फणीन्द्रशयनष्टनायके 

यदि नादधामि सुदिनालशोभने। 
बलभदनाऽपि न लभेत संपदं 
मरुतामयेत मरुतामपि स्थली ॥ 


करुणारसेन वरुणालयात्मजे 
प्रदिमानमेत्य यदि मामवेक्षसे | 
मलिनात्मनापि कलिना क्रियेत किं 
मम किं करोतु यमकिङ्करोऽपि ளப 


मामपाङ्गलहरी गरीयसी 
तावकी स्पृशतु देवकीस्रुषे। 
अन्तकस्य तु रुषा कषायिता 
मा पतन्तु मयि ஜனா: ॥ 


बन्धुरगुणे कुपणबन्धुमनपायं 
सिन्धुतनये तव कटाक्षमकरन्दम्‌। 
इन्दुकरवृन्दजडचन्दनमही भृ- 
त्कन्दरमरुच्छिरिरसुन्दरमुपासे॥ 
आति लुम्पत्वम्ब तवापाङ्गसुधात्मना 
गङ्गा सैषां चित्रगतिर्वर्जितभङ्गा। 
नेत्री शोषं प्रत्युत भवमेवमजस्रं 
प्राज्ञानां या भासितरूपं च विधत्ते॥ 


१५ 


१६ 


२७ 


१८ 


१९ 
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நயநே பணிந்த்ரறயநேஷ்டநாயகே 
யதி நாததாஸி ஸ-திநாப்ஜபேோபநே 1 
பலபேதனோ(அ)பி ந லபேத ஸம்பதம்‌ 
மருதாமயேத மருதாமபி ஸ்தலீ ப 


கருணாரஸேந வருணாலயாத்மஜே 
ம்ரதிமாநமேத்ய யதி மாமவேக்ஷஸே 1 
மலிநாத்மனாபி கலிநா க்ரியேத கிம்‌ 

மம கிம்‌ கரோது யமகிங்கரோ(அ)பி வா ப 


மாமபாங்கலஹரீ கரீயஸீ 

BIAS ஸ்ப்ருமபது தேவ&ஸ்நுஷே 1 
அந்தகஸ்ய து (5०४7 கஷாயிதா 

மா பதந்து மயி துஷ்டத்ருஷ்டய: | 
பந்துரகுணே க்ருபணபந்துமநபாயம்‌ 
ஸிந்துதநயே தவ கடாக்ஷமகரந்தம்‌ 1 
இந்துகரவ்ருந்தஜடசந்தநமஹீப்ருத்‌- 
கந்தரமருச்மெயிரஸந்தரமுபாஸே ப 


ஆர்த்திம்‌ லும்பத்வம்ப தவாபாங்கஸ “தாத்மநா 


கங்கா ஸைஷாம்‌ சித்ரகதிர்வர்ஜிதபங்கா 1 


நேத்ரீ மோஷம்‌ ப்ரத்யுத பவமேவமஜஸ்ரம்‌ 


ப்ராஜ்ஞாநாம்‌ யா பாஸிதரூபம்‌ ௪ விதத்தே ॥ 


5] 


15 


16 


17 


18 


19 
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उञ्चकोरकनवाभ्युदयं ते 

वीक्षितं मनुमहे मकरन्दम्‌। 
यत्र तल्लगति पद्ददमत्र- 

स्तत्र भाति शतपत्रगृहे यत्‌॥ 


यक्षश्नीजननचणैस्तवावलोकै- 
लक्ष्मि श्रीक्षयपिशुना निरस्यमाना। 
नालीकासनलिपिरप्यलीकलग्रा 
नालीका भवति नृणां प्रतीपगत्या॥ 


दुग्धाब्धिकन्ये त्वदपाङ्गभृत्या 
वित्ताधिपत्यादिपदाभिषिक्ताः । 
हृत्तापयुक्तास्तव देव्यभक्ता 

मर्त्या जगत्यां विलपन्ति रिक्ताः॥ 


वीक्षितानि तव वारिधिकन्ये 
यत्र पालितजगन्ति लगन्ति। 
चित्रमत्र स परत्र च देही 
देहिरान्दमपहाय चकास्ति॥ 


तव देवि पटुर्नटः कटाक्षो 
गुणवत्तालसदुच्ट्रयः स नूनम्‌। 
ननु नर्तयते सरस्वतीं यः 
सततं संश्रितमञ्जुलास्यरङ्गे॥ 


< ० 


RS 


२,२ 


२३ 


२४ 
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உச்சகோரகநவாப்யுதயம்‌ தே 

லீக்ஷிதம்‌ மநுமஹே மகரந்தம்‌ ॥ 
யத்ர தல்லகதி ஷட்பதமந்த்ரஸ்‌ 

தத்ர பாதி மதபத்ரக்ருஹே யத்‌ ப 
யக்ஷ்ஸ்த்ரீஜநநசணைஸ்தவாவலோகைர்‌- 
லக்ஷ்மி ஸ்ரீக்ஷ்ய்பிப0 நா நிரஸ்யமாநா 1 
நாலீகாஸநலிபிரப்யலீகலக்நா 


நாலீகா பவதி ந்ருணாம்‌ ப்ரதீபகத்யா ப 


துக்தாப்திகந்யே த்வதபாங்கப்ருத்யா 
வித்தாதிபத்யாதிபதாபிஷிக்தா: / 
ஹ்ருத்தாபயுக்தாஸ்தவ தேவ்யபக்தா 


மர்த்யா ஜகத்யாம்‌ விலபந்தி ரிக்தா: 1 


வீக்ஷிதாதி தவ வாரிதிகந்யே 
யத்ர பாலிதஜகந்தி லகந்தி ! 
சத்ரமத்ர ஸ பரத்ர » தேஹி 
தேஹிஸப்தமபஹாய சகாஸ்தி ப 


தவ தேவி படுர்நட: கடாக்ஷோ 
குணவத்தாலஸதுச்சீரய: ஸ BIBI 1 
நநு நர்த்தயதே ஸரஸ்வதம்‌ ய: 


ஸததம்‌ ஸம்ஸ்ரிதமஞ்ஜ*லாஸ்யரங்கே 1 


20 


21 


22 


23 


24 
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भावत्कैर्भगवति कज्जलानुविद्धैः 
कृष्णो येर्भवति विधुः कटाक्षलेशैः | 
तत्पूरैरधिकतमश्रियां निदानै- 
मालिन्यं हरसि विचित्रमान्तरं नः ॥ 


विकस्वरामोदभरं वितन्वती 
पुरोवसन्तं प्रथितागमाञ्चिता। 
कटाक्षवल्ली तव माधवप्रिये 
प्रसौत्यनन्तं सुमिताप्यसौ फलम्‌॥ 


न विप्रयोगि व्यसनाय कल्पते 
न मार्गणानां सहते च पशञ्चताम्‌। 
भवं जवात्‌ प्रत्युत दन्दहीत्ययं 
जयत्यपाङ्गस्तव चित्रमिन्दिरे।। 


विकचकमलरोभाविभ्रमोद्धतिसीमा 
विधुमिह सदुपास्यं तन्वती सुप्रसन्नम्‌। 
शरदिव तव वीक्षा शार्ङ्गिणः प्राणकान्ते 
शमयतु किल मेघाटोपमुज्जुम्भितापम्‌॥ 


नित्यामेव विभूतिमम्ब दिशतो निर्व्याजबन्धोर्भव- 
ददिव्यापाङ्गलवस्य वर्णनविधौ को लब्धवर्णो भुवि। 
जुष्टो दृष्टिभिरष्टभिश्च तिसृभिः प्रायः सहस्रेण वा 
देवि द्वादशभिश्च दैवतगणो यस्मै चिरं तिष्ठते॥ 


= 


२६ 


Qs 


२८ 


२९ 
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பாவத்கைர்பகவதி கஜ்ஜலாநுவித்தை: 
க்ருஷ்ணோ யைர்பவதி விது: கடாக்ஷலேமை: 1 
தத்பூரைரதிகதமஸ்ரியாம்‌ நிதாநைர்‌- 
மாலிந்யம்‌ ஹரஸி விசித்ரமாந்தரம்‌ ந: ப 25 


விகஸ்வராமோதபரம்‌ விதந்வதீ 
புரோவஸந்தம்‌ ப்ரதிதாகமாஞ்சிதா 1 : 
கடாக்ஷவல்லீ தவ மாதவப்ரியே 


ப்ரஸெளத்யநந்தம்‌ ஸுமிதாப்யஸெள பலம்‌ 11 26 


ந விப்ரயோகிவ்யஸநாய கல்பதே 

ந மார்க்கணாநாம்‌ ஸஹதே ச பஞ்சதாம்‌ 1 

பவம்‌ ஜவாத்‌ ப்ரத்யுத தந்தஹீத்யயம்‌ 

ஜயத்யபாங்கஸ்தவ த்ரமிந்திரே 1 ' 27 
விகசகமலஸோபாவிப்ரமோத்பூகிஸீமா 

விதுமிஹ ஸதுபாஸ்யம்‌ SFIS ஸ-ப்ரஸந்நம்‌ 1 

மாரதிவ தவ வீக்ஷா ஸமார்ங்கிண: ப்ராணகாந்தே 


பமமயது கில மேகாடோபமுஜ்ஜ்ரும்பிதாபம்‌ ப 28 


நித்யாமேவ விபூதிமம்ப திறயதோ நிர்வ்யாஜபந்தோர்பவத்‌- 
திவ்யாபாங்கலவஸ்ய வர்ணநவிதெள கோ லப்தவர்ணோ புவி! 
ஜுஷ்டோ த்ருஷ்டிபிரஷ்டபிஸ்ச திஸ்ருபி: ப்ராய: 

ஸஹஸ்ரேண வா 


தேவி த்வாதறபிஸ்ச தைவதகணோ யஸ்மை சிரம்‌ திஷ்டகேப 
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त्वत्तादक्षकटाक्षकडूटधरः श्रीवेङ्कटाधीशितुः 
प्राणप्रेयसि भूयसीं प्रभजते शीर्याभिमुख्यश्चियम्‌ | 
सत्कीर्त्या सहसामरोत्तमजयं प्राप्त: स चोपाश्चितो 
वाग्बाणैर्न विहन्यते क्षितिभुजां निर्जित्य नित्यं द्विषः ॥ 
- यावद्भावत्कवीक्षा चरति तनुभृतामिन्दिरे मन्दिरेषु 
व्यक्तं नृत्तं विधत्ते धनपतिविभवादुत्तरा वित्तराजिः | 
द्वारे तारेशगौरास्तुरगपरिवृढाः सिन्धुरा बन्धुराङ्गा 
गर्वात्पुष्यन्त्यखर्वाभ्युदयमभिमुखं राजते राजतेजः | 
घन्यः कश्चिज्जगति विषयस्तावकालोकिताना- 
मत्रामुत्राप्यखिलजननि प्राप्य गोत्राधिकृत्त्वम्‌। 


सत्सन्तानप्रभवसुमनः सेवयामोदशाली 
जेत्रस्थानं किमपि भजति श्रीमदुचामरं च॥ 


शय्योत्थायं जननि धनिनां वासमासायमित्थं 
गत्वा गत्वाप्यनुदिनमनुच्छिनतृष्णोद्गमोऽहम्‌ । 
हद्यापाङ्गामिव भवदवष्ठोषशान्त्यै रमे त्वां ` 
காரார்‌ मधुरिपुवशीकारविये प्रपद्ये ॥ 


वितन्वन्त्यामिष्टं विविधमचिरादीक्षितलवै - 
भवत्यां जाग्रत्यां भगवति नरान्‌ सेवितुमनाः | 
क्षरन्तीमभ्यर्णे कमलसुरभिस्वादुसलिलां 
स्रवन्तीमुल्ठ्व्य श्रयति मृगतृष्णामतितृषा॥ 


३२ 


३३ 


३४ 
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த்வத்தாத்ருக்ஷ்கடாக்ஷ்கங்கடதர: ஸ்ரீவேங்கடாதீபபிது: 
ப்ராணப்ரேயஸி பூயஸீம்‌ ப்ரபஜதே மெளர்யாபிமுக்யஸ்றியம்‌ । 
ஸத்£ீர்த்யா ஸஹஸாமரோத்தமஜயம்‌ ப்ராப்த: ஸ சோபாஸ்ரிதோ 


வாக்பாணைர்ந விஹந்யதே ௯்ஷிதிபுஜாம்‌ நிர்ஜித்ய நித்யம்‌ த்விஷ: ॥ 


யாவத்பாவத்கவீக்ஷா சரதி தநுப்ருதாமிந்திரே மந்திரேஷு A 
வ்யக்தம்‌ நீருத்தம்‌ விதத்தே தநபதிவிபவாதுத்தரா வித்தராஜி!: ! 
த்வாரே தாரே கெளராஸ்துரகபரிவ்ருடா: ஸிந்துரா பந்துராங்கா 


கர்வாத்‌ புஷ்யந்த்யகர்வாப்யுதயமபிமுகம்‌ ராஜதே ராஜதேஜ:।॥ 31 


தந்ய: கங்‌ஜ்ஜகதி விஷயஸ்தாவகாலோகிதாநா- 
மத்ராமுத்ராப்யலெஜநநி ப்ராப்ய கோத்ராதிக்ருத்த்வம்‌ 1 
ஸத்ஸந்தாநப்ரபவஸ-மந:ண ஸேவயாமோதஸமாலீ 


ஜைத்ரஸ்தாநம்‌ கெபி பஜதி ஸ்ரீமதுச்சாமரம்‌ ௪ ப 32 


பயய்யோத்தாயம்‌ ஐநநி தநிநாம்‌ வாஸமாஸாயமித்தம்‌ 
கத்வா கத்வாப்யநுதிநமநுச்சின்னத்ருஷ்ணோத்கமோ(அ)ஹம்‌ 1 
ஹ்ருத்யாபாங்காமிவ பவதவப்லோஷபராந்த்யை 

ரமே த்வாம்‌ 


ஹ்ருத்யாபாங்காம்‌ மதுரிபுவபப்காரவித்யே ப்ரபத்யே! 33 


விதந்வந்த்யாமிஷ்டம்‌ விவிதமசிராதக்ஷிதலவைர்‌- 
பவத்யாம்‌ ஜாக்ரத்யாம்‌ பகவதி நரான்‌ ஸேவிதுமநா: 1 
க்ஷரந்தமப்யர்ணே கமலஸ-ரபிஸ்வாதுஸவிலாம்‌ 


ஸ்ரவந்தமுல்லங்க்ய ஸ்ரயதி ம்ருகத்ருஷ்ணாமதித்ருஷா பண 34 
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अजीर्यदघनाइानं दृढगदाकरं देवि यत्‌ 
पुराणमपि पूरुषं पुनरलङ्घनं पुष्यति। 
तदेतदिह पातु नस्तव कटाक्षदिव्यौषधं 
फणीन्द्रशयजीविके भवविपन्मयादामयात्‌॥ 


हुल॑ङ्यसंसृतिदुरर्णवकर्णधाराः 
संपद्वधूसततनर्तनसूत्रधाराः | 
अज्ञानकाननविदारकुठारधाराः 
पद्मे जयन्ति भवदीयकटाक्षधारा॥ 


स्वादुशीतलदयारसपूर्णं 
सेवितं द्विजवरैरमृतोत्कैः | 
देवि तावककटाक्षतटारकं 
विश्वतापविगमाय विगाहे॥ 


करुणया कलझोदधिकन्यके 
नतजनेष्ववलोकमघापहम्‌। 
वितनुषे सकृदेष पुनस्तनो- 
त्यनवलोकमधन्यदुरासदम्‌॥ 


देवि कटाक्षलवस्तव रिक्ते 
संपदमाधिपदेऽपि निधत्ते। 
सिन्धुकुमारि तथाप्यतमस्के 
सिध्यति तत्र समाधिरतृप्ते॥ 


३५ 


३६ 


३७ 


३८ 


३९ 
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அஜீர்யதகநாஸநம்‌ த்ருடகதாகரம்‌ தேவி யத்‌ 

புராணமபி பூருஷம்‌ புநரலங்கநம்‌ புஷ்யதி 1 

ததேததிஹ பாது நஸ்தவ கடாக்ஷ்திவ்யெளஷதம்‌ 
பணீந்த்ரறயஜீவிகே பவந்விபந்மயாதாமயாத்‌ ப 35 


துர்லங்க்யஸம்ஸ்ருதிதுரர்ணவகர்ணதாரா: 
ஸம்பத்வதூஸததநர்த்தநஸ உத்ரதாரா: 1 
அஜ்ஞாநகாநநவிதாரகுடாரதாரா: 

பத்மே ஐயந்தி பவதயகடாக்ஷதாரா ப 36 


ஸ்வாதுபம்தலதயாரஸபூர்ணம்‌ 

ஸேவிதம்‌ த்விஜவரைரம்ருதோத்கை: 1 

தேவி தாவககடாக்ஷ்தடாகம்‌ 

விய்வதாபவிகமாய விகாஹே 1 37 


கருணயா கலஸோததிகந்யகே 
நதஜநேஷ்வவலோகமகாபஹம்‌ 1 

விதநுஷே ஸக்ருதேஷ புநஸ்தநோ- 
த்யநவலோகமதந்யதுராஸதம்‌ ப 38 


தேவி கடாக்ஷலவஸ்தவ ரிக்தே 

ஸம்பதமாதிபதே(அ)பி நிதத்தே 1 

ஸிந்துகுமாரி ததாப்யதமஸ்கே 

ஸித்யதி தத்ர ஸமாதிரத்ருப்தே 1 39 
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प्रागेव स्यात्‌ प्रार्थितार्थस्य सिद्धिः 
पश्चादम्ब त्वत्कटाक्षोपलम्भः 
ஊனி नस्तत्र ते दृष्टिपातात्‌ 
प्रागम्भोधिं लङ्कयन्‌ पावमानिः ॥ 


वक्षोरक्षे शार्ङ्गिणः स्थूललक्षे 
तत्ताइक्षे जाग्रति त्वत्कटाक्षे | 
सूनश्रीभिः सान्द्रगन्धे परोक्षे 
कुर्यादास्थामल्पथीः कल्पवृक्षे ॥ 


रचयति तववीक्षा नूनमज्ञेऽपि रक्षां 
दुरितचरितभेदी देशिको .मत्रवादी। 
तदिह गलितमोहे द्रागयं पद्मगेहे 
विषयरुचिपिशाचीविक्रियाभिर्व्यमोचि॥ 


जगदम्ब तवापाङ्गो 
जलजातइारः प्रकृष्टमधुकालः। 
कमले कथय कथं वा 
करोत्यसौ सर्वमङ्गलेनाप्तिम्‌॥ 


तिष्ठन्त्वष्टम एवं भूसुतशनिप्रष्ठाश्र दुष्टा ग्रहा 

भाले कामपि लेलिखीतु जगतः स्रष्टापि कष्टां दशाम्‌। 
ते किं कुर्युरपाङ्गतो मयि सकृद्देवि त्वयाङ्गीकृते 
नीहारो न करस्थमम्बरमणेलीलाम्बुजं बाधते॥ 


४१ 


४२ 


४३ 


४४ 
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ப்ராகேவ ஸ்யாத்‌ ப்ரார்த்திதார்த்தஸ்ய ஸித்தி: 
பஸ்சாதம்ப த்வத்கடாக்ஷோபலம்ப: 1 
தீருஷ்டாந்தோ நஸ்தத்ர தே த்ருஷ்டிபாதாத்‌ 


ப்ராகம்போதிம்‌ லங்கயன்‌ பாவமானி: ப 


வக்ஷோரக்ஷே ஸமமார்ங்கிண: ஸ்தூலலகே்ஷே 
தத்தாத்ருக்ஷே ஜாக்ரதி த்வத்கடாக்ஷே 1 
DBL: ஸாந்த்ரகந்தே பரோக்ஷே 


குர்யாதாஸ்தாமல்பத: கல்பவ்ருக்ஷே ப 


ரசயதி தவ வீக்ஷா நூநமஜ்ஜே (அ)பி ரக்ஷாம்‌ 
துரிதசரிதபேதீ தேபபிகோ மந்த்ரவாத । 
ததிஹ கலிதமோஹே த்ராகயம்‌ பத்மகேஹே 
விஷயருசிபிபமா£விக்ரியாபிர்வ்யமோசி ப 


ஜகதம்ப தவாபாங்கோ 
ஜலஜாதமர: ப்ரக்ருஷ்டமதுகால: 1 
கமலே கதய கதம்‌ வா 


கரோத்யஸென ஸர்வமங்கலேநாப்திம்‌ ப 


திஷ்டந்த்வஷ்டம ஏவ பூஸுதமநிப்ரஷ்டாஸ்ச துஷ்டா க்ரஹா 
பாலே காமபி லேலி8து ஜகத: ஸ்ரஷ்டாபி கஷ்டாம்‌ தபாாம்‌ I 
தே கம்‌ குர்யுரபாங்கதோ மயி ஸக்ருத்தேவி த்வயாங்‌8க்ருதே 
நீஹாரோ ந கரஸ்தமம்பரமணேர்லீலாம்புஜம்‌ பாததே ॥ 


40 


47 


42 


43 


44 
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विजयापजयौ रमे भवेतां 
त्वदपाङ्गान्वयतद्विपर्ययाभ्याम्‌। 
अजयत्तव वीक्षया हनूमा- 
नधिलङ्कं विकटाक्षराक्षसौघम्‌। 


प्रतिघोष्णमधीरितुर्न पद्मे 
भवदीक्षाविषयं प्रवेष्टमीष्टे । 
त्वदपाङ्गसुधाद्रितस्तुषारी- 
भवदय्िर्हनुमानिह प्रमाणम्‌ ॥ 


कराक्षप्रत्यूषे तव मिषति कंसारिदयिते 

तमः शाम्यत्यन्तर्गतमपि च सूर्याकलनतः । 
स्वयं दोषोन्मेषो विरमति पुनः सारसवन- 
श्रियः सम्पद्यन्ते दिवि च भविता भासनमपि॥ 


सुरभिस्तनुते तवावलोकः 

सुमनः संपदमम्ब भूमिजानाम्‌। 
अविपल्लवतां विधाय पुष्णा- 
त्यपि चामोदमदीप्तिकाननानाम्‌॥ 


कमले गभीरकरुणाजलधौ 
त्वयि मन्दरक्षणविकासहृदि। 
कलितोदया मुदुकटाक्षसुधा 
प्रथयत्यसौ सुमनसां प्रमदम्‌॥ 


ட்ட! 


४६ 


YS 


64 


४९ 
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63 


விஜயாபஜயெள ரமே பவேதாம்‌ 
த்வதபாங்காந்வயதத்விபர்யயாப்யாம்‌ । 
அஜயத்தவ வீக்ஷ்யா ஹநுமாந- 


திலங்கம்‌ விகடாக்ஷராக்ஷஸெளகம்‌ 11 


ப்ரதிகோஷ்ணமதீஸமிதுர்ந பத்மே 
பவதீக்ஷ£விஷயம்‌ ப்ரவேஷ்டுமீஷ்டே । 
த்வதபாங்கஸ-தார்த்ரிதஸ்துஷாரீ- 
பவதக்நிர்ஹநுமாநிஹ ப்ரமாணம்‌ 1 


கடாக்ஷ்ப்ரத்யூஷே தவ மிஷதி கம்ஸாரிதயிதே 

தம: பமாம்யத்யந்தர்கதமபி ச ஸர்யாகலநத: 1 
ஸ்வயம்‌ தோஷோந்மேஷோ விரமத புந: ஸாரஸவந- 
பபரிய: ஸம்பத்யந்தே திவி ச பவிதா பாஸநமபி ப 


ஸுரபிஸ்தநுதே தவாவலோக: 
ஸுமந: ஸம்பதமம்ப பூமிஜாநாம்‌ 1 
அவிபல்லவதாம்‌ விதாய புஷ்ணாத்‌- 
யபி சாமோதமதப்திகாநநாநாம்‌ ப 


கமலே கபீரகருணாஜலதெள 
த்வயி மந்தரக்ஷணவிகாஸஹ்ருதி 1 
கலிதோதயா ம்ருதுகடாக்ஷ்ஸ-தா 


ப்ரதயத்யஸெள ஸ-மநஸாம்‌ ப்ரமதம்‌ ப 


45 


46 


47 


48 
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प्रतिघानलं भुजगशैलपतेः 

எச்‌ नयन्त्यतितरां शिशिरा। 
कमलालये तव कटाक्षझरी 

विधुनोतु नो वृजिनतापभरम्‌॥ 


ஊரி लेशं देयास्रियुगसखि देयं कियदिदं 
महोदारायास्ते मम तु सुमहानेष विभवः। 
कणानत्र द्वित्रान्‌ गणयति न वारां जलधरः 
प्रपद्यन्ते शुक्तौ परिणतिममी मौक्तिकतया॥ 


बिलेशयकुलेशभूधरपतिप्रिये त्वद्दया- 
तरङ्गमघभङ्गदं धृतवतश्चिरं ஊர்‌ । 
विकस्वारपिकस्वरव्यतिकरस्फुरन्निष्कुटं 
नयद्युवतिनूपुरकणितसुन्दरं मन्दिरम्‌ ॥ 


नारायणप्रणयिनि त्वमपाङ्गदुग्ध- 
धाराभिराभिरभिषिञ्च दयाम्बुधे माम्‌। 
स्मेरानवयनिरुपाख्यसुखं यतो मे 
स्वाराज्यभाग्यमपि सेत्स्यति शाश्वतं तत्‌॥ 


भो भूपभूमौ भ्रम भीमपाप- 
भूमेति मे मूर्धि लिपिं विधातुः | 
पवर्गगर्भा परिमृज्य पद्मे 
करोत्यपाङ्गो ह्मपवर्गगर्भाम्‌॥ 


७० 


५९१ 


७२ 


५३ 


५४ 


ப்ரதிகாநலம்‌ புஜகபைலபதே: 
ப்ரபமமம்‌ நயந்த்யதிதராம்‌ பபிபபிரா । 
கமலாலயே தவ கடா்ஷ்ஜாீ 


விதுநோது நோ வ்ருஜிநதாபபரம்‌ ப 


கணாநத்ர த்வித்ராந்‌ கணயதி ந வாராம்‌ ஜலதர: 


பிலேபாயகுலேபுபூதரபதிப்ரியே த்வத்தயா- 
தரங்கமகபங்கதம்‌ த்ருதவதஸ்சிரம்‌ த்ருபம்யதே 1 
விகஸ்வரபிகஸ்வரவ்யதிகரஸ்புரந்நிஷ்குடம்‌ 


நடதீயுவதிநாபுரக்வணிதஸ்‌-ந்தரம்‌ மந்திரம்‌ ॥ 


நாராயணப்ரணயிநி த்வமபாங்கதுக்த- 
தாராபிராபிரபிஷிஞ்ச தயாம்புதே மாம்‌ ! 


ஸ்மேராதவத்யநிருபாக்யஸ-கம்‌ யதோ மே 


போ பூபபூமெள ப்ரம 1ீமபாப- 
பூமேதி மே மூர்த்நி லிபிம்‌ விதாது: । 


பவர்ககர்பாம்‌ பரிம்ருஜ்ய பத்மே 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 65 
50 
&(छ७णएणा லேமமம்‌ தேயாஸ்த்ரியுகஸக தேயம்‌ இயதிதம்‌ 
மஹோதாராயாஸ்தே மம து ஸ-மஹாநேஷ விபவ: 1 
ப்ரபத்யந்தே ம ஈக்தெள பரிணதிமமீ மெளக்திகதயா ப 51 
52 
ஸ்வாராஜ்யபாக்யமபி ஸேத்ஸ்யதி एणाएंए०15४७ தத்‌ ॥ 53 
54 


கரோத்யபாங்கோ ஹ்யபவர்க்ககர்ப்பாம்‌ பண 
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यं त्वं देवि निरीक्षसे यदुपतेः कान्ते इशा ताइशा 


तत्र स्तोत्रगिरश्चरन्ति विदुषां तत्रैव चित्रा गुणाः | 
तेनैव व्यपदेशमर्हति कुलं तस्मिन्‌ मतिस्तिष्ठति 
द्रष्टा पृष्टमरेः स एव न पुनर्धन्यं तदन्यं विदुः ॥ 


अपारसंसारतपातपातिं- 
व्यपायदच्छायमपास्तदोषम्‌। 
कुपामरन्दैः शिशिर रमे त्व- 
दपाङ्गकल्पद्रुमुपाश्रयामः॥ 


भावत्कमार्तिरामनं विरजातरङ्ग 
प्याम्यपाङ्गमखिलाम्ब எனகக: | 
पीताम्बराकलितदीप्ति पदं परार्ध्य 
मुक्तादिभूषितमुपेत्य मुदं दधाति॥ 


दु्वर्णमर्णवसुते नमता ललाटे 
लोकाम्ब लुम्पति कटाक्षझरस्त्वदीयः। 
ते राजताभ्युदयिनः पुनरुल्लसन्ती- 
Aad करोति हृदि विस्मयमस्मदीये॥ 


देवि दुर्गतमरौ तव वीक्षा 
कालिका दिशति काञ्चनवृष्टिम्‌। 
तस्य सिद्धयति सुकीत्तिरुदश्च- 
द्वीरसस्याविभवश्च ततः स्यात्‌॥ ` 


டே & 


GS 


ட ८ “ 


५९ 
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யம்‌ த்வம்‌ தேவி நிரீ்கஷஸே யதுபதே: காந்தே த்ருமமா தாத்ருமா 
தத்ர ஸ்தோத்ரகிரஸ்சரந்தி விதுஷாம்‌ தத்ரைவ சித்ரா குணா: 
தேநைவ வ்யபதேறமர்ஹதி குலம்‌ தஸ்மிந்‌ மதிஸ்திஷ்டதி 
த்ரஷ்டா ப்ருஷ்டமரே: ஸ ஏவ ந புநர்தந்யம்‌ ததந்யம்‌ விது: 1! 55 


அபாரஸம்ஸாரதபாதபார்த்தி- 
வ்யபாயதச்சாயமபாஸ்ததோஷம்‌ ! 
க்ருபாமரந்தை: பமிஸமிரம்‌ ரமே த்வ- 


தபாங்ககல்பத்ருமுபாப்ரயாம: ப 56 


பாவத்கமார்த்தியமநம்‌ விரஜாதரங்கம்‌ 
பஸ்யாம்யபாங்கமகிலாம்ப யதாப்லுதாங்க: 1 
பீதாம்பராகலிததீப்தி பதம்‌ பரார்க்யம்‌ 


முக்தாதிபூஷிதமுபேத்ய முதம்‌ ததாதி ॥ 57 


துர்வர்ணமர்ணவஸுதே நமதா லலாடே 

லோகாம்ப லும்பதி கடாக்ஷஜரஸ்த்வதீய: 1 

தே ராஜதாப்யுதயிந: புநருல்லஸந்தீ- 

த்யேதத்‌ கரோதி ஹ்ருதி விஸ்மயமஸ்மதீயே ॥ 58 


தேவி துர்கதமரெள தவ வீக்ஷா 
காலிகா திமதி காஞ்சநவ்ருஷ்டிம்‌ 1 
தஸ்ய ஸித்த்யதி ஸ8ர்த்திருதஞ்சத்‌- 


தீரஸஸ்ய விபவஸ்ச தத: ஸ்யாத்‌ ப 59 
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वरुणालयसार्वभौमकन्ये 
करुणापाङ्गमधुव्रतस्त्वदीयः | 
मधुनाशनमेत्य वृद्धिमिच्छ- 
எ कुत्र स सङ्गतीर्विधत्ताम्‌॥ 


निद्राजुषां भवविषादमये निशीथे 
स्वापाङ्गमर्पपसि शोभनमौषधं नः | 
चित्रं ततोऽपि जगदम्ब चिरं विनिद्रं 
वेत्स्यामहे विगतदुःखपथं प्रबोधम्‌॥ 


स्वालोकं शिशिरं चिराय नयसे यं याजमानं जनं 
संपझ्येन्मधुकाल एव सुमनः सत्त्वावहस्तं ततः | 
पाथोजायतने रजांसि जनयन्‌ वेधोहृगूष्मागमो 
रौद्रालोकघनागमश्च तमसां कर्ता न तत्रास्पदी ॥ 


प्रायः कञ्चिददृष्टवन्तमवनौ पद्मे रशा स्वीयया 
संयोज्य प्रसभं क्षणेन तनुषे जन्तुं सहस्रेक्षणम्‌। 
आधित्सस्यसहृक्पदे त्रिदशनेत्राकारभाजं तम- 
प्येणाङ्कस्वसरीदृहां घटयितुं द्रागीरिषे दुर्घटम्‌॥ 


मुखरुचिसरित्तरङ्गाः स्मितसितशतपत्रलोलकलभृङ्गाः । 
संपन्नर्तनरङ्गा जयन्ति जगदम्ब तावकापाङ्गाः॥ 


इति श्रीमब्चेङ्टाध्वरिविरचिते श्रीलक्ष्मीसहस्रे 
कटाक्षस्तबकः पञ्चमः ॥ 


६० 


६१ 


६२ 


६३ 


६४ 
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வரணாலயஸார்வபெளமகந்யே 
கருணாபாங்கமதுவ்ரதஸ்த்வதீய: 1 
மதுநாபமநமேத்ய வ்ருத்திமிச்சந்‌- 
நதுனா FFT ०० ஸங்கதீர்விதத்தாம்‌ ப 60 


நித்ராஜ*ஷாம்‌ பவவிஷாதமயே நிபபீதே 
ஸ்வாபாங்கமர்ப்பயஸி மோபநமெளஷதம்‌ ந: 1 

சித்ரம்‌ ததோ(அ)பி ஜகதம்ப சிரம்‌ விநித்ரம்‌ 
வேத்ஸ்யாமஹே விகதது:கபதம்‌ ப்ரபோதம்‌ I 61 
ஸ்வாலோகம்‌ பமிபமிரம்‌ சிராய நயஸே யம்‌ யாஜமாநம்‌ ஐநம்‌' 
ஸம்பஸண்யேந்மதுகால ஏவ ஸ-மந: ஸத்வாவஹஸ்தம்‌ தத: । 
பாதோஜாயதநே ரஜாம்ஸி ஐநயந்‌ வேதோத்ருகூஷ்மாகமோ 
ரெளத்ராலோககனாகமஸ்ச தமஸாம்‌ கர்த்தா ந தத்ராஸ்பத ப 62 
ப்ராய: கஞ்சிதத்ருஷ்டவந்தமவநெள பத்மே த்ருமா ஸ்வீயயா 
ஸம்யோஜ்ய ப்ரஸபம்‌ கூணேந தநுஷே ஐந்தும்‌ ஸஹஸ்ரேக்ஷ்ணம்‌ । 
ஆதித்ஸஸ்யஸத்ருக்பதே த்ரிதயநேத்ராகாரபாஜம்‌ தம- 
ப்யேணாங்கஸ்வஸரீத்ருமம்‌ கடயிதும்‌ த்ராபமிஷே துர்க்கடம்‌॥ 63 , 


முகருசிஸரித்தரங்கா: ஸ்மிதஸிதமாதபத்ரலோலகலப்ருங்கா: 1 
ஸம்பந்நர்த்தநரங்கா ஜயந்தி ஜகதம்ப தாவகாபாங்கா: 11 64 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீ லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


கடாக்ஷஸ்தபக: பஞ்சம: ॥ 


अथ प्रयत्नस्तबकः ॥ ६ ॥। 


In this stabaka, in 39 verses, poet Venkatadhvari describes the 
efforts made by Lord Vishnu for gaining goddess Lakshmi. Most of 
the verses here describe the events from the Ramayana. The poet 
fancies that in order to amuse the bow of god of love, namely, the 
eye-brows of the goddess, Rama has broken the bow of god Siva 
ang that in order to substantiate the injunction that one has to yearn 
for fortune from the Fire god, Rama obtained the goddess from fire. 


श्रीनिवासस्य महिषीं श्रेयसे तामुपास्महे। 
यदर्थमेव विदधे எள்‌ भूयांसमच्युतः॥ ` १ 


कमले कमलेक्षणस्त्वदर्थे 

कठिनं कर्म करोत्यसौ न कि वा। 

कलरोदधिमन्थनप्रयासा- 

दपरं किं श्रमदायि कर्म लोके॥ २ 


तव गुरुस्तनरीलभरं सदा 
जननि எனன जगतां पिता। 
गुरुभरोद्वहनाभ्यसनाय किं 


तमपि मन्दरमम्बुनिधौ दधौ ।। ३ 
नादत्तमध्यवनि सिध्यति किञ्चनेति 

निश्चिन्वता भगवतापि विवक्षता त्वाम्‌। 

वैदेहि कामपि शिलामबलां विधाय 

कन्याप्रदानविधिरक्षपदाय चक्रे।। ४ 
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அத ப்ரயத்நஸ்தபக:॥ 6 1 


இந்த ஸ்பதகத்தில்‌, 39 செய்யுட்களில்‌, லக்ஷ்மியைப்‌ பெறவேண்டி 
திருமால்‌ செய்த முயற்சிகளை வருணிக்கிறார்‌ கவிவேங்கடத்வரி. காம 
னின்‌ வில்லான லக்ஷ்மியின்‌ புருவங்களால்‌ கவரப்பட்ட ராமன்‌ அதை 
மகிழ்விக்க எண்ணி சிவனாரின்‌ கோதண்டத்தை உடைத்தார்‌ என்று 
உத்ப்ரேக்ஷிக்கிறார்‌. இங்கு பெரும்பாலான செய்யுட்கள்‌ ராமாயண 
கதையின்‌ நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கூறுகின்றன. அக்னி பகவானின்றும்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ பெற்விழைக என்னும்‌ சான்றோர்‌ வாக்கை நிரூபிக்க ராமன்‌ அன்‌ 
னையை நெருப்பினின்றும்‌ பெற்றான்‌ என்று கூறு றார்‌. 


ஸ்ரீநிவாஸஸ்ய மஹிஷீம்‌ ஸ்ரேயஸே தாமுபாஸ்மஹே 1 
யதர்த்தமேவ விததே யத்நம்‌ பூயாம்ஸமச்யுத: 11 1 


கமலே கமலேக்ஷ்ணஸ்த்வதர்த்தே 
கடினம்‌ கர்ம கரோத்யஸெள ந கம்‌ வா 
கலஸோததிமந்தநப்ரயாஸா- 


தபரம்‌ கிம்‌ ஸ்ரமதாயி கர்ம லோகே ॥ 2 


தவ குருஸ்தநஸைலபரம்‌ ஸதா 

ஐநநி வோடுமநா ஜகதாம்‌ பிதா! 
குருபரோத்வஹநாப்யஸநாய கிம்‌ 

தமபி மந்தரமம்புநிதெள ததெள ॥ 3 


நாதத்தமத்யவநி ஸித்த்யதி ஒஞ்சநேதி 

நிஸ்சிந்வதா பகவதாபி விவக்ஷ்தா த்வாம்‌ ! 

வைதேஹி காமபி பபிலாமபலாம்‌ விதாய 

கந்யாப்ரதாந விதிரக்ஷபதாய சக்ரே ப 4 


71 


72 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 
विद्यां बलां रघुपतिः पथि गाधिपुत्रात्‌ 
संप्राप्य निह्लुतसमस्ततनुछ्मोऽपि। 
अम्बातनुक्ृमहरामबलामिह त्वां 

स्वस्य ध्रुवं घटयितुं तमुपास्त भूयः ॥ 
शंसन्ति पङ्किरथयागविधेः फलं किं 
सोऽयं मखावनिभवां जनकात्मजे त्वाम्‌। 
प्राप्तुं न्यधात्‌ कुरिकनन्दनयज्ञरक्षां 
रक्षांसि हन्त दमयन्‌ युधि रामचन्द्र: ॥ 


भगवति क्षितिपुत्रि भवत्कृते 
भवहरोऽपि भवन्‌ रघुनन्दनः | 
समभवद्‌ भवचापलतान्तधीः 
स इति विस्मयवन्त इहास्महे॥ 


னாக धनुषा विजितः सुमेषो 

रामस्तमेव नितरामभिराद्धुकामः। 

तत्प्रीतये जनकनन्दिनि तद्विपक्ष- 
कोदण्डभङ्गमुपहारमिवाजहार॥ 

कर्तव्ये जनकेन मैथिलि तवोद्वाहक्रमालोचने 

सोऽयं वागुपकारमारचयितेत्यालोच्य भाविस्थितिम्‌। 
तद्वंरौकपुरोहितस्य हि शतानन्दस्य हर्षाय त- 
नमातुर्ग्रांवदशां हरन्‌ रघुपतिस्तस्योपकारं व्यथात्‌॥ 
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வித்யாம்‌ பலாம்‌ ரகுபதி: பதி காதிபுத்ராத்‌ 
ஸம்ப்ராப்ய நிஹ்நுதஸமஸ்ததநுக்லமோ(அ)பி 1 
அம்பாதநுக்லமஹராமபலாமிஹ த்வாம்‌ 


ஸ்வஸ்ய த்ருவம்‌ கடயிதும்‌ தமுபாஸ்த பூய: ॥ 5 


பமம்ஸந்தி பங்க்திரதயாகவிதே: பலம்‌ கிம்‌ 

ஸோ(அ)யம்‌ மகாவநிபவாம்‌ ஜநகாத்மஜே த்வாம்‌ ! 
ப்ராப்தும்‌ வ்யதாத்‌ குமமகநந்தநயஜ்ஞர்ஷாம்‌ 
ரக்ஷாம்ஸி ஹந்த தமயந்‌ யுதி ராமசந்த்ர: 11 6 


பகவதி க்ஷிதிபுத்ரி பவத்க்ருதே 
பவஹரோ(அ)பி பவந்‌ ரகுநந்தந: ! 
ஸமபவத்‌ பவசாபலதாந்தத: 


ஸ இதி விஸ்மயவந்த இஹாஸ்மஹே 1 7 


த்வத்ப்ரூபடஸ்ய தநுஷா விஜித: ஸ-மேஷோ 
ராமஸ்தமேவ நிதராமபிராத்துகாம: 

தத்ப்ரீதயே ஜநகநந்திநி தத்விபக்ஷ- 
கோதண்டபங்கமுபஹாரமிவாஜஹார 1 8 


கர்த்தவ்யே ஐநகேந மைதிலி தவோத்வாஹகரமாலோசநே 
ஸோ(அ)யம்‌ வாகுபகாரகமாரசயிதேத்யாலோச்ய பாவிஸ்திதிம்‌ 1 


தத்வம்பைகபுரோஹிதஸ்ய ஹி மாதாநந்தஸ்ய ஹர்ஷாய தந்‌- 
மாதுர்க்ராவதமாம்‌ ஹரந்‌ ரகுபதிஸ்தஸ்யோபகாரம்‌ வ்யதாத்‌ ॥ 9 


74 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 
सुन्दरत्रीतनुभूसुबाहुकुहनोपज्ञ तु यज्ञक्रिया- 

प्रत्यूहं शमयन्‌ प्रहर्षघटकं शुश्रूषयन्‌ कौशिकमू। 
ol शिखण्डमण्डनमहादोर्दण्डकोदण्डम- 
प्युर्वीनन्दिनि खण्डयन्नुदवहत्त्वामम्ब रामः श्रमात्‌॥ 


त्वां मार्गमाणस्त्वदुदन्तरंसिने 
वृद्धाय गृध्राय रमे THEE: | 
योग्येकयोग्यानि पदान्यहोऽदिशत्‌ 
सन्तोऽपि वेलामतियन्ति रागतः ॥ 


अपि सकलइरण्यो मानिनामग्रगण्यो 
भगवति भवदर्थे भानुवंशाधिनाथः | 
कपिमपि शरणोत्कः काञ्चिदानर्च कष्टं 
गणयति न फलार्थी लाघवं गौरवं वा ॥ 


எள்‌ जनकेन मैथिलि पुरा शुल्कीकृतं स्वामिनः 
पाण्यङ्गुष्ठकिणं व्यधात्‌ पशुपतेश्चापे गुणारोपणम्‌। 
त्वत्संप्राप्तिसहायवानरपतितप्रत्ययनार्थं त्वभूत्‌ 

पादाङ्गुष्ठकिणाय दुन्दुभितनोस्तद्‌ दूरतः क्षेपणम्‌॥ 


निशिंचरपतिमन्तं नेष्यता तद्वृहीतां 
पुनरवनिसुते त्वां प्रेप्सता राघवेण। 
तरणिजमभिराद््ुं तत्र कार्ये सहायं 
सपदि निरपराधः सादितो हन्त वाली॥ 


२० 


११ 


१२ 


१३ 


१४ | 
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ஸுந்தஸ்த்ரீதநுபூஸ-பாஹ-குஹநோபஜ்ஞம்‌ து யஜ்ஞக்ரியா- 
ப்ரத்யூஹம்‌ பமமயந்‌ ப்ரஹர்ஷகடகம்‌ ஸமு்ரூஷயந்‌ கெளமமிகம்‌ 1 
துர்தர்மமம்‌ மயிகண்டமண்டந மஹாதோர்தண்டகோதண்ட- 


மப்யுர்வீநந்திநி கண்டயந்நுதவஹத்த்வாமம்ப ராம: ம்ரமாத்‌ ॥ ०0 


த்வாம்‌ மார்க்கமாணஸ்த்வதுதந்த மம்ஸிநே 

வ்ருத்தாய கீருத்ராய ரமே ரகூத்வஹ: 1 
யோக்யேகயோக்யாநி பதாந்யபஹோ(அ)தியத்‌ 
ஸந்தோ(அ)பி வேலாமதியந்தி ராகத: 1 11 


அபி ஸகலமரண்யோ மாநிநாமக்ரகண்யோ 
பகவதி பவதர்த்தே பாநுவம்பமாதிநாத: । 
கபிமபி பமரணோத்க: கஞ்சிதாநர்ச்ச கஷ்டம்‌ . 


கணயத ந பலார்த்த லாகவம்‌ கெளரவம்‌ வா ॥ 72 


தீவத்தாநே ஜநகேந மைதிலி புரா ஸமுலக&க்ருதம்‌ ஸ்வாமிந: 

பாண்யங்குஷ்டணெம்‌ வ்யதாத்‌ பற-பதேஸ்சாபே 
குணாரோபணம்‌ 1 

த்வத்ஸம்ப்ராப்பஸெஹாயவாநர்பதிப்ரத்யயநார்த்தம்‌ த்வபூத்‌ 


பாதாங்குஷ்டகிணாய துந்துபிதனோஸ்தத்‌ SITS: க்ஷேணம்‌ ॥ 13 


நிமபிம்சரபதிமந்தம்‌ நேஷ்யதா தத்க்ருஹிதாம்‌ 
புநரவநிஸ-தே த்வாம்‌ ப்ரேப்ஸதா ராகவேண 1 3 
தரணிஜமபிராத்தும்‌ தத்ர கார்யே ஸஹாயம்‌ 
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परोरजसि धामनि श्रुतिशिरोभुवि च्छान्दसे 

महामहसि योगिनां दहरमन्दिरे च स्थितः | 
धरादुहितरादरात्तव कृते कपीन्द्रागतिम्‌ 

प्रतीक्ष्य दिवसान्‌ बहूनवसदष्यमूके प्रभुः ॥ १५ 
रघुकुलपतिना ते लोकनायैव सीते 

कृतरविसुतसेवः कोऽपि दत्तानुभावः। 

वनशिखरिविहारी वानरब्रह्मचारी 

जलधिमपि ललड्डे जातु खेलन्नलं खे॥ १६ 


8 त्वां ननु हनुमन्तमग्निदाहा - 

यातङ्क बहुमधिलङ्कमाप्तवन्तम्‌। 
सर्वस्वायितपरिरम्भसौख्यदानात्‌ 

काकुत्स्थो जननि चकार निर्त्रणं तम्‌॥ १७ 


दरादुपनतं रमे दशरिरोऽनुजं त्वत्कृते 

समस्तनयकोविदः सपदि संग्रहीतुं प्रभुः | 
असाधितरिपुस्थलोऽप्यभिषिषेच तं तत्पदे 

नरः किल समश्रुते न खलु साहसिक्याइते॥ १८ 


வின: प्रथमं निजेन गुरुणा व्युत्पादितं ज्यायसः 
साम्राज्यानुभवो भवेदनुज इत्येवं विगीतक्रमम्‌। 

सुग्रीवे च विभीषणे च भगवानाम्रेडयामास तं 

भूमेः पुत्रि भवत्कृते पितृगुणः पुत्रे हि धत्ते पदम्‌॥ १९ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


77 


பரோரஜஸி தாமநி ஸ்ருதிபிரோபுவி ச்சாந்தஸே 
மஹாமஹஸி யோகிநாம்‌ தஹரமந்திரே ௪ ஸ்தித: 1 
தராதுஹிதராதராத்தவ க்ருதே கபீந்த்ராகதிம்‌ 


ப்ரதீக்ஷ்ய திவஸாந்‌ பஹ ஒநவஸத்ருஷ்யமூகே ப்ரபு: ॥ 


ரகுகுலபதினா தே லோகநாயைவ ஸீதே 
க்ருதரவிஸுதஸேவ: கோ(அ)பி தத்தாநுபாவ: 1 
வநமபமிகரிவிஹாரீ வாநரப்ரஹ்மசாரீ 

ஜலதிமபி லலங்கே ஜாது கேலந்நலம்‌ கே 1 


த்ரஷ்டும்‌ த்வாம்‌ நநு ஹநுமந்தமக்நிதாஹா- 
த்யாதங்கம்‌ பஹுமதிலங்கமாப்தவந்தம்‌ 1 
ஸர்வஸ்வாமிதபரிரம்பஸெளக்யதாநாத்‌ 
காகுத்ஸ்தோ ஐநநி சகார நிர்வ்ரணம்‌ தம்‌ ப 
தராதுபநதம்‌ ரமே தபமபமிரோ(அ)நுஜம்‌ த்வத்க்ருதே 
ஸமஸ்தநயகோவித: ஸபதி ஸங்க்ரஹிதும்‌ ப்ரபு: 1 
அஸாதிதரிபுஸ்தலோ(அ)ப்யபிஷிஷேச தம்‌ தத்பதே 


நர: லெ ஸமஸ்நுதே ந கலு ஸாஹஸிக்யாத்ருதே ப 


ஸ்த்ரீஹேதோ: ப்ரதமம்‌ நிஜேந குருணா வ்யுத்பாதிதம்‌ ஜ்யாயஸ: 


15 


16 


17 


18 


ஸாம்ராஜ்யாநுபவோ பவேதநுஜ இத்யேவம்‌ வி8தக்ரமம்‌ 1 


ஸு-க்ரீவே ௪ விபீஷணே ச பகவாநாம்ரேடயாமாஸ தம்‌ १ 


பூமே: புத்ரி பவத்க்ருதே பித்ருகுண: புத்ரே ஹி தத்தே பதம்‌ ॥ 


19 
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देवि त्वदर्थे दयितं नदीनां 

सतां शरण्यः शरणं स TESTI 
कुरेशयाक्षोऽपि कुशेशयत्वं 
प्राप त्वदावासपदाइयेव॥ 


प्रत्यानेतुमुपागताय भवतीमासन्नलङ्कोषितां 
वात्सल्यादिव ते वियोगचकितो वारां निधिस्त्वद्रुरुः । 
काकुत्स्थाय चिराय भार्गमदिशन्‌ कालाग्निनेवामुना 
शोणाक्षेण रुषा शुशोषयिषितः सीते हितैः सायकः ॥ 


प्रपात्य महतो गिरीन्‌ प्रसभमन्तरिन्द्रेण यो 
ऽप्यधायि वसुधासुते तदनुजस्त्वदर्थं बुधः | 
अमुं बहिरिलाधरैरपिदधन्निधिं यादसां 
कपित्रजकरार्पितेः किमिह रोषपूर्ति व्यधात्‌ 


अङ्घयोरक्ष्णोरपि किल फलं वानराणां नराणा- 
माराद्राहिं तरितुमनसामम्भसामंहसां च। 
मानाइस्त्वमहितभवनान्मानिनीमानिनीषुः 
काकुत्स्थोऽसौ जननि विदधे कौतुकात्‌ सेतुकार्यम्‌॥ 
எனச்‌: स्फुटमनलेन वारितोऽप्सु 

विश्वेषां जननि विधातुमेष सेतुम्‌। 


त्वछिप्साकुलरघुनाथचोदनातः 
पाथोधिर्बहिरपि वारितो नलेन॥ 


० 


२१ 


२ 


२४ 
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தேவி த்வதர்த்தே தயிதம்‌ நதீனாம்‌ 
ஸதாம்‌ பரண்ய: மரணம்‌ ஸ கச்சந்‌ | 
குஸோறயாக்ஷோ(அ)பி குமோேஸயத்வம்‌ 


ப்ராப தீவதாவாஸபதாஸமயயேவ 1 20 


ப்ரத்யாநேதுமுபாகதாய பவதீமாஸந்நலங்கோஷிதாம்‌ 
வாத்ஸல்யாதிவ தே வியோகசகிதோ வாராம்‌ நிதிஸ்த்வத்குரு: ! 
காகுத்ஸ்தாய சிராய மார்க்கமதிமமந்‌ காலாக்நிநேவாமுநா 


ஸோணாக்ஷேண ரஷா மருமோஷயிஷித: ஸீதே veg: ஸாயகை: ண 21 


ப்ரபாத்ய மஹதோ கிரீன்‌ ப்ரஸபமந்தரிந்த்ரேண யோ, 
(அ)ப்யதாயி வஸதாஸுதே ததநுஜஸ்த்வதர்த்தம்‌ புத: 1 
அமும்‌ பஹிரிலாதரைரபிததந்நிதம்‌ யாதஸாம்‌ 
கபிவ்ரஜகரார்ப்பிதை: இமிஹ பே்ஷபூர்த்திம்‌ வ்யதாத்‌ ॥ 22 


அங்க்ர்யோரக்ஷ்ணோரபி கில பலம்‌ வாநராணாம்‌ நராணா- 
மாராத்ராபபிம்‌ தரிதுமநஸாமம்பஸாமம்ஹஸாம்‌ ச! 
மானுர்ஹஸ்த்வமஹிதபவநாந்மாநிநீமாநிநீஷ *: 
காகுத்ஸ்தோ(அ)ஸெள ஐநநி விததே கெளதுகாத்‌ ஸேதுகார்யம்‌ ॥ 


அந்தர்ய: ஸ்புடமநலேந வாரிதோ(அ)ப்ஸ- 

விஸ்வேஷாம்‌ ஐநநி விதாதுமேஷ ஸேதும்‌ । 
த்வல்லிப்ஸாகுலரகுநாதசோதநாத: 

பாதோதிர்பஹிரபி வாரிதோ நலேன 11 24 
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सेतु देवि भवत्कृते रघुपतिः ஏன जनांश्चापुना- 
देतेषां सगरान्ववायजनुषामेष स्वभावो प्रुवम्‌। 
स्वर्गादेव भगीरथः पितृकृते भर्गाच्च रोषाविला- 
दानीतैरपुनीत लोकमखिलं गाङ्गैस्तरङ्गैः கனி ॥ 


प्रभोरलङ्कोपनिरोधमम्ब 
कृतापराधेऽपि करिष्यसीति। 
लङ्कोपरोधं रघुवीरदासा 
हन्त त्वदर्थं हरयो वितेनुः॥ 


प्रीति त्ञिनीषुः प्रियदेवतां त्वां 
समुद्रतीरे हि चरन्‌ स रामः। 
महाहवं मैथिलि वर्धयिष्य- 
नयोमुखेन व्यलुनात्‌ पलाशान्‌॥ 


त्वलिप्सयैव धर्मेष्वासक्तो 
विप्रयोगिवद्वयसनी। 

काञ्चन दानसमृद्धिं भुवि 
वरदेविप्रहस्तमनयदिनः ॥ 


सदस्युदारेऽप्यतिकायमान- 
महालये सत्यभितो रणाग्रे। 
जयश्रिया हन्त ணின்‌ 
त्वय्येव विन्यस्तमनाः स नाथः॥ 


२५ 


२६ 


२७ 


२८ 


२९ 
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ஸேதும்‌ தேவி பவத்க்ருதே ரகுபதி: ஸ்ருஷ்ட்வா ஐநாம்ஸ்சாபுநா- 
தேதேஷாம்‌ ஸகராந்வவாயஜநுஷாமேஷ ஸ்வபாவோ த்ருவம்‌ 
ஸ்வர்காதேவ ப£ரத: பித்ருக்ருதே பர்காச்ச ரோஷாவிலா- 


தாநீதைரபுநீத லோகமகிலம்‌ காங்கைஸ்தரங்கை: க்ருத 25 


ப்ரபோரலங்கோபநிரோதமம்ப 
க்ருதாபராதே (அ)பி கரிஷ்யஸீதி 1 
லங்கோபரோதம்‌ ரகுவீரதாஸா 


ஹந்த த்வதர்த்தம்‌ ஹரயோ விதேநு: 11 26 


UBD நிநீஷு: ப்ரியதேவதாம்‌ த்வாம்‌ 

ஸமுத்ரதீரே ஹி சரந்‌ ஸ ராம: 1 

மஹாஹவம்‌ மைதிலி வர்த்தயிஷ்யந்‌- 

நயோமுகேந வ்யலுநாத்‌ பலாபமான்‌ 11 27 


த்வல்லிப்ஸயைவ தர்மேஷ்வாஸக்தோ 
விப்ரயோகிவத்வ்யஸநீ । 

காஞ்சந தாநஸம்ருத்திம்‌ புவி 
வரதேவிப்ரஹஸ்தமநயதிந: 1 28 


ஸதஸ்யுதாரே(அ)ப்யதிகாயமாந- 

மஹாலயே ஸத்யபிதோ ரணாக்ரே 1 

ஜயஸ்ரியா ஹந்த பலாத்வ்ருதோ(அ)பி 

த்வய்யேவ விந்யஸ்தமனா: ஸ நாத: 17 29 
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विष्णुः स्वयं त्वद्विरहासहिष्णुरपांसुले हंसकुलाबतंसः। 


तपस्वरूपस्य कृतप्रभेदं निनिन्द भूनन्दिनि मेघनादम्‌ ॥ 


उच्चैरावणसहभूः कुम्भस्तव कुम्भिनीतनये। 
सद्यस्तनवैरीति क्रोधादेनं जघान रघुनाथः ॥ 


लोकब्रातालम्भकं कुम्भकर्णं. 
लुम्पन्नम्ब त्वत्कृते रामचन्द्रः | 
अथादिष त्वज्जनन्या धरण्या 
भारं भूरिं देवि दूरीचकार॥ 


निर्णीय भूयस्तरपुण्यलभ्यं 
रामः क्षमापुत्रि समागमं ते। 
नीत्वाहवं पुण्यजनाननेका- 
नकारयत्‌ स्वर्वनिताविवाहम्‌॥ 


धर्म हि पूर्वमवलम्ब्य कृते जनन्याः 
कालं निनाय कुतुकादधिकाननं எ: | 
देवि त्वदर्थमवलम्ब्य तमेव रामः 
कालं निनाय पुनरप्यधिकाननं எ: ॥ 


पापपञ्चकनिरासहेतुना 
सेतुना तव कृते महीसुते। 
एत्य पापदशकं विनाझय- 
விள चतुरताममदर्शायत्‌॥ 


३० 


३१ 


३२ 


३३ 


३४ 


३५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 83 


விஷ்ணு: ஸ்வயம்‌ த்வத்விரஹாஸஹிஷ்ணு ரபாம்ஸ-லே 
ஹம்ஸகுலாவதம்ஸ: । 


தபஸ்வரூபஸ்ய க்ருதப்ரபேதம்‌ நிநிந்த பூநந்திநி மேகநாதம்‌! 30 


உச்சைராவணஸஹமுூ: கும்பஸ்தவ கும்பிநீதநயே 1 
ஸத்யஸ்தநவைரீதி க்ரோதாதேநம்‌ ஜகாந ரகுநாத: 1 31 


லோகவ்ராதாலம்பகம்‌ கும்பகர்ணம்‌ 

லும்பந்நம்ப த்வத்க்ருதே ராமசந்த்ர: 1 

அர்த்தாதேஷ த்வஜ்‌ஜநந்யா தரண்யா 

பாரம்‌ பூரிம்‌ தேவி தூரிசகார ॥ 32 


நிர்ணீய பூயஸ்தரபுண்யலப்யம்‌ 

ராம: க்ஷமாபுத்ரி ஸமாகம்‌ தே 1 

நீத்வாஹவம்‌ புண்யஜநாநநேகா- 

நகாரயத்‌ ஸ்வர்வநிதாவிவாஹம்‌ 11 33 


தர்மம்‌ ஹி பூர்வமவலம்ப்ய க்ருதே ஐநந்யா: 

காலம்‌ நிநாய குதுகாததிகாநநம்‌ ய: 1 

தேவி த்வதர்த்தமவலம்ப்ய தமேவ ராம: 

காலம்‌ நிநாய புநரப்யஇிகாநநம்‌ ஸ: 1 ३५ 


பாபபஞ்சகநிராஸஹேதுநா 
ஸேதுநா தவ க்ருதே மஹீஸுதே 1 
ஏத்ய பாபதயகம்‌ விநாபயயந்‌- 


நீபபிதா சதுரதாமதர்பாயத்‌ ப 35 
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परमार्थयितुं हुताशना- 

च्छ्रियमिच्छेदिति साधुभाषितम्‌। 

भवतीं श्रियमम्ब पावका- 

ज्जगृहे जानकि लक्ष्मणग्रजः ॥ ३६ 


प्राणव्ययं कृतवतः छुवगांस्त्वदर्थे 

भूयोऽपि जानकि जिजीवयिषुः स रामः। 

वव्रे वरं त्रिजगतां वरदोऽपि देवात्‌ 

कार्यॉर्थिनो हि पुरुषस्य कुतोऽवलेपः॥ ३७ 


काकुत्स्थः कमनीयभूषणमणिक्षौमाग्येहेमादिभि- 
स्तोषं देवि निनाय वानरभटास्त्वत्कार्यधुर्यान्‌ प्रभुः | 
एतद्‌ युक्तमिदं तु विस्मयकरं यत्‌ सर्वनिर्वाहिणे 


रङ्ग हन्त विभीषणाय दिदिशे रत्रादियोग्याय सः॥ ३८ 

अवतारान्‌ दश भगवानपत्यभूतं जगत्‌ समस्तं ते। 

त्रातुं मातरकार्षीत्त्वदिष्टकरणाहते न तस्य फलम्‌॥ ३९ 
इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीलक्ष्मीस हस्रे 


प्रयत्रस्तबकः षष्ठः ॥ 


~ 
ryt 
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பரமார்த்தயிதும்‌ ஹ-தாஸநாச்‌- 
ச்ரியமிச்சேதிதி ஸாதுபாஷிதம்‌ 1 
பவதீம்‌ ஸ்ரியமம்ப பாவகாஜ்‌- 


ஐக்ருஹே ஜாநகி லக்ஷ்மணாக்ரஜ: ப 36 


ப்ராணவ்யயம்‌ க்ருதவத: ப்லவகாம்ஸ்தவதர்த்தே 
பூயோ(அ)பி ஜாநகி ஜிஜீவயிஷ-: ஸ ராம: ।! 

வவ்ரே வரம்‌ த்ரிஜகதாம்‌ வரதோ(அ)பி தேவாத்‌ 
கார்யார்த்தினோ ஹி புருஷஸ்ய குதோ(அ)வலேப: ப 37 
காகுத்ஸ்த: கமநீயபூஷ்ணமணிகெஷளமாக்ர்யஹேமாதிபிஸ்‌- 
தோஷம்‌ தேவி நிநாய வாநரபடாம்ஸ்த்வத்கார்யதுர்யான்‌ ப்ரபு: 1 
ஏதத்‌ யுக்தமிதம்‌ து விஸ்மயகரம்‌ யத்‌ ஸர்வநிர்வாஹிணே 

ரங்கம்‌ ஹந்த விபீஷணாய இதிலே ரத்னாதியோக்யாய 90:11 38 
௮வதாராந்‌ தம பகவாநபத்யபூதம்‌ ஜகத்‌ ஸமஸ்தம்‌ G51 

த்ராதும்‌ மாதரகார்ஷீத்த்வதிஷ்டகரணாத்ருதே ந தஸ்ய பலம்‌! 39 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீலக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


अथ मङ्गलस्तबकः ॥ ७ ॥ 


In this stabaka, in 13 verses, poet Venkatadhvari describes the 
auspicious nature of the goddess. Since the goddess confers auspi- 
ciousness, the poets use the expression Sri, Lakshmi etc. denoting 
the goddess in order to obliterate the defects due to letters in their 
composition. It is appropriate that the compassionate glances of the 
goddess are capable of redeeming one from mundane existence. 
When Indra hadlosthis: fortune, he regained the same by glorifying 


the goddess. 


भागघेयं भजेयं तत्‌ फणिशैलकुटुम्बिनः | 
मनीषिणो यदेवाहुर्मङ्गलानां च मङ्गलम्‌॥ १ 


तनोति सिन्धोस्तनये कथञ्चित्‌ 

तवांशलेशो यदि सन्निधानम्‌। 

तृणेऽपि माङ्गल्यमुपैत्यखर्वं 

दूर्वादिरेवात्र निदर्शनं नः॥ २ 


TESTA शुभे 

गुणवर्णादिजदोषञान्तये। 

वरदे तव वाचकं पदं ப 

कवयः काव्यमुखे प्रयुज्ञते ப ३ 


विदुः पदाजं तव विश्वमङ्गल 
हरिप्रिये यत्परिवारवैभवात्‌। 
समाश्रिता स्थाणुमपि ளார்‌ 


जगत्यपर्णाजनि सर्वमङ्गला ॥ ४ 
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அத மங்கலஸ்தபக: ॥ 7 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 13 செய்யுட்களில்‌, தேவியின்‌ மங்களமான தன்‌ 
மையை கவிவேங்கடாத்வரி, விவரிக்கிறார்‌. தேவி மங்களம்‌ கொடுப்ப 
வள்‌ ஆகையினால்‌ கவிகள்‌ தம்முடைய காவ்யங்களில்‌ அக்ஷரப்பிழை 
யைப்‌ போக்க எண்ணி தேவியைக்‌ குறிப்பிடும்‌ லக்ஷ்மி, ஸ்ரீ முதலான 
சொற்களை பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌ என்று கூறுஇருர்‌. கருணை மேம்பட்ட 
தேவியின்‌ பார்வை ஸம்ஸாரத்தினின்றும்‌ விடுபடச்‌ செய்யவல்லது 
என்பது சரியே. ஏனெனில்‌ இந்திரன்‌ தன்னுடைய செல்வமிழந்தபோது 
தேவியை புகழ்ந்து மீண்டும்‌ தன்‌ செல்வச்‌ செழிப்பைப்‌ பெற்றார்‌ என்று 
கூறுகிறார்‌. 


பாகதேயம்‌ பஜேயம்‌ தத்‌ பணிஸைலலகுடும்பிந: 1 


மநீஷிணோ யதேவாஹ-ர்மங்கலாநாம்‌ ௪ மங்கலம்‌ ॥ 1 


தனோதி ஸிந்தோஸ்தநயே கதஞ்சித்‌ 
தவாம்யலேஸோ யதி ஸந்நிதாநம்‌ 1 
த்ருணே(அ)பி மாங்கல்யமுபைத்யகர்வம்‌ 


தூர்வாதிரேவாத்ர நிதர்பநம்‌ ந: ॥ 2 


கருடத்வஜவல்லபே பமுபே 
குணவர்ணாதிஜதோஷஸாந்தயே 1 

வரதே தவ வாசகம்‌ பதம்‌ 

கவய: காவ்யமுகே ப்ரயுஞ்ஜதே ॥ 3 
விது: பதாப்ஜம்‌ தவ விஸ்வமங்கலம்‌ 

ஹரிப்ரியே யத்பரிவாரவைபவாத்‌ 1 


ஸமாஸ்ரிதா ஸ்தாணுமபி ங்மபபாநம்‌ 


ஜகத்யபர்ணாஜநி ஸர்வமங்கலா ப 4 
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तातो दुग्धपयोनिधिः सहभुवस्ते कौस्तुभाद्याः शुभा 
देवस्त्वव्ययदिव्यमङ्गलवपुः श्रीवत्सलक्ष्मा पतिः | 
नाम श्रीरिति धाम पञ्ममखिलक्षेसङ्करः पक्षिराड्‌ 
वाहः को ஸின்‌ कथयितुं माङ्गल्यमीष्टे तव॥ 


यस्तु श्रीर्न पुरस्करोत्यविनयाद्वस्तु त्वदीयं शुभं 
तस्मिन्‌ नृत्यति दुर्गतिश्चिरतरं तत्र प्रमाणं तु नः। 
दुर्वासः प्रतिघोद्गमादधिगतः स्वर्वासवत्त्वच्युतिं 
दिव्यं माल्यमहो मदादगणयन्‌ देवः शचीवल्लभः ॥ 


ष्टिः शिवोदयकरी करुणाभिरार्द्रा 
युक्तं तवाम्ब भजते भवतारकत्वम्‌। 
ஊண்‌ मघवा स्तुतिभिस्तवाहो 
प्राप्यात्ुलोऽजनि पुनर्नसुवर्गमुचम्‌॥ 


फणिशयदयिते तव स्तुति- 
भगवति पावनरीतिमाश्रिता। 
अवितथमत एव तद्वला- 
च्छुभमगतोऽपि सुमङ्गलत्यहो॥ 


त्वद्धातुरिन्दोरनुचारयोगात्‌ 
प्रायेण मूढोऽप्यशुभः कुजन्मा 
सुभूविभूषे स बुधाग्रगण्यो 
बभूव जग्राह च मङ्गलाख्याम्‌॥ 
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தாதோ துக்தபயோநிதி: ஸஹபுவஸ்தே கெளஸ்துபாத்யா: பா 
தேவஸ்த்வவ்யயதிவ்யமங்கலவபு: ஸ்ரீவத்ஸலக்ஷ்மா பதி: 1 

நாம ஸ்ரீரிதி தாம பத்மமகிலக்ஷேமங்கர: பக்ஷிராட்‌ 

வாஹ: கோ ஹரிவல்லபே கதயிதும்‌ மாங்கல்யமீஷ்டே தவ 1 5 


யஸ்து ஸ்ரீர்ந புரஸ்கரோத்யவிநயாத்வஸ்து த்வதீயம்‌ பம்‌ 
தஸ்மிந்‌ ந்ருத்யதி துர்கதிஸ்சிரதரம்‌ தத்ர ப்ரமாணம்‌ து ந:।! 
துர்வாஸ: ப்ரதிகோத்கமாததிகத: ஸ்வர்வாஸவத்த்வச்யுதிம்‌ 


திவ்யம்‌ மால்யயஹோ மதாதகணயந்‌ தேவ: ஸூவல்லப: ॥ 6 


த்ருஷ்டி: மிவோதயகரீ கருணாபிரார்த்ரா 
யுக்தம்‌ தவாம்ப பஜதே பவதாரகத்வம்‌ 1 
ஜ்யேஷ்டாம்ரயோ(அ)பி மகவா ஸ்துதிபிஸ்தவாஹோ 


ப்ராப்யாதுலோ(அ)ஜநி புநர்வஸ-வர்க்கமுச்சம்‌ ப 7 


பணிமயதயிதே தவ ஸ்துதிர்‌- 

பகவதி பாவநரீதிமாஸ்ரிதா । 

அவிததமத ஏவ தத்பலாச்‌- 

சுபமகதோ(அ)பி ஸ-மங்கலத்யஹோ 1 8 


த்வத்ப்ராதுரிந்தோரநுசாரயோகாத்‌ 
ப்ராயேண மூடோ(அ)ப்யபம-ப: குஜந்மா । 
ஸுபூவிபூஷே ஸ புதாக்ரகண்யோ 


பபூவ ஜக்ராஹ ௪ மங்கலாகயாம்‌ ப 9 
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जगृहे क्कचिदच्युतोऽवतारे 
जगतां मातरिनान्वयं पुरा यः। 
तमजस्रमिनान्वयं नयन्ती 
शिवतातं रिवतातिमातनोषि ॥ 


कूत्पत्तिमूलमपि केरावपादपद्मं 
कल्याणि ते शुभकरान्वयमेलनेन। 
त्रैलोक्यमङ्गलमजीजनदब्धिकन्ये 

तीर्थं झिवत्वपरिदायि कपालिनोऽपि॥ 


कन्ये दुग्धोदन्वतस्तावकीनं 
मन्ये रूपं मङ्गलं मङ्गलानाम्‌। 
यत्सावर्ण्यप्राप्तभद्रा हरिद्रा 
सौमङ्गल्यं संविधत्ते वधूनाम्‌॥ 


` यस्ते रूपमुपास्ते 

शुभं प्रपन्नं श्रियं हरिद्राजाम्‌। 
तक्रतुनयेन स वहे- 

दमुत्र जननि श्रियं हरिद्राजाम्‌॥ 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते சரணின்‌ 
मङ्गलाख्यः सप्तमः स्तबकः समाप्तः ॥ 


(8 


१२ 


१३ 
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ஜக்ருஹே க்வசிதச்புதோ(அ)வதாரே 

ஜகதாம்‌ மாதரிநாந்வயம்‌ புரா ய: । 

தமஜஸ்ரமிநாந்வயம்‌ நயந்த 

பபிவதாதம்‌ மமிவதாதிமாதனோஷி 1 10 


கூத்பத்திமூலமபி கேறவபாதபத்மம்‌ 

கல்யாணி தே மஈபகராந்வயமேலநேந 1 
த்ரைலோக்யமங்கலமஜீஜநதப்திகந்யே 

தீர்த்தம்‌ பமிவத்வபரிதாயி கபாலினோ (அ)பி ப 11 


கந்யே துக்தோதந்வதஸ்தாவ நம்‌ 
மந்யே ரூபம்‌ மங்கலம்‌ மங்கலாநாம்‌ ! 
யத்ஸாவர்ண்யப்ராப்தபத்ரா ஹரித்ரா 


ஸெளமங்கல்யம்‌ ஸம்விதத்தே வதரநாம்‌ ॥1 ` 12 


யஸ்தே ரூபமுபாஸ்தே 

एणण 10 ப்ரபந்நம்‌ ஸ்ரியம்‌ ஹரித்ராஜாம்‌ 1 
தத்க்ரதுநயேந ஸ வஹேத- 

முத்ர ஜநநி ஸ்ரியம்‌ ஹரித்ராஜாம்‌ ॥! 13. 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸஹஸ்ரே 


மங்கலாக்ய: ஸப்தம: ஸ்தபக: ஸமாப்த: 


अथ सौन्दर्यस्तबकः॥ ८ ॥ 


Inthis long stabaka,in 235 verses, poet Venkatadhvari describes 
the beauty of the goddess. Beginning With the description of her 
tresses, he describes the forehead, face, the mark on the forehead, 
eyebrows, eyes, ear-ornaments, ear, NOSE, smile, speech, tongue, 
lips, cheeks, neck, breasts, garland, hands, lotus in the arm, circle 
of hair on the navel, the three folds on the belly, navel, waistlet, hip, 
loins and feet. The nose ofthe goddess has the beauty ofthe sesamum 
flower. The nose screw at the tip has the grace of snow drop. There 
is no doubt that the nose of the goddess is a bamboo creeper, since 
the coral has glided down from it and remains suspended. The coral, 
being afraid of its foe, the teeth, attempts to enter the nose hole and 
is prevented by the breath. 


वन्दे सौन्दर्यपर्यासिभूमिं कामपि देवताम्‌। 
अजं सहोदरं यस्याः शंसन्त्यजशरं सुतम्‌ ॥ १ 


अद्वैतमक्षिभिरह श्रवसां यदि स्याद्‌ 

ad पृथग्यदि पुना रसनासु च स्यात्‌। 

ईशीय वर्णयितुमर्णवराजकन्ये 

तत्ताइशं किल तवावयवाभिरूप्यम्‌॥ २ 


मौलौ त्वयापि विधृतो मधुपौधमैत्रीं 

चित्रं करोति कमले चिकुरप्रपञ्चः | 

माने कृतेऽपि भजते मलिनैकसख्यं 

प्रायेण हन्त कुटिलप्रकृतिः स्वभावात्‌ ॥ ३ 
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அத ஸெளந்தர்யஸ்தபக: ॥ 8 ॥ 


இந்த நீண்ட ஸ்தபகத்தில்‌ 235 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, 
லக்ஷ்மியின்‌ உடலழகை வருணிக்கிறார்‌. கூந்தலை வர்ணிக்கத்‌ 
தொடங்கி, நெற்றி, முகம்‌, நெற்றித்‌ இலகம்‌, புருவங்கள்‌, கண்கள்‌, 
கர்ணாபரணம்‌, காது, மூக்கு, புன்சிரிப்பு, வாக்கு, நாக்கு, உதடு, கன்‌ 
னம்‌, கழுத்து, ஸ்தனம்‌, மாலை, கரங்கள்‌, தைத்தாமரை, நாபி ரோமச்சு 
ருன்‌, மூன்று மடிப்புகள்‌, தொப்புள்‌, ஒட்டியாணம்‌, இடை, துடை, 


பாதங்கள்‌ முதலானவற்றை வருணித்துள்ளார்‌. 


வந்தே ஸெளந்தர்யபர்யாப்திபூமிம்‌ காமபி தேவதாம்‌ । 


அப்ஜம்‌ ஸஹோதரம்‌ யஸ்யா: பமம்ஸந்த்யப்ஜபமரம்‌ ஸ-தம்‌ ॥ 


அத்வைதமக௯்ஷிபிரிற ங்ரவஸாம்‌ யதி ஸ்யாத்‌ 
த்வைதம்‌ ப்ருதக்யதி புநா ரஸநாஸ- ௪ ஸ்யாத்‌ ! 
FU வர்ணயிதுமர்ணவராஜகந்யே 


தத்தாத்ருபமம்‌ லெ தவாயவாபிரூப்யம்‌ ॥ 2 


மெளலெள த்வயாபி வித்ருதோ மதுபெளகமைதீரீம்‌ 

சித்ரம்‌ கரோதி கமலே சிகுரப்ரபஞ்ச: 1 

மாநே க்ருதே(அ)பி பஜதே மலினைகஸக்யம்‌ 

ப்ராயேண ஹந்த குடிலப்ரக்ருதி: ஸ்வபாவாத்‌ ப ३ 
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न त्वं दधासि नवचभ्पकभाल्यमम्ब 
कर्तु निसर्गसुरभौ कबरे सुगन्धम्‌। 
किं तर्हि कुन्तलपरीमलसारलाभ- 
लोभभ्रमद्धमरलोकनिवारणाय ॥ 


रुचं रचयितुं कचे रुचिरपुष्पवर्गैः समं - 

: सदा वहसि भूषणं सह सुधांशुना पूषणम्‌। 
उभावभवतामतो जननि पुष्पवन्ताविमौ 
तयोर्घटनयोत्तमश्रियमुपैषि तत्रार्थिकीम्‌॥ 


सुमनोवरवासवासनाध्युषिताः कृष्णघनाप्तिशालिनः | 
वरदेविजयन्ति कुन्तला भवदीयाः सकलापभृज्जयाः ॥ 


जलभूद्रुचिभाजि सिन्धुकन्ये 
रिखिषु द्वेषमुपेयुषि प्रकामम्‌। 
तमसाकलिते तवोपपन्नः 

कुटिले कुन्तलमण्डलेऽहिबन्धः ॥ 


अलकाकृतिग्यपुष्पकान्ता 
प्रबलश्रीदतया तव प्रसिद्धा। 
नवनीलरुचोज्बला; मुरारे- 
वनिते भाति मूकुन्दलालितश्रीः ॥ 


भुवनोत्तरसिन्धुभूषितो घनशैवालकवत्‌ कचो ध्रुवम्‌। 
सुरुचा महितो हिमालयोदितयोद्भासितमीनलक्षणः ॥ 


ति TT. 
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ந த்வம்‌ ததாஸி நவசம்பகமால்யமம்ப 
கர்த்தும்‌ நிஸர்க்கஸ-ரபெள கபரே ஸ-கந்தம்‌ ! 
கிம்‌ தர்ஹி குந்தலபரீமலஸாரலாப- 


லோபப்ரமத்ப்ரமரலோகநிவாரணாய 1 


ருசம்‌ ரசயிதும்‌ 5७5 ருசிரபுஷ்பவர்க்கை: ஸமம்‌ 

ஸதா வஹஸி பூஷணம்‌ ஸஹ ஸ-தரம்ப0 நா பூஷணம்‌ 1 
உபாவபவதாமதோ ஐநநி புஷ்பவந்தாவிமெள 
தயோர்கடநயோத்தமஸ்ரியமுபைஷி தத்ரார்த்தி£ம்‌ ॥ 


ஸுமநோவரவாஸவாஸனாத்யுஷிதா: க்ருஷ்ணகனாப்திமாலிந: 1 
வரதேவிஜயந்தி குந்தலா பவதீயா: ஸகலாபப்ருஜ்ஜயா: 1 


ஜலப்ருத்ருசிபாஜி ஸிந்துகந்யே 
ம்மிகிஷு த்வேஷமழுபேயுஷி ப்ரகாமம்‌ 1 
தமஸா கலிதே தவோபபந்ந: 

குடிலே குந்தலமண்டலே(அ])ஹிபந்த: 11 


அலகாக்ருதிரக்ர்யபுஷ்பகாந்தா 
ப்ரபலஸ்ரீததயா தவ ப்ரஸித்தா 1 
நவநீலருசோஜ்ஜ்வலா முராரேர்‌ 
வநிதே பாதி முகுந்தலாலிதஸ்ரீ: 11 


புவனோத்தரஸிந்துபூஷிதோ கநமையவாலகவத்‌ கசோ த்ருவம்‌! 
ஸுருசா மஹிதோ ஹிமாலயோதிதயோத்பாஸிதமீநலக்ஷ்ண: ॥ 


i 
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हन्त लक्ष्मि तव कुन्तलव्रजं 

चामरं बदति पामरोऽपि कः | 
ஈட हरिणोपलालितः 

पश्चिमं यदपुरस्कृतं मृगैः ॥ 
सिन्दूरकान्तां जगदम्ब मह्ली- 
सराभिरामां चिकुरावलिं ते। 
मन्यामहे देवि कलिन्दकन्या 
गङ्गासरस्वत्युदितानुषङ्गाम्‌॥ 
सुतरामलकत्रजः प्रसूना- 
न्यलमम्लानिविरोचितानि बिश्रत्‌। 
सुरभिस्फुरितः सुपुत्रि धात्र्याः 
सुमहारामविभूषितो विभाति॥ 
आपीडयन्ति कुसुमेषुहरा निकाम- 
मात्मानमित्यखिलधात्रि रुषेव देवः | 
आपीडयत्यनुदिनं तव कुन्तलात्म- 
न्यन्धे तमस्यहह सूनकुलं मुकुन्दः ॥ 
ஷா हन्त सुरभौ सुमनोभिरम्ब 
साकं हरेरपि मनो निजकेशपाशे। 
आमोदमर्ग्यमत एव तदेत्यनन्तं 

किं न क्षमं गुणवदाश्रयणं गुणाय॥ 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 
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ஹந்த லக்ஷ்மி தவ குந்தலவ்ரஜம்‌ 
சாமரம்‌ வததி பாமரோ(அ)பி க: 1 
ப்ராக்தநஸ்து ஹரிணோேபலாலித: 


பஸ்சிமம்‌ யதபுரஸ்க்ருதம்‌ ம்ருகை: 11 


ஸிந்தூரகாந்தாம்‌ ஐகதம்ப மல்லீ- 
ஸராபிராமாம்‌ சிகுராவலிம்‌ தே 1 
மந்யாமஹே தேவி கலிந்தகந்யாம்‌ 
கங்காஸரஸ்வத்யுதிதாநுஷங்காம்‌ ப 
ஸுதராமலகவ்ரஜ: ப்ரஸ 9நாந்‌- 
வலமம்லாதினிசேோதித து பிப்ரத்‌ 
ஸுரபிஸ்புரித: ஸ-புத்ரி தாத்ர்யா: 
ஸுமஹாராமவிபூஷிதோ விபாதி ப 


ஆபீடயந்தி குஸுமேஷ-மமரா நிகாம- 


மாத்மாநமித்யதிலதாத்ரி ௬ஷேவ தேவ: 


ஆபீடயத்யநுதினம்‌ தவ குந்தலாத்மந்‌- 


யந்தே தமஸ்யஹஹ ஸ-நகுலம்‌ முகுந்த: ப 


பத்நாஸி ஹந்த ஸ-ரஸெள ஸ-மநோபிரம்ப 
ஸாகம்‌ ஹரேரபி மனோ நிஜகேபுபாபே 1 


ஆமோதமக்ர்யமத ஏவ ததேத்யநந்தம்‌ 


இம்‌ ந க்ஷ்மம்‌ குணவதாஸ்ரயணம்‌ குணாய ப 


NN 


10 


11 


12 


13 


14 
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त्रैलोक्यमातरजहन्निजशाखमेव 
ष्टं कुलं सुमनसां फलवद्धि लोके। 
अप्याहतं बहिरहो सफलं प्रसूनं 
काल्पद्रुमं तु भवतीकचमण्डलेन || 


सुमै दिंव्यैराम्रेडितसहजसौरभ्यसुभगं 

कचं ते कल्याणि श्रमति परितो भृङ्गनिचयः। 
ध्रुवं तत्सारूप्यं स्वयमभिलषन्‌ झङ्कतिमिषात्‌ 
स्तुवन्‌ प्रादक्षिण्यक्रममखिलमातः कलयति॥ 


प्रभोर्नाभीपद्ं श्रमरततिरुत्सृज्य पतति 
स्थिरामोदालम्बे चिकुरनिकुरम्बे जननि ते। 
मनागब्धेः कन्ये मधुरिपुसमीपे परिचयो 

न रोचेत प्रायो ननु मधुपवर्गस्य मनसे॥ 


क्षममिदं कलशोदधिकन्यके 
तव कचस्थिरसौरभलोभतः | 
विकचसूनविशेषपरीमलं 
जहदिह भ्रमति भ्रम्रजः ॥ 


निहितास्तव कुन्तलान्धकारे 
निबिडेमारजनिस्थिरप्रकर्षे। 
कलयन्ति नवस्रजो विचित्रं 
कमले कामपि सौरभानुवृत्तिम्‌॥ 


२५ 


१६ 


१७ 


१८ 


१९ 
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த்ரைலோக்யமாதரஜஹந்நிஜயமாகமேவ 
த்ருஷ்டம்‌ குலம்‌ ஸுமநஸாம்‌ பலவத்தி லோகே | 
அப்யாஹ்ருதம்‌ பஹிரஹோ ஸபலம்‌ Liev OBL 


கால்பத்ருமம்‌ து பவதீகசமண்டலேந 1 15 


ஸுமைர்திவ்யைராம்ரேடிதலஹஜஸெளரப்யஸ-பகம்‌ 
கசம்‌ தே கல்யாணி ப்ரமதி பரிதோ ப்ருங்கநிசய: 1 

த்ருவம்‌ தத்ஸாரூப்யம்‌ ஸ்வயமபிலஷந்‌ ஐங்கருதிமிஷாத்‌ 
ஸ்துவந்‌ ப்ராதகதிண்யக்ரமமகிலமாத: கலயதி ॥ 16 


ப்ரபோர்நாபீபத்மம்‌ ப்ரமரததிருத்ஸ்ருஜ்ய பததி 
ஸ்திராமோதாலம்பே சிகுரநிகுரம்பே ஐநநி தே 1 
மநாகப்தே: கந்யே மதுரிபுஸமீபே பரிசயோ 


ந ரோசேத ப்ராயோ நநு மதுபவர்க்கஸ்ய மநஸே 1 17 


க்ஷமமிதம்‌ கலமேமோததிகந்யகே 

தவ கசஸ்திரஸெளரபலோபத: 1 
விகசஸஒநவியேஷபரீமலம்‌ ® 

ஐஹதஹ ப்ரமதி ப்ரமரவ்ரஜ: 11 ' 18 
நிஹிதாஸ்தவ குந்தலாந்தகாரே 
நிபிடேமாரஜநிஸ்திரப்ரகர்ஷே 1 

கலயந்தி நவஸ்ரஜோ விசித்ரம்‌ 

கமலே காமபி ஸெளரபாநுவ்ருத்திம்‌ ॥ 19 
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कुन्तलो नियमितोऽपि भवत्या 
चञ्चलो भवति तामसरूच्या। 
न्यक्करोति परिशोभितमालो- 
त्कर्षमम्ब परिपुष्यति चैनम्‌॥ 


कञ्जालये कमपि तावकफालभागं 
सञ्जातशोभमलकावलिमेलनेन। 

उत्रेक्षते भुवि न कस्तरुणेन्दुमब्धे- 
रुत्थानकालभवैवलभारयोगम्‌॥ 


चिरं ते वक्रेण श्रिताचिकुरवर्गेण कमले 

: तुलां Tarde तुहिनकिरणोऽयं स्पृहयते। 
तदा गाढं सख्यं तिमिरनिकरैर्विन्दतु जवा- 
दवाप्रोतु प्रावृद्गलमुगविनाभावमपि எப 


पुरुषनयनयुग्मं पुष्पवन्तात्मकं ते 

सह निवसति हर्षात्‌ सन्ततं वक्रबिम्बे। 
` तदिह जलधिकन्ये तन्महादर्शलीलां 
भजत इति कवीनां भारती सूनृतैव॥ 


आदश प्रतिबिम्बमेव धृतवत्यारोप्य मुग्धा जना 

' मातस्त्वन्मुखकान्तिचौर्यमनधे मृद्रन्ति तं पाणिभिः | 
हा संक्रामति साधु तन्मलिनिमा हस्तेषु तेषां स्वयं 
दध्यान्रूनमनंहसां हि कलुषं मिथ्याभिशंसन्‌ जनः ॥ 


२5 


२२ 


२३ 
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குந்தலோ நியமிதோ(அ)பி பவத்யா 

சஞ்சலோ பவதி தாமஸருச்யா 1 

நீயக்கரோதி பரிபோபிதமாலோத்‌- 

கர்ஷமம்ப பரிபுஷ்யதி சைநம்‌ 1 20 


கஞ்ஜாலயே கமபி தாவகபாலபாகம்‌ 
ஸஞ்ஜாதஸோபமலகாவலிமேலநேந 1 
உத்ப்ரேக்ஷ்தே புவி ந கஸ்தருணேந்துமப்தே- 


ருத்தாநகாலபவஸைவலபாரயோகம்‌ 11 21 


சிரம்‌ தே வக்த்ரேண ப்ரிதசிகுரவர்க்கேண கமலே 

துலாம்‌ சேதாரோடும்‌ துஹிநரெணோ (அ)யம்‌ ஸ்ப்ருஹயதே 1 
ததா காடம்‌ ஸக்யம்‌ திமிரநிகரைர்விந்தது ஜவா- 
தவாப்நோது ப்ராவ்ருட்ஜலமுகவிநாபாவமபி வா 1 22 


புருஷநயநயுக்மம்‌ புஷ்பவந்தாத்மகம்‌ தே 

ஸஹ நிவஸதி ஹர்ஷாத்‌ ஸந்ததம்‌ வக்த்ரபிம்பே ! 

ததிஹ ஜலதிகந்யே தந்மஹாதர்பாலீலாம்‌ 

பஜத இதி கவீநாம்‌ பாரதீ ஸஒந்ருதைவ 17 23 


ஆதர்மே ப்ரதிபிம்பமேவ த்ருதவத்யாரோப்ய முக்தா ஐநா 
மாதஸ்த்வந்முககாந்திசெளர்யமநகே ம்ருத்நந்தி தம்‌ பாணிபி: 1 

ஹா ஸம்க்ராமதி ஸாது தந்மலிநிமா ஹஸ்தேஷ-ு தேஷாம்‌ ஸ்வயம்‌ 
தத்யாந்நூநநம்ஹஸாம்‌ ஹி கலுஷம்‌ மித்யாபிபமம்ஸந்‌ ஜந: 11 
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विकचस्य कचोज्वलेन पद्मे 
विकलङ्केन कथं नु पङ्कभाजः। 
सरसेन गतस्य नीरसत्त्वं 
जलजातस्य भवेन्मुखेन सख्यम्‌॥ 


विजिते सति ते मुखेन राज- 
न्यपि दुर्गेश्वरमौलिपूज्यपादे। 
वनवासितयातपस्पृहाणां 

विजये को विषयः कुशेरायानाम्‌॥ 


मदवनजमहो महातपश्री- 

कृतरुचि ते मुखजन्म लिप्समानम्‌। 
अपि यदि तदधः शिरस्तपस्ये - 
.ज्जनवदनं कमले भवेत्तथापि॥ 


तदन्जमब्जश्च तवाननद्विषौ 
मुरारिपलि व्रजतः पराभवम्‌। 
द्विषा सहैकेन मिथो विरोधिनो- 
र्न योद्धुमस्ति प्रभुता द्वयोरपि॥ 


त्वदास्यवसुतस्करं धुवमवैमि जैवातृकं 
पयोजनिलये यतः पिहितमन्दिरायां त्वयि। 
असौ எண்‌ विजुम्भते पुनरपावृते धाम्नि ते 
पराचलवने ARTY எ दिवा लीयते॥ 


२५ 


२६ 


२७ 


२८ 


२९. 
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விகசஸ்ய கசோஜ்ஜ்வலேந பத்மே 
விகலங்கேந கதம்‌ நு பங்கபாஜ: । 
ஸரஸேந கதஸ்ய நீரஸத்த்வம்‌ 


ஜலஜாதஸ்ய பவேந்முகேந ஸக்யம்‌ ॥ 


விஜிதே ஸதி தே முகேந ராஜந்‌- 
யபி துர்க்கேய்வரமெளலி பூஜ்யபாதே । 


வநவாஸிதயாதபஸ்ப்ருஹாணாம்‌ 


விஜயே கோ விஷம: குமோேஸயானாம்‌ ॥ _ 


மதவநஜமஹோ மஹாதபஸ்ரீ- 
க்ருதருசி தே முகஜந்ம லிப்ஸமாநம்‌ 1 
அபி யதி ததத: பமிரஸ்தபஸ்யேஜ்‌- 
ஜநவதநம்‌ கமலே பவேத்ததாபி ॥! 


ததப்ஜமப்ஜபச தவாநநத்விஷெள 
முராரிபத்நி வ்ரஜத: பராபவம்‌ । 


த்விஷா ஸஹைகேந மிதோ விரோதிநோர்‌- 


ந யோத்துமஸ்தி ப்ரபுதா த்வயோரபி ॥ 


த்வதாஸ்யவஸ-தஸ்‌ கரம்‌ த்ருவமவைமி ஜைவாத்ருகம்‌ 
பயோஜநிலயே யத: பிஹிதமந்திராயாம்‌ த்வயி ! 
அஸெள நிமி விஜ்ரும்பதே புநரபாவ்ருதே தாம்நி தே 
பராசலவநே ரவேர்க்ருணிஷ- வா திவா லியதே i 


26 


27 


28 


29 
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जन्ममन्दिरमशोकसम्पदः 
सालकालि नवकान्तिकन्दलम्‌। 
आननं मदनकेलिकाननं 
मन्यते जननि माधवस्तव॥ 


स्वरूपतस्त्वद्वदनात्मना तथा 
द्विधा सुधांशुर्जलधावजायत। 
तदेष राजा द्विजराज इत्यदः 
पदं दधात्यर्थवदच्युतप्रिये॥ 


मातः सरोजसदने वदने त्वदीये 
संफुछमुत्पलमिवाच्छसरोविरेषे | 
चन्द्रे कलङ्क इव भृङ्ग इवारविन्दे 
मन्देतरद्युतिरसौ तिलकः समिन्धे॥ 
उपाश्रितानवयवमुद्रतश्रियं 
प्रियङ्गुणाधिकमणुमध्यमाशुभम्‌। 
त्वमेयुषी वरतिलकानना रमे 
सुधान्यभूरुचिरसुधाधराप्यसि॥ 


 नलिनशरिनौ सिन्धो! कन्ये सरोगनभोगता- 


त्यजनकुतुकादेतौ जातौ त्वदक्षिमुखात्मना। 
सह निवसतः ஷேன श्रुवोर्युगमन्तरे 


सहजरिपुताभाजोर्जन्मान्तरेऽपिः न सङ्गतिः ॥ 


३१ 


३३ 


३३ 


३४ 
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ஜந்மமந்திரமமோகஸம்பத: 
ஸாலகாலி நவகாந்திகந்தலம்‌ । 
ஆநநம்‌ மதநகேலிகாநநம்‌ 
மந்யதே ஜநநி மாதவஸ்தவ ॥ 


ஸ்வரூபதஸ்த்வத்வதநாத்மநா ததா 
த்விதா ஸுதாம்ய-ஈர்‌ ஜலதாவஜாயத 1 
ததேஷ ராஜா த்விஜராஜ இத்யத: 
பதம்‌ ததாத்யர்த்தவதச்யுதப்ரியே ॥ 


மாத: ஸரோஜஸதநே வதநே த்வதயே 
ஸம்புல்லமுத்பலமிவாச்சஸரோவிபேஷே 1 
சந்த்ரே கலங்க இவ ப்ருங்க இவாரவிந்தே 
மந்தேதரத்யுதிரஸெள திலக: ஸமிந்தே 1 


உபாஸ்ரிதாநவயவமுத்கதஸ்ரியம்‌ 
ப்ரியங்குணாதிகமணு மத்பமாமயா-பம்‌ 1 
த்வமேயுஷி வரதிலகாநநா ரமே 
ஸுதாந்யபூருசிரஸ-*தாதராப்யஸி ப 


நலிநமமபமிநென ஸிந்தோ: கந்யே ஸரோகநபோகதா- 
த்யஜநகுதுகாதேதெள ஜாதெள த்வதக்ஷிமுகாத்மநா । 
ஸஹ நிவஸத: ஸேதாூக்ருத்ய ப்ருவோர்யுகமந்தரே 
ஸஹஜரிபுதாபாஜோர்‌ஜந்மாந்தரே(அ)பி ந ஸங்கதி: ப 


30 


31 


32 


33 


34 
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नयनयुगलाक्रान्तं कर्णान्तयुग्ममधोक्षज- 

प्रणयिनि तव स्रष्टा YET भयाकुलमानस; | 

अहह मुखमप्याभ्यां मा क्रम्यशेषमिति व्यधात्‌ 
किमुपरितयोर्धीमान्‌ सीमाविभागशिले அளி ।। ३५ 
यत्किङ्कराः सरसिजासनराङ्कराद्या 

देवाः स एष दनुजारिरपि श्रुवोस्ते। 

जागर्ति किङ्करतया जगदम्ब नित्यं 


छन्दानुवर्तनकृतः कुटिलस्य सर्वे ॥ ३६ 
रुत्यन्तजुष्टममलोत्तमकान्तियोगा- 
दत्यन्तसुन्दरमनङ्गजनेर्निदानम्‌। 

उद्घासितामरसभामहितं मदम्ब 

को न स्तुवीत नयनं तव कृष्णरूपम्‌॥ ३७ 


दुग्धाम्भोधिसुते त्वदक्षिविजितो राजानमेणो गत- 

ளர்‌ मण्डलं मुखजितो दुर्गेशमेणान्वितः | 

स त्वेकं करतः परं च शिरसा धृत्वा சானி. 

दुर्गेश; स्वयमीश्वरोऽप्ययमटत्यदापि भिक्षामहो | ३८ 
नयनं तव देव्रि वर्णरीते- 

विंपरीतेऽपि विपर्ययं न याति। 

कमलं तु समेति कञ्जगेहे 

NTE: समतां तयोः कवीन्द्राः ॥ ३९ 
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நயநயுகலாக்ராந்தம்‌ கர்ணாந்தயுக்மமதோக்ஷஜஷ- 

ப்ரணயிநி தவ ஸ்ரஷ்டா ஸ்ருஷ்ட்வா பயாகுலமாநஸ: 1 
அஹஹ முகமப்யாப்யாம்‌ மா க்ரம்யமேஷமிதி வ்யதாத்‌ 
கிமுபரி தயோர்தீமாந்‌ ஸீமாவிபாகபபிலே ப்ருவெள ॥ 35 


யத்கிங்கரா: ஸரஸிஜாஸநஸங்கராத்யா 

தேவா: ஸ ஏஷ தநுஜாரிரபி ப்ருவோஸ்தே 1 

ஜாகர்த்தி கிங்கரதயா ஐகதம்ப நித்யம்‌ 

சந்தாநுவர்த்தநக்ருத: குடிலஸ்ய ஸர்வே 1 36 


ப்ருத்யந்தஜுஷ்டமமலோத்தமகாந்தியோகா- 
தத்யந்தஸ-ந்தரமநங்கஜநேர்நிதாநம்‌ 1 
உத்பாஸிதாமரஸபாமஹிதம்‌ 1081011 


கோ ந ஸ்துவீத நயநம்‌ தவ க்ருஷ்ணரூபம்‌ ப 37 


துக்தாம்போதிஸுதே த்வதக்ஷிவிஜிதோ ராஜாநமேணோ கதஸ்‌- 
த்யக்த்வாஸாவபி மண்டலம்‌ முகஜிதோ துர்க்கேறமேணாந்‌ 
வித: 1 
ஸ த்வேகம்‌ கரத: பரம்‌ ௪ பமிரஸா த்ருத்வா த்ருகாஸ்ய - 
த்விஷோர்‌- 


துர்கேய: ஸ்வயமீஸ்வரோ(அ)ப்யடத்யத்யாபி 
பிக்ஷாமஹோ ॥ 38 


நயநம்‌ தவ தேவி வர்ணரீதேர்‌- 

விபரீதே(அ)பி விபர்யயம்‌ ந யாதி ! 

கமலம்‌ து ஸமேதி கஞ்ஜகேஹே 

கதமாஹ-: ஸமதாம்‌ தயோ: கவீந்தீரா: ॥ 39 
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निशायामम्ब त्वन्नयनसुषमामोषकमिति 
தன राज्ञा नूनं कुवलयमिहाकारि विकचम्‌। 
चकोरास्तच्चोराश्चकितमनसः प्रेक्ष्य तदिदं 
सुतप्तास्तत्पादग्रहणमभितन्वन्त्यहारणाः | 


अमर्षाल्लोकाम्ब स्ववसुहरनीलोत्पलभृतो- 
रपि श्रुत्योः सीमां कबलयति ते नेत्रयुगलम्‌। 
कृतः कल्पेष्वार्तैरपरमपराधः फलति त- 
द्विपक्षाणां पक्षीकृतिरपि विषादाय भवति॥ 


ஏழ: प्रमाणेन समुद्रकन्ये 
सीमा श्रुतेः संकुचिता तवाभूत्‌। 
न तत्र कैमुत्यनयात्‌ कथञ्चिद्‌- 
उन्मेषमृच्छत्युपमानवार्ता॥ 


त्रैलोक्यसंत्रायिणि तावकीनो 

` ध्रुवं कटाक्षो धृतराष्ट्रजातः | 
कल्याणि कर्णप्रणयी कथं वा 
पुष्णाति कृष्णार्जुनदीप्षियोगम्‌॥ 


आकर्णदिशादुदितप्रकर्ष 

तवाक्षि मन्येऽतनुबाणरूपम्‌। 
यत्कङ्कटं वेङ्कटनायकस्य 
ेर्यात्मकं कृन्तति सिन्धुकन्ये | 


४१ 


४२ 


४३ 


४४ 
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நிபமாயாமம்ப த்வந்தயநஸுஷமாமோஷகமிதி 
க்ருதா ராஜ்ஞா நூநம்‌ குவலயமிஹாகாரி விகசம்‌ ! 
சகோராஸ்தச்சோராஸ்சஇதமநஸ: ப்ரேக்ஷ்ய ததிதம்‌ 


ஸுதப்தாஸ்தத்பாதக்ரஹணமபிதந்வந்த்ய ஸமாரணா: ॥। 40 


அமர்ஷால்லோகாம்ப ஸ்வவஸ-ஹரநீலோத்பலப்ருதோ- 
ரபி ஸ்ருத்யோ: ஸீமாம்‌ கபலயதி தே நேத்ரயுகலம்‌ 1 
க்ருத: கல்பேஷ்வார்த்தைரபரமபராத: பலதி தத்‌- 


விபக்ஷாணாம்‌ பக்ஷீக்ருதிரபி விஷாதாய பவது ॥ ` 41 


ssn: ப்ரமாணேந ஸமுத்ரகந்யே 

ஸீமா ஸ்ருதே: ஸங்குசிதா தவாயூத்‌ 1 

ந தத்ர கைமுத்யநயாத்‌ கதஞ்சத்‌- 
உந்மேஷம்ருச்சத்யுபமாநவார்த்தா I 42 
த்ரைலோக்யஸம்த்ராயிணி தாவ£நோ 

த்ருவம்‌ கடாக்ஷோ த்ருதராஷ்ட்ரஜாத: । 

கல்யாணி கர்ணப்ரணயீ கதம்‌ வா 

புஷ்ணாதி க்ருஷ்ணார்ஜுநதீப்தியோகம்‌ ॥ 43 


ஆகர்ணதேயாாதுதிதப்ரகர்ஷம்‌ - 
தவாக்ஷி மந்யே(அ)தநுபாணரூபம்‌ । 
யத்கங்கடம்‌ வேங்கடநாயகஸ்ய 


தைர்யாத்மகம்‌ க்ருந்ததி ஸிந்துகந்யே ॥ இது?! 
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गुप्ता वनेषु विहरन्ति सुहृयमीनाः 
कस्यापि नो कुवलयेषु दिवा प्रकाश: | 
राज्ञो बिभेति जगदम्ब कुशेशयालिः 
कर्णेजपे जयति नेत्रयुगे भवत्याः ॥ 


` आस्वादने கானி मुखसौरभस्य 
मातस्त्वदक्षिमधुपौ बत मार्गमध्ये | 
नासाख्यचम्पकमवेक्ष्य निवृत्तयत्गौ 
ष्टेष्सिताग्रहणतस्तरलौ सदा ன: ॥ 


जातोन्मेषौ मुखरुचिसुधासागरे तावकीनौ 
எனின்‌ जननि भुवनोज्जीवनौ दिव्यमीनौ। 
न्यूनाकारौ भगवति निजापेक्षया राक्षसारे- 
श्रक्षुमीनी कबलयत इत्येष जातिस्वभावः ॥ 


सौवर्णं ते सिन्धुकन्ये निरुन्ध्या- 
दातङ्क नः कर्णताटङ्कयुग्मम्‌ | 
नृत्यन्तीनां यत्र नेत्रयुतीनां 
जालं नीलग्रावभावं बिभर्ति 
पूषा कर्णे स्वर्णताटङ्भूषा- . 
वेषादिन्धे पुत्रनामादरेण। 


तत्सामीप्यादेव देवि प्रसादं . 
नित्यं इत्ते नेत्रपङ्केरुहं ते ॥ 


४५८९ 


४६ 


<> 


४८ 


४९ 
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குப்தா வநேஷ- விஹரந்தி ஸுஹ்ருத்யமீநா: 

கஸ்யாபி நோ குவலயேஷ- இவா ப்ரகாபு: 1 

ராஜ்ஞோ பிபேதி ஜகதம்ப குமோேஸயாலி; 

கர்ணேஜபே ஜயதி நேத்ரயுகே பவத்யா: 1 45 


ஆஸ்வாதநே க்ருதரஸெள முகஸெளரபஸ்ய 
மாதஸ்த்வதக௯்ஷிமதுபெள பத மார்க்கமத்யே ! 
நாஸாக்யசம்பகமவேக்ஷ்ய நிவ்ருத்தயத்நெள 


திருஷ்டேப்ஸிதாக்ரஹணதஸ்தரலெள ஸதா svg: ॥ 46 


ஜாதோந்மேஷெள முகருசிஸ-தாஸாகரே தாவ£நெள 
நேத்ராத்மாநெள ஐநநி புவநோஜ்ஜீவநெள திவ்யமீநெள । 
ந்யூநாகாரெள பகவதி நிஜாபேக்ஷயா ராக்ஷ்ஸாரேஸ்‌- 
சக்ஷுர்மீநெள கபலயத இத்யேஷ ஜாதிஸ்வபாவ: 1 | 47 


ஸெளவர்ணம்‌ தே ஸிந்துகந்யே நிருந்த்யா- 
தாதங்கம்‌ ந: கர்ணதாடங்கயுக்மம்‌ 1 
ந்ருத்யந்தீநாம்‌ யத்ர நேத்ரத்யுதீநாம்‌ _ 


ஜாலம்‌ நீலக்ராவபாவம்‌ பிபர்த்தி ப 48 


பூஷா கர்ணே ஸ்வர்ணதாடங்கபூஷா- 

வேஷாதிந்தே புத்ரநாமாதரேண 1 

தத்ஸாமீப்யாதேவ தேவி ப்ரஸாதம்‌ 

நித்யம்‌ தத்தே நேத்ரபங்கேருஹம்‌ தே ॥ 49 
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त्रैलोक्याम्ब त्वद्वतंसोत्पलान्ते 
गुञं ள்‌ सञ्चरंश्रश्वरीकः | 

किं व्याचष्टे कान्तसन्देशहारी 
कर्णाभ्यर्ण काममत्ररार्थतत्त्वम्‌॥ 


काचिद्धाति वतंसकोत्पलमयी कल्याणताटङ्कसत्‌- 
प्राकाराश्रितकर्णधिष्ण्यनिहिता प्रायः शतप्नी रमे । 
तद्रल्लाम्रिरूचारुणः स्मृतिभुवा तस्या मुखात्‌ प्रेरयते 
रोलम्बायसगोलकः प्रणयिनो दुर्मानवमर्दिनः॥ 


कंसारातेश्राटुमाध्वीझरैस्ते 
कणौ पूर्णोवर्णवेन्द्रस्य कन्ये। 
_ जानन्तस्तत्सन्निधौ चञ्चरीका- 
அன்‌ नोत्पलं तत्र हेतुः ॥ 
ग्रस्तवतंसकुवलयं इग्युगमुपकूजदलिरवमिषात्ते। 
भद्व्सुचोर इहेति प्रवदति किल कर्णपत्रभित्राय॥ 


इमामवामां श्रुतिभिन्दिरे तव 
स्तुवन्ति सन्तः स्मृतिजन्मकारणम्‌। 
शिरस्यमुष्याः सुमनोभिरञ्चिते 
चकास्ति दृष्टिज॑गतामधीशितुः ॥ 
तव द्वितीया श्रुतिरुञ्चकैरसा- 

` वनङ्गभावानुगुणा गुणाम्बुधे। 

वशे निधायैतमरेषशोषिणं 

करोति मातस्तव कर्मकारकम्‌॥ 


१ 


“२-९ 


५२३ 


५४ 


a 
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த்ரைலோக்யாம்ப த்வத்வதம்‌ ஸோத்பலாந்தே 

குஞ்ஜம்‌ குஞ்ஜம்‌ ஸஞ்சரம்ஸஸ்சஞ்சரீக: 1 

கிம்‌ வ்யாசஷ்டே காந்தஸந்தேபமஹாரி 

கர்ணாப்யர்ணே காமமந்த்ரார்த்ததத்த்வம்‌ ப 50 


காசித்பாதி வதம்ஸகோத்பலமமீ கல்யாணதாடங்கஸத்‌--: 
ப்ராகாராஸ்ரிதகர்ணதிஷ்ண்யநிஹிதா ப்ராய: பமதக்நீ ரமே 1 
தத்ரத்நாக்நிருசாருண: ஸ்ம்ருதிபுவா தஸ்யா முகாத்‌ 
ப்ரேர்யதே 
ரோலம்பாயஸகோலக: ப்ரணயிநோதுர்மாநவர்மார்தந: 1151 


கம்ஸாராதேஸ்சாடுமாத்வீஜரைஸ்தே 
கர்ணெள பூர்ணாவர்ணவேந்த்ரஸ்ய கந்யே । 
ஜாநந்தஸ்தத்ஸந்நிதெள சஞ்சரீகாஸ்‌- 
௪ஞ்சூர்யந்தே நோத்பலம்‌ தத்ர ஹேது: ப 52 
க்ரஸ்தவதம்ஸகுவலயம்‌ த்ருக்யுகமுபகூஜதலிரவ- 

மிஷாத்தே ! 
மத்வஸ--சோர இஹேத ப்ரவததி கல 

கர்ணபத்ரமித்ராய 1153 


இமாமவாமாம்‌ ஸ்ருதிமிந்திரே தவ 

ஸ்துவந்தி ஸந்த: ஸ்ம்ருதிஜந்மகாரணம்‌ ! 
பிிரஸ்யமுஷ்யா: ஸுமநோபிரஞ்சிதே 

சகாஸ்தி த்ருஷ்டிர்ஜகதாமதீபமிது: ॥ 54 


தவ த்விதீயா ஸ்ருதிருச்சகைரஸா- 

வநங்கபாவாநுகுணா குணாம்புதே ! 

வரமே நிதாயைதமமேஷஸமோஷிணம்‌ 

கரோதி மாதஸ்தவ கர்மகாரகம்‌ ॥/ 55 
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दीप्यत्कर्णसुवर्णकुण्डलमये दीप्वाम्रिकुण्डे ज्वल- 
ஊன்‌ हरेर्धृतिमयीं हुत्वाहुतिं तावके। 
भृङ्गाध्वर्युरनङ्गदीक्षितवृतो झङ्कारमत्रान्‌ जपन्‌ 
वारारेर्दुहितः प्रदक्षिणविधिं वारान्‌ विधत्ते बहून्‌॥। 
देवानां मधुरं स्वतः स्तुतिवचो देवि स्वतोऽसुन्दरं 
माहग्बालकजल्पितं च जगतीमातः श्रुती याति ते। 
तत्राद्यं तदवस्थमेव चरमं तत्तुल्यतां गाहते 

मुक्तं शुक्तिषु मौक्तिकं घनपयो मुक्ता तु नैवान्यथा ॥ 


स्फुरन्मुक्ताकान्तिस्फुरसलिलमग्र्यारुणमणि- 
प्रभाकल्हाराढ्यं प्रियनयनमीनैकशरणम्‌। 
கார்‌ हरिदुपलनीलोत्पलघनं 
तटाकं ताटड्कान्तरमुषसि सेवे तव रमे॥ 
सुवर्णताटङ्कमुनिः श्रुतौ स्थिरः ` 
प्रपननमुक्ताभ्युदयो दयोदधे। 

प्रकाशितार्चिः सरणिः प्रिये हरे- 

श्वकास्ति ते चक्रधराभिनन्दितः ॥ 
तिलप्रसूनं तुलयत्यसौ जगत्‌- 

सवित्रि नासा तव सारसालये। 


समानतामेति तदग्रमौक्तिकम्‌॥ 


ak 


७६ 


ष्ट 


८९९ 
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இீப்யத்கர்ணஸ--வர்ணகுண்டலமயே தீப்தாக்நிகுண்டே 
te ஜ்வலத்‌- 
ரத்நாங்காரகநே ஹரேர்த்ருதிமயீம்‌ ஹ-த்வாஹ-திம்‌ 
தாவகே 1 
ப்ருங்காதீவர்யுரநங்கதீக்நிதவ்ருதோ ஜங்காரமந்த்ராந்‌ ஜபந்‌ 
வாராபேர்துஹித: ப்ரத௯கிணவிதிம்‌ வாராந்‌ விதத்தே 
பஹ DST ॥ 56 


தேவானாம்‌ மதுரம்‌ ஸ்வத: ஸ்துதிவசோ தேவி ஸ்வதோ(அ) 

ஸுந்தரம்‌ 
மாத்ருக்பாலகஜல்பிதம்‌ ச ஜகதீமாத: VBS யாதி தே 1 
தத்ராத்யம்‌ ததவஸ்தமேவ சரமம்‌ தத்துல்யதாம்‌ காஹதே 
முக்தம்‌ ॥-ஈக்திஷு மெளக்திகம்‌ கநபயோ முக்தா து 


நைவாந்யதார!! 57 


ஸ்புரந்முக்தாகாந்திஸ்புடஸலிலமக்ர்யாருணமணி- 
ப்ரபாகல்ஹாராட்யம்‌ ப்ரியநயநமீநைகபபரணம்‌ । 
ஹதாபோஷக்லாந்திம்‌ ஹரிதுபலநீலோத்பலகநம்‌ 

தடாகம்‌ தாடங்காந்தரமுஷஸி ஸேவே தவ ரமே ॥ 58 


ஸுவர்ணதாடங்கமுநி: ஸ்ருதெள ஸ்திர: 
ப்ரபந்நமுக்தாப்புதயோ தயோததே 1 

ப்ரகாபமிதார்ச்சி: ஸரணி: ப்ரியே ஹரேஸ்‌- 

சகாஸ்தி தே சக்ரதராபிநந்தித: ॥ 59 


திலப்ரஸ os துலயத்யஸெள ஐகத்‌- 

ஸவித்ரி நாஸா தவ ஸாரஸாலயே 1 
ததஞ்சலோதஞ்சிதுஷாரவிப்ருஷா 

ஸமாநதாமேதி ததக்ரமெளக்திகம்‌ ॥ 60 
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नासा तवासौ नववंशवल्ली 
कासारजावासिनि कात्र शङ्का । 
प्रलम्बते तत्र यदम्ब मुक्ता- 
फलं बतेदं गलितं हि எனா Il 


श्रीरास्यकान्तिजलधौ स विभाति नासा- 
सेतुस्तवाद्धुतगतिः कलनेन यस्य। 

नाथः समेति न विदेहजयान्वयं हा- 
लङ्केशपाशकलनादपयात!ैर्यः ॥ 


्रसूत्राभ्यामूर्ध्वमाबध्य मिन्वन्‌ 
नासावंदास्तम्भम्भोधिजे ते। 

तत्र स्थित्वा ताण्डवं संविधत्ते 

चित्रं क्रीडंश्रित्तभूर्नाटयजीवी॥ 

दिव्यं ददाति नवचम्पकमम्ब गन्धं 
त्वद्भाणजन्मनि तदेव सुधाब्धिकन्ये। 
गृह्णाति ते बहुविधं कृतिनो ददाना 
जन्मान्तरे समधिकं विभवं लभन्ते॥ 
मदनजननि नासामौक्तिकं वेद्धि मह्ली- 
मुकुलमिति सुगन्धिश्वासमन्दानिलेन। 
तदुपरि यदजस्रं तद्विकासप्रतीक्षं 
दृगलियुगलमेतद्‌ इयते सावधानम्‌॥ 


६२ 


६२ 


६३ 


६४ 


६५ 
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— 


நாஸா தவாஸெள 56161 0०७०७ 

காரஸாரஜாவாஸிநி காத்ர மங்கா 1 

ட்ரலம்பதே தத்ர யதம்ப முக்தா- 

பலம்‌ பதேதம்‌ கலிதம்‌ ஹி தஸ்யா: ॥ 61 


ஸ்ரீராஸ்யகாந்திஜலதெள ஸ விபாதி நாஸா- 
ஸேதுஸ்தவாத்புதகதி: கலநேந யஸ்ய ! 
நாத: ஸமேத ந விதேஹஜயாந்வயம்‌ ஹா- 


லங்கேறபாஸறகலநாதபயாததைர்ம: ॥1 62 


ப்ரூஸ-ஓத்ராப்யாமூர்த்வமாபத்ய மிந்வந்‌ 
நாஸாவம்மஸ்தம்பமம்போதிஜே தே 1 

தத்ர ஸ்தித்வா தாண்டவம்‌ ஸம்விதத்தே 

சித்ரம்‌ க்ரீடம்ஸ்சித்தபூர்‌ நாட்யஜீவீ ப 68 


திவ்யம்‌ ததாதி நவசம்பகமம்ப கந்தம்‌ 

த்வத்க்ராணஜந்மநி ததேவ ஸ-தாப்திகநீயே 1 

க்ருஹ்ணாதி தே பஹ-விதம்‌ க்ருதிநோ ததாநா 
ஜந்மாந்தரே ஸமதிகம்‌ விபவம்‌ லபந்தே ॥ 64 


மதநஜநதி நாஸாமெளக்திகம்‌ வேத்மி மல்லீ- 

முகுலமிதி ஸ-கந்திஸ்வாஸமந்தாநிலேந 1 

ததுபரி யதஜஸ்ரம்‌ தத்விகாஸப்ரதீக்ஷம்‌ 

த்ருகலியுகலமேதத்‌ த்ருஸ்யதே ஸாவதாநம்‌ ப 65 
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हसितरुचिसितांशुकं वसाना 
श्वरसितसमीरनटेन नाटयमाना। 
जनयति जननि त्वदीयनासा- 
मणिगणिका मधुसूदनस्य मोदम्‌॥ 


मुखविधुमधुराधरोष्ठसन्ध्या- 

परिसरसीम्नि हरिप्रिये भवत्याः | 
भजति जननि नासिकाग्रमुक्ता- 
फलमिह तारमुदारतारलीलाम्‌॥ 


स्वरिपुरदभिया विविक्षु नासा- 
बिलमिव मौक्तिकमेतदग्रलग्रम्‌। 
सरसिजभवने निजप्रतीप- 
श्वस्तिततनिवारितमम्ब கண்‌ ப 


भवती स्मितचन्द्रिकाम्ब ते 
भवती सुन्दरदन्तरश्मिभिः | 
भवतीयमकिश्वनस्य मे 
भवतीव्रातपखेदशान्तये॥ 


हसितं भवदीयमाद्यवर्ण 
जहदेतज्जननि स्वरूपगत्या। & 
विदधे विधुपादजातमैत्री- 
मतिमन्दस्य किलोचिताधराप्तिः ॥ 


६६ 


6.௫ 


६८ 
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ஹஸிதருசிஸிதாம்பம-கம்‌ வஸாநா 
ஸ்்வஸிதஸமீரநடேந நாட்யமாநா ॥ 

25 யதி ஐநநி த்வதீயநாஸா- 
மணிகணிகா மதுஸ9தநஸ்ய மோதம்‌ 1 


முகவிதுமதுராதரோஷ்டஸந்த்யா- 
பரிஸரஸீம்நி ஹரிப்ரியே பவத்யா: 1 
பஜதி DBE நாஸிகாக்ரமுக்தா- 
பலமிஹ தாரமுதாரதாரலீலாம்‌ ॥ 


ஸ்வரிபுரதபியா விவிக்ஷ- நாஸா- 
பிலமிவ மெளக்திகமேததகரலக்நம்‌ 1 
ஸரஸிஜபவநே நிஜப்ரதீப- 


ஸ்வஸிதநிவாரிதமம்ப கம்பமேதி ॥ 


பவத ஸ்மிதசந்த்ரிகாம்ப தே 
பவத ஸாந்தரதந்தரம்மிபி: 1 
பவதீயமதிஞ்சநஸ்ய மே 


பவதவ்ராதபகேதபமாந்தயே ॥ 


ஹஸிதம்‌ பவதயமாத்யவர்ணம்‌ 
ஜஹதேதஜ்‌ஜநநி ஸ்வரூபகத்யா + 
விததே விதுபாதஜாதமைத்ரீ- 
மதிமந்தஸ்ய கிலோசிதாதராப்தி: ॥ 


66 


67 


68 


69 


70 
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मनोजमातस्तव मन्दहासं 
मन्ये मधुध्वंसनकीर्तिभासम्‌ । 
किं वा लसत्त्वद्रसनाग्रवृत्ते - 
वांग्देवताया वपुरंशुप्रम्‌॥ 


नासोरुमौक्तिकघृणिद्विगुणीकृतेन 
हासोदयेन हसता सुषमां हिमांशोः । 
हा हन्त सुन्दरि तवाधरबन्धुजीवः 
पद्मे परिस्फुटमटीकत पाटलत्वम्‌॥ 


बालेन्दुकान्तिरिव पश्चिमसान्ध्यरागे 
पद्मालये स्फटिकभा इव पद्मरागे। 
्रत्यग्रपुष्पसुषमेव च पह्लवाग्रे 

भाति स्मितद्युतिरसावधरे भवत्याः ॥ 


स्वाद्वी सुधा स्मितमिषेण सुधाब्धिकन्ये 
प्रत्यक्षतस्त्वदधरे परिदृश्यतेड्सौ। 
सिक्ता यया तव सदा स्वदते चटूक्ति- 
मातः शुभाय मनसे मधुवैरिणोऽपि॥ 


मृद्धीकेयं न खलु भजते मृद्विकाराद्विरेषं 
मन्ये पूरं मलिनमलिनामाकरं माकरन्दम्‌। 
मातर्नैवाकलयति सुधामाधुरी साधुरीतिं 
हन्ताहन्तां तव सुवचने भाति मोचा मुमोच॥ 


७१ 


७३ 


७३ 


७४ 


७५ 
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மநோஜமாதஸ்தவ மந்தஹாஸம்‌ 
மந்யே மதுத்வம்ஸந£ர்த்திபாஸம்‌ 1 
Sb eur லஸத்த்வத்ரஸநாக்ரவ்ருத்தேர்‌- 


வாக்தேவதாயா வபுரம்பப-பூரம்‌ ப 


நாஸோருமெளக்திகக்ருணித்விகுணீக்ருதேந 
ஹாஸோதயேந ஹஸதா ஸஃஷமாம்‌ ஹிமாம்ஸோ: 1 
ஹா ஹந்த ஸு-ந்தரி தவாதரபந்துஜீவ: 


பத்மே பரிஸ்புடமடீகத பாடலத்வம்‌ ॥ 


பாலேந்துகாந்திரிவ பஸ்சிமஸாந்த்யராகே 
பத்மாலயே ஸ்படிகபா இவ பத்மராகே । 
ப்ரத்யக்ரபுஷ்பஸஷமேவ ச பல்லவாக்ரே 


பாதி ஸ்மிதத்யுதிரஸாவதரே பவத்யா: ॥1 


ஸ்வாத்வீ ஸ-தா ஸ்மிதமிஷேண ஸுதாப்திகந்யே 
ப்ரத்யக்ஷ்தஸ்த்வததரே பரித்ரும்யதே(அ)ஸெள 1 
ஸிக்தா யயா தவ ஸதா ஸ்வததே சடுக்திர்‌- 


மாத: பமாபாய மநஸே மதுவைரிணோ(அ)பி 11 


ம்ருத்வீகேயம்‌ ந கலு பஜதே ம்ருத்விகாராத்விமேோஷும்‌ . 


மந்யே பூரம்‌ மலிநமலிநாமாகரம்‌ மாகரந்தம்‌ 1 
மாதர்நைவாகலயதி ஸ-தாமாதுரீ ஸாதுரீதிம்‌ 
ஹந்தாஹந்தாம்‌ தவ ஸ--வசநே பாதி மோசாமுமோச ப 
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71 


72 


73 


74 


75 
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हत्वा' वाचां रसमसदशं हन्त ணன்‌ 
मूढं मध्येजठरकुहरं पाटवादूढवन्तः | 


तं कृच्छात्ते ददति च पुनर्दारिता दारूयत्रे 


मातर्देयं स्वयमददतां मर्दनं मार्दवाय॥ 


अभ्यातञ्च्य क्षीरधिमिन्दोरमृतौधै - 
रामथ्यैनं देवि मथा चेक्षुमयेन। 
तस्मादँवैर्यद्युपनीतं नवनीतं 
तिक्तीकुर्यादुक्तिरियं ते तदपि श्रीः ॥ 


मातः समस्तजगतामसि माधवी त्वं 
मन्ये तवाधरदलं मुदुलं प्रवालम्‌ | 
दन्तावलिं सुमनसां ततिमुल्लिखामि 
स्वादूनि என்‌ च मधूनि सुभाषितानि॥ 


माततर्भवन्मुखमयूखसुधाब्धिमध्ये 
बिम्बाधरामृतमभूद्वचनामृतं च। 
आद्यं तयोः पिबति सादरमाननेन 
श्रोत्रद्धयेन चरमं परमः पुमान्‌ सः॥ 


परिहृतभवशब्दा भारती तावकीना 
परिहसतु निकामं कालकण्ठाभिलापम्‌। 
श्रुतिपथमधुरेयं सिन्धुकन्ये कथं वा 
शुकमुखफणितीनां दोषमाविष्करोति॥ 


७६ 


இடு 


७८ 


७९ 


८० 
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ஹ்ருத்வா வாசாம்‌ ரஸமஸத்ருமம்‌ ஹந்த 
புண்ட்ரேக்வஸ்தே 

மூடம்‌ மத்யேஜடரகுஹரம்‌ பாடவாதூடவந்த: । 

தம்‌ க்ருச்ச்ராத்தே தததி ௪ புநர்தாரிதா தாருயந்த்ரே ~ ' 


மாதர்தேயம்‌ ஸ்வயமததாம்‌ மர்த்தநம்‌ மார்த்தவாய ப 76 


அப்யாதஞ்ச்ய க்ஷீரதிமிந்தோரம்ருதெளகை- 

ராமத்யைநம்‌ தேவி மதா சே்க்ஷோுமயேந 1 

தஸ்மாத்தேவைர்‌ யத்யுபநீதம்‌ நவநீதம்‌ 
திக்தகுர்யாதுக்திரியம்‌ தே ததபி ஸ்ரீ: ப 77 


மாத: ஸமஸ்தஜகதாமஸி மாதவீ த்வம்‌ 

மந்யே தவாதரதலம்‌ ம்ருதுலம்‌ ப்ரவாலம்‌ 1 

தந்தாவலிம்‌ ஸ-மநஸாம்‌ ததிமுல்லிகாமி 

ஸ்வாதூநி வேத்மி ௪ மதூநி ஸபாஷிதாநி ॥ 78 


மாதர்பவந்முகமயூகஸ-தாப்‌திமத்யே 
பிம்பாதராம்ருதமபூத்வசநாம்ருதம்‌ ௪ 1 
ஆத்யம்‌ தயோ: பிபதி ஸாதரமாநநேந - 


ஸ்ரோத்ரத்வயேந சரமம்‌ பரம: புமாந்‌ ஸ: 1 79 


பரிஹ்ருதபவஸப்தா பாரதீ தாவநோ 


பரிஹஸது நிகாமம்‌ காலகண்டாபிலாபம்‌ 1 


ஸ்ருதிபதமதுரேயம்‌ ஸிந்துகந்யே கதம்‌ வா 


மா கமுகபணிதநாம்‌ தோஷமாவிஷ்கரோதி 1] 80 
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असंकोचां मोचामधुरिममदोन्मोचनविधा 
वनीचां ते वाचामहमहरहर्नोमि लहरीम्‌ । 

उद्हे यां श्रोतुं कुतुकमुदधेः पुत्रि दधती 

श्रुतीभावं चक्षुः श्रुतिपतिदञां विंशतिशती॥ ८१ 


पर्यायः शर्करायाः प्रतिकृतिरमृतस्रोतसां तादृशानां 

साक्षी गोक्षीरभूम्रां सुरतरुसुमनोमाक्षिकाणां विकारः | 

` पुण्ट्रेक्षूणां प्रणाली परिणतिरतुला नारिकेलोदकानां 

सोऽयं नालीकगेहे जयति तव वचः संपदां संप्रदायः ८२ 


सुता ஏனல்‌: सहजा हिमांशो- 

' मातः प्रिया त्वं मधुराधिपस्य। 

तथाविधायास्तव के नु वीची- 

माचान्तमोचां न वदन्ति वाचाम्‌॥ ८३ 


राक्षालिरादौ किल रूपयुक्ता 
मध्येऽधिकेक्षुप्रभवा सिता च। 
हास्या सुधाप्यग्रजनाभियुक्ता 
स्वादौ रमे जाग्रति वाग्रसे ते॥ ८४ 


निःसारवंशजटरे न्यविशन्त हन्त 

दन्तद्युतिप्रतिभटास्तव मौक्तिकौघाः | 
मातद्विजव्रजविरोधितया स्थितानां 

_ मातङ्गमौलिकलनाप्युचितैब तेषाम्‌ ॥ ८५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 125 


அஸங்கோசாம்‌ மோசாமதுரிமமதோந்மோசநவிதா- 
வநீசாம்‌ தே வாசாமஹமஹரஹர்நெளமி லஹரீம்‌ 1 
உதாஹே யாம்‌ ஸ்ரோதும்‌ குதுகமுததே: புத்ரி ததத 
ம்ருதீ்பாவம்‌ मूक ஸ்ருதிபதத்ருமாம்‌ விம்யஇயாத ॥ 81 


பர்யாய: பமர்க்கராயா: ப்ரதிக்ருதிரம்ருதஸ்ரோதஸாம்‌ 
தாத்ருபமாநாம்‌ 
ஸாக்ஷ்‌ கோக்ஷீரபூம்நாம்‌ ஸரதருஸமநோமா௯்ஷிகாணாம்‌ விகார: 1 
புண்ட்ரேக்ஷ்ணாம்‌ ப்ரணாலீ பரிணதிரதுலா 
நாரிகேலோதகாநாம்‌ 
ஸோ(அ)யம்‌ நாலீககேஹே ஜயதி தவ வச:ஸம்பதாம்‌ 


ஸம்ப்ரதாய: ॥ 


ஸுதா ஸுதாப்தே: ஸஹஜா ஹிமாம்போர்‌- 
மாத: ப்ரியா த்வம்‌ மதுராதிபஸ்ய 1 
ததாவிதாயாஸ்தவ கே நு வி£- 


மாசாந்தமோசாம்‌ ந வதந்தி வாசாம்‌ ॥ 83 


த்ராக்ஷ£லிராதெள கில ரூபயுக்தா 
மத்யே(௮)திகேக்ஷுப்ரபவா ஸிதா ௪ 1 

ஹாஸ்யா ஸ-தாப்யக்ரஜநாபியுக்தா 

ஸ்வாதெள ரமே ஜாக்ரத வாக்ரஸே தே ॥ 84 


நி:2ஸாரவம்மஜடரே ந்யவிபமந்த ஹந்த 
தந்தத்யுதிப்ரதிபடாஸ்தவ மெளக்திகெளகா: 1 
மாதர்த்விஜவ்ரஜவிரோதிதயா ஸ்திதாநாம்‌ 


மாதங்கமெளலிகலநாப்யுசிதைவ தேஷாம்‌ i 85 
5. - 
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रमे रसज्ञाश्चलशारदाया 
रदावली ते रमणीयरूपा। 
मधुप्रतिक्षेपिमनोऽनुकूले 
मन्दारमालेव शुभा विभाति॥ 


प्रकाशते எனா त्वयि 
प्रगलभशोभोदयिनीरदावलिः | 
रमे मुकुन्देन किलामुनाहृता 
युतिर्यदीया सहसोन्मिषन्मुदा ॥ 


आप्तीकृतानाममुकेन विन्दन्‌- 
मुदा मुकुन्देन सदाहतानाम्‌। 
शुचिद्विजानां ननु तावकानां 
मुक्ताकृतिर्विश्वसवित्रि युक्ता ॥ 


हन्तारस्तमसां दिशन्तु कमले दन्ता मुदं तावका 
येषूद्दामजपासपक्षरसनाच्छायोपरक्तांशुषु। 

उच्चैः पक्रिमदाडिमश्रमवशादुत्पित्सुकेलीशुक- 
प्रत्यावर्तनखेदनिःसहतया पाणिर्विशेषारुणः ॥ 
कन्ये सिन्धोः कापि मृद्वी सुहयां 

दयाद्वियां त्वद्रसज्ञा मनोज्ञा। 

यत्र व्यक्तो रक्तिमा वक्ति मात- 

वाचां देव्या नित्यनृत्ताभिघातम्‌॥ 


८६ 


८9 


८८ 


९० 
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ரமே ரஸஜ்ஞாஞ்சலபாாரதாயா 
ரதாவலீ தே ரமணீய ரூபா 1 
மதுப்ரதிக்ஷேபிமனோ (அ)நுகூலே 


மந்தாரமாலேவ ஸா-பா விபாதி ॥ 86 


ப்ரகாபமதே ஸஜ்ஜகநாகமே த்வயி 
ப்ரகல்பமோபோதயிநீரதாவலி: 1 

ரமே முகுந்தேந கிலாமுநாத்ருதா 

த்யுதிர்யத்யா ஸஹஸோந்மிஷந்‌ முதா ॥ 87 


ஆப்‌தீக்ருதாநாமமுகேந விந்தந்‌- 

முதா முகுந்தேந ஸதாத்ருதாநாம்‌ । 

பமுசித்விஜாநாம்‌ நநு தாவகாநாம்‌ 

முக்தாக்ருதிர்‌ விற்வஸவித்ரி யுக்தா ப 88 


ஹந்தாரஸ்தமஸாம்‌ திஸந்து கமலே தந்தா முதம்‌ தாவகா 
யேஷுத்தாமஜபாஸபக்ஷரஸநாச்சாயோபரக்தாம்ப-*ஷ-₹/ 
உச்சை: பக்த்ரிமதாடிமப்ரமவஸமாதுத்பித்ஸ-*கேலிய-௧- 


ப்ரத்யாவர்த்தநகேதநி:ஸஹதயா பாணிர்விபேஷாருண: 11 89 


கந்யே ஸிந்தோ: காபி ம்ருத்வீ ஸஹ்ருத்யாம்‌ 
தத்யாத்வித்யாம்‌ த்வத்ரஸஜ்ஞா மநோஜ்ஞா 1 
யத்ர வ்யக்தோ ரக்திமா வக்தி மாதர்‌- 


வாசாம்‌ தேவ்யா நித்யந்‌ ருத்தாபிகாதம்‌ ॥ 
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ரள जिह्यां तव तु शरणीकुर्महे शर्महेतु 
रागादागांस्युपचितवतो रक्षितुं या रमे नः । 
वारं वारं वृषगिरिपतेः कोपलोपानुरूपाः 
सूक्तीरुक्का नियतमयते शोणिमानं श्रमेण॥ 


कंसद्विषो महिषि काननचन्द्रिकेति 
दोषाप्ययाय रसनामवनात्मिकां ते । 
प्राप्तापि पद्चजवधूर्वनजौकसस्ते 
सङ्गादिवाधिकवनस्थितिमेति भूयः ॥ 


अभ्यर्चतामनघवाङ्गयपारदाया 

रूपं रुचा तुलितशारदनीरदायाः। 
वन्दीभवत्प्रथि ततुम्बुरुनारदाया 
वन्दे तवाम्ब रसनाञ्चलझारदायाः ॥ 


मुकुन्दकान्ते मुखपञ्मकान्ते - 
स्तवाधरोऽयं तरुणातपो वा। 
आनन्दकल्यावसरे मुरारे- 

राविर्भवत्‌ प्रागरुणोदयो बा॥ 


बिम्बोष्ठयोः पृथगवस्थितयोः कदाचित्‌ 
सन्धौ कृते जननि साधुपदे निविष्टैः। 
ओष्टस्तवैष वितरन्निजमुख्यवर्ण 
बिम्बाय लुम्पति च तस्य जघन्यवर्णम्‌॥ 


९१ 


९३ 


९३ 


९४ 


९५ 


तिल பம. எரும Rs கை வை 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 1 29 


ப்ரஹ்வா ஜிஹ்வாம்‌ தவ து மரணீகுர்மஹே ஸர்மஹேதும்‌ 
ராகாதாகாம்ஸ்யுபசிதவதோ ரக்ஷிதும்‌ யா ரமே ந: 
வாரம்‌ வாரம்‌ வ்ருஷகிரிபதே: கோபலோபாநுரூபா: 


ஸு௫க்தீருக்த்வா நியதமயதே மோணிமாநம்‌ ஸ்ரமேண 1! 91 


கம்ஸத்விஷோ மஹிஷி காநநசந்த்ரிகேதி 

தோஷாப்யயாய ரஸநாமவநாத்மிகாம்‌ தே 1 

ப்ராப்தாபி பத்மஜவதூர்‌ வநஜெளகஸஸ்தே 
ஸங்காதிவாதிகவநஸ்திதிமேத | பூய: 1 92 


அப்யர்ச்சதாமநகவாங்மயபாரதாயா 
ரூபம்‌ ரசா துலிதபமாரதநீரதாயா: 1 
வந்தபவத்ப்ரதிததும்புருநாரதாயா 


வந்தே தவாம்ப ரஸநாஞ்சலமமாரதாயா: 1 93 - 
। 


முகுந்தகாந்தே முகபத்மகாந்தேஸ்‌- 

தவாதரோ(அ)யம்‌ தருணாதபோ வா 1 
ஆநந்தகல்யாவஸரே முராரே- 

ராவிர்பவத்‌ ப்ராகருணோதயோ வா 1 94 


பிம்போஷ்டயோ: ப்ருதகவஸ்திதயோ: கதாசித்‌ 
ஸந்தெள க்ருதே ஐநநி ஸாதுபதே நிவிஷ்டை: 1 
ஓஷ்டஸ்தவைஷ விதரந்நிஜமுக்யவர்ணம்‌ 


பிம்பாய லும்பதி ச தஸ்ய ஜகந்யவர்ணம்‌ 1 95 
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वैकुण्ठकान्ते वचनाधरौ द्वौ 
वक्रे तवास्ताममृतावतारौ। . 
आये तु वर्णः शुकलालितोऽभू- 
दन्त्ये पुनः किंशुकलालनीयः || 


रागावनेरपि तवाधरजीवकस्य 
राजीववासिनि निराकृतपल्लवस्य | 
ஏலக்‌: परिचयादमृतस्य रीति- 
मारोहतः समुचितो5रुणबिम्बभेदः ॥ 


तव रदवसने गुणोत्तरे$स्मि- 
अधरपदस्य विरोधिलक्षणैव। 
अमृतकृदपि माधवो मुनीना- 
' ममृतमुपैतुममु निषेवते यत्‌॥ 


हरिगृहिणि हरिद्रालिम्तया शम्पया ते 
तनुमतनुत वेधास्तप्तकार्तरस्वराभाम्‌। 
अधरमथ च तत्राप्यम्ब लिम्पन्‌ सुधौधै- 
रनयदनणिमानं शोणिमानं किलैनम्‌॥ 


प्रायस्ते जगदम्ब चुम्बनविधौ बिम्बाधरालम्बनं 
संक्रान्तं मधु नन्दनन्दनमुखे सङ्गीतकाले पुनः। 
तस्माद्वेणुमवाप तद्गतरसास्वादी तदादित्सया 

वंशान्‌ कृष्णपुरन्ध्रि रन्ध्रयति किं तद्वंशजातानलिः ॥ 


९६ 


९७ 


९८ 


९९ 
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வைகுண்டகாந்தே வசநாதரெள த்வெள 
வக்த்ரே தவாஸ்தாமம்ருதாவதாரெள । 
ஆத்யே து வர்ண: ப -கலாலிதோ(அ)பூ- 
தந்த்யே புந: இம்ம ஈகலாலநீய: ॥ 


ராகாவநேரபி தவாதரஜீவகஸ்ய 
ராஜீவவாஸிநி நிராக்ருதபல்லவஸ்ய । 
அச்சைர்த்விஜை: பரிசயாதம்ருதஸ்ய ரீதி- 
மாரோஹத: ஸமுசதோ(அ)ருணபிம்பபேத: 1 


தவ ரதவஸநே குணோத்தரே(அ)ஸ்மிந்‌- 
நதரபதஸ்ய விரோதிலக்ஷணைவ 1 
அம்ருதக்ருதபி மாதவோ முநீநா- 
மம்ருதமுபைதுமமும்‌ நிஷேவதே யத்‌ ப 
ஹரிக்ருஹிணி ஹரித்ராலிப்தயா மம்பயா தே 
தநுமதநுத வேதாஸ்தப்தகார்த்தரஸ்வராபாம்‌ ! 
அதரமத ௪ தத்ராப்யம்ப லிம்பந்‌ ஸுதெளகை- 
ரநயதணிமாநம்‌ ஸோணிமாநம்‌ கிலைநம்‌ 1 


ப்ராயஸ்தே ஜகதம்ப சும்பநவிதெள பிம்பாதராலம்பநம்‌ 


ஸம்கராந்தம்‌ மது நந்தநந்தநமுகே ஸங்கேேகாலே புந: 1 


96 


97 


98 


99 


தஸ்மாத்வேணு மவாப தத்கதரஸாஸ்வாத ததாதித்ஸயா 


வம்பமாந்‌ க்ருஷ்ணபுரந்த்ரி ரந்த்ரயதி கம்‌ 


தத்வம்பமஜாதாநலி: ॥ 100 
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विद्वज्जनै रुचिरविद्रुमपङ्किरेषा 

विज्ञायतां मदधरादधरा किलेति। 

प्रत्यक्षतःप्रकटनाय पयोधिकन्ये 

कण्ठे विभर्षि किल विद्रुममालिकां त्वम्‌॥ १०१ 


कपोलौ ते मातः कनकमयताटङ्कसुषमा - 

झराघातारक्तौ जनजननि यत्रैव निहिताः | 

अपि प्रौदेन्द्रद्विद्वरिवृढवपुःपाटनखराः 

समाख्यामन्वर्था दधति नरासिंहस्य नखराः | १०२ 


कान्तौ मातः कपोलौ तव यदुपगतां कर्णमाणिक्यकान्तिं 
संप्राप्तं चुम्बनेषु प्रियतमवदनादम्ब ताम्बूलरागम्‌। 

मत्वा हस्ताङ्कुलीभिस्त्वमरुणरुचिभिमार्जनैरद्विसत्ररुक्तं 

तं EET दर्पणेह्लीभरनमितमुखी हास्यते प्रातराल्या॥ १०३ 


पाण्डिम्ना हसतेव केटभरिपुः पाणिस्थराङ्केन तं 

पद्मावासिनि पर्यजीहसदसौ சாக்‌ हि जैवातृकम्‌। 

हित्वेशं प्रभुरित्यमुं प्रति परीहासाय वक्रात्मना 

जातेनेवमधः कृतो हिमरुचा त्वत्कन्धरात्मा दरः॥ १०४ 


அன: स्थोष्मोद्वाराद्‌ गृहीतमखिलाम्ब कंसदमनेन। 
पाञ्चशरजन्यमभितः प्रतिगर्जति कन्धरा त्वदीयेयम्‌॥ १०५ 
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வித்வஜ்ஜநை ருசரெவித்ருமபங்க்திரேஷோ 

விஜ்ஞாயதாம்‌ மததராததரா கிலேதி 1 

ப்ரத்யக்ஷ்த: ப்ரகடநாய பயோதிகந்யே 

கண்டே பிபர்ஷி கில வித்ருமமாலிகாம்‌ த்வம்‌ ப 101 


கபோலெள தே மாத: கநகமாயதாடங்கஸ்ஷ்மா- 
ஐராகாதாரக்தெள ஜநஜநநி யத்ரைவ நிஹிதா: 1 

அபி ப்ரெளடேந்த்ரத்விட்பரிவ்ருடவபு: பாடநகரா: 
ஸமாக்யாமந்வர்த்தா தததி நரஸிம்ஹஸ்ய நகரா: 11 702 


காந்தெள மாத: கபோலெள தவ யதுபகதாம்‌ கர்ணமாணிக்ய- 
காந்திம்‌ 
ஸம்ப்ராப்தம்‌ சும்பநேஷ- ப்ரியதமவதநாதம்ப 
| தாம்பூலராகம்‌ 1 
மத்வா ஹஸ்தாங்குலீபிஸ்த்வமருணருசிபிர்மார்ஜனைர்த்விஸ்‌- 
த்ரிருக்தம்‌ 
தம்‌ த்ருஷ்ட்வா தர்ப்பணேஹ்ரீபரநமிதமு£& ஹாஸ்யதே 


ப்ராதரால்யா ॥ 103 


பாண்டிம்நா ஹஸதேவ கைடபரிபு: பாணிஸ்தமங்கேந தம்‌ 
பத்மாவாஸிநி பர்பஜீஹஸதஸணெள ஸம்்யாலம்‌ ஹி 
ஜைவாத்ருகம்‌ 1 
ஹித்வேமமம்‌ ப்ரபுரித்யமும்‌ ப்ரதி பரீஹாஸாய வக்த்ராத்மநா 
ஜாதேநைவமத: க்ருதோ ஹிமருசா த்வத்கந்தராத்மா தர: 
11 104 


அந்த்ஸ்தோஷ்மோத்தாராத்‌ க்ருஹீதமகலாம்ப 
கம்ஸதமநேந 1 
பாஞ்சபரஜந்யமபித: ப்ரதிகர்ஜதி கந்தராத்வதீயேயம்‌ ப 105 
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चक्राङ्कतामुपगतं स्तनमुन्नत॑ ते 

वीक्ष्यातितिक्षुरयमुच्छ्रयवांस्ततोऽपि। 
कण्ठत्वमेत्य शिरसा निजभुक्तमुक्ता- 
हारं च वाहयति तेन तवाम्ब शङ्ख; ॥ 


जनस्त्रिलोकीजननि स्तनौ ते 
कथं पयोजे कथयत्यरोषः। 
चतुर्मुखादर्भकजीवनाय 

जातं तयोरेव पयो हि भूयः॥ 


अमृतकलशव्यूहेष्वात्मोद्भवेषु पयोधिना 

त्वयि कुचमिषौ निक्षिप्तौ द्वौ विवर्धयितुं जगत्‌। 
अमृतसहजे यदुग्धास्वादनोल्बणपाण्डिम- 
द्रुहिणरसनावासाद्वौरी बभूव सरस्वती ॥ 

न जातुचिद्वर्णविपर्ययं गते 

गुणोत्तरे कन्दुककञ्चुके तयोः | 

स्वमित्रमायं कुरुते रमेऽन्तिमं 

बिभतिं मूर्धा त्वदुरोजभूमिभृत्‌॥ 


पुरस्त्वदीयाङ्गपुरप्रवेशे 
पुराणगोपालभृतावनङ्गः । 

_ उरोरुहक्षीरघटौ च पश्य- 
नुच्चैस्तरा नन्दति सिन्धुकन्ये॥ 


१०६ 


११० 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 135 


சக்ராங்கதாமுபகதம்‌ ஸ்தநமுந்நதம்‌ தே 
வீக்்யாதிதிக்ஷ்ரயமுச்ச்ரயவாம்ஸ்ததோ(அ).பி 1 
கண்டத்வமேத்ய பமிரஸா நிஜபுக்தமுக்தா- 

ஹாரம்‌ ச வாஹயதி தேந தவாம்ப பயங்க: 1 106 


ஐநஸ்த்ரிலோ8ஜநநி ஸ்தநெள தே 

கதம்‌ பயோஜே கதயத்யபேயஷ: 1 
சதுர்முகாத்யர்பகஜீவநாய 

ஜாதம்‌ தயோரேவ பயோ ஹி பூய: ப 107 


அம்ருதகலபாவ்யூஹேஷ்வாத்மோத்பவேஷ- பயோதிநா 
த்வயி குசமிஷெள நிக்ஷிப்தெள த்வெள விவர்த்தயிதும்‌ 


255 । 
அம்ருதஸஹஜே யத்துக்தாஸ்வாதநோல்பணபாண்டிம- 
த்ருஹிணரஸநாவாஸாத்கெளரீ பபூவ ஸரஸ்வத ॥ 108 
ந ஜாதுசித்வர்ணவிபர்யயம்‌ கதே 
குணோத்தரே கந்துக கஞ்சுகே தயோ: ! 
ஸ்வமித்ரமாத்யம்‌ குருதே ரமே(அ)ந்திமம்‌ 


பிபர்த்தி மூர்த்நா த்வதுரோஜபூமிப்ருத்‌ ॥ 109 
புரஸ்த்வதீயாங்கபுரப்ரவேயே 
புராணகோபாலப்ருதாவநங்க: । 

உரோருஹக்ஷீரகடெள ச பஸ்யந்‌- 

நுச்சைஸ்தராம்‌ நந்ததி ஸிந்துகந்யே ॥ 770 
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पुष्पेषु पूजाविधिमाचरिष्यन्‌ 
पुण्याहकुम्भाविव पद्मनाभः | 
पयोनिधेः पुत्रि महाक्षतेस्ते 


पयोधरावम्ब परिष्करोति ॥ ११५ 
परामिमावुन्नतिमरनुवाते . 

स्मराम्ब सयस्तनभूभृतौ ते। 

चराचराणामधिपोऽपि चक्री 

करार्पणं देवि ययोः करोति॥ ११२ 


हन्त स्तनौ तव विभागकथानभिज्ञौ 

कन्दर्पमातरत एव करादिषु त्वम्‌। 

अङ्गान्तरेषु पृथगाभरणं ददाना 

हारं द्वयोरपि तयोरपृथग्‌ ददासि॥ ११३ 


मुष्णाति मेदिनिभृतां श्रियमुन्नतानां। 

सूर्याश्नितं परिहसत्यपि साधुचक्रम्‌ | 

ऊर्ध्वं च पश्यति रमे त्वदुरोजयुग्म- 

मीइकू चरित्रमविवेकिनि नैव चित्रम्‌॥ ११४ 
उच्चैरतन्वाज्यवतीर्णशत्तयो - 

भूयांसि पातुं क्षमयोः पयांसि। 

मातर्महाहारसमृद्धिभाजो- 

युक्तं हि पीनत्वमुरोजयोस्ते॥ ११५ 
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புஷ்பேஷ-- பூஜாவிதிமாசரிஷ்யந்‌ 
புண்யாஹகும்பாவிவ பத்மநாப: 1 
பயோநிதே: புத்ரி மஹாக்ஷ்தைஸ்தே 


பயோதராவம்ப பரிஷ்கரோதி 11 
பராமிமாவுந்நததிமஸ்நுவாதே 
ஸ்மராம்ப ஸத்யஸ்தநபூப்ருதெள தே 1 
சராசராணாமதிபோ(அ)பி சக்ரீ 


்‌ கரார்ப்பணம்‌ தேவி யயோ: கரோதி ப 


ஹந்த ஸ்தனெள தவ விபாககதாநபிஜ்ஞெள 
கந்தர்ப்பமாதரத ஏவ கராதிஷ- த்வம்‌ 
அங்காந்தரேஷ-- ப்ருதகாபரணம்‌ ததாநா 
ஹாரம்‌ த்வயோரபி தயோரப்ருதக்‌ ததாஸி ப 


முஷ்ணாதி மேதிநிப்ருதாம்‌ ஸ்ரியமுந்நதாநாம்‌ 
ஸுஒர்யாஸ்ரிதம்‌ பரிஹஸத்யபி ஸாதுசகரம்‌ 1 
ஊர்த்வம்‌ ௪ பஸ்யதி ரமே த்வதுரோஜயுக்ம- 


மீத்ருக்‌ சரித்ரமவிவேதிநி நைவ சித்ரம்‌ ॥ 


உச்சைரதந்வாஜ்யவதர்ணமாக்யோர்‌- 
பூயாம்ஸி பாதும்‌ க்ஷமயோ: பயாம்ஸி 1 
மாத Br ரஹாரஸம்ருத்திபாஜோர்‌- 
யுக்தம்‌ ஹி பீநத்வமுரோஜயோஸ்தே ॥ 


111 


112 
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विवेकवार्ताविरहे$पि पद्मे 

गुरुत्वभाजोऽस्य कुचद्धयस्य | 

गिर्युत्तमा बिभ्रति शिष्यभावं 

क्षमाधराणां क्षममेतदेषाम्‌॥ ११६ 


रमेम कराभ्यां रचितार्दनस्य 

त्रैलोक्यभिक्षोरतनुप्रदानम्‌। 

स्तनाबुदारौ तनुतस्तवेमौ 

` तृणीकृताष्टापदरैलशुज्ी ॥ ११७ 
कुचौ हिरण्याचलसंपदं ते 

प्रह्मादहेतू नियतं भजेते। 

तनोति मातस्तत एव नूनं 

नृकेसरी तत्र नखक्षतानि॥ ११८ 


उत्तुङ्गयोस्तुल्यमुरोजयोस्ते 

गदन्ति खर्व कथमम्ब कुम्भम्‌। 

तत्कार्यभूतः कथयत्यगस्त्य - 

स्तत्र स्वहेतौ परिमाणमेतत्‌॥ ११९ 


रतत्रतारम्भकृते रतीशो 

हरिद्रया लिप्तभधोक्षजाय। 

माता रमे मङ्गलनारिकेल- 

युगं ददौ किं त्वदुरोजयुग्मम्‌॥ १२० 
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விவேகவார்த்தாவிரஹே(அ)பி பத்மே 
குருத்வபாஜோ(அ)ஸ்ய छ छ कक । 
கிர்யுத்தமா பிப்ரதி மிஷ்யபாவம்‌ 
க்ஷ்மாதராணாம்‌ க்ஷமமேததேஷாம்‌ ப 


ரமே கராப்யாம்‌.ரசிதார்த்தநஸ்ய 
த்ரைலோக்யபிகதாரதநுப்ரதாநம்‌ 1 
ஸ்தநாவுதாரெள தநுதஸ்தவேமெள 
த்ருணீக்ருதாஷ்டாபதமைலலஸ்ருங்கெள ॥ 


குசெள ஹிரண்யாசலஸம்பதம்‌ தே 
_ப்ரஹ்லாதஹேதா நியதம்‌ பஜேதே 1 
தநோதி மாதஸ்தத ஏவ நூநம்‌ 
நீருகேஸரீ தத்ர நகக்ஷதாநி ॥! 


உத்துங்கயோஸ்துல்யமுரோஜயோஸ்தே 
கதந்தி கர்வம்‌ கதமம்ப கும்பம்‌ । 
தத்கார்யபூத: கதயத்யகஸ்த்யஸ்‌- 

தத்ர ஸ்வஹேதெள பரிமாணமேதத்‌ ॥ 


ரதவ்ரதாரம்பக்ருதே ரதீபேோோ 
ஹரித்ரயா லிப்தமதோக்ஷஜாய । 
மாதா ரமே மங்கலநாரிகேல- 


யுகம்‌ ததெள கிம்‌ த்வதுரோஜயுக்மம்‌ ॥ 
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வ ரரி ல 1 ' 8... 


तवायमम्ब स्तनयोः सखायौ 
दधाति कुम्भौ शिरसेति नूनम्‌। 
ग्राहग्रहात्‌ त्रातुमहो गजेन्द्र 
त्वरा हरेः कापि पुराविरासीत्‌॥ 
उरोजयुग्मं तव युक्तिभूम्ना 
करीन्द्रकुम्भौ कथयन्ति मातः। 
आभाति तत्रोपरि मौक्तिकश्री 
रोमालिशुण्डा च लसत्युपान्ते॥ 


चन्द्रेण चक्रमिथुनं कृतविप्रयोगं 
त्रासादपेक्षिततदीयजनावलम्बम्‌। 
वक्षोरुहद्वयमिषेण विधुस्वसस्ते 
சாண ன்‌ निरन्तरसङ्गतिं तत्‌॥ 


सोढुं कराभिहतिमप्रभवन्‌ वधूनां 

द्राक्‌ कन्दुकः स्तनतयाम्ब तवावतीर्णः | 
तत्राप्यहो भजति शौरिकरोपमर्द 

क्षिप्तः सुदृग्भिरयते क न मर्दनानि॥ 
नित्यो्ृसद्धुसृणधातुनिवेशह्ृ्यो 
मातस्तव स्तनगिरिः कठिनो विभाति। 
अध्यापितं कठिनतामरविन्दनाभे- 
रालिङ्गनेषु किल येन भुजान्तरालम्‌॥ 


१२२ 


१२४ 


१२५९ | 
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தவாயமம்ப ஸ்தநயோ: ஸகாயெள 
ததாதி கும்பெள பமிரஸேதி நூநம்‌ । 
கீராஹக்ரஹாத்‌ த்ராதுமஹோ கஜேந்த்ரம்‌ 
த்வரா ஹரே: காபி புராவிராஸீத்‌ ப 


உரோஜயுக்மம்‌ தவ யுக்திபூம்நா 
கரீந்த்ரகும்பெள கதயந்தி மாத: । 
UTS தத்ரோபரி மெளக்திகஸ்ரீ 


ரோமாலிபுண்டா ச லஸத்யுபாந்தே ப 


சந்த்ரேண சக்ரமிதுநம்‌ க்ருதவிப்ரயோகம்‌ 
த்ராஸாதபேக்ஷிதததயஜநாவலம்பம்‌ 1 
வக்ஷோருஹத்வயமிஷேண விதுஸ்வஸஸ்தே 


ப்ராப்யாங்கம்ருச்சதி நிரந்தரஸங்கதிம்‌ தத்‌ ப 


ஸோடும்‌ கராபிஹதிமப்‌ாபவந்‌ வதாநாம்‌ 
த்ராக்‌ கந்துக: ஸ்தநதயாம்ப தவாவதர்ண: ! 
தத்ராப்பஹோ பஜதி பொளரிகரோபமர்த்தம்‌ 
க்ஷிப்த: ஸுத்ருக்பிரயதே க்வ ந மர்த்தநாநி ப 


நித்‌ யோல்லஸத்குஸ்ருணதாதுநிவேமஹ்ருத்யோ 
மாதஸ்தவ ஸ்தநகிரி: கடிநோ விபாதி 1 
அத்யாபிதம்‌ கடிநதாமரவிந்தநாபே- 
ராலிங்கநேஷ-* கில யேந புஜாந்தராலம்‌ ॥ 
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घटिकाशतककश्रुतोच्छरयं 
धनसाहित्यमदः स्तनद्वयम्‌। 
कुरुते कविचक्रकौतुकं 
कमले कान्तगुरुप्रभोदयम्‌॥ 


सुरतरुचिरलीलाोभितोऽसाविति श्रीः 
पृथुलकुचयुगं त्वं प्रेयसे देवि दत्से। 

स तु तदपि गृहीत्वा चापलादम्बरं ते 
हरति परहिरण्यं हर्तुरेष स्वभावः ॥ 


उन्नमत्सरमनुन्नमत्सरं 
कन्दुके कलशसिन्धुकन्यके | 
पीनतोषितमपीततोषितं 
भाति ते युगमुरोरुहो रहो॥ 


उदग्रहारं कुचमण्डलं ते 
जनार्दनो देवि जगत्यधीशः | 
निपीडयत्येष करग्रहेण 
कारुण्यवार्ता क हिरण्यहर्तुः ॥ 


मदम्ब भोग्यायतमाल्यजुष्टे 
तव स्तनद्वन्द्रगिरीशमौलौ। 
निकाममुद्धृत्ततया निपत्य 

' लुठत्यसौ எனி | 


१२६ 


१२७ 


१२८ 


१२९ 


१३० 
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கடிகாயறதகஸ்ருதோச்ச்ரயம்‌ 
கநஸாஹித்யமத: ஸ்தநத்வயம்‌ 1 
குருதே கவிசக்ரகெளதுகம்‌ 


கமலே காந்தகுருப்ரபோதயம்‌ ॥ 


ஸ-₹ரதருசிரலீலாமோபிதோ(அ)ஸாவித ஸ்ரீ: 
ப்ருதுலகுசயுகம்‌ த்வம்‌ ப்ரேயஸே தேவி தத்ஸே । 


ஸ து ததபி க்ருஹீத்வா சாபலாதம்பரம்‌ தே 


ஹரதி பரஹிரண்யம்‌ ஹர்த்துரேஷ ஸ்வபாவ: 1 


உந்நமத்ஸரமநுந்நமத்ஸரம்‌ 

கந்துகே கலஸாஸிந்துகந்யகே 1 
பீநதோஷிதமபீததோஷிதம்‌ 

பாதி தே யுகமுரோருஹோ ரஹோ ॥ 
உதக்ரஹாரம்‌ குசமண்டலம்‌ தே 
ஐநார்த்தநோ தேவி ஜகத்யதீம: । 
நிபீடயத்யேஷ கரக்ரஹேண 
காருண்யவார்த்தா க்வ ஹிரண்யஹர்த்து: 1 
மதம்ப போக்யாயதமால்யஜுஷ்டே 

தவ ஸ்தநத்வந்த்வகிரீயமெளலெள । 


நிகாமமுத்வ்ருத்ததயா நிபத்ய 
லுடத்யஸெள ஹாரஸ-ரஸ்ரவந்த 1 
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पीतस्तनस्ते कमले शिशुत्वे 
पद्मासन! सोऽजनि नित्यतृप्तः | 
सदा तदास्वादकरस्तु मुक्ता - 
हारो न केनायि तथामिधानः ॥ 


रमे तवोत्तुङ्गकुचाग्रजाग्रत्‌- 
प्रत्यग्रहारस्फुटमौक्तिकानि | 
प्रायः सुमेरु परितश्वरन्ति 

पटून्युडूनीव परिस्फुरन्ति॥ 


स्तनयोरनयोस्तवाम्बुरारे- 
स्तनये दीव्यति दिव्यहारयष्टिः। 
परितः पृथुलारविन्दकोशौ 
प्रचलन्ती कलहंसमालिकेव॥ 


अम्भोजबन्धुरयमम्बुरुहादववीया- 
स्तत्सन्निधि जिगमिषुस्तनये पयोधेः। 
अम्भोजमम्ब तव हस्ततयावतीर्ण 
सौवर्णकङ्कणमिषान्निकषा समिन्धे॥ 


आम्रेडितैस्त्वत्करपद्मरागै- 

रत्युज्वलै! कङ्कणपञ्मरागैः | 
` लीलाशुको दाडिमबीजलुब्धो 
विश्वम्भरप्रेयसि विप्रलब्धः ॥ 


१३१ 


१३२ 


பண்ணா பைட 
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பீதஸ்தநஸ்தே கமலே एणण्णक ७41 
பத்மாஸந: ஸோ(அ)ஜநி நித்யத்ருப்த: । 
ஸதா ததாஸ்வாதகரஸ்து முக்தா- 


ஹாரோ ந கேநாயி ததாபிதாந: ப 


ரமே தவோத்துங்ககுசாக்ரஜாக்ரத்‌- 
ப்ரத்யக்ரஹாரஸ்புடமெளக்திகாநி 1 
ப்ராய: ஸு மேரும்‌ பரிதஸ்சரந்தி 


படூந்யுடூநீவ பரிஸ்புரந்தி பண 


ஸ்தநயோரநயோஸ்தவாம்புராமேஸ்‌- 
தநயே தீவ்யதி திவ்யஹாரயஷ்டி: 1 
பரித: ப்ருதுலாரவிந்தகோபெொள 


ப்ரசலந்த கலஹம்ஸமாலிகேவ 1 


அம்போஜபந்துரயமம்புருஹாத்தவீயாஸ்‌- 
தத்ஸந்நிதிம்‌ ஜிகமிஷுஈஸ்தநயே பயோதே: । 
அம்போஜமம்ப தவ ஹஸ்ததயாவதீர்ணம்‌ 


ஸெளவர்ணகங்கணமிஷாந்நிகஷா ஸமிந்தே 1 


ஆம்ரேடிதைஸ்த்வத்கரபத்மராகை- 
ரத்யுஜ்ஜ்வலை: கங்கணபத்மராகை: । 
லீலாபபுகோ தாடிமபீஜலுப்தோ 


விஸ்வம்பரப்ரேயஸி விப்ரலப்த: ॥ 
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कृताञ्चनौ काञ्चनकङ्कणस्थ- 
सक्रन्दनग्रावमहस्तरङ्गैः | 
कल्याणि पाणी कनतस्तरां ते 
शैवालमालाभिरिवारविन्दे॥ 


इन्धे तावकपाणिशोणितभरः कल्याणि नैसर्गिकः 
அ कङ्कणपद्मरागकिरणश्रेणीभिराप्यायितः । 


तत्संरूढबिडाललोचनसुह द्वैदुर्यवीक्षाभयो - 


दूच्छद्विभ्रमकीरवारणघनायासेन चाग्रेडितः ப 


काश्वीकवीन्द्रकवनादपि कोमलं ते 
कल्याणि पाणितलमम्बुजनाभकान्ते । 
अश्रान्तमर्थिषु बहुष्वभितन्यमान- 
दानश्रमादरुणिमानमुपैति नूनम्‌॥ 


न केवलं नागनगेशकान्ते 

हस्तो ननु स्वर्णगतो5धिकस्ते । 

यं संप्रदनीकुरुते स निःस्वं 

सोऽपि क्षितौ स्वर्णगतोऽधिकः स्यात्‌॥ 
असावनष्टापदमर्थिनं द्रा- 
गष्टापदावासमहो विधाय। 


करोति कल्याणि करस्त्वदीयः ॥ 


१३६ 


१३७ 


१३९ 


१४० 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


க்ருதாஞ்சநெள காஞ்சநகங்கணஸ்த- 
ஸக்ரந்தநக்ராவமஹஸ்தரங்கை: 1 
கல்யாணி பாணீ கநதஸ்தராம்‌ தே 


ஸைவாலமாலாபிரிவாரவிந்தே ॥ 


147 


136 


இந்தே தாவகபாணிஸோணிதபர: கல்யாணி நைஸர்க்கக:. 


பத்மே கங்கணபத்‌ மராககிரணஸ்ரேணீபிராப்யாயித : 1 
தத்ஸம்‌்ரூடபிடாலலோசநஸுஹ்ருத்வைதார்யவீக்ஷ£பயோத்‌- 


கச்சத்விப்ரமகீரவாரணகநாயாஸேந சாம்ரேடித: ॥ 


காஞ்சேவீந்த்ரகவநாதபி கோமலம்‌ தே 
கல்யாணி பாணிதலமம்புஜநாபகாந்தே ! 
அஸ்ராந்தமர்த்திஷ- பஹ -*ஷ்வபிதந்யமாந- 
தாநஸ்ரமாதருணிமாநமுபைதி நூநம்‌ ப 


ந கேவலம்‌ நாகநகேயகாந்தே 

ஹஸ்தோ நநு ஸ்வர்ணகதோ(அ)திகஸ்தே ! 

யம்‌ ஸம்ப்ரதநீகுருதே ஸ நிஸ்வம்‌ 

ஸோ(அ)பி ௬௯திதெள ஸ்வர்ணகதோ(அ)திக: ஸ்யாத்‌ 1 


அஸாவநஷ்டாபதமர்த்திநம்‌ தீரா- 
கஷ்டாபதாவாஸமஹோ விதாய 1 
ஆபத்கதாதூரகமப்திகந்யே 

கரோதி கல்யாணி கரஸ்த்வதீய: ॥ 


137 


138 


139 


140 
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दीना दानैस्त्वत्कराजादुपात्ते- 

देवि स्थाने स्वर्णवत्त्वं प्रपन्नाः | 
आसन्नेते सिन्धुकन्ये नदीना- 

எள்‌ नित्यं भान्ति लक्ष्मीकुमाराः ॥ 
कणत्कनककङ्णोज्वलमणीघृणिश्रेणिका- 
महासरिदुदश्चितं मकरमत्स्यरेखावृतम्‌। 
प्रसह्य मधुनाइनं कृतवतेव कृष्णेन ते 
कराम्बुरुहमिन्दिरे कलितपीडनं राजते ॥ 
स्वर्णस्फुरद्वहुविधोर्मिकमब्धिकन्ये 
रत्नाकरं तव करं निगदन्ति सन्तः। 
आक्रान्तसर्वभुवनो हि जनार्दनोऽसौ 
ुर्धर्षतां ब्रजति यस्य परिग्रहेण ॥ 


पालकं सुमनसां तव स्थिर- 
च्छायमब्धितनये समाश्रये। 
पञ्चराखमिह' भव्यकल्पकं 
दानवारिपदपोषणक्षमम्‌॥ 


जननि मरकतादिः सार्धमारक्तरल्नै- 
विधुमुखि निहितस्ते व्यर्थ एवोर्मिकासु। 


परिभजति यतोऽसौ पञ्मरागाविरेषम्‌॥ 


१४१ 


१४२ 


१४४ 


१४५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


தீநா தாநைஸ்த்வத்கராப்ஜாதுபாத்தைர்‌- 
தேவி ஸ்தாநே ஸ்வர்ணவத்த்வம்‌ ப்ரபந்நா: 1 
ஆஸந்நேதே ஸிந்துகந்யே நதீநாஸ்‌- 

சித்ரம்‌ நித்யம்‌ பாந்தி லக்ஷ்மீகுமாரா:।॥ 


க்வணத்கநககங்கணோஜ்ஜ்வலமணீக்ருணிஸ்ரேணிகா- 
மஹாஸரிதுதஞ்சிதம்‌ மகரமத்ஸ்யரேகாவ்ருதம்‌ 1 
ப்ரஸஹ்ய மதுநாபமநம்‌ க்ருதவதேவ க்ருஷ்ணேந தே 
கராம்புருஹமிந்திரே கலிதபீடநம்‌ ராஜதே ப 


ஸ்வர்ணஸ்புரத்பஹ-விதோர்மிகமப்திகந்யே 
ரத்நாகரம்‌ தவ கரம்‌ நிகதந்தி ஸந்த: । 
ஆக்ராந்தஸர்வபுவநோ ஹி ஐநார்த்தனோ(அ)ஸெள 
துர்தர்ஷதாம்‌ வ்ரஜதி யஸ்ய பரிக்ரஹேண 11 


பாலகம்‌ ஸு-மநஸாம்‌ தவ ஸ்திரச்‌- 
சாயமப்திதநயே ஸமாஸ்ரயே 1 
பஞ்சமாகமிஹ பவ்யகல்பகம்‌ 


தாநவாரிபதபோஷணக்ஷமம்‌ I 


ஜநநி மரகதாதி: ஸார்த்தமாரக்தரத்நைர்‌- 

விதுமுகி நிஹிதஸ்தே வ்யர்த்த ஏவோர்மிகாஸ 1 
ப்ரஸ்ரு மரகரததித்யங்குரைரங்குலீநாம்‌ 

பரிபஜதி யதோ(அ)ஸெள பத்மராகாவிபேஷம்‌ 11 
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142 


143 


144 
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रागं रमे तव शुभाङ्गुलिसङ्गलब्धं 

वीटी मुरान्तकमुखे प्रकटीकरोति। 
मुक्तासुचूर्णनवपूगगनागवल्णी- 

पर्णात्मनो न खलु रागकथान्यथास्याः ॥ 


भवान्धकूपे पतिताय मह्यं 
दुर्मोचकर्मोत्करकर्कशाय। 
करावलम्बं कमले ददासि 
तदश्चलं ते तत एव रक्तम्‌॥ 


दधति नखास्तवाम्ब तनुहेमलताभभुजा- 
रुचिरकरारविन्दचलदङ्गलिकोटिजुषः | 
सरयसरस्वतीझरसमापतनोपनत- 
हृदतनुवीचिकाश्चलसमुज्बलफेनतुलाम्‌॥ 


समाननामा स विधुः समानो 
द्रोह भावानिति मातरीर्ष्यया। 
प्रशस्तयोस्तावकहस्तयोरविधु- 

द॑शावतारान्विदधे नखात्मना॥ 


विभाति वाराङिवरेण्यकन्या- 
ணிகள்‌ எண | 
विधुर्विचित्रागम एव नूनं 

नासौ तुलामेति यतः कदापि ॥ 


१४६ 


२४७ 


१४८ 


१४९ 


१५० 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


ராகம்‌ ரமே தவ ஸா-பாங்குலிஸங்கலப்தம்‌ 
afte முராந்தகமுகே ப்ரகடீகரோதி 1 
முக்தாஸ-சூர்ணநவபூககநாகவல்லீ 


பர்ணாத்மநோ ந கலு ராககதாந்யதாஸ்யா: ॥ 


பவாந்தகூபே பதிதாய மஹ்யம்‌ 
துர்மோசகர்மோத்கரகர்க்கபபாய 1 
கராவலம்பம்‌ கமலே ததாஸி 


ததஞ்சலம்‌ தே தத ஏவ ரக்தம்‌ 1 


தததி நகாஸ்தவாம்ப தநுஹேமலதாபபுஜா- 
ருசெரகராரவிந்தசலதங்குலிகோடிஜ-ஷ: । 
ஸரயஸரஸ்வதஜரஸமாபதநோபநத- 


ஹ்ருததநுவிசிகாஞ்சலஸமுஜ்ஜ்வலபேநதுலாம்‌ 1 


ஸமாநநாமா ஸ விது: ஸமாநபே 
தஸமேஹ பாவாநிதி மாதரீர்ஷ்யயா 1 
ப்ரறஸ்தயோஸ்தாவகஹஸ்தயோர்விதுர்‌- 


தமாவதாராந்விததே நகாத்மநா ப 


விபாதி வாராபபி வரேண்யகந்யா- 
ப்ரபமஸ்தஹஸ்தோல்லஸிதோ நகாத்மா ! 
விதுர்விசத்ராகம ஏவ நூநம்‌ 

நாஸெள துலாமேதி யத: கதாபி ॥! 
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क्षत्र तदेव कथयन्ति बुधाः क्षतेभ्यो 

यत्त्रायते यदुपतेर्दयिते ततोड्हमू। 

यत्प्रत्युत क्षतङातं तनुते प्रियाङ्गे 

नक्षत्रमेव तदवैमि नखं त्वदीयम्‌ ॥ १५१ 


पाथोजाक्षभुजान्तरालवसतेः पद्मालयायाश्चिरं 
पाण्योर्द्क्षिणवामयोः स्थितिमती पद्मे दिशेतां श्रियम्‌। 

तत्रैकं हरिटश्ययोर्मुकुलितं खेदाददाक्षिण्यव- 

द्योगोत्थाद्‌ ध्रुवमन्यदेति हसितं दाक्षिण्यशाल्याश्रयात्‌॥ १५२ 


रोमालिं द्रागुद्रतां नाभिरन्ध्राद्‌ 
व्यालीं विद्मः पद्मगेहे भवत्याः | 
गाढोरोजस्मेरहाराग्रजाग्र- | 
2a नूत्नं तच्छिरःस्थं प्रतीमः ॥ १५३ 


शौरेः सूरात्मनोऽक्ष्णः समजनि यमुनेत्युद्रतेर्ष्येव गङ्गा 
जाताङ्गौ तस्य गौणी किल तदपि तवापत्यतेऽत्र निन्दाम्‌ | 
तस्याः कतुं तवासौ किमभवदुदरे भानुजा रोमराजि- 
व्याजाद्विश्वाम्ब पत्र्याविदुरुदरभवं मुख्यवृत्त्या ह्यपत्यम्‌ |. १५४ 


जेतुं कंसारिमुष्टी व्यवसितमधिकामाजि सद्चस्तनक्ष्मा- 
भृद्भयामभ्याशदेशे तव जयति रमे रोमरूपा शतप्ली। 

दत्ते नाभी रमे सजघनधरणिभृन्मण्डले यन्मुखोद्य- 
तप्तायः पिण्डपातस्थलनियमकृत्ते झुप्तगर्तप्रतीतिम्‌॥ १५५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 153 


க்ஷத்ரம்‌ ததேவ கதயந்தி LIST: க்ஷதேப்யோ 

யத்த்ராயதே யதுபதேர்தயிதே ததோ(அ)ஹம்‌ 1 

யத்ப்ரத்யுத க்ஷ்தபமதம்‌ தநுதே ப்ரியாங்கே 

நக்ஷத்ரமேவ ததவைமி நகம்‌ த்வதயம்‌ ॥ 151 


பாதோஜாக்ஷபுஜாந்தராலவஸதே: பத்மாலயாயாஸ்சிரம்‌ 
பாண்யோர்தக்திணவாமயோ: ஸ்திதிமத பத்மே திஸேதாம்‌ 
ஸ்ரியம்‌ 1 
தத்ரைகம்‌ ஹரித்ருங்யயோர்‌ முகுலிதம்‌ கேதாததாகூழிண்யவத்‌- 
யோகோத்தாத்‌ த்ருவமந்யதேதி ஹஸிதம்‌ தாக்ஷிண்ய- 
ஸமால்யாஸ்ரயாத்‌ ॥ 152 


ரோமாலிம்‌ த்ராகுத்கதாம்‌ நாபிரந்த்ராத்‌ 

வ்யாலிம்‌ வித்ம: பத்மகேஹே பவத்யா: ! 
காடோரோஜஸ்மேரஹாராக்ரஜாக்ரத்‌- 

ரத்நம்‌ நூத்நம்‌ தச்சிர:ஸ்தம்‌ ப்ரதம: ப 753 


ஸெளரே: ஸூராத்மநோ(அ)க்ஷ்ண: ஸமஜநி யமுநேத்யுத்‌- 
கதேர்ஷ்யேவ கங்கா 
ஜாதாங்க்ரென தஸ்ய கெளணீ கல ததபி தவாபத்யதே 
(HST நிந்தாம்‌ ! 
தஸ்யா: கர்த்தும்‌ தவாஸெள கிமபவதுதரே பாநுஜா ரோமராஜி- 
வ்யாஜாத்விஸ்வாம்ப பத்ந்யாவிதுருதரபவம்‌ 
முக்யவ்ருத்யா ஹ்யபத்யம்‌ 1 154 


ஜேதும்‌ கம்ஸாரிமுஷ்டீ வ்யவஸிதமதிகாமாஜி 
ஸத்யஸ்தநக்ஷ்மா- 
ப்ருத்ப்பாமப்யாயதேஸமே தவ ஜயதி ரமே ரோமரூபா 
பமதக்நீ 1 
தத்தே நாபீரமே ஸஜகநதரணிப்ருந்மண்டலே யந்முகோத்ய- 
த்தப்தாய: பிண்டபாதஸ்தலநியமக்ருதே 
க்லுப்தகர்த்தப்ரதீதிம்‌ ॥ 155 
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154 


अभ्युद्यतास्यसुरभिग्रहणाय रोम- 

रेखाषडद्विततिरम्ब पथि प्ररूढमू | 
उत्नुङ्गसङ्गतमुरोजगिरीन्द्रयुग्म- 

मुल्लङ्कितु चिरमुपायमुधीक्षते स्म॥ १५६ 
रत्रावली तव रमे वरमेखलाया- 

मङ्गारपङ्किरविदूरगता तु எனா | 

रोमावली तदुपजातविशीर्णमूल- 

धूमाकृतिं बहति शक्रमणीव नीला ॥ १५७ 


निःश्रेणिका नाथह्शोरुरोज- 

दुर्गाधिरोहे तव रोमरेखा । 

लावण्यलक्ष्मीवरवेणिका वा 

रतीशभूपालकृपाणिका वा॥ १५८ 


எ எண்ணின்‌ हि शुचः संदायकैः सायकैः 

पञ्चैषुः frat च वश्चयति यत्पञ्चायुधं माधवम्‌। 

लय़ा नूनमतो जगज्जननि ते रोमावलिच्छद्यना | 
तातद्रोहिसुतप्रसूत्युपनता दुष्की तिरेवोदरे॥ १५९ > 


रज्जुं रोमालिरूपां गुरुकुचकलशालम्बिनीं जीवनार्थी 
माततस्त्वन्नाभिवापीपरिसरमनयन्मन्मथो जाततृष्णः | 
इट्टा तामत्यगाधामिह न पुनरलं दैध्यमस्या इति श्री- 
स्तामोज्झत्तत्र रज्जुं न तुष उपरतिः शम्बरध्वंसिनः स्यात्‌॥ १६० 
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அப்யுத்யதாஸ்யஸ-ரபிக்ரஹணாய ரோம- 
ரேகாஷடங்கரிததிரம்ப பதி ப்ரரூடம்‌ 1 
உத்துங்கஸங்கதமுரோஜகிரீந்த்ரயுக்ம- 

முல்லங்கிதும்‌ சரமுபாயமுதீக்ஷ்தே ஸ்ம ॥ 156 


ரத்நாவலீ தவ ரமே வரமேகலாயா- 
மங்காரபங்க்திரவிதூரகதா து தஸ்யா: ! 

ரோமாவலீ ததுபஜாதவி பப்ர்ணமூல- 

தூமாக்ருதிம்‌ வஹதி பமக்ரமணீவ நீலா 1 157 


நிஸ்ரேணிகா நாதத்ருபோோருரோஜ- 
துர்க்காதிரோஹே தவ ரோமரேகா ! 
லாவண்யலக்ஷ்மீவரவேணிகா வா 


ரதீறபூபாலக்ருபாணிகா வா ॥1 158 


ஸ த்வத்கர்ப்பஸமுத்பவோ(அ)பி ஹி ००२४: ஸந்தாயகை: 
ஸாயகை: 
பஞ்சேஷு: பிதரம்‌ ச வஞ்சயதி யத்பஞ்சாயுதம்‌ மாதவம்‌ 1 
லக்நா நூநமதோ ஜகஜ்‌ஐநநி தே ரோமாவலிச்சத்மநா 
தாதத்ரோஹிஸ-தப்ரஸுத்யுபநதா துஷ்‌£ர்த்தி- 
ரேவோதரே ॥ 159 


DEY ரோமாலிரூபாம்‌ குருகுசகலஸமாலம்பிநீம்‌ ஜீவநார்த்த 
மாதஸ்த்வந்நாபிவாபீபரிஸரமநயந்மந்மதோ 
ஜாதத்ருஷ்ண: । 
த்ருஷ்ட்வா தாமத்யகாதாமிஹ ந புநரலம்‌ 
தைர்க்யமஸ்யா இதி ஸ்ரீஸ்‌- 
தாமெளஜ்ஜத்தத்ர ரஜ்ஜ-ம்‌ ந த்ருஷ உபரதி: 
மம்பரத்வம்ஸிந: ஸ்யாத்‌ 11 160 
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क्रत्विग्रमे रतिमखे ननु यौवनात्मा 
नाभीबिलावटुयुतो दरवेदिकायाम्‌ । 
यूपं तनोति तव लोमलतास्वरूपं 
எ सङ्गतमुरोजयुगं चषालम्‌॥ 


रतीशमातस्तव रोमवलिका- 

मयी मनोज्ञा यमुना पुनातु माम्‌। 
बलित्रयं यत्र तरङ्गविश्रमं 

बिभर्ति हारांशुचयश्च फेनताम्‌॥ 


स्तनाद्रिभाजि स्थिरहारशोभा- 
सुधाम्बुधौ रोमलता मुरारिः | 
वटच्छदः स्यादुदरं तवाम्ब 
वलित्रयं चित्रमिहोपधानम्‌॥ 


नाभीसरोरोधसि नारिकेल- 
ஊர்‌ रोमलता ददाति। 
तदग्रलय़ौ तनुतस्तव श्रीः 
स्तनौ पुनस्तत्फलयुग्मशाङ्काम्‌॥ 


नाभीसरश्चिरमगाधततरं विधाय 
नारायणप्रणयिनि श्रमिणा विधात्रा। 
रोमावली तव विभाति तटे तदीये 
क्षिप्तेव तत्खननहेतुरियं शलाका ॥. 


१६१ 


१६२ 


१६३ 


१६४ 


१६५ 
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ரித்விக்ரமே ரதிமகே நநு யெளவநாத்மா 
நாபீபிலாவடுயுதோதரவேதிகாயாம்‌ ! 
யூபம்‌ தநோதி தவ லோமலதாஸ்வரூபம்‌ 


பயங்கே(அ)ஸ்ய ஸங்கதமுரோஜயுகம்‌ சஷாலம்‌ 1 


ரதீபமமாதஸ்தவ ரோமவல்லிகா- 
மமீ மனோஜ்ஞா யமுநா புநாது மாம்‌ । 
வலித்ரயம்‌ யத்ர தரங்கவிப்ரமம்‌ 


பிபர்த்தி ஹாராம்ய-சயஸ்ச பேநதாம்‌ ப 


ஸ்தநாத்ரிபாஜி ஸ்திரஹாரபோபா- 
ஸுதாம்புதெள ரோமலதா முராரி: । 
வடச்சத: ஸ்யாதுதரம்‌ தவாம்ப 


வலித்ரயம்‌ சித்ரமிஹோபதாநம்‌ ॥ 


நாபீஸரோரோதஸி நாரிகேல- 
த்ருமப்ரமம்‌ ரோமலதா ததாதி । 
ததக்ரலக்நெள தநுதஸ்தவ ஸ்ரீ: 
ஸ்தநெள புநஸ்தத்பலயுக்மமங்காம்‌ ப 
நாபீஸரஸ்சிரமகாததரம்‌ விதாய 
நாராயணப்ரணயிநி ஸ்ரமிணா விதாத்ரா । 
ரோமாவலீதவ விபாதி தடே 5800 
க்ஷிப்தேவ தத்கநநஹேதுரியம்‌ பமலாகா ॥! 


6 
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सरितो गिरितोऽवतीर्य निम्नं 
प्रविशान्त्यम्ब तवात्र नाभिगर्तात्‌। 
तनुलोमलता कलिन्दजाहो 
स्तनडैलान्तिकमारुरुक्षतीव ॥ 


दायादः पितुरेष नाभिकमले दामोदरस्यैधते 
धातात्येवमसूययेव जननि प्रेप्सुस्ततो5प्युच्छ्यम्‌ 
नाभीकूपसमुत्थरोमलतिकानालाग्रजाग्रः्भव- 
त्सारोरोजकोशयुगमध्यास्ते सुतस्ते स्मरः ॥ 


जगत्रयीजीवनजन्महेतौ 
वलित्रयी भाति तवोदरेऽस्मिन्‌। 
नारायणप्रेयसि नाभिरूप- 
निपानसोपानपरम्परेव ॥ 


जित्वा जगन्ति विरिखैर्जगदम्ब जैत्र- 
स्तम्भं तवाङ्गभुवि रोमलताच्छलेन। 
भिन्वन्‌ मनोजनृपतिर्जितलोकसंख्यां 
मूले किमस्य तिसूभिर्व्यलिखद्लीभिः ॥ 


ஊன नाभिसरसि ध्रुवमब्धिकन्ये 
संजग्मुषो रतिपतिव्रतिनः समाधिम्‌। 
आषाढमेव कलये तव रोमराजि- 
मस्या वलित्रितयमस्य च दर्भकूर्चम्‌॥ 


१६६ 


१६७ 


१६८ 


१६९ 


२७० 
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ஸரிதோ கிரிதோ(அ)வதர்ய நிம்நம்‌ 

ப்ரவிஸந்த்யம்ப தவாத்ர நாபிகர்த்தாத்‌ 1 

தநுலோமலதா கலிந்தஜாஹோ 
ஸ்தநமைலாந்திகமாருருக்ஷதவ ப 766 


தாயாத: பிதுரேஷ நாபிகமலே தாமோதரஸ்யைத தே 
தாதாத்யேவமஸ யயேவ ஐநநி ப்ரேப்ஸுஸ்ததோ(அ)ப்‌- 
யுச்ச்ரயம்‌ । 
நாபீகூபஸமுத்தரோமலதிகாநாலாக்ரஜாக்ரத்பவத்‌- 
ஸாரோரோஜகோமயுகமத்யாஸ்தே ஸதஸ்தே 


ஸ்மர: ॥ 167 


ஜகத்த்ரயீஜீவதஜந்மஹேதெள 

வலித்ரமீ பாதி தவோதரே(அ)ஸ்மிந்‌ 1 

நாராயணப்ரேயஸி நாபிரூப- 

நிபாநஸோபாநபரம்பரேவ ॥1 768 


ஜித்வா ஐகந்தி வியமிகைர்‌ ஜகதம்ப ஜைத்ர- ' 

ஸ்தம்பம்‌ தவாங்கபுவி ரோமலதாச்சலேந 

ba மனோஜந்ருபதிர்‌ ஜிதலோகஸங்க்யாம்‌ 

மூலே கிமஸ்ய இஸ்ருபிர்‌ வ்யலிகத்வலிபி: ॥ 769 


ஸ்நாதஸ்ய நாபிஸரஸி த்ருவமப்திகந்யே 
ஸஞ்ஜக்முஷோ ரதிபதிவ்ரதிந: ஸமாதிம்‌ । 
ஆஷாடமேவ கலயே தவ ரோமராஜி- 


மஸ்யா வலித்ரிதயமஸ்ய ௪ தர்ப்பகூர்ச்சம்‌ ப 770 
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_ नाभीवापीसविधभुवि ते यौवनारामवृद्धयै 

न्यस्तं रोमावलीमयघटीयन्त्रदारु स्मरेण | 

मूळे என स्फुरति रचितं पादविन्यासहेतोः 
सोपानानां त्रितयमुदधेः पुत्रि वल्यात्मना किम्‌ 


दीर्घ नाभीविवरसरसो देवि गम्भीरिमाणं 
स्पष्ट दरष्टुं वृषगिरिपतेरक्षमावक्षमीनो | 
गाम्भीर्यैकास्पदमपि रसैः पूरितं मानसं यतू 
तस्य स्वैर पतति जलधेः पुत्रि तत्रैव नित्यम्‌॥ 


அரண सजघनहस्तिगिरिस्थितायां 
पञ्चायुधो भृशमुदश्चति देवि காணா 
नाभीमनन्तसरसीं कमले खगेन्द्र- 
स्तम्भं च रोमलतिकां वलिधिष्ण्यभाजम्‌॥ 


जघनपुलिनवत्यां केशशैवालभाजि 
त्रियुगनयनमीनैस्तृष्णया सेवितायाम्‌। 
त्वयि रसभरितायां देवि सौन्दर्यसिन्धौ 
नलिनमुखि विधत्ते नाभिरावर्तशोभाम्‌॥ 


त्वन्माध्ययष्टिं परिवेष्टय रोते 
नाभीबिलान्ते रशनापृदाकुः | 
असावपूर्वः कमले यदीया- 
न्यङ्गानि सर्वाणि च रत्रवन्ति॥ 


१७१ 


१७२ 


१७३ 


१७४ 


१७५ 


2 
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நாபீவாபீஸவிதபுவி தே யெளவநாராமவ்ருத்த்யை 
நீயஸ்தம்‌ ரோமாவலீமயகடீயந்த்ரதாரு ஸ்மரேண 1 

மூலே தஸ்ய ஸ்புரதி ரசிதம்‌ பாதவிந்யாஸ்ஹேதோ: 
ஸோபாநாநாம்‌ த்ரிதயமுததே: புத்ரி வல்யாத்மநா இம்‌ ॥ 171 


தீர்க்கம்‌ நாபீவிவரஸரஸோ தேவி கம்பீரிமாணம்‌ 
ஸ்பஷ்டம்‌ த்ரஷ்டும்‌ வ்ருஷகிரிபதேரக்ஷமாவக்ஷமீநெள 1 
காம்பீர்யைகாஸ்பதமபி ரஸை: பூரிதம்‌ மானஸம்‌ யத்‌ 


தஸ்ய ஸ்வைரம்‌ பததி ஜலதே: புத்ரிதத்ரைவ நித்யம்‌ ॥ 172 


ஆஸ்ரித்ப ஸஜகநஹஸ்திகிரிஸ்திதாயாம்‌ 
பஞ்சாயுதோ ப்ருமமுதஞ்சதி தேவி காஞ்ச்யாம்‌ । 
நாபீமநந்தஸரஸீம்‌ கமலே ககேந்த்ர- 


ஸ்தம்பம்‌ ௪ ரோமலதிகாம்‌.வலிதிஷ்ண்யபாஜம்‌ ॥! 173 


ஐகநபுலிநவத்யாம்‌ கேமமயபைவாலபாஜி 
த்ரியுகநயநமீநைஸ்த்ருஷ்ணயா ஸேவிதாயாம்‌ 1 

த்வயி ரஸபரிதாயாம்‌ தேவி ஸெளந்தர்யஸிந்தெள 
நலிநமுகி விதத்தே நாபிராவர்த்தஸோபாம்‌ ப 774 


த்வந்மத்யயஷ்டிம்‌ பரிவேஷ்ட்ய பேதே 
நாபீபிலாந்தே ரஸநாப்ருதாகு: 1 
அஸாவபூர்வ: கமலே யதயாந்‌- 


யங்காநி ஸர்வாணி ௪ ரத்நவந்தி 1॥ 175 
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मध्यात्मना जननि शब्दगुणेन योगा- 

जग्राह शब्दमतुलं रशनागुणस्ते । 

शौरेः श्रवोवियति सौति सुखं स शब्दै- 
तुष्ट्यै எண்ன किल शिष्यगिरो गुरोः स्युः ॥ 


रतितन्त्ररहस्यमम्ब शब्दै- 
रमणीयैर्विादं प्रकाशयन्ती | 
रसनैव रतिप्रियस्य नूनं 
रशनासाविति लेखकप्रमादः ॥ 


उपाश्रिता मध्यममब्धिकन्यके 
निजप्रभाभिः झामितोत्तमस्थितिः | 
असौ कृतश्रीमदनादरा रमे 

न मेखला न प्रतिभाति मे खला ॥ 


यदनन्तपाणिनिहितं सुमध्यमे 
वलते सुवर्णमयसूत्रमम्ब ते। 

. गुणबृद्धिमान्‌ प्रकृतिशोभनोऽमुना 
नियतं सुराब्दनिचयोऽभिधीयते॥ 
श्रुतिमञ्जुनादनिचयैरभिरामा 
सवलय़नाभिजघनयुतिहेतुः | 
विलसत्यनन्तसरसाक्षियुगाय 
स्वदते मुकुन्ददयिते तव काञ्ची॥ 


१७६ 


२७७ 


२७८ 


१७९ 


१८० 
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மத்யாத்மநா ஐநநி பபப்தகுணேந யோகாஜ்‌- 
ஜக்ராஹ ஸமப்தமதுலம்‌ ரறநாகுணஸ்தே 1 


மெொளரே: ஸ்ரவோவியதி ஸெளதி ஸுகம்‌ ஸ ஸ.ப்தைஸ்‌- 


துஷ்ட்யை விபயிஷ்ய கில ப்யிஷ்யகிரோ: குரோ: ஸ்யு: ப 


ரதிதந்த்ரரஹ்யமம்ப ஸுயப்தை- 
ரமணீயைர்விஸதம்‌ ப்ரகாமயந்தீ । 
ரஸநைவ ரதிப்ரியஸ்ய நூநம்‌ 


ரறநாஸாவிதி லேககப்ரமாத: ॥ 


உபாஸ்ரிதா மத்யமமப்திகந்யகே 
நிஜப்ரபாபி: மமிதோத்தமஸ்தஇிதி: 1 
அஸெள க்ருதஸ்ரீமதநாதரா ரமே 


ந மேகலா ந ப்ரதிபாதி மே கலா ப 


யதநந்தபாணிநிஹிதம்‌ ஸ-மத்யமே 

வலதே ஸுவர்ணமயஸுத்ரமம்ப தே 1 
குணவ்ருத்திமாந்‌ ப்ரக்ருதி மோபநோ(அ)முநா 
நியதம்‌ ஸ-மப்தநிசயோ(அ)பிதயதே ப 


ஸ்‌்ருதிமஞ்ஜ*நாதநிசயைரபிராமா 
ஸவலக்நநாபிஜகநத்யுதிஹேது: 1 
விலஸத்யநந்தஸரஸாகதியுகாய 
ஸ்வததே முகுந்ததயிதே தவ காஞ்சீ ப 


176 


777 


178 


279 


280 
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அனி मुक्तिक्षेत्रमाहुर्जगत्या- 
मिन्धे चित्रा तावकी देवि காளி । 
अप्यार्याणां योगिनां मुक्तिहेतो- 
श्रेतो यस्यां बध्यते ताक्ष्यकेतोः ॥ १८१ 


लब्धवासमधिकाञ्चि देवि स- 

द्रत्रजातमभिजातदीक्तिकृत्‌। 

कंसहिंसनकटाक्षपात्रता 

विन्दतीति क इवात्र विस्मयः ॥ १८३ 


अल्पादल्पं त्वद्वलग्रं च लग्न 

वासस्तस्मिन्नार्थतः इाब्दतश्च। 

अम्ब स्रेहादम्बरं वीक्ष्य काञ्ची - 

दम्भाद्वियुत्तत्र विद्योतते हि॥ १८३ 


अक्षपदादणुतस्तव मध्या- 
दम्ब रमे वरमम्बरमेव। 

अस्य हि वैभवमस्तविवादं 

विप्रतिपन्नमनैन्द्रियकत्वम्‌॥ १८४ 


अण्वप्यदस्तव वलग्नमिवाम्ब काञ्ची - 
मप्यम्बरं स्तनभरं च विभर्ति युक्तम्‌। 
आहुर्यतो द्वयणुककारणमप्यणुं त- 
माधारमत्र कतिचिज्जगतोऽखिलस्याी २१८५ 
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காஞ்சீம்‌ முக்திக்ஷேத்ரமாஹ ர்‌ ஜகத்யா- 
மிந்தே சித்ரா தாவ£ தேவி காஞ்ச 1 
அப்யார்யாணாம்‌ யோகிநாம்‌ முக்திஹேதோஸ்‌- 
சேதோ மஸ்யாம்‌ பத்யதே தார்க்ஷ்யகேதோ: 1 


லப்தவாஸமதிகாஞ்சி தேவி ஸத்‌- 
ரத்நஜாதமபிஜாததப்திக்ருத்‌ । 
கம்ஸஹிம்ஸநகடாக்ஷ்பாத்ரதாம்‌ 


விந்ததீதி க இவாத்ர விஸ்மய: 1 


அல்பாதல்பம்‌ த்வத்வலக்நம்‌ ௪ லக்நம்‌ 
வாஸஸ்தஸ்மிந்நார்த்தத: மப்ததஸ்ச । 
அம்ப ஸ்நேஹாதம்பரம்‌ வீக்ஷ்ய காஞ்ச- 
தம்பாத்வித்யுத்தத்ர வித்யோததே ஹி ப 


அக்ஷ்பதாதணுதஸ்தவ மத்யா- 
தம்ப ரமே வரமம்பரமேவ । 
அஸ்ய ஹி வைபவமஸ்தவிவாதம்‌ 


விப்ரதிபந்நமநைந்த்ரியகத்வம்‌ 1 


அண்வப்யதஸ்தவ வலக்நமிவாம்ப காஞ்ச8- 
மப்யம்பரம்‌ ஸ்தநபரம்‌ क பிபர்த்தி யுக்தம்‌ । 
அஹ-ர்யதோ த்வயணுககாரணமப்யணும்‌ தமா- 
தாரமத்ர கதிஜ்ஜகதோ(அ)கலைஸ்ய ॥ 


181 


182 


183 


184 


185 
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काश्चीं मुक्तिक्षेत्रमाहुर्जगत्या- 
मिन्धे चित्रा तावकी देवि काश्ची। 
अप्यार्याणां योगिनां मुक्तिहेतो - 
அனி यस्यां बध्यते ताक्ष्यकेतोः ॥ 


लब्धवासमधिकाञ्चि देवि स- 
द्रत्नजातमभिजातदी प्तिकृतू । 
कंसहिंसनकटाक्षपात्रतां 
विन्दतीति क इवात्र विस्मयः ॥ 


अल्पादल्पं AZT च लग्न 
वासस्तस्मिन्नार्थतः शब्दतश्र। 
अम्ब स्रेहादम्बरं वीक्ष्य काञ्ची- 
दम्भाद्वियुत्तत्र विद्योतते fe ll 


अक्षपदादणुतस्तव मध्या- 
दम्ब रमे वरमम्बरमेव। 

अस्य हि वैभवमस्तविवादं 
विप्रतिपन्नमनैन्द्रियकत्वम्‌॥ 


अण्वप्यदस्तव वलग्नमिवाम्ब काञ्ची - 
मप्यम्बरं स्तनभरं च विभर्ति युक्तम्‌। 
आहुर्यतो द्वयणुककारणमप्यणुं त- 
माधारमत्र कतिचिज्जगतोऽखिलस्य ॥ 


१८१ 


१८२ 


२८४ 


१८५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 
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காஞ்£ம்‌ முக்திக்ஷேத்ரமாஹ-ர்‌ ஜகத்யா- 
மிந்தே சித்ரா தாவ£ தேவி காஞ்ச 1 
அப்யார்யாணாம்‌ யோகிநாம்‌ முக்திஹேதோஸ்‌- 
சேதோ யஸ்யாம்‌ பத்யதே தார்க்ஷயகேதோ: ॥ 


லப்தவாஸமதிகாஞ்சி தேவி ஸத்‌- 
ரத்நஜாதமபிஜாததப்திக்ருத்‌ 1 
கம்ஸஹிம்ஸநகடாக்ஷபாத்ரதாம்‌ 
விந்ததீதி க இவாத்ர விஸ்மய: 1 
அல்பாதல்பம்‌ த்வத்வலக்நம்‌ ௪ லக்நம்‌ 
வாஸஸ்தஸ்மிந்நார்த்தத: மப்ததஸ்ச 1 
அம்ப ஸ்நேஹாதம்பரம்‌ வீக்ஷ்ம காஞ்ச- 
தம்பாத்வித்யுத்தத்ர வித்யோததே ஹி ॥ 


அக்ஷ்பதாதணுதஸ்தவ மத்யா- 
தம்ப ரமே வரமம்பரமேவ । 
அஸ்ய ஹி வைபவமஸ்தவிவாதம்‌ 


விப்ரதிபந்நமநைந்த்ரியகத்வம்‌ ॥ 


அண்வப்யதஸ்தவ வலக்நமிவாம்ப காஞ்ச- 
மப்யம்பரம்‌ ஸ்தநபரம்‌ ௪ பிபர்த்தி யுக்தம்‌ 1 
ஆஹ-ர்யதோ த்வயணுககாரணமப்யணும்‌ தமா- 
தாரமத்ர கதிசிஜ்‌ஜகதோ(அ)கிலஸ்ய ॥ 


181 


282 


183 


184 


185 
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கச்‌ ஊ कमलनयने नेत्रमेकं भवत्या 
दत्तं मध्यं प्रति तव पतिस्तत्र तु स्पर्धयेव । 
नेत्रद्वन्द्व रुचिरमदिशत्तद्विचित्रै त्रिनेत्रो 
जातोष्प्येष प्रथयति कथं संपदं शम्बरारे! ப 


पयोजनाभप्रियपत्रि विष्णु- 
पदारविन्दव्यपदेशमेव | 

निरीक्ष्य मध्यं नियमेन तत्र 
नेत्र मुदा त्वं निदधासि नूनम्‌॥ 


नेत्रेण नीरनिधिपुत्रि नितान्तयोगा- 
னன்‌ न चाक्षुषमिति क्षममेव ளா: | 
आसन्नतापि नितरामतिदूरता वा 
प्रत्यक्षतां प्रतिरुणद्धि यथाञ्जनादौ॥ 


अत्यल्पभावात्तव देवि मध्यो 
हरेः कटाक्षाविषयो यतोऽभूत्‌ । 
अतुल्यकल्याणगुणाश्रयस्या- 
प्यजस्रबन्धोऽस्य किलानुरूपः ॥ 


सुराइानश्रीप्रथने निदान- 
मपेन्द्रसंतोषकृदब्धिकन्ये। 
वलग्ममेतद्रुचिरोरुरम्भा - 
विलग्ननेत्रं कलये बलघ्रम्‌॥ 


१८६ 


२८७ 


२८८ 


१८९ 


१९० 
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கார்ஸ்யம்‌ த்ருஷ்ட்வா கமலநயநே நேத்ரமேகம்‌ பவத்யா 
தத்தம்‌ மத்யம்‌ ப்ரதி தவ பதிஸ்தத்ர து ஸ்பர்தயேவ । 
நேத்ரத்வந்த்வம்‌ ருரெமதிசத்தத்விசத்ரம்‌ த்ரிநேத்ரோ 
ஜாதோ(அ)ப்யேஷ ப்ரதயதி கதம்‌ ஸம்பதம்‌ பமம்பராரே: ॥ 786 
பயோஜநாபப்ரியபத்நி விஷ்ணு 
பதாரவிந்தவ்யபதேபமமேவ ! 

நிரீக்ஷ்ய மத்யம்‌ நியமேந தத்ர 

நேத்ரம்‌ முதா த்வம்‌ நிததாஸி நூநம்‌ ॥ 187 


நேத்ரேண நீரநிதிபுத்ரி நிதாந்தயோகாந்‌- 

மத்யம்‌ ந சாக்ஷஈஷமிதி க்ஷமமேவ மாத: 1 

ஆஸந்நதாபி நிதராமதிதாரதா வா 

ப்ரத்யக்ஷதாம்‌ ப்ரதிருணத்தி யதாஞ்ஜநாதெள ॥ 188 
அத்யல்பபாவாத்தவ தேவி மத்யோ 

ஹரே: கடாக்ஷ£விஷயோ யதோ(அ)பூத்‌ ! 
அதுல்யகல்யாணகுணாஸ்ரயஸ்யா- 


ப்யஜஸ்ரபந்தோ(அ)ஸ்ய கிலாநுரூப: ॥ 189 


ஸ-ராபுநஸ்ரீப்ரதநே நிதாந- 
முபேந்த்ரஸந்தோஷக்ருதப்திகந்யே । 
வலக்நமேதத்ருசிரோருரம்பா- 

விலக்நநேத்ரம்‌ கலயே பலக்நம்‌ ப 190 


168 लक्ष्मीसहस्त्रमू्‌ 


परमादिषु मातरादिमं यदिदं कोशकृदाह मध्यमम्‌। 
अमरः किल पामरस्ततः स बभूव स्वयमेव मध्यम; ॥ २१९१ 


अधिकाञ्चितयाभिवृद्धिमत्या- 

प्यभिजातश्रुतिमञ्जुशन्द पङ्कया | 

अतिभङ्कर एव शून्यवाद 

न என்‌ माध्यमिकक्रमस्त्वदीयः॥ १९२ 


जननि स्मृतिजन्ममूलभूतं 

तनु मध्यं तव सन्ततानुमेयम्‌। 

तदिहोपनतं पुरस्तनाङ्गी- 

कृतसद्गौरवदर्शनानुरोधात्‌॥ १९३ 


न परं तव रम्यसीधुमित्रं 

वचनं पञ्चमभूतमब्धिकन्ये। 

अपि तु स्फुटमेखलाकलाप- 

प्रसरच्छन्दगुणोज्वलं वलय़म्‌ ॥। १९४ 


प्रबुद्धदीप्ती प्रबलागमं ते . 

हसत्यशेषाम्ब गुरौ नितम्बे। 

अन्ते वसंस्तस्य तु मध्यमोऽयं 

स्थाने समातिष्ठत शून्यवादम्‌॥ १९५ 
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பரமாதிஷ மாதராதிமம்‌ யதிதம்‌ கோஸக்ருதாஹ மத்யமம்‌ 1 


அமர: கில பாமரஸ்தத: ஸ பபூவ ஸ்வயமேவ மத்யம: 11 191 


அதிகாஞ்சிதயாபிவ்ருத்திமத்யா- 
ப்யபிஜாதம்ருதிமஞ்ஜ-பமப்தபங்க்த்யா 1 
அதிபங்குர ஏவ UU 9ந்யவாதம்‌ 


ந ஜஹெள மாத்யமிகக்ரமஸ்த்வதய: 1 192 


ஐநநி ஸ்ம்ருதிஜந்மமூலயூதம்‌ 
SBI மத்யம்‌ தவ ஸந்ததாநுமேயம்‌ 1 
ததிஹோபநதம்‌ புரஸ்தநாங்‌£- 


க்ருதஸத்கெளரவதர்புநாநுரோதாத்‌ ॥ 193 


ந பரம்‌ தவ ரம்யஸீதுமித்ரம்‌ 
வசநம்‌ பஞ்சமபூதமப்திகந்யே 1 
அபி து ஸ்புடமேகலாகலாப- 


ப்ரஸரச்சப்தகுணோஜ்ஜ்வலம்‌ வலக்நம்‌ ப 194 


ப்ரபுத்ததீப்தெள ப்ரபலாகமம்‌ தே 
ஹஸத்யபேஷாம்ப குரெள நிதம்பே 1 
அந்தே வஸம்ஸ்தஸ்ய து மத்யமோ(அ)யம்‌ 


ஸ்தாநே ஸமாதிஷ்டத பா 9ந்யவாதம்‌ ॥ 195 
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मकरध्वजराजभद्रपीठं 

पुलिनं भूषणकान्तिरत्वसिन्धोः | 
जलजायतने पृथु त्वदीयं 

जघनं यौवनहस्तिमस्तकं वा॥ 


कामाङ्कशेन कलितक्षतमच्युतेन 
पाथोधिपुत्रि पृथुलं जघनं भवत्याः | 
हस्तीन्द्रमस्तकपूर्वमिदं यदस्य 
हस्ताबुभौ लसत ऊरुमिषादधस्तात्‌॥ 


கணிகர்‌ यां भगवति तवोरुश्रियमसौ 

करी नित्यं काङ्कत्यभिलषति तामेव कदली। 
अतस्तामीर्ष्यातः प्रसभमभिमथ्नाति कलभो 
द्वयोरेकत्रेच्छा जनयति मिथो द्वेषमधिकम्‌॥ 


प्रकाशायत्पञ्मगृहे मदोप- 

रमां हरेः स्वां सुरताधिभूमिम्‌। 
शुभोरुरम्भाद्वयशोभितां दिवं 
जयत्युदारं जघनस्थलं तव॥ 


प्रकृतिः समदर्शिनी मुद्‌नां 
नितरामुन्नतिभाजि नीचके च। 
इति संशयमुच्छिनत्ति मात- 
स्तव எனச்‌ मुरद्विषोऽपि॥ 


१९६ 


१९७ 


१९८ 


१९९ 
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மகரத்வஜராஜபத்ரபீடம்‌ 
புலிநம்‌ பூஷணகாந்திரத்நஸிந்தோ: 1 
ஜலஜாயதநே ப்ருது த்வதீயம்‌ 


ஜகநம்‌ யெளவநஹஸ்திமஸ்தகம்‌ வா 1 


காமாங்குமேந கலிதக்ஷ்தமச்யுதேந 
பாதோதிபுத்ரி ப்ருதுலம்‌ ஜகநம்‌ பவத்யா: ॥ 
ஹஸ்தீந்த்ரமஸ்தகமபூர்வமிதம்‌ யதஸ்ய 
ஹஸ்தாவுபெள லஸத ஊருமிஷாததஸ்தாத்‌ ப 


கரஸ்தீகர்த்தும்‌ யாம்‌ பகவதி தவோருஸ்ரியமஸெள 
का நித்யம்‌ காங்க்ஷத்யபிலஷதி தாமேவ கதலி 1 
அதஸ்தாமீர்ஷ்யாத: ப்ரஸபமபிமத்நாதி கலபோ 
த்வயோரேகத்ரேச்சா ஜநயதி மிதோ த்வேஷமதிகம்‌ ப 


ப்ரகாயயத்பத்மக்ருஹே மதோப- 
மாம்‌ ஹரே: ஸ்வாம்‌ ஸுரதாதிபூமிம்‌ 1 
ம--போருரம்பாத்வயஸோபிதாம்‌ தவம்‌ 


ஜயத்யுதாரம்‌ ஜகநஸ்தலம்‌ தவ ॥! 


ப்ரக்ருதி: ஸமதர்பமிநீ ம்ருதூநாம்‌ 
நிதராமுந்நதிபாஜி நீசகே ௪ 1 

இதி ஸம்ஸயமுச்சிநத்தி மாதஸ்‌- 

தவ ஸக்தித்விதயம்‌ முரத்விஷோ(அ)பி il 
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करभः कलभः प्रशस्तहस्तः 
कदली चाप्युरवः स्युरम्ब कान्त्या | 
न तु तत्र च मुख्यवर्णदैध्यात्‌ 
कथयन्त्यूरुपदं त्वदीयसक्थ्नोः ॥ 


तवोरुलक्ष्मीं द्विरदाः करस्थां 
कर्तुं कृताशा मधुपाय मत्ताः। 
दिशन्ति दानं तदभीष्टसिद्धिं 
नापन्नपात्रार्पणतो हि नार्यः ப 


असावसारोऽन्तरतीव कर्कशो 
मलीमसश्चोपरि कौञ्जरः AT: | 
इति त्वदूरू हसतो हरिप्रिये 
करिण्यपास्ते करभस्तु दूरतः॥ 


विबुधास्तव वर्णयन्ति जङ्घे 
शरधी दाशरथिप्रिये னான | 
न वयं बहुमन्महे तदेत- 

न्न हि पृष्ठीकुरुते मनोभवस्ते ॥ 


प्रभिलन्तु शतानि काहलानां 
झरधीनां समुदेतु वा सहस्रम्‌। 
कमले तव जङ्घयोस्ततः किं 
शतमन्थाः किमवेक्षितुं क्षमन्ते॥ 


२०२ 


२०३ 


२०५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


SIU: கலப: ப்ரபபஸ்தஹஸ்த: 
கதலீ சாப்யுரவ: ஸ்யுரம்ப காந்த்யா 1 
ந து தத்ர ச முக்யவர்ணதைர்க்யாத்‌ 


கதயந்த்யூருபதம்‌ த்வதீயஸக்த்நோ: 1 


தவோருலக்ஷ்மீம்‌ த்விரதா: கரஸ்தாம்‌ 
கர்த்தும்‌ க்ருதாபமா மதுபாய மத்தா: 1 
இந்தி தாநம்‌ ததபீஷ்டஸித்திம்‌ 
நாபந்நபாத்ரார்ப்பணதோ ஹி நார்ய: ॥ 


அஸாவஸாரோ(அ)ந்தரதீவ கர்க்கபேோோ 
மலீமஸஸ்சோபரி கெளஞ்ஜர: கர: । 
இதி த்வதாரூ ஹஸதோ ஹரிப்ரியே 
கரிண்யபாஸ்தே கரபஸ்து தூரத: ப 


விபுதாஸ்தவ வர்ணயந்தி ஜங்கே 

பரத்‌ தாபமரதிப்ரியே ஸ்மரஸ்ய 1 

ந வயம்‌ பஹ-₹மந்மஹே ததேதந்‌- 

ந ஹி ப்ருஷ்டீகுருதே மநோபவஸ்தே ॥ 


ப்ரமிலந்து USNS] காஹலாநாம்‌ 
மாரதீநாம்‌ ஸமுதேது வா ஸஹஸ்ரம்‌ 1 
கமலே தவ ஐங்கயோஸ்தத: கிம்‌ 


மதமந்தா: இமவேக்ஷிதும்‌ க்ஷமந்தே ॥ 
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काहलः कमलमन्दिरे भव- 
जङ्घयोः श्रियमचूचुरयतः। 
तन्यते बहुमुखप्रभञ्जन- 
क्षोभितेन निनदस्ततोऽमुना॥ 


तनोति सिन्धोस्तनये मनोज- 
तूणीरराङ्कां तब देवि जङ्घा। 
तद्वाणभूतं कमलं तदग्रे 
पादापदेरोन यदाविरस्ति॥ 


वृन्देन वृन्दारकसुन्दरीणां 
नन्देष्टसूनोः सखि वन्दनीये। 
मन्देतरानन्दथुमूलकन्दे 

वन्दे भवत्याश्ररणारविन्दे ॥ 


यो यस्य पादौ यदुवीरभार्ये 
तस्यैव दृष्टी गतिदायिनौ तौ। 
चित्रं तदेतचरणौ तवेमौ 
गजेन्द्रयोग्यां दिशतो गतिं नः॥ 


नलिनायतने मुदु प्रवालं 
पदयोस्तावकयोलवं प्रतीमः | 
अत एव बिभर्ति Tee 
भजते पादपशब्दमस्य पाता॥ 


२०६ 


२१० 
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காஹல: கமலமந்திரே பவ- 

ஐங்கயோ: ஸ்ரியமசூசுரத்யத: 1 

தந்யதே பஹ -முகப்ரபஞ்ஜந- 

க்ஷோபிதேந நிநதஸ்ததோ(அ)முநா ப 206 


தனோதி ஸிந்தோஸ்தநயே மனோஜ- 
தூணீரமங்காம்‌ தவ தேவி ஐங்கா 1 
தத்‌பாணபூதம்‌ கமலம்‌ ததக்ரே 


பாதாபதேபேந யதாவிரஸ்தி ப 207 


வ்ருந்தேந வ்ருந்தாரகஸ-ந்தரீணாம்‌ 

நந்தேஷ்டஸ நோ: 4०5 வந்தநீயே 1 
மந்தேதராநந்ததுமூலகந்தே 

வந்தே பவத்யாஸ்சரணாரவிந்தே ॥ 208 


யோ யஸ்ய பாதெள யதுவீரபார்யே 

தஸ்யைவ த்ருஷ்டெள கதிதாயினெள தெள । 

சித்ரம்‌ ததேதச்சரணெள தவேமெள 

கஜேந்த்ரயோக்யாம்‌ திபமதோ கதிம்‌ ந: ப 209 


நலிநாயதநே ம்ருது ப்ரவாலம்‌ 
பதயோஸ்தாவகயோர்லவம்‌ ப்ரதம: 1 
அத ஏவ பிபர்த்தி பல்லவாக்யாம்‌ 


பஜதே பாதபபப்தமஸ்ய பாதா ॥ 210 
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पदयोद्विंतयं ननु त्वदीयं 

भजति स्वामिनि बालमित्ररागम्‌। 
अथ पछृवरूपमइनुते तत्‌ 
प्रतिषेधन्ति हि बालसख्यमार्याः ॥ 


यद्वस्तु यद्वणवता कलितानुषङ्ग 
तत्तद्टुणीति विदितं तव पादपझे | 
अत्यन्तरागिणि कृतं हृदवं मुनीनां 
वैराग्यमम्ब वहतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ 


पादान्‌ सहस्रमपि बालसरोजबन्धोः 
पादद्वयी जयति ते जगदम्ब | 
बहीयसामपि न सद्वसुहारकाणां 

प्रायो जयः कुबलयार्तिकृतां कृतः स्यात्‌॥ 
नवप्रबालादपि कोमलं ते 

न वन्दते कश्चरणारविन्दम्‌। 

शनैरनैषीद्‌ षदे यदम्ब 

स्पृशन्‌ எனச்‌ भगवान्‌ विवाहे॥ 
शुभतरलाक्षमनसुषमायतनं जगतां 
जननि शुचिद्धिजैः श्रितमिदं पदमास्यमपि। 
परमियती भिदा प्रथममभ्युदयं दधता 
त्वहिमरुचा समं हिमरुचा चरमं च रमे॥ 


RES 


२१२ 


२१३ 


२१४ 


ROG 
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பதயோர்த்விதயம்‌ நநு த்வதீயம்‌ 

பஜதி ஸ்வாமிநி பாலமித்ரராகம்‌ ! 

அத பல்லவரூபமஸ்நுதே தத்‌ 
ப்ரதிஷேதந்தி ஹி பாலஸக்யமார்யா: 11 


யத்வஸ்து யத்குணவதா கலிதாநுஷங்கம்‌ 
தத்தத்குணீதி விதிதம்‌ தவ பாதபத்மே 1 
அத்யந்தராகிணி க்ருதம்‌ ஹ்ருதயம்‌ முநீநாம்‌ 
வைராக்யமம்ப வஹததி விசித்ரமேதத்‌ ப 


பாதாந்‌ ஸஹஸ்ரமபி பாலஸரோஜபந்தோ: 
பாதத்வயீ ஜயதி தே ஐகதம்ப தீப்த்யா 1 
பஹீயஸாமபி ந ஸத்வஸ-*ஹாரகாணாம்‌ 


ப்ராயோ ஜம: குவலயார்த்திக்ருதாம்‌ க்ருத: ஸ்யாத்‌ ப 


நவப்ரவாலாதபி கோமலம்‌ தே 
ந வந்ததே கஸ்சரணாரவிந்தம்‌ । 
மனைரனைஷீத்‌ த்ருஷதே யதம்ப 


ஸ்ப்ருபமந்‌ ஸஸங்கம்‌ பகவாந்‌ விவாஹே ॥ 


பப-பதரலாக்ஷமப்ஜஸஷமாயதநம்‌ ஜகதாம்‌ 
ஜநநி பமசித்விஜை: ஸ்ரிதமிதம்‌ பதமாஸ்யமபி 
பரமியத பிதா ப்ரதமமப்யுதயம்‌ தததா 
த்வஹிமருசா ஸமம்‌ ஹிமருசா சரமம்‌ சரமே ॥ 


177 
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215 
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ண यः पादरूचिं त्वदीयां 
तमिन्दिरे द्रष्टुमयोग्यमाहुः | 
हृष्टान्तमत्र प्रतिषिद्धरष्टि- 
मुद्यन्तमादित्यमुदाहरामः ॥ 


न वर्णतः केवलमीप्सितार्थ- 
दानादपि त्वचरणौ सुरागौ। 
श्रियैव नेमौ शतपत्रमित्रे 
बभूवतुः पूज्यतयापि मातः॥ 


सुरेन्द्रभर्गादिसुखजेडिते 

भजे तव क्षीरधिजे पदाम्बुजे। 
व्यनक्ति सक्तं यदलक्तकं எ 
रुरस्तटे तत्र वरत्वमुचकेः ॥ 


उदारसन्देहमुषं वितन्वती 

मुदा रसं देहभृतां चिदात्मकम्‌। 
सदारविन्देऽप्युदयन्तमिन्दिरे 
पदारविन्दे हसतः श्रिया तव॥ 


अपि नीरजस्फुरणहार्यहो रजः- 
स्फुरणापहारि எனின்‌ तव। 
अपि हंसकप्रणयि धूतहंसकं 
गमनेन पद्मभवने विशोभते॥ 


२१६ 


२१७ 


२१८ 


२१९ 


२२० 
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ப்ரத்வேஷ்டி ய: பாதருசிம்‌ த்வதயாம்‌ 

தமிந்திரே த்ரஷ்டுமயோக்யமாஹ ०: 1 

தீருஷ்டாந்தமத்ர ப்ரதிஷித்தத்ருஷ்டி - 
முத்யந்தமாதித்யமுதாஹராம: ॥1 216 
ந வர்ணத: கேவலமீப்ஸிதார்த்த- 

தாநாதபி த்வச்சரணெள ஸுராகெள 1 

ம்ரியைவ நேமெள மத பத்ரமித்ரே 

பபூவது: பூஜ்யதயாபி மாத: ப 217 


ஸு-ரேந்த்ரபார்க்காதிஸரவ்ரஜேடிதே 

பஜே தவ க்ஷீரதிஜே பதாம்புஜே 1 

வ்யநக்தி ஸக்தம்‌ யதலக்தகம்‌ ஹரே- 

ருரஸ்தடே தத்ர வரத்வமுச்சகை: ॥ 218 


உதாரஸந்தேஹமுஷம்‌ விதந்வத்‌ 

முதா ரஸம்‌ தேஹப்ருதாம்‌ சிதாத்மகம்‌ 1 

ஸதாரவிந்தே (அ) ப்யுதயந்தமிந்திரே 

பதாரவிந்தே ஹஸ்த: ஸ்ரியா தவ ப 219 


அபி நீரஜஸ்புரணஹார்யஹோ ரஜ: 

ஸ்புரணாபஹாரி பதயோர்த்வயம்‌ தவ । 

அபி ஹம்ஸகப்ரணயி தாதஹம்ஸகம்‌ 

கமநேந பத்மபவநே விபோபதே ॥ 220 
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कौचिदङ्गिकमले तवाश्नितौ 

कंसहिंसकपुरन्प्रि हंसकौ। 

मञ्जुलैरखिलरञ्जकौ रुतै- 

मानसे विहरतो எனை: ॥ २२१ 


राजच्छोभनखाश्रितं शुभकरं राजीवराजीसुहृत्‌ 

पद्मे गाढतमोहरं तव पदं बालार्कबिम्बं च तत्‌। 

यद्यप्यम्ब समं तथापि विदितो भेदस्त्वियानेतयो- 

A संस्कृतमुत्तरस्य कलयन्त्याद्यस्य पाद्यं बुधाः २२२ 


तव भगवति वन्दे दिव्यपादारविन्दे 

सदसि यदभिषेकं झाम्भुजम्भारिमुख्याः। 

स्वमुकुटघटितस्वः शाखिनिष्पन्नपुष्प - 

प्रसमरमकरन्दैरन्वहं तन्वते ते॥ | २२३ 


प्रणतिषु तव पुण्यद्वन्द्वमासीत्‌ पुरारेः 

प्रणिपतनत एकं लोकमातत्त्वदड्गयोः | 

चिरविरहकृशस्य स्वावतंसामृतांशो- 

स्तव नखमयतारायोजनेन द्वितीयम्‌॥ २२४ 
चरणनलिनयुग्मं संसृतिक्लेशसिन्धो - 

स्तव हरिसखि सन्तस्तारकं सङ्गिरन्ते। 


इदमुचितमवेमो येन तत्संश्रितानां 
ततिरपि च नखानां तारकत्वं बिभर्ति २२५ 
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கெளசிதங்க்ரிகமலே தவாஸ்ரிதெள 
கம்ஸஹிம்ஸகபுரந்தரி ஹம்ஸகெள 1 
மஞ்ஜுலைரகிலரஞ்ஜஹகெள ர௬தைர்‌- 

மாநஸே விஹரதோ மதுத்விப: ப 221 


ராஜச்சோபநகாஸ்ரிதம்‌ பமபகரம்‌ ராஜீவராஜீஸ-ஹ்ருத்‌ 
பத்மே காடதமோஹரம்‌ தவ பதம்‌ பாலார்க்கபிம்பம்‌ ச தத்‌ 1 
யத்யப்யம்ப ஸமம்‌ ததாபி விதிதோ பேதஸ்த்வியாநேதயோ- 


ரர்க்யம்‌ ஸம்ஸ்க்ருதமுத்தரஸ்ய கலயந்த்யாத்யஸ்ய பாத்யம்‌ 


LIST: ॥ 222 
தவ பகவதி வந்தே திவ்யபாதாரவிந்தே 
ஸதஸி யதபிஷேகம்‌ பாம்புஜம்பாரிமுக்யா: 1 
ஸ்வமுகுடகடிதஸ்வ: பமாகிநிஷ்பந்நபுஷ்ப- 
ப்ரஸ்ருமரமகரந்தைரந்வஹம்‌ தந்வதே தே 1 223 


ப்ரணதிஷ- தவ புண்யத்வந்த்வமாஸீத்‌ புராரே: 
ப்ரணிபதநத ஏகம்‌ லோகமாதஸ்த்வதங்கர்யோ: 1 
இரவிரஹக்ருயஸ்ம ஸ்வாவதம்ஸாம்ருதாம்போஸ்‌- 


தவ நகமயதாராயோஜநேந த்விதயம்‌ ப 224 


சரணநலிநயுக்மம்‌ ஸம்ஸ்ருதிக்லேறஸிந்தோஸ்‌- 

தவ ஹரிஸூ ஸந்தஸ்தாரகம்‌ ஸங்கிரந்தே । 
இதமுசிதமவேமோ யேந தத்ஸம்ஸ்ரிதாநாம்‌ 

ததிரபி ௪ நகாநாம்‌ தாரகத்வம்‌ பிபர்த்தி ப 225 


184 लक्ष्मीसहस्त्रमू 


सुरादिमान्यं विधुतोपसर्ग 
शुभावहं ते मूदु चारुवर्णम्‌। 
पदं रमे यः प्रणमेज्जपेद्धा 
दूरादपास्यत्परमापदं सः ॥ 


पादं त्रपाद तव पङ्कजानां 
वन्दे भवं देवि तरीतुकामः। 
मस्ते समस्तेडपि मञ्चुलाक्षा- 
रागं परागं वहते यदीयम्‌॥ 


पदद्वयं यस्तव देवि सेवते 

प्रभुः श्रितानां द्विपदो भवत्यसौ। 
विधुस्वसस्तद्विमुखस्तु यो नर- 

அரவக்‌ हन्त वदन्ति तं बुधाः ॥ 
पदयोस्तवाङ्गरागं प्राहुः स्वाभाविकं वयं त्वेनम्‌। 
पुष्कलरागप्रियतमहृदयवसत्युपनतं च जानीमः॥ 


परमकरावलिरम्या महुरागधराधरोरुविश्रमभाक्‌ | 
असि हंसहारिगतिका पतिवत्पितृवत्पितृप्रसूवच्च॥ 


२३१ 


२३२ 


२३३ 


२३४ 


२३५ 


इति श्रीमद्वेङ्टाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे सौन्दर्यस्तबकोऽष्टमः समाप्तः || ८ 


iin | 
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ஸ-ராதிமாந்யம்‌ விதுதோபஸர்க்கம்‌ 
பபஃபாவஹும்‌ தே ம்ருது சாருவர்ணம்‌ । 
பதம்‌ ரமே ய: ப்ரணமேஜ்ஜபேத்வா 


தூராதபாஸ்யத்பரமாபதம்‌ ஸ: ॥ 231 


பாதம்‌ த்ரபாதம்‌ தவ பங்கஜாநாம்‌ 

வந்தே பவம்‌ தேவி தரீதுகாம: ! 

மஸ்தே ஸமஸ்தேடபி மஞ்ஜலா்்ஷா- 

ராகம்‌ பராகம்‌ வஹதே யதீயம்‌ ॥ 232 

பதத்வயம்‌ யஸ்தவ தேவி ஸேவதே 

ப்ரபு: ஸ்ரிதாநாம்‌ த்விபதோ பவத்யஸெள ! 

விதுஸ்வஸஸ்தத்விமுகஸ்து யோ நரஸ்‌- 

சதுஷ்பதம்‌ ஹந்த வதந்தி தம்‌ LST: ॥ 233 

பதயோஸ்தவாங்கராகம்‌ ப்ராஹ-: ஸ்வாபாவிகம்‌ வயம்‌ த்வேநம்‌ 1 

புஷ்கலராகப்ரியதமஹ்ருதயவஸத்யுபநதம்‌ 5 ஜாநீம: 1 234 

பரமகராவலிரம்யா பஹ-ராகதராதரோருவிப்ரமபாக்‌ 1 

அஸிஹம்ஸஹாரிகதிகா பதிவத்பித்ருவத்பித்ருப்ரஸ DUFF ॥ 235 
இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே 

ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


ஸெளந்தர்யஸ்தபக: அஷ்டம: ஸமாப்த: ப 8 


अथ श्रुज्गारस्तबकः ॥ ९ | 


In this stabaka, in 50 verses, poet Venkatadhvari, describes the 
gentle nature of the goddess and then her amorous sports. 


दुर्शेयमहिमा सा मां क्षीराब्धिदुहितावतात्‌। 
शुङ्गाररससर्वस्वं शेषशैलेश्वरस्थ या॥ १ 


विहितस्मरसौरभेण पद्मे 

विविधेनाम्ब विलासचेष्टितेन । 

अतिविस्मयमादधाति शौरे- 

रनुभूतापि चिरादपूर्ववत्त्वम्‌॥ २ 


कमले तव हन्त वीक्षितानां 

कुटिलिम्रा कबलीकृतं सदापि। 

फणिैलपतेर्न जातु चेतः 

प्रतिघोपज्ञमुपैति वक्रिमाणम्‌॥ ३ 
विषमायुधास्रसुषमावहैरहो 

तव लोकमातरवलोकविभ्रमैः | 

भगवानहीन्द्रनगवास्युपाश्चुते 

_ तरसा मनोज्ञतरसात्विकश्चियम्‌॥ ४ 
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அத ஸ்ருங்காரஸ்தபக: ॥ 9 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 50 செய்யுட்களில்‌, முதன்‌ முதலில்‌ தேவியின்‌ 
ஸாத்வீகமான தன்மையை வருணித்து, பின்னர்‌ ஸ்ருங்கார லீலைகளை 
விவரிக்கின்றார்‌, கவி வேங்கடாத்வரி. 


. துர்ஜ்ஜேயமஹிமா ஸா மாம்‌ க்ஷீராப்திதுஹிதாவதாத்‌ 1 


ஸ்்ருங்காரரஸஸர்வஸ்வம்‌ பேஷமபைமலேபவரஸ்ய யா ॥ 1 


விஹிதஸ்மரஸெளரபேண பத்மே 

விவிதேநாம்ப விலாஸசேஷ்டிதேந 1 

அதிவிஸ்மயமாததாதி பெொளரே- 

ரநுபூதாபி ரொதபூர்வவத்த்வம்‌ ப 2 


கமலே தவ ஹந்த வீக்ஷிதாநாம்‌ 

குடிலிம்நா கவலீக்ருதம்‌ ஸதாபி 1 

பணிஸைலபதேர்ந ஜாது சேத: 

ப்ரதிகோபஜ்ஞமுபைதி வக்ரிமாணம்‌ ப 3 
விஷமாயுதாஸ்த்ரஸ-*ஷமாவஹைரஹோ 

தவ லோகமாதரவலோகவிப்ரமை: 1 


பகவாநஹீந்த்ரநகவாஸ்யுபாஸ்நுதே 
தரஸா மனேஜ்ஞதரஸாத்விகபர்ரியம்‌ ப 4 
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कलशाब्धिपुत्रि बलशासनादिभि- 
निंगमैनरिर्दिविगमैरपि स्तुतः | 
छलहेतुकेषु कलहेषु केशवः 

स भिया तवैकमभियाचते वचः ॥ 
स्तम्भतः स्वयमवाप सम्भवं 

यः पुरा नरहरिर्हरिप्रिये । 
शम्बराहितविलासडम्बरैः 
स्तम्भमम्ब जनयत्ययं என ப 


अहारि नेत्र मम पश्यतोडनया 
प्रसह्य चोरस्थलसक्तयेति किम्‌। 
प्रतिक्रियायै हरते रतेषु ते 
हरिहठादम्बरमम्ब रंहसा ॥ 


अम्ब त्वमत्यन्तमुदारतोरु- 
चमत्कृतिं दशयितुं प्रियाय। 
अभ्यर्थयित्रे भृतमात्मनोऽपि 
कुचेलमित्राय ददासि चेलम्‌॥ 


बहिस्त्वालीवर्गस्तव नवरतौ देवि हरिणा 
करग्राहोन्मीलद्वलयरवशुश्रूषुरुषितः | 
प्रियस्पर्शानन्दोन्मिषित भवतीहासनिभृतैः 
कलध्वानोपेतैः कनकवलयेर्वश्वित इव॥ 


லக்ஷமீஸஹஸ்ரம்‌ 


கலஸாப்திபுத்ரி பலபமாஸநாதிபிர்‌- 
நிகமைர்நரைர்‌ திவிகமைரபி ஸ்துத: 1 
சலஹேதுகேஷ-” கலஹேஷ- கேபயவ: 


ஸ பியா தவைகமபியாசதே வச: 1 


ஸ்தம்பத: ஸ்வயமவாப ஸம்பவம்‌ 
ய: புரா நரஹரிர்ஹரிப்ரியே 1 
பமம்பராஹிதவிலாஸ்டம்பரை: 


ஸ்தம்பமம்ப ஒநயத்யயம்‌ த்வயி ॥ 


அஹாரி நேத்ரம்‌ மம பற்யதோ(அ)நயா 
ப்ரஸஹ்ய சோரஸ்தலஸக்தயேதி கிம்‌ 1 
ப்ரதிக்ரியாயை ஹரதே ரதேஷ-” தே 


ஹரிர்ஹடாதம்பரமம்ப ரம்ஹஸா ॥ 


அம்ப த்வமத்யந்தமுதாரதோரு- 
சமத்க்ருதிம்‌ தர்பாயிதும்‌ ப்ரியாய । 
அப்யர்த்தயித்ரே ப்ருதமாத்மநோ(அ)பி 
குசேலமித்ராய ததாஸி சேலம்‌ ப 


பஹிஸ்த்வாலீவர்க்கஸ்தவ நவரதெள தேவி ஹரிணா 
கரக்ராஹோந்மீலத்வலயரவபய-ஸ்‌ரூஷ-ர௬ுஷித: 1 
ப்ரியஸ்பர்மாநந்தோந்மிஷித பவதீஹாஸநிப்ருதை: 
கலத்வானோபேதை: கநகவலயைர்வஞ்சித இவ 1 


7 


189 


190 लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ 


हठात्‌ क्रीडायुद्धे हरिसखि भवत्याः कचभरे 
गृहीते कान्तेन ग्रहिलहृदयः काममदयः | 
मनोजन्मा मर्माविधमथ गलत्पुष्पकपटा- 
दवर्षद्‌ बाणौघं प्रसभमुपरिष्टान्मधुरिपोः ॥ 


आख्यया च महसा हरेः कर- 
स्पर्शनेन मृदितः पयोधरः | 

देवि विक्षिपति ते स्रगुद्वलत्‌- 
पुष्पमौक्तिकमयान्‌ पयः कणान्‌॥ 


सरभसपरिरिप्सासम्भ्रमोच्छूनपीन- 
स्तनशिथिलितबन्धा मञ्जुला कञ्चुकी ते। 
अतनुसमरकेलावप्रयत्नात्प्रियेण 
द्रुततरमपनीता दुग्धसिन्धोस्तनूजे॥ 


हरति तदिदमुचचैरहन्त चक्रावलेपं 
दिशति जननि खेदं मध्यदेशस्य चेति। 
मदनयुधि कराभ्यां मर्दितं युग्ममेतत्‌ 
कुचधरणिभृतोस्ते कुप्यतेवाच्युतेन॥ 
कठिननखमुखक्षतानि शौरेः 
करयुगनिर्दयमर्दनानि என | 


भगवति सहमानयोः प्रकामं 
तव कुचयोरुचितं क्षमाधरत्वम्‌॥ 


२० 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


ஹடாத்‌ கரீடாயுத்தே ஹரிஸகி பவத்யா: கசபரே 
க்ருஹீதே காந்தேந க்ரஹிலஹ்ருதய: காமமதய: 1 


மனோஜந்மா மர்மாவிதமத கலத்புஷ்பகபடா- 
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தவர்ஷத்‌ பாணெளகம்‌ ப்ரஸபமுபரிஷ்டாந்மதுரிபோ: ॥ 10 


ஆக்யயா F மஹஸா ஹரே: கர- 
ஸ்பர்பமநேந ம்ருதித: பயோதர: 1 
தேவி விக்ஷிபதி தே ஸ்ரகுத்கலத்‌- 


புஷ்பமெளக்திகமயாந்‌ பய: கணான்‌ 11 


ஸரபஸபரிரிப்ஸாஸம்ப்ரமோச்சூநபீந- 
ஸ்தநபமிதிலிதபந்தா 006589 "७० கஞ்சு£ தே 1 
அதநுஸமரகேலாவப்ரயத்நாத்ப்ரியேண 
தீருததரமபநீதா துக்தஸிந்தோஸ்தநூஜே ப 


ஹரதி ததிதமுச்சைர்ஹந்த சக்ராவலேபம்‌ 
இதி ஜநநி கேதம்‌ மத்யதேஸஸ்ய சேதி । 
மதநயுதி கராப்யாம்‌ மர்திதம்‌ யுக்மமேதத்‌ 
குசதரணிப்ருதோஸ்தே குப்யதேவாச்யுதேந ப 


கடிநநகமுகக்ஷ்தாநி பொனரே: 
கரயுகநிர்தயமர்தநாநி சாஸ்ய ! 
பகவதி ஸஹமாநயோ: ப்ரகாமம்‌ 


தவ குசயோருசிதம்‌ க்ஷமாதரத்வம்‌ ॥ 


11 


12 


13 


14 
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भीतं शीतकराद्रथाङ्गमिथुनं नित्यानुषङ्गाशया 
मातर्व्यातत तावकस्तनजनिं भामात्‌ पुनश्चन्द्रमाः | 
्वत्प्राणेशनखात्मना कृतजनिस्तत्र प्रदत्ते क्षतं 

वैरं हन्त विरोधिनोः किल मिथो जन्मान्तरेऽप्यक्षतम्‌ ॥ 


सन्त्यज्य सुन्दरि सुदर्शनपाञ्चजन्या- 
वेकेन कण्ठमितरेण करद्वयेन। 
सङ्गहूतस्तव कुचौ च मदम्ब शौरे- 
नों शइचक्रधरता विरता रतेऽपि॥ 


भावत्कमाचरति देवि हरावपूर्व 
पाणिग्रहं विजनकेलिगृहं प्रविशय। 
लाजायितं विमुदितस्तनलोलहार- 
व्याकीर्णमौक्तिकचयैर्ज्वलति TTA Il 


पश्वायुधान्यपि विहाय तवाङ्गकेषु 
सञ्चारयन्‌ स चतुरश्चतुरः स्वहस्तान्‌। 
कञ्जालये कथमहो मधुकैटभारिः 
पञश्चायुधाजिमपि हर्षभरादका्षीत्‌॥ 


क्रीडारणे तव कृतापजयः स्मरेण 
सन्त्यजितेष्वपि च शारङ्गमुखायुधेषु। 
कल्याणि कंसदमनः कमले विचित्र 
मत्तुङ्गचापलतया ननु योजितोऽभूत्‌॥ 


१५ 


१६ 


86 


१९ 
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பீதம்‌ பமதகராத்ரதாங்கமிதுநம்‌ நித்யாநுஷங்காயயா 
மாதர்வ்யாதத தாவகஸ்தநஜநிம்‌ பாமாத்‌ புநபசந்த்ரமா: 1 
த்வத்ப்ராணேபநகாத்மநா க்ருதஜநிஸ்தத்ர ப்ரதத்தே க்ஷதம்‌ 
வைரம்‌ ஹந்த விரோதிநோ: கல மிதோ ஐந்மாந்தரே 
(அ)ப்யக்ஷதம்‌ ॥ 15 


ஸந்த்யஜ்ய ஸ-ந்தரி ஸ-தர்மநபாஞ்சஜந்யா- 

வேகேந கண்டமிதரேண கரத்வயேந 1 
ஸங்க்ருஹ்ணதஸ்தவ குசெள ௪ மதம்ப பெொளரேர்‌- 

நோ பங்கசக்ரதரதா MIST ரதே(அ)பி ப 16 


பாவத்கமாசரதி தேவி ஹராவபூர்வம்‌ 
பாணிக்ரஹம்‌ விஜநகேலிக்ருஹம்‌ ப்ரவிஸ்ய । 
லாஜாயிதம்‌ விம்ருதிதஸ்தநலோலஹார- 


வ்யா&ர்ணமெளக்திகசயைர்‌ ஜ்வலதி ஸ்மராக்நெள ॥ 77 


பஞ்சாயுதாந்யபி விஹாய தவாங்ககேஷ- 

ஸங்சாரயந்‌ ஸ சதுரஸ்சதுர: ஸ்வஹஸ்தாந்‌ 1 

கஞ்ஜாலயே கதமஹோ மதுகைடபாரி: 

பஞ்சாயுதாஜிமபி ஹர்ஷபராதகார்ஷீத்‌ ॥ 78 


க்ரீடாரணே தவ க்ருதாபஜய: ஸ்மரேண 
ஸந்த்யஜிதேஷ்வபி ௪ ஸமார்ங்கமுகாயுதேஷு । 

கல்யாணி கம்ஸதமந: கமலே விசித்ர- 

முத்துங்கசாபலதயா நநு யோஜிதோ(அ)பூத்‌ ப 19 
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उपमर्दितयोरुरोजयोस्ते 
दयिताशेषदशासु मौक्तिकानाम्‌। 
नवचन्दनरेणुनि विरोषं 

परिणामं प्रतिपेदिरे परागाः ॥। 


मायावादैस्तव तु विते देवि मध्वातिकारि- 
ण्यङ्गाभ्यां वां विघटितमभूद्‌ द्वैतमालिङ्गनेषु | 
आमभिर्मुक्तावलिभिरचिरादाश्रितं निर्गुणत्वं 

व्यक्ता चान्तःकरणहरणात्ताृगानन्दपूर्तिः ॥ 


जलजायतने समस्तनाग- 
प्रवरप्रौढनिबन्धनश्रमेण। 
प्रियपाणिनियतत्रणोचिताया- 

स्तव कण्ठादुदितास्तदा सुशब्दाः ॥ 


योगे पयोधितनये युवयोस्तदानीं 
झम्पालताजलदयोरिव संप्रवृत्ते। 
उज्जृम्भितातनुशुभाशुगवेगनीता 

युक्तं श्रमाम्बुकणिकामयवृष्टिरासीत्‌॥ 


चलह्रुणेष्वत्र पयोधिजाते- 
ष्वत्रासमुक्तावलिषु प्रकम्पः | 
रमे सदा राजकराप्तनाना- 
हारेषु युक्तोऽतनुयुद्धकाले॥ 


० 


२१ 


२२ 


२३ 


२४ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


உபமர்‌திதயோருரோஜயோஸ்தே 
தயிதாமய்லேஷ்த பாஸ மெளக்திகாநாம்‌ 1 
நவசந்தநரேணு நிர்வியேஷம்‌ 

பரிணாமம்‌ ப்ரதிபேதிரே பராகா: ப 


மாயாவாதைஸ்தவ து வபபிதே தேவி மத்வார்த்திகாரி- 
ண்யங்காப்யாம்‌ வாம்‌ விகடிதமபூத்‌ த்வைதமாலிங்கநேஷ 1 
ஆபிர்முக்தாவலிபிரந்சிராதாஸ்ரிதம்‌ நிர்குணத்வம்‌ 

வ்யக்தா சாந்த:கரணஹாணாத்தாத்ருகாநந்தபூர்த்தி: ॥ 


ஜலைஜாயதநே ஸமஸ்தநாக- 
ப்ரவரப்ரெளடநிபந்தநஸ்ரமேண । 
ப்ரியபாணிநியந்த்ரணோசிதாயாஸ்‌ 

தவ கண்டாதுதிதாஸ்ததா ஸுஸாப்தா: ப 
யோகே பயோதிதநயே யுவயோஸ்ததாநீம்‌ 
மம்பாலதாஜலதயோரிவ ஸம்ப்ரவ்ருத்தே 1 


உஜ்ஜ்ரும்பிதாதநுற பாம -கவேகநீதா 


யுக்தம்‌ ங்ரமாம்புகணிகாமயவ்ருஷ்டிராஸீத்‌ ॥ . 


சலத்குணேஷ்வத்ர பயோதிஜாதேஷ்‌- 
வத்ராஸமுக்தாவலிஷ- ப்ரகம்ப: 1 

ரமே ஸதா ராஜகராப்தநாநா- 
ஹாரேஷ- யுக்தோ(அ])தநுயுத்தகாலே ॥ 


195 


20 


22 


23 


24 
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गाढं ஊன்‌ माधवे सकुतुकं क्रीडावनीं त्वां तदा 
युक्तं चम्पकगर्भसौरभशुमैरस्पन्दि मन्दानिलेः | 
राजीवोपरि पर्यपाति सहसा लोलैरलीनां कुले 
रासीदम्ब कदम्बकोरकचयोः यस्मादतो विस्मयः ॥ 


प्रसभमरुणबिम्बं ग्रस्तमासीदकस्मात्‌ 
परिपतितमुडूनां पङ्किभिर्मेरुशुङ्गात्‌। 
अपि तिमिरवृताभूदिन्दिरे चन्द्ररेखा 
तव च मधुजितश्च द्वन्द्वयुद्धे प्रवृद्धे ॥ 


वपुषि मुदुतमे ते वेदना मा जनीति 
प्रतिशमयिषतापि प्रेयसा माधवेन। 
विपुलपुलकपाली विश्वमातः स्वकाङ्गे 
तव दृढपरिरम्भात्‌ स्वैरमुन्मेषिताहो॥ 


मधुमथनमनः प्रहर्षहेतो - 

मनसिजयज्ञमनेकधा विधाय। 

ध्रुमवभृथमजनं भवत्या 

जननि कृतं शुचिभिः श्रमाम्बुपूरैः ॥ 

सायासायाः सुरतविरतौ कान्तवाहान्तराले 

. विन्यस्यास्यं तव भगवति காரனின்‌ भजन्त्याः | 
फालोत्पन्नश्रमजलमिलच्चित्रकप्रसृतोऽस्मिन्‌ 
श्रीवत्सोऽन्यः स भवतु रमे यस्तु कस्तूरिबिन्दुः ॥ 


२५ 


२६ 


२७ 


२८ 
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காடம்‌ ங்லிஷ்யதி மாதவே ஸகுதுகம்‌ க்ரீடாவநீம்‌ த்வாம்‌ ததா 
யுக்தம்‌ சம்பககர்ப்பஸெளரபமு பைரஸ்பந்தி மந்தாநிலை: 1 
ராஜீவோபரி பர்யபாதி ஸஹஸா லோலைரலினாம்‌ குலை- 


ராஸீதம்ப கதம்பகோரகசயோ: யஸ்மாததோவிஸ்மய: ॥ 25 


ப்ரஸபமருணபிம்பம்‌ க்ரஸ்தமாஸீதகஸ்மாத்‌ 
பரிபதிதமுடூநாம்‌ பங்க்திபிர்மேருஸ்ருங்காத்‌ 1 

அபி திமிரவ்ருதாபூதிந்திரே சந்த்ரரேகா | 

தவ 5 மதுஜிதஸ்ச த்வந்த்வயுத்தே ப்ரவ்ருத்தே 1 26 


வபுஷி ம்ருதுதமே தே வேதநா மா ஐநீதி 
ப்ரதியமயிஷதாபி ப்ரேயஸா மாதவேந 1 
நிபுலபுலகபாலீ விப்வமாத: ஸ்வகாங்கே 


தவ த்ருடபரிரம்பாத்‌ ஸ்வைரமுந்மேஷிதாஹோ ப 27 


மதுமதநமந: ப்ரஹர்‌ஷஹேதோர்‌- 
மநஸிஜயஜ்ஞைமநேகதா விதாய 1 
த்ருவமவப்ருதமஜநம்‌ பவத்யா 


ஐநநி க்ருதம்‌ பம சிபி: ஸ்ரமாம்புபூரை: ப 28 


ஸாயாஸாயா: ஸ-ரதவிரதெள காந்தவாஹாந்தராலே 
விந்யஸ்யாஸ்யம்‌ தவ பகவதி ஸ்வாபஸெளக்யம்‌ 
பஜந்த்யா: ! 
பாலோத்பந்நபபரமஜலமிலச்சித்ரகப்ரஸ்ருதோ(அ)ஸ்மிந்‌ 
ஸ்ரீவத்ஸோ(அ)ந்ய: ஸ பவது ரமே யஸ்து கஸ்தூரிபிந்து: ॥ * 29 
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सञ्जातं नयनयुगे निरञ्जनत्वं 

नीरागः स्फुरमभवत्तवाधरोऽपि। 

सम्पन्ना जननि कचेऽपि बन्धमुक्तिः 

सानन्दं रहसि हरेरुपासनेन॥ ३० 


मलयमुकुटीवाटीपाटीरकोटरनाटिनः 
सरसिजमधुस्पन्दामन्दाघमर्षणहर्षिणः | 

तव रतिभवं लुम्पन्त्यम्ब श्रमं शयनीभव- 

त्फणिपतिभिया मन्दं मन्दं चरन्त इवानिलाः ॥ ३१ 


वनजनिलये वारिक्रीडादशासु दशानन- 

द्विषि तव इनैरातन्वाने कुचे नखचेष्टितम्‌। 
क्षुभितमनसा दत्ता नाथे त्वया शफरीभिया 
सरभसपरीरम्भारम्भा जयन्ति -निरन्तराः ॥ ३२ 


सरसिजवने संलीनायाः सकौतुकमिन्दिरे 

सलिलविहृतौ शौरेर्लेलिक्षणस्य मुखस्य ते। 
अलिकवलितालोलश्यामालकस्य सरोरूहा- 
दलिकबलिताच्छैवालाढयादभून्न भिदाग्रहः ॥ ३३ 


युगपदहिमहीमृत्युन्मिषन्तं समन्ताद्‌ 

ऋतुगणमपि कृत्स्नं निर्विशन्निर्विशङ्कः । 

सह विहरति लीलालाभवत्या भवत्या 

मम जननि मुकुन्दो मज्ञुवल्लीगृहेषु ப ३४ 
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ஸஞ்ஜாதம்‌ நயநயுகே நிரஞ்ஜநத்வம்‌ 

நீராக: ஸ்புடமபவத்தவாதரோ(அ)பி 1 

ஸம்பந்நா DBE ௧கசே(அ)பி பந்தமுக்தி: 

ஸாநந்தம்‌ ரஹஸி ஹரேருபாஸநேந ॥ 30 


மலயமுகுடீவாடீபாடீர கோடரநாடிந: 
ஸரஸிஜமதுஸ்பந்தாமந்தாகமர்ஷணஹர்ஷிண: 1 
தவ ரதிபவம்‌ லும்பந்த்யம்ப ப்ரமம்‌ பயநீபவத்‌- 


பணிபதிபியா மந்தம்‌ மந்தம்‌ சரந்த இவாநிலா: 11 37 


வநஜநிலயே வாரிக்ரீடாதபமாஸ தபமாநந- 
த்விஷி தவ ஸமனைராதந்வாநே குசே நகசேஷ்டிதம்‌ 1 
க்ஷாபிதமநஸா தத்தா நாதே த்வயா ஸபரீபியா 


ஸரபஸபரீரம்பாரம்பா ஜயந்தி நிரந்தரா: 11 ४32 


ஸரஸிஜவனே ஸம்லீநாயா: ஸகெளதுகமிந்திரே 
ஸலிலவிஹ்ருதெள ஸெளரேர்லேலிக்ஷண்ஸ்ய 

முகஸ்ய தே । 
அலிகவலிதாலோலஸ்யாமாலகஸ்ய ஸரோருஹா- 


தலிகவலிதாச்சைவாலாட்யாதபூந்த பிதாகரஹ: ப 33 


யுகபதஹிமஹீப்ருத்யுந்மிஷந்தம்‌ ஸமந்தாத்‌ 

ருதுகணமபி க்ருத்ஸ்நம்‌ நிர்விபமந்நிர்விபயங்க: । 

ஸஹ விஹரதி லீலாலாபவத்யா பவத்யா 

மம ஜநநி முகுந்தோ மஞ்ஜ-வல்லீக்ருஹேஷ ० 1 34 
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कुसुमशरघनुर्ज्यातुङ्गटङ्कारशङ्का- 
करमधुकरसङ्घारब्धझङ्कारहृ्यान्‌। 
फणिगिरिवनदेशान्‌ पद्मनाभः स प्न 
सफलयति ग्भीरैस्त्वत्सहायो विहारैः ॥ 


साकं लोकपतिस्त्वया विहरते काकोदराद्रौ रमे 
सूनेषोरवने वने नयनयोरानन्दने चान्दने । 
झाम्पार्िष्टनवाम्बुभ्रमंजुषामङ्के चिरं केकिनां 
नृत्ताङम्बरनुन्नपन्नगतया निर्दोषमन्दानिले॥ 


कान्तो रन्तुमनास्त्वया सह रमे कामेन मुह्यन्‌ हरिः 
श्यामां केलिवनममंस्त रजनीं दूरीकृतार्क्युतिम्‌। 
सन्ध्यारागमगेषु पल्ववगणंतत्कोरकांस्तारकाए- 

यन्तः  सन्तमसं लसन्मधुकरश्रेणीं च नाणीयसीम्‌॥ 


त्वन्नाथाख्यावहनविशदीभूततद्दास्यदाढ्यं 
किंचित्कृत्वा कलयितुमिवाकाङ्कता माधवेन। 
पत्या साकं प्रणयकलह तावकं छेत्तुकामे 
कामे देवि स्वयमुपवने तन्यते बाणदानम्‌॥ 


सोऽयं गायन्‌ स्मरमनुमलिः शश्चदव्यादभव्यात्‌ 
सम्पञ्यन्ती यमिह कबरीसौरभादापतन्तम्‌। . 
जातोद्वेगा जगदधिभुवे चित्रमप्रार्थितापि 
स्वैरं दत्से सरभसपरीरम्भमम्भोधिकन्ये॥ . :: 


३५ 


३६ 


३७ 


३८ 


३९ 
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குஸ-மமரதநுர்ஜ்யாதுங்கடங்காரமங்கா- 
கரமதுகரஸங்காரப்தஜங்காரஹ்ருத்யாந்‌ 1 
பணிகிரிவநதேஸாந்‌ பத்மநாப: ஸ பத்மே 


ஸபலயதி கபீரைஸ்த்வத்ஸஹாயோ விஹாரை: ॥1 35 


ஸாகம்‌ லோகபதிஸ்த்வயா விஹரதே காகோதராத்ரெள ரமே 
ஸுநேஷோரவநே வநே நயநயோராநந்தநே சாந்தநே 1 
மம்பாப்லிஷ்டநவாம்புதப்ரமஜ ஷாமங்கே சிரம்‌ கேகிநாம்‌ 


நீருத்தாடம்பரநுந்நபந்நகதயா நிர்தோஷமந்தாநிலே ॥ 36 


காந்தோ ரந்துமநாஸ்த்வயா ஸஹ ரமே காமேந முஹ்யந்‌ ஹரி: 
ஸ்்யாமாம்‌ கேலிவநமம்ஸ்த ரஜநீம்‌ தூர்க்ருதார்க்கத்யுதிம்‌ 1 
ஸந்த்யாராகமகேஷ பல்லவகணம்‌ தத்கோரகாம்ஸ்தாரகாண்‌- 


யந்த: , ஸந்தமஸம்‌ லஸந்மதுகரஸ்ரேணீம்‌ ச நாணீயஸீம்‌ ॥ 37 


த்வந்நாதாக்யாவஹதவிஸதஇீபூதத்தாஸ்யதார்ட்யம்‌ 
இஞ்சித்க்ருத்வா கலயிதுமிவாகாங்க்ஷதா மாதவேந 1 
பத்யா ஸாகம்‌ ப்ரணயகலஹம்‌ தாவகம்‌ சேத்துகாமே 


காமே தேவி ஸ்வயமுபவநே தந்யதே பாணதாநம்‌ 1 38 


ஸோ(அ)யம்‌ காயந்‌ ஸ்மரமநுமலி: மஸ்வதவ்யாதபவ்யாத்‌ 
ஸம்பஸ்யந்தீ யமிஹ கபரீஸெளரபாதாபதந்தம்‌ 1 
ஜாதோத்வேகா ஐகததிபுவே சத்ரமப்ரார்த்திதாபி 


ஸ்வைரம்‌ தத்ஸே ஸரபஸபரீரம்பமம்போதிகந்யே 1 39 
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मन्दं मन्द वृषगिरितटीं स्वैरमाटीकमानः 

खेलं खेलं विमलहरिणाङ्कानने काननेषु। 

ग्राहं ग्राहं मूदुसुमनसः कौतुकी कैटभारि- 

वारं वारं तव वितनुते देवि मूर्धाभिषेकम्‌॥। ४० 
रागेणोपर्यनिझमुषितं पुष्पवत्या लतायाः 

प्रीत्या ரன कमपि कुतुकी पल्लवं ஒக: | 

सान्द्रामोदं चिकुरसुमनःसन्निधानेन नीत्वा 


शारङ्गी हन्त श्रुतिशिरसि ते स्थापयत्यब्धिकन्ये | ४१ 
दत्ते मातस्तव किल मुखे पाणिना दुर्निवार- 

स्वेदेनासौ कमपि तिलकं कौतुकी श्रीनिवासः | 

எ तु स्वेदस्रुतिविघटितस्थानविन्यासमेनं 

वीक्ष्यादर्रे हससि दयितं मोघयत्न विदग्धा॥ ४२ 


रेषक्ष्माभृत्तरवनचरऱ्यामजीमूतसङ्घे 

संलीय त्वां श्रमयितुमनाः कल्पिताभेदमोहः | 

तस्मिन्‌ विद्युत्पटलजरिले तं विचेतुं विशन्त्या 

ज्यावृत्तिं ते विशदमविदन्‌ स स्वयं वञ्चितोऽभूत्‌॥ ४३ 


बाले देहि पयोधरं करतले प्रावृट्‌ त्वया वाच्यता- 
माझेषाभिरुचिं विधेहि न शशी तस्यास्मि किंतु स्वसा। 
आस्तामुत्तरमेतदीहृगधरं याचामि वाचा स्वयं | 
नास्त्यर्थोऽधरयाञ्जयेति wef: ௫ धिनोषि प्रियम्‌॥ ४४ 
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மந்தம்‌ மந்தம்‌ வ்ருஷகிரிதடீம்‌ ஸ்வைரமாடீகமாந: 
கேலம்‌ கேலம்‌ விமலஹரிணாங்காநநே காநநேஷு 1 
க்ராஹம்‌ க்ராஹம்‌ ம்ருதுஸ-மநஸ: கெளது£ கைடபாரிர்‌ 


வாரம்‌ வாரம்‌ தவ விதநுதே தேவி மூர்த்தாபிஷேகம்‌ 1 40 


ராகேணோபர்யநிபமமுஷிதம்‌ புஷ்பவத்யா லதாயா: 

ப்ரீத்யா க்ருஹ்ணன்‌ கமபி குது£ பல்லவம்‌ புல்லவக்த்ர: 1 
ஸாந்த்ராமோதம்‌ சிகுரஸமந: ஸந்நிதாநேந நீத்வா 
ஸ்மார்ங்க்‌ ஹந்த ஸ்ருதிபபிரஸி தே ஸ்தாபயத்யப்திகந்யே ॥ 41 


தத்தே மாதஸ்தவ லை முகே பாணிநா துர்நிவார- 
ஸ்வேதேநாஸெள கமபி திலகம்‌ கெளது& ஸ்ரீநிவாஸ: 1 
த்வம்‌ து ஸ்வேதஸ்ருதிவிகடிதஸ்தாநவிந்யாஸமேநம்‌ 
வீக்ஷ்யாதர்பே ஹஸஸி தயிதம்‌ மோகயத்நம்‌ விதக்தா ॥ 42 


ஸேோேஷக்ஷ்மாப்ருத்தடவநசரஸ்யாமஜீமூதஸங்கே 

ஸம்லீய த்வாம்‌ ப்ரமமிதுமநா: கல்பிதாபேதமோஹ: 1 

தஸ்மிந்‌ வித்யுத்படலஜடிலே தம்‌ விசேதும்‌ விஸந்த்யா 

ஜ்யாவ்ருத்திம்‌ தே விஸதமவிதந்‌ ஸ ஸ்வயம்‌ வஞ்சி- 
தோ(அ)பூத்‌ 1 43 


பாலே தேஹி பயோதரம்‌ கரதலே ப்ராவ்ருட்‌ த்வயா வாச்யதா- 
மாஸ்லேஷாபிருசிம்‌ விதேஹி ந மாமீ தஸ்யாஸ்மி கிம்து ஸ்வஸா 1 
ஆஸ்தாமுத்தரமேததத்ருகதரம்‌ யாசாமி வாசா ஸ்வயம்‌ 
நாஸ்த்யர்த்தோ(அ)தரயாச்ஞயேதி சடுபி: பத்மே தினோஷி 


ப்ரியம்‌ ப 44 
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पश्चादुपेत्य परिहासकृते कराभ्यां 

दृष्टी तवाम्ब विपुले स्थगयन्‌ संशयम्‌। 
पाणिद्वयं मम न कृत्त्रपिधानकेलौ 
पर्याप्तमित्यहिगिरेः पतिरेति लज्जाम्‌ ll 


तव लोकमातरवलोकवागुरा 
मृगजालदृष्टियुगजाड्यकृद्गुणा | 
ननु भाति चित्रमनुभावमाश्रिता 
हरिणापि तत्र हरिणायितं ततः ॥ 


स्मितचन्द्रिकया कयापि देवि 
स्मरसंवृद्धिपुषा सदोन्मिषन्त्या। 
मधुसूदनमानसेन्दुकान्ते 

द्रवतां चन्द्रमसः स्वसस्तनोषि॥ 


तव स्तनं शैलघनं विनोदात्‌ 

प्रसह्य गृह्णन्‌ प्रभुरब्धिकन्ये। 

पुरा मुरारिः स्वकरोद्धृतस्य 

गोवर्धनस्य स्मृतवान्‌ महाद्रेः ॥ 

वल्ली तमालमिव विद्युदिवाम्बुवाहं 
माहेन्द्रनीलभवनं मणिदीपिकेव। 

इन्दोः कलेव गगणाङ्गणमिन्दिरे त्व- 
சான शौरिमयसे महतीमभिख्याम्‌॥ 


ட்‌ ७ 


४६ 


४७ 


४८ 


४९ 
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பஸ்சாதுபேத்பய பரிஹாஸக்ருதே கராப்யாம்‌ 
த்ருஷ்டீ தவாம்ப விபுலே ஸ்தகயந்‌ ஸம்பமயம்‌ 1 
பாணித்வயம்‌ மம ந க்ருத்ஸ்நபிதாநகேலெள 


பர்யாப்தமித்யஹிகிரே: பதிரேதி லஜ்ஜாம்‌ 1 


தவ லோகமாதரவலோகவாகுரா 
ம்ருகஜாலத்ருஷ்டியுகஜாட்யக்ருத்குணா 1 
நநு பாதி ௪த்ரமநுபாவமாஸ்ரிதா 

ஹரிணாபி தத்ர ஹரிணாயிதம்‌ தத: 1 
ஸ்மிதசந்த்ரிகயா கயாபி தேவி 
ஸ்மரஸம்வருத்திபுஷா ஸதோந்மிஷந்த்யா 1 
மதுஸ ஒதநமாநறேந்துகாந்தே 


த்ரவதாம்‌ சந்த்ரமஸ: ஸ்வஸஸ்தனோஷி ப 


தவ ஸ்தநம்‌ ஸைலகநம்‌ வினோதாத்‌ 
ப்ரஸஹ்ய க்ருஹ்ணந்‌ ப்ரபுரப்திகந்யே 1 
புரா முராரி: ஸ்வகரோத்த்ருதஸ்ய 
கோவர்த்தநஸ்ய ஸ்ம்ருதவாந்‌ மஹாத்ரே: ப 


வல்லீ தமாலமிவ வித்யுதிவாம்புவாஹம்‌ 
மாஹேந்த்ரநீலபவநம்‌ மணிதீபிகேவ । 
இந்தோ: கலேவ ககணாங்கணமிந்திரே த்வ- 


மாஸ்லிஷ்ய மெளரிமயஸே மஹதமபிக்யாம்‌ ப 
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न्न 


मदनतरुपल्लवानां 

मधुसूदनमानसालिकुसुमानाम्‌। 

तत्कृततपःफलानां 

तव ललितानां तु जननि कः स्तोता ॥ ५० 


इति श्रीमद्वेङ्टाध्वरिविरचिते श्रीमहृक्ष्मीसहस्रे शुङ्गारस्तबको नवमः सम्पूर्णः || 
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மதநதருபல்லவாநாம்‌ 
மதுஸ-தநமாநஸாலிகுஸுமாநாம்‌ 1 

தத்க்ருததப: பலாநாம்‌ 

தவ லலிதாநாம்‌ து DBE க: ஸ்தோதா ப 50 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


ஸ்ருங்காரஸ்தபகோ நவம: ஸம்பூர்ண: ॥ 


अथ ऐश्वर्यस्तबकः ॥ १० ॥ 


In this stabaka, in 19 verses, poet Venkatadhvari describes the 
glory of her greatness. The goddess has been Sita at the time of 
manifestation of god as Rama, Rukmini at the time of manifestation 
as Krishna and as deer skin at the time of Dwarf manifestation and 


thus their union is never broken. 


विश्वस्य जननीमेव विश्वस्य शरणं वृणे। 
विश्वेरवरसमैश्वर्या विदुर्या ब्रह्मवादिनः ॥ १ 


अनुपाधिकमम्ब ते मुरारे- 

रपि साधारणमाहुरीरितृत्वम्‌। 

स्फुटमत्र निदर्शनं प्रतीमो 

ननु मित्रावरुणादिदेवतात्वम्‌॥ २ 


अविशेषमशेषशेषिभावं 

युवयोर्यद्यपि वर्णयन्ति என: | 

तनये जलघेर्मिथः प्रतीत- 

स्तदपि स्वामिनि शेषशेषिभावः ॥ ३ 


तुल्येऽपि ते नाथविशेषणत्वे 
व्यक्तं गुणादस्ति विशेष एषः | 
प्रत्यक्कमन्धेस्तनये भवत्याः | 


राज्ञा गुणानां च पराक्कमाहुः॥ ४ 
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அத ஐஸ்வர்யஸ்தபக: ॥ 10 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌ 19 செய்யுட்களில்‌, லக்ஷ்மியின்‌ ஐங்வர்யத்தின்‌ 
சிறப்பை வருணிக்கிறார்‌. ராமவதாரத்தில்‌ ஸீதையாகவும்‌, கருஷ்ணாவ 
தாரத்தில்‌ ருக்மிணியாகவும்‌, வாமனாவதாரத்தில்‌, மான்‌ தோலாகவும்‌ 
அவர்கள்‌ இருவருடைய சேர்க்கை எப்பொழுதும்‌ பிரிவின்றி உள்ளது 
என்று கவிவேங்கடத்வரி கூறுகிறார்‌. 
விஸ்வஸ்ய ஜநநீமேவ விஸ்வஸ்ய மரணம்‌ வ்ருணே 1 


விற்வேளண்வரஸமைஸ்வர்யாம்‌ விதுர்யாம்‌ ப்ரஹ்ம- 


வாதிந: ॥ 1 


அநுபாதிகமம்ப தே முராரே- 

ரபி ஸாதாரணமாஹ -ரீபபித்ருத்வம்‌ 1 

ஸ்புடமத்ர நிதர்பநம்‌ ப்ரதீமோ 

நநு மித்ராவருணாதிதேவதாத்வம்‌ 1 2 


அவிஸேஷமயேஷமஸேஷிபாவம்‌ 

யுவயோர்யத்யபி வர்ணயந்தி ஸந்த: 1 

தநயே ஜலதேர்மித: ப்ரத்தஸ்‌- 

ததபி ஸ்வாமிநி பேோஷபேஷிபாவ: 11 3 
துல்யே(அ)பி தே நாதவிபேஷணத்வே 

வ்யக்தம்‌ குணாதஸ்தி விபேஷ ஏஷ: ! 
ப்ரத்யக்த்வமப்தேஸ்தநயே பவத்யா: 


ப்ராஜ்ஞா குணாநாம்‌ ௪ பராக்த்வமாஹ: 1 4 
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संसाराब्धौ मज्जतां सज्जनानां 
रक्षायज्ञे दीक्षितो राक्षसारिः । 
अम्भोराडोः पुत्रि पत्र्यास्तवासा- 
वन्वारम्भं नित्यमेत्यम्बुजाक्षः ॥ 


अस्येशानेत्यागमस्तावदास्ता- 
मैश्वर्येऽस्मिंस्तावदम्ब त्वदीये। 
जागर्त्येव व्यासतातप्रणीतं 

gna विष्णोस्तत्‌ पुराणं प्रमाणम्‌॥ 


जल्पाकास्ते जीवकोटिप्रवेशं 
स्वल्पप्रज्ञा ये रमे कल्पयन्ति। 
विश्वं व्याप्त विष्णुनाम्ब त्वया चे- 
त्युक्तिस्तान्‌ प्रत्युत्तर शक्तिसूनोः॥ 


वेदोद्याने पारिजातायमानं 
श्रीसूक्तं तज्जायतां श्रेयसे नः | 
पारेवाचां भासुरे त्वत्प्रभावे 
चक्षुष्मन्तो देवि येनैव सन्तः ॥ 


दम्पत्योरिह युवयोरधीश्वरत्वं 
ன स्थितमिति संमतं मतं எ: | 
विश्वाम्ब श्रुतिविहितं विहाय पत्नीं 
कर्तृत्वं क्रतुषु न केवलस्य पुंसः ॥ 
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ஸம்ஸாராப்தெள மஜ்ஜதாம்‌ ஸஜ்ஜநாநாம்‌ 
ரக்ஷாயஜ்ஞோ தக்ஷதிதோ ராக்ஷ்ஸாரி: 1 
அம்போராமே: புத்ரி பத்ந்யாஸ்தவாஸா- 


வந்வாரம்பம்‌ நித்யமேத்யம்புஜாக்ஷ: 1 5 


அஸ்யேபமாநேத்யாகமஸ்தாவதாஸ்தா- 
மைஸ்வர்யே(அ)ஸ்மிம்ஸ்தாவதம்ப த்வதீயே 1 
ஜாகர்த்யேவ வ்யாஸதாதப்ரணீதம்‌ 


ப்லாக்யம்‌ விஷ்ணோஸ்தத்‌ புராணம்‌ ப்ரமாணம்‌ ப 6 


ஜல்பாகாஸ்தே ஜீவகோடிப்ரவேமமம்‌ 
ஸ்வல்பப்ரஜ்ஞா யே ரமே கல்பயந்தி 1 
விஸ்வம்‌ வ்யாப்தம்‌ விஷ்ணுநாம்ப த்வயா சேத்‌- 


யுக்திஸ்தான்‌ ப்ரத்யுத்தரம்‌ மக்திஸ நோ: ப 7 


வேதோத்யாநே பாரிஜாதாயமாநம்‌ 
ஸ்ரீஸ ஒக்தம்‌ தஜ்ஜாயதாம்‌ ஸ்ரேயஸே ந: । 
பாரேவாசாம்‌ பாஸ-ரே த்வத்ப்ரபாவே 


சக்ஷாஷ்மந்தோ தேவி யேநைவ ஸந்த: // 8 


தம்பத்யோரிஹ யுவயோரதீன்வரத்வம்‌ 
வ்யாஸஜ்ஜ்ய ஸ்திதமிதி ஸம்மதம்‌ மதம்‌ ந: ! 
விய்வாம்ப ஸ்ருதிவிஹிதம்‌ விஹாய பத்நீம்‌ 


கர்த்ருத்வம்‌ க்ரதுஷ ந. கேவலஸ்ய பும்ஸ: ப 9 


த लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ 


दत्ताशयासु भवतीमहिमोपदेशे 

तत्ताटशीघु निगमान्तसरस्वतीषु | 
नारायणप्रियतमे निखिलाभ्युपेतं 

रामायणं ननु जयत्युपबृंहणं नः ॥ 

एका श्रीर्वे निगमशिखरैरिन्दिरे निर्विशेषं 
विश्वव्याप्रिर्जननि युवयोर्व्यक्तमुदघुष्यमाणा | 
ज्ञानद्वारा तव मधुरिपोरात्मनैवेत्यलीका 
वैषम्योक्तिः कुत उपनता हन्त केषांचिदेषा ॥ 


वैभवं तव मुकुन्दपत्नि यो 

वेद वेदशिखरानुवर्णितम्‌। 

वैभवं भुवि स विन्दति स्थिरं 

दुस्त्यजं त्यजति वै भवं ततः ॥ 
ऐश्वर्यमत्र मधुहन्तुरपहुते यो 

यो वा तवापि जगदम्ब तयोः प्रतीच्यः । 
्राच्यातू प्रदुष्यति विशिष्य पितृद्विषोऽपि 
मातृद्विषस्रिभुवने महती हि गर्हा॥ 


श्रीमद्रामावरजसरणिं श्रेयसीमाश्रिताना- 
माचार्याणामिह च कुहचिद्स्तबाणुत्ववादः। 
तस्याकूतं परमपुरुषप्रेप्सया तेऽब्धिकन्ये 
शेषत्वेन स्वत उपनतन्यूनतायां प्रतीमः ॥ 


२० 


१२ 


१३ 


१४ 
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தத்தாபமயாஸ பவதீமஹிமோபதேயே 
தத்தாத்ருபபீஷ- நிகமாந்தஸரஸ்வதஷு 1 
நாராயணப்ரியதமே நிகிலாப்யுபேதம்‌ 


ராமாயணம்‌ BIBI ஜயத்யுபப்ரும்ஹணம்‌ ந: பண 


ஏகா ஸ்ரீர்வை நிகமஸமிகரைரிந்திரே நிர்விபேஷம்‌ 
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10 


விஸ்வவ்யாப்இர்ஜநநி யுவயோர்வ்யக்தமுத்குஷ்யமாணா ! 


“ ஜ்ஞாநத்வாரா தவ மதுரிபோராத்மநைவேத்யலீகா 


வைஷம்யோக்தி: குத உபநதா ஹந்த கேஷாஞ்சிதேஷா ॥ 11 


வைபவம்‌ தவ முகுந்தபத்நி யோ 
வேத வேதபமிகராநுவர்ணிதம்‌ 1 
வைபவம்‌ புவி ஸ விந்ததி ஸ்திரம்‌ 
துஸ்த்யஜம்‌ த்யஜதி வை பவம்‌ தத: ப 


ஜஸ்வர்யமத்ர மதுஹந்துரபஹ்நுதே யோ 

யோ வா தவாபி ஜகதம்ப தயோ: ப்ரதீச்ய: 1 
ப்ராச்யாத்‌ ப்ரதுஷ்யதி விபமிஷ்ய பித்ருத்விஷோ(அ)பி 
மாத்ருத்விஷஸ்த்ரிபுவநே மஹத்‌ ஹி கர்ஹா 1 


ஸ்ரீமத்ராமாவரஜஸரணிம்‌ ஸ்்ரேயஸீமாஸ்ரிதாநா- 
மாசார்யாணாமிஹ ௪ குஹசித்யஸ்த வாணுத்வவாத: 1 
தஸ்யாகூதம்‌ பரமபுருஷப்ரேப்ஸயா தே (அ)ப்திகந்யே 
பேஷத்வேந ஸ்வத உபநதந்யூநதாயாம்‌ ப்ரதீம: ॥ 


12 


13 


14. 
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राजन्वन्ति जगौ जगन्ति निगमो द्वाभ्यां युवाभ्यामपि 
Bed न हि तावता प्रसजति क्षीराम्बुधेरात्मजे । 
आग्रावैष्णवशब्दभाजि यजनेऽधिष्ठानयुग्माश्चिता - 
मेकामेव हि देवतां सुमनसः என்‌ मीमांसकाः | 


रामाकारे जनकतनया रुक्मिणी कृष्णरूपे 
भर्तुः कृष्णाजिनमुपगता ब्रह्मचर्येऽपि पद्मे । 
अन्तर्यन्तुः सकलजगतामच्युतादच्युतां त्वं 
धत्से मूर्ति तदिह युवयोः प्रस्फुटो नित्ययोगः ॥ 
क्रियायां भव्यायां कृतरुचिरमार्ग परिहर- 
न्नकम्पं विश्रम्भं विदधदभिरक्षेदियमिति। 
व्यवस्यन्‌ MY व्यपसरदुपायान्तरकथो 
भवत्या என்‌ भगवति निदध्यान्निजभरम्‌॥ 


न्यासक्रियाकरणमत्रपदानुरोधा- 
दुद्देश्यमात्महविषि स्वयमर्प्यमाणे। 
वाराशिपुत्रि भवती विशिनष्टि नाथं 
यागे महेन्द्रमखिलाम्ब यथा महत्त्वम्‌॥ 


इच्छार्जितबहुदेहामिन्द्रादिपदप्रदावलोकलवाम्‌। 


ईशानां लोकानामीडीमहि नियतमिन्दिरे भवतीम्‌॥ 


१५ 


१६ 


१७ 


१८ 


१९ 


इति श्रीमद्वेटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे ऐश्वर्यस्तवको னள: संपूर्णः ॥ १० 
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ராஜந்வந்தி ஐகெள ஐகந்தி நிகமோ த்வாப்யாம்‌ யுவாப்யாமபி 
தீவைராஜ்யம்‌ ந ஹி தாவதா ப்ரஸஜதி க்ஷீராம்புதேராத்மஜே 
ஆக்நாவைஷ்ணவமப்தபாஜி யஐநே(அ)திஷ்டாநயுக்மாஸ்ரிதா- 


மேகாமேவ ஹி தேவதாம்‌ ஸ-மநஸ: பமம்ஸந்தி மீமாம்ஸகா: ॥ 75 


ராமாகாரே ஐநகதநயா ருக்மிணி க்ருஷ்ணரூபே 

பர்த்து: கருஷ்ணாஜிநமுபகதா ப்ரஹ்மசர்யே(அ)பி பத்மே 1 
அநீதர்யந்து: ஸகலஜகதாமச்யுதாதச்யுதாம்‌ த்வம்‌ 

தத்ஸே மூர்த்திம்‌ ததிஹ யுவயோ: ப்ரஸ்புடோ நித்யயோக: ॥ 16 


க்ரியாயாம்‌ பவ்யாயாம்‌ க்ருதருசிரமார்க்கம்‌ பரிஹர- 
நீநகம்பம்‌ விஸ்ரம்பம்‌ MSS SLT Sng Siu) 1 
வ்யவஸ்யந்‌ கோப்த்ருத்வம்‌ வ்யபஸரதுபாயாந்தரகதோ 


பவத்யா ஸம்ங்லிஷ்டோ பகவதி நிதத்யாந்நிஜபரம்‌ ॥ 17 


ந்யாஸக்ரியாகரணமந்த்ரபதாநுரோதா- 
துத்தேற்யமாத்மஹவிஷி ஸ்வயமர்ப்யமாணே 1 
வாராமமிபுத்ரி பவத வியமிநஷ்டி நாதம்‌ 

யாகே மறஹேந்த்ரமகிலாம்ப யதா மஹத்த்வம்‌ ப 78 


இச்சார்ஜிதபஹ-*தேஹாமிந்தீராதிபதப்ரதாவலோகலவாம்‌ 1 
ஈபபாநாம்‌ லோகாநாமீடீமஹி நியதமிந்திரே பவதம்‌ ॥ 19 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


ஜங்வர்யஸ்தபகோ தம: ஸம்பூர்ண: ॥ 


अथ क्षान्तिस्तबकः ॥ ११ ॥ 


In this stabaka, in 30 verses, poet Venkatadhvari, prays to the 
goddess to forgive his offences. The poet says that there Is no other 
prop for him except the goddess for protecting him from the wraths 
of lord Vishnu for his offences. What is the use of speaking much 
about other matters? He requests the goddess not to count his faults 
and free him from mundane existence. A big piece of iron swallowed 
cannot be digested by the decoction of dry ginger. Similarly the 
expiations laid down in the Vedas are not capable of removing the 
mighty sins committed by him. Only the gracious pardon by the 


goddess can accomplish it. 


त्रायतामायताक्षं तद्धाम तामरसालयम्‌। 
मदागसां प्रतीकारे महतामपि यत्क्षमम्‌ ` १ 


अपराधपरम्परामपारा- 
महमेवं यदि नाम नारचेयम्‌। 

कमलायतने क्षमागुणस्ते | 

कथमात्मानमसौ लभेत मातः॥ २ 


फणिशेखरशैलनाथकान्ते 

भवती मूर्तिमती क्षमैव नूनम्‌। 

अभवत्‌ कथमन्यथा न पाप- 

स्तव कोपप्रभवाय वायसोऽपि॥ ३ 
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அத க்ஷாந்திஸ்தபக: ॥ 11 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 30 செய்யுட்களில்‌, தன்னுடைய குற்றம்‌ குறை 
களை மன்னித்தருள வேண்டு கருர்‌, கவி வேங்கடத்வரி.புதிது புதிதாகக்‌ 
குற்றங்கள்‌ பல புரிந்து திருமாலின்‌ சினத்திற்‌ குள்ளான தன்னை காத்த 
ரள தேவியைத்‌ தவிர மற்றெந்த பற்றுக்‌ கோலுமில்லை என்று கூறுகி 
(PT. மற்ற விஷயங்களைக்‌ கூறி அதிகம்‌ வளர்த்துவானேன்‌, சுருங்கச்‌ 
சொல்லில்‌ தான்‌ செய்யும்‌ தவறுகளைக்‌ கணக்கிடாமல்‌ தன்னை ஸம்ஸார 
பந்தத்தினின்றும்‌ விடுவிக்க வேண்டுகிறார்‌. விழுங்கப்பட்ட ஒரு 
பெரிய இரும்புத்‌ துண்டை சுக்குக்‌ கஷாயம்‌ ஜீரணம்‌ செய்ய சக்தியற்‌ 
றது என்றும்‌ அதுபோவே தன்னுடைய பாவங்களைக்‌ களைய வேதங்க 
ளில்‌ கூறப்பட்ட மிகவும்‌ வலிவுடைய பரிஹாரங்கள்‌ வல்லன அல்ல 
என்று கூறி தேவியருளும்‌ மன்னிப்பு ஒன்றே அதைச்‌ செய்ய வல்லது 
என்கிறார்‌. 


தீராயதாமாயதாக்ஷம்‌ தத்தாம தாமரஸாலயம்‌ 1 


மதாகஸாம்‌ ப்ரதீகாரே மஹதாமபி யத்க்ஷமம்‌ 1 ज 


அபராதபரம்பராமபாரா- 
மஹமேவம்‌ யதி நாம நாரசேயம்‌ । 
கமலாயதநே க்ஷமாகுணஸ்தே 


கதமாத்மாநமஸெள லயேத மாத: ப 2 


பணிபோகரபைலநாதகாந்தே 

பவத மூர்த்திமதீ கஷமைவ நூநம்‌ 

அபவத்‌ கதமந்யதா ந பாபஸ்‌- 

தவ கோபப்ரபவாய வாயஸோ(அ)பி 11 3 
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महतां मम घोरकिल्बिषाणा- 
मिह निःशेषगवेषणापि ढूरे। 
पततामवलम्बनाय मात- 
வள बत नस्तव क्षमातः ॥ 


भवतीं प्रति विश्वमातरं 
भवसिन्धोस्तरणार्थमातरम्‌। 
स्वमहं प्रदिशामि रक्ष मा- 
मपराधेषु समाचर क्षमाम्‌॥ 


नित्यं स्वकृत्यमवशादपि न त्यजामि 
कृत्यं घुणाक्षरनयादपि नाचरामि। 
अत्यन्तमित्थमपराधमहोदधेर्मे 

என்‌ ஏர்‌ शरणमम्ब तव क्षमैव॥ 


मातः क्षमा तव सखी मधुवैरिकान्ते 
ख्यातः क्षमाधरतया निलयश्च शेष! | 
त्वं तु क्षमानिधिरतः शतमागसां मे 
क्षन्तुं तवोचितमरोषत एव तावत्‌॥ 
अस्मत्कृतामतितरामपराधपङ्किं 
यन्मृष्यसे जननि तत्र न विस्मयो नः। 
एवंविधोऽपि विलिलङ्कयिषे भवं यत्‌ 
तत्र क्षमा हि तव कस्य न विस्मयाय॥ 


34443 
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மஹதாம்‌ மம கோரகில்பிஷாணா- 
மிஹ நி:பேஷகவேஷணாபி தூரே 1 
பததாமவலம்பநாய மாதர்‌- 


பவபங்கே பத நஸ்தவ க்ஷமாத: 1 4 


UAB ப்ரதி விற்வமாதரம்‌ 
பவஸிந்தோஸ்தரணார்த்தமாதரம்‌ 1 
ஸ்வமஹம்‌ ப்ரதிபமாமி ரக்ஷ மா- 


மபராதேஷ- ஸமாசர க்ஷமாம்‌ ப 5 


நித்யம்‌ ஸ்வக்ருத்யமவபமாதபி ந த்யஜாமி 
க்ருத்யம்‌ குணாக்ஷரநயாதபி நாசராமி । 
அத்யந்தமித்தமபராதமஹோததேர்மே 


ஸத்யம்‌ பமபே மரணமம்ப தவ க்ஷ்மைவ 11 


மாத: க்ஷமா தவ NS மதுவைரிகாந்தே 
க்யாத: க்ஷமாதரதயா நிலயஸ்ச பேஷ: 1 
த்வம்‌ நு க்ஷமாநிதிரத: பமதமாகஸாம்‌ மே 


க்ஷந்தும்‌ தவோசிதமபேஷத ஏவ தாவத்‌ ப 


அஸ்மத்க்ருதாமதிதராமபராதபங்க்திம்‌ 
யந்ம்ருஷ்யஸே ஐநநி தத்ர ந விஸ்மயோ ந: 1 
ஏவம்விதோ(அ)பி விலிலங்கயிஷே பவம்‌ யத்‌ 
தத்ர க்ஷமா ஹி தவ கஸ்ய ந விஸ்மயாய ப 
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तत्तद्विचित्रचरितानुगुणानि तीक्ष्णे 
दातुं फलानि दयिते तव बद्धदीक्षे। 
कस्येह जीवितकथा कलशाब्धिकन्ये 
क्षान्तिं न चेन्नयसि तं विविधैरुपायैः ப 


अक्षान्तकारिणि दशास्यवधोक्तिह््ते 
भक्षाय राक्षसवधूरभियाचमाने। 
हन्त क्षमोदयजुषोऽप्यनुकम्पयैव 
नक्षत्रनाथसहजे तव न क्षमाभूत्‌॥ 


धनपतिपुरुहूतस्थाणुवेधोमुखाना- 

मपि च दधति शापं सम्पदः सम्परायम्‌। 
इति गतिमवबुध्याप्यर्थकामाभिलाषा- | 
दजहदघशत मां रक्ष मातः क्षमातः॥ 


अनिशमुपचितानामागसां भूयसां मे 
निगमविततिरीष्टे निष्कृतिं नाभिधातुम्‌। 
प्रभवति फलमेषां पद्मनाभो न दातुं 
कलरजलधिकन्ये क्षान्तिरेवेह युक्ता ॥ 


अमितदुरितकृद्भयो नित्यमस्माहरोभ्यो 
हतहितचरितेभ्यो हन्त कुप्यन्तमुचैः | 
नियतमनुगुणेन न्याययुक्तेन प्म 
कलयसि वचनेन क्षान्तिमन्तं प्रभुं तम्‌॥ 
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தத்தத்விசித்ரசரிதாநுகுணாநி By Ger 

தாதும்‌ பலாநி தயிதே தவ பத்ததக்ஷே 1 
கஸ்யேஹ ஜீவிதகதா கலஸமாப்திகந்யே 
க்ஷாந்திம்‌ ந சேந்நயஸி தம்‌ விவிதைருபாமை: 1/ 


அக்ஷாந்தகாரிணி தமமாஸ்யவதோக்தித்ருப்தே 
பக்ஷாய ராக்ஷ்ஸவதூரபியாசமாநே 1 

ஹந்த க்ஷ்மோதயஜ-ஷோ(அ)ப்யநுகம்பயைவ 
நக்ஷத்ரநாதஸஹஜே தவ ந க்ஷமாபூத்‌ ப 
தநபதி புருஹ ஒதஸ்தாணு வேதோமுகாநா- 
மபி ச தததி பமாபம்‌ ஸம்பத: ஸம்பராயம்‌ 1 
இதி கதிமவபுத்யாப்யர்த்தகாமாபிலாஷா- 
தஜஹதகமதம்‌ மாம்‌ ரக்ஷ மாத: க்ஷமாத: ப 
அநிஸமுபசிதாநாமாகஸாம்‌ பூயஸாம்‌ மே 
நிகமவிததிரீஷ்டே நிஷ்க்ருதிம்‌ நாபிதாதும்‌ ॥ 
ப்ரபவதி பலமேஷாம்‌ பத்மநாபோ ந தாதும்‌ 
கலஸமஜலதிகந்யே க்ஷாந்திரேவேஹே யுக்தா ப 


அ-கிததுரிதக்ருத்ப்யோ நித்யமஸ்மாத்ரு போேப்யோ 


ஹதஹிதசரிதேப்யோ ஹந்த குப்யந்தமுச்சை: । 
நியதமநுகுணேந ந்யாயயுக்தேந பத்மே 
கலயஸி வசநேந க்ஷாந்திமந்தம்‌ ப்ரபும்‌ தம்‌ ॥ 


8 
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10 


11 


12 


13 
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कलयति मनसा वा कर्मणा वा गिरा वा 
मधुरिपुमहिले यन्‌ माइशो नित्यमागः। 
तदिदमगणयन्ती त्रायसे संसृतेर्नः 
शरणमिति गिरैव स्वामिनं क्षामयन्ती ॥ 


नवनवमपराधं साधयित्वा खलत्वा- 
ज्जननि कृतवतो मे माधवं क्रोधवन्तम्‌। 
वरुणनिलयकन्ये क्षामयन्त्या भवत्याः 
शरणवरणतो$न्यत्‌ केवलं नावलम्बः || 


प्रथितमसि वर्गेरागसां रागसान्द्रे 

मयि यदि तु विधत्से नानुकम्पामकम्पाम्‌ | 
उपचितिमतिचित्रामेनसो मे न AE 
प्रभवति स भवत्या नायकोञ्जेयकोपः ॥ 


रचयति यदयं ते नेतरागः सराग- 
स्तदखिलमपि ஏன்‌ रक्ष दीनं त्वमेनम्‌। 
ननु क इह विमो नापराधीति शौरेः 
कलशजलघधिकन्ये कर्णयोर्वर्णयोच्चैः ॥ 


जलजरटिलतडित्वद्दीसिकृष्णोपलाल्या- 
कृतिरुरुकटकक्री रुज्वलन्मेखलाभा। 
वरतमवनमालालङ्कतस्थानजुष्टा 

वहसि हरिपुरन्ध्रि त्वं क्षमाभृत्त्वमर्हम्‌॥ 
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கலயதி மநஸா வா கர்மணா வா இரா வா 
மதுரிபுமஹிலே யந்‌ மாத்ருஹோ நித்யமாக: 1 
ததிதமகணயந்த த்ராயஸே ஸம்ஸ்ருதேர்ந: 
பமரணமிதி கிரைவ ஸ்வாமிநம்‌ க்ஷ£மயந்தி ப 


நவநவமபராதம்‌ ஸாதயித்வா கலத்வாஜ்‌- 
BBE! க்ருதவதோ மே மாதவம்‌ க்ரோதவந்தம்‌ 1 
வருணநிலயகந்யே க்ஷா£மயந்த்யா பவத்யா: 


மரணவரணதோ(அ)ந்யத்‌ கேவலம்‌ நாவலம்ப: ॥1 


ப்ரதிதமஸி வர்க்கைராகஸாம்‌ ராகஸாந்த்ரே 
மயி யதி து விதத்ஸே நாநுகம்பாமகம்பாம்‌ 1 
உபசிதிமதிசத்ராமேநஸோ மே ந ஸோடும்‌ 


ப்ரபவதி ஸ பவத்யா நாயகோ(அ)ஜேயகோப: ॥ 


ரசயதி யதயம்‌ தே நேதராக: ஸராகஸ்‌- 
ததூலமபி ம்ருஷ்யம்‌ ரக்ஷ SBD த்வமேநம்‌ 1 
BB! 5 இஹ விமர்மோ நாபராதீதி மெளரே: 


கலமபஜலதிகந்யே கர்ணயோர்வர்ணயோச்சை: ப 


ஜலஜடிலதடித்வத்தீப்திக்ருஷ்ணோபலால்யா- 
க்ருதிருருகடகஸ்ரீருஜ்ஜ்வலநீமேகலாபா 1 
வரதமவநமாலாலங்க்ருதஸ்தாநஜஷ்டா 


வஹஸி ஹரிபுரந்த்ரி த்வம்‌ க்ஷமாப்ருத்த்வமர்ஹம்‌ ॥ ப 


14 


15 


16 


17 


18 
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पापारण्यहिरण्यदानववपुव्यापाटनप्रज्वलत्‌- 
कोपाटोपकृपीटसम्भवनवज्वालाकरालालनमू। 
देवाबैरपि दुष्करप्रसदनं देवं नृसिंहं रमे 


क्षान्ति नीतवती क्षणेन भवती किं ते परं दुष्करम्‌॥ 


नियन्ता यः पद्मे निरवधिदुरागःशातकृता- 
मपर्याप्तं जानात्यखिलनिरयव्रातमपि नः | 
स एष त्वद्वाचा निखिलमपि सोड्गापरिमितं 
फलं वेत्ति स्वल्पं तदपि झारणोक्तेर्निजपदम्‌॥ 


क्षमां मूर्तामुयत्करचरणयोगां च करुणां 
हतावद्यां विद्यामवयववतीमम्ब भवतीम्‌। 
समाश्रित्यापत्याभ्युदयधनधान्यादिनिबिडो 
बिडौजःसम्पत्तिं परिहसति भूमावपि जनः॥ 


ளான எனி जननि सकले क्षम्यतां शब्दमात्राद्‌ 
भूयो भूयः कमपि निचयं पाप्मनां निर्मिमाणः | 

वक्तुं लज्जे पुनरपि सहस्वेति वाराशिकन्ये 

क्षान्तिं सा त्वां तदपि नयते काप्यकम्पानुकम्पा ॥ 


कादाचि त्कप्रपदनजुषां काङ्कता पूरुषार्था- 
नत्रामुत्राप्यखिलजननि प्राणिनाम र्पयन्तीम्‌ | 
संत्यज्य त्वामपकृतिशतैरप्यशुष्यत्कटाक्षां 
कृच्छाराध्यां प्रसभमपरां देवतां सेवतां कः॥ 
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பாபாரண்யஹிரண்யதாநவவபுவ்யாபாடந ப்ரஜ்வலத்‌- 
கோபாடோபக்ருபீடஸம்பவநவஜ்வாலாகராலாலநம்‌ । 
தேவாத்யைரபி துஷ்கரப்ரஸதநம்‌ தேவம்‌ ந்ருஸிம்ஹம்‌ ரமே 
க்ஷாந்திம்‌ BSUS க்ஷணேந 17618 இம்‌ தே பரம்‌ துஷ்கரம்‌ ॥ 19 


நியந்தா ய: பத்மே நிரவதிதுராக: புதக்ருதா- 
மபர்யாப்தம்‌ ஜாநாத்யகிலநிரயவ்ராதமபி ந: 1 
ஸ ஏஷ த்வத்வாசா நிகிலமபி ஸோட்வாபரிமிதம்‌ 


பலம்‌ வேத்தி ஸ்வல்பம்‌ ததபி பரரணோக்தேர்நிஜபதம்‌ ॥ 20 


க்ஷமாம்‌ மூர்த்தாமுத்யத்கரசரணயோகாம்‌ ௪ கருணாம்‌ 
ஹ்ருதாவத்யாம்‌ வித்யாமவயவவதீமம்ப பவதம்‌ 1 
ஸமாஸ்ரித்யாபத்யாப்யுதயதநதாந்யாதிநிபிடோ 
பிடெளஜ: ஸம்பத்திம்‌ பரிஹஸதி பூமாவபி ஜந: ப 27 


க்ஷாந்தே மந்தெள ஐநநி ஸகலே க்ஷம்யதாம்‌ ஸபாப்தமாத்ராத்‌ 
பூயோ பூய: கமபி நிசயம்‌ பாப்மநாம்‌ நிர்மிமாண: 1 
வக்தும்‌ லஜ்ஜே புநரபி ஸஹஸ்வேதி வாராமமிகந்யே 


க்ஷாந்திம்‌ ஸாத்வாம்‌ ததபி BUGS காப்யகம்பாநுகம்பா ॥ 22 


காதாசித்கப்ரபதநஜ-ஷாம்‌ காங்க்ஷதாம்‌ பூருஷார்த்தா- 
நத்ராமுத்ராப்யலெஜநநி ப்ராணிநாமர்ப்பயந்தீம்‌ 1 
ஸம்த்யஜ்ய த்வாமபக்ருதிறதைரப்யய *ஷ்யத்கடாக்ஷாம்‌ 


க்ருச்ச்ராராத்யாம்‌ ப்ரஸபமபராம்‌ தேவதாம்‌ ஸேவதாம்்‌ க: ॥ 23 


य्या 
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कृत्याकृत्यत्यजनकरणोत्साहिनां माहशानां 

को वा दोषः कमलनिलये त्वतक्षमायाः எ दाषः | 

येनैतस्याः कचिदविषयो नापराधः स मेउस्ती - 

வை! वयमिह बहूनाचरामोऽपचारान्‌॥ २४ 


अरेषैर्निवेशैरखिलनरकावल्यभिभवै- 

रघौघानस्माकानपि भृशमराक्यापनयनान्‌। 

क्षमस्वेत्युत्तयैव क्षपयसि मधुध्वंसिदयिते 

क एष क्षान्त्यात्मा कथय निरुपाख्यस्तव गुणः ॥ २५ 


निर्मातुं प्रभवेम कर्म न वयं नित्यं किमप्यन्ततो 
यत्खल्वाचमनं तदप्यकुशलाः कर्तु यथाचोदनम्‌। 
दूरे ज्ञानकथा तथापि तु तवाक्षामक्षमावेदिनो 


जानीमो मनसैव देवि सुगमौ स्वर्गापवर्गावपि॥ २६ 
कथयामि सारमिह किं कथया 

परमन्ययार्थितभवोपरमम्‌। 

क्षमया त्वमेतमभिरक्ष मया | 

विहितानि मा गणय देवि हिता॥ २७ 


निगमविहितं प्रायश्चितं मदीयमहांहसां 

निरसनकृते नालं मातस्तव क्षमया विना। 

गुरुतरमयः पिण्ड गर्वान्निगीर्णमहो रमे 

किमु जरयितुं शक्तं शुण्ठीकषायनिषेवणम्‌॥ २८ 
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க்ருத்யாக்ருத்யத்யஜநகரணோத்ஸாஹிநாம்‌ மாத்ருபமாநாம்‌ 
கோ வா தோஷ: கமலநிலயே த்வத்க்ஷமாயா: ஸ தோஷ: ! 
யேநைதஸ்யா: க்வசிதவிஷயோ நாபராத: ஸ மே(அ)ஸ்த- 
த்யுத்யத்தைர்யா வயமிஹ பஹ 9நாசராமோ(அ)பசாராந்‌ ॥! 24 


அபோஷைர்நிவேபைரலைநரகாவல்யபிபவை- 
ரகெளகாநஸ்மாகாநபி ப்ருமமஸக்யாபநயநாந்‌ 1 
க்ஷ்மஸ்வேத்யுக்த்யைவ க்ஷ்பயஸி மதுத்வம்ஸிதயிதே 

5 ஏஷ க்ஷாந்யாத்மா கதய நிருபாக்யஸ்தவ குண: 1 25 


நிர்மாதும்‌ ப்ரபவேம கர்ம ந வயம்‌ நித்யம்‌ கமப்யந்ததோ 
யத்கல்வாசமநம்‌ ததப்யகுபமலா: கர்த்தும்‌ பதாசோதநம்‌ 1 
தூரே ஜ்ஞாநகதா ததாபி து தவாக்ஷாமக்ஷமாவேதினோ- 
ஜாநீமோ மநஸைவ தேவி ஸுகமெள 


ஸ்வர்க்காபவர்க்காவபி ப 26 


கதயாமி ஸாரமிஹ திம்‌ கதயா 
பரமந்யயார்த்திதபவோபரமம்‌ 1 

க்ஷமயா த்வமேதமபிரக்ஷ மயா 

விஹிதாநி மா கணய தேவி ஹிதா ॥ 27 


நிகமவிஹிதம்‌ ப்ராயஸ்சித்தம்‌ மதயமஹாம்ஹஸாம்‌ 
நிரஸநக்ருதே நாலம்‌ மாதஸ்தவ க்ஷமயா விநா 1 

குருதரமய: பிண்டம்‌ கர்வாந்நிர்ணமஹோ ரமே 

கிமு ஜரயிதும்‌ ஸுக்தம்‌ பபுண்டீகஷாமநிஷேவேணம்‌ ॥ 28 
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भगवति वपुश्रेतोवाग्मिः प्रतिक्षणमर्जित 

नवनवमिमं पापस्तोमं क्षमस्व मम स्वयम्‌। 
कटकटरवक्रीडदंष्टाकरालकमाननं 

पुनरपि यथा नो पश्येयं भयङ्करमान्तकम्‌॥ २९ 


என்‌ 

सहस्त्रमागांसि सागरेन्द्रसुते। 

स्थापयसि मां दयालो 

शरणव्रज्याधिराज्यपीठे त्वम्‌॥ ३० 


इति श्रीमद्वेडटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे क्षान्तिस्तवक एकादशः संपूर्णः ॥ ११ 
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பகவதி வபுஸ்சேதோவாக்பி: ப்ரதிக்ஷ்ணமர்ஜிதம்‌ 
நவநவமிமம்‌ பாபஸ்தோமம்‌ க்ஷமஸ்வ மம ஸ்வயம்‌ 1 
கடகடரவக்ரீடத்தம்ஷ்ட்ராகராலகமாநநம்‌ 

புநரபி யதா நோ பஸ்யேயம்‌ பயங்கரமாந்தகம்‌ ப 29 
ஸஹமாநாஹரஹர்மே 

ஸஹஸ்ரமாகாம்ஸி ஸாகரேந்த்ரஸ-*தே 1 

ஸ்தாபயஸி மாம்‌ தயாலோ 


மரணவரஜ்யாதிராஜ்யபீடே த்வம்‌ ॥ 30 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீலக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


க்ஷாந்திஸ்தபக ஏகாதபம: ஸம்பூர்ண: ॥ 


अथ उत्सवस्तबक; ॥ १२ ॥ 


In this stabaka, in 50 verses poet Venkatadhvari sings the glory 
ofthe goddess. The celestials and men do notgetsatisfiedin beholding 
the goddess having the grace of the inside of the lotus united with 
the god. In the festivities of the goddess, lord Brahma extols her with 
his four faces. The poet describes the efforts of the gods in extolling 
her. One who does not hasten to behold the festival of the goddess, 


the eye-sight of such a person is fruitless. 


विख्यातविभवा सा मां विष्णुपत्नी विलोकताम्‌। 
विपुलानुत्सवान्‌ यस्या विरिश्र्याद्या னர்‌ ॥ १ 


विधिशिवप्रमुखा विबुधेश्वरा 

विविधमच्युतपत्नि तवोत्सवम्‌। 

अकलयन्‌ सकलस्य शरीरिणो 

निरवधीरवधीरयितु என: ॥ २ 


निरुपमं युवयोः शुभमुत्सवं 

जननि लोकयितुं धृतकौतुका | 

उपगता किल कापि परा त्वरां 

पुरवधूरवधूतगृहृक्रिया ॥ ३ 


जननि सत्वरचङ्कमसम्भ्रमे 
चरणतः पतितौ मणिनुपुरौ। 
तत्र महोत्सवभूभजनोन्मिषत्‌- 


कुतुकया तु कयाचिदनादृतौ॥ ४ 
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உதஸவஸ்தபக: ॥ 12 ॥ 

இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 50 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, தேவி 
யின்‌ பெருமைகளை போற்றிப்பாடுதிறார்‌. தாமரையின்‌ உட்புறத்தின்‌ 
எழிலை உடைய தேவியை திருமாலுடன்‌ இணைந்து காணும்‌ மாந்தர்க 
ளும்‌ தேவர்களும்‌ திருப்தி அடைவதில்லை என்று கூறுகிறார்‌. தேவியின்‌ 
உத்ஸவங்களில்‌ நான்முகன்‌ நான்கு முகங்களாலும்‌ தேவியைத்‌ துதிக்‌ 
கின்றார்‌ என்று கூறி தேவர்கள்‌ முதலானோர்‌ தேவியைத்‌ துதிக்கச்‌ செய்‌ 
யும்‌ முயற்சிகளை வருணிக்கிறார்‌. எவனொருவன்‌ தேவியின்‌ உத்ஸவத்‌ 
தைக்‌ கண்டுகளிக்க விரைவதில்லையோ அவனது பார்வை வீணானது 
என்று கூறுகிறார்‌. 
விக்யாதவிபவா ஸா மாம்‌ விஷ்ணு பத்நீ விலோகதாம்‌ ! 


விபுலாநுத்ஸவாந்‌ யஸ்யா விரிஞ்ச்யாத்யா விதந்வதே ॥! 1 


விதிபமிவப்ரமுகா விபுதேய்வரா 
விவிதமச்யுதபத்நி தவோத்ஸவம்‌ 1 
அகலயந்‌ ஸகலஸ்ய ஸுரீரிீணோ 


நிரவதீரவதீரயிதும்‌ வ்யதா: ॥! | ‘2 


நிருபமம்‌ யுவயோ: பாபழுத்ஸைவம்‌' 
ஐநநி லோகயிதும்‌ தருதகெளதுகா । 


உபகதா கில காபி பரா த்வராம்‌ 


புரவதாரவதாதக்ருஹக்ரியா ப ३ 
ஐநநி ஸத்வரசங்க்ரமஸம்ப்ரமே 
சரணத: பதிதெள மணிநூபுரெள । 
தத்ர மஹோத்ஸவபூபஜநோந்மிஷத்‌- 
4 


குதுகயா து கயாசிதநாத்ருதெள ॥ 
231 ५ 
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तव महे गतिमान्यकृतौ कुचा- 
विति रुषा चलिताशु रमेऽपरा। 
अनुगृहीततदश्चलनिर्गल- 
ननवसरावसरात्ययभीरुका ॥ 


श्रुतभवन्महवाद्यरवा जवात्‌ 
पथि रमे चलिताभरणस्वनेः | 
श्रुतरुचेऽन्तरितेऽसि सुवञ्चिते- 
त्यपरयापरया हसिता वधूः ॥ 


_ महमहीभजनोत्कलिकाकृत- 
द्रुतगतिः क्थपुष्पपरम्परा। 
कृतवतीव मुदा कुसुमाञ्जलिं 
तव रमे वरमेखलंमध्यमा ॥ 


महजुषस्तव देवि सिषेविषा 

दिशति मन्दगतेरपि सद्गतिम्‌। 
तदिह दिव्यगतिं वितरिष्यसि 
त्वममले मम लेखदुरासदाम्‌॥ 


अभिचकाङ्क मनःप्रभवं जवं 
चरणयोरपि काचन सादरा। 
कलयितुं भवतीं कलझाम्बुधे- 
दुहितरं हितरम्यमहोत्सवाम्‌॥ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


தவ மஹே கதிமாந்த்யக்ருதெள குசா- 
விதி ரஷா சலிதாய-₹ ரமே(அ)பரா 1 
அநுக்ருஹீதததஞ்சலநிர்கல- 


நீநவஸராவஸராத்யயபீருகா 1 


ஸ்்ருதபவந்மஹவாத்யரவா ஜவாத்‌ 


பதி ரமே சலிதாபரணஸ்வநை: 1 


ம்ருதருசே(அ)ந்தரிதே(அ)ஸி ஸ-*வஞ்சிதே- 


த்யபராயாபரயா ஹஸிதா வதூ: ப 


மஹமஹீபஜநோத்கலிகாக்ருத- 
த்ருதகதி: ஸ்லதபுஷ்பபரம்பரா 1 
க்ருதவதீவ முதா குஸ-மாஞ்ஜலிம்‌ 


தவ ரமே வரமேகலமத்யமா 17 


DAME Tay NYS தேவி ஸிஷேவிஷா 
திமதி மந்தகதேரபி ஸத்கதிம்‌ 
ததிஹ திவ்யகதிம்‌ விதரிஷ்யஸி 


த்வமமலே மம லேகதுராஸதாம்‌ ॥ 


அபிசகாங்க்ஷ மந: ப்ரபவம்‌ ஜவம்‌ 
சரணயோரபி காசந ஸாதரா । 
கலயிதும்‌ பவதம்‌ கலஸாம்புதேர்‌- 


துஹிதரம்‌ ஹிதரம்யமஹோத்ஸவாம்‌ ॥ 
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जननि तामरसोदरसोदर- 
श्रियमेवक्ष्य सविस्मयमुत्सवे | 

न ततुपुर्नरदैवतयोषितः 
झुभवतीं भवतीं सह शौरिणा ॥ 


प्रियतमार्पितयावकपादपा 

तव महोत्सवभूर्न यया रमे। 
द्रतमगामि पदोर्न परं धृतः 
कुपितयापि तयारूणिमा शोः ॥ 


अभिवृषाचलमापततां द्रुतं 

तव रमे परमोत्सवलिप्सया। 
अजनि नो पथिभिः समयात्ययो 
दिविषदां विषदान्तरितैरपि॥ 


प्रसृमरागरुधूपपरम्परा- 
सुरभिताः शुभदीपशतावृताः | 
त्रियुगपत्नि महोत्सवभूमयः 

सुरचयं रचयन्ति सविस्मयम्‌॥ 


` तव महं प्रति यज्जनकम्पितैः 
सुरतरोः frat: स्वयमीरिताः। 
जननि वेङ्कटशैलमभूषयन्‌ 
सुमनसो मनसो हरणक्षमाः॥ 


२० 


04 


१२ 


१३ 


२४ 
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ஜநநி தாமரஸோதரஸோதர- 
ஸ்ரியமவேக்ஷ்ய ஸவிஸ்மயமுத்ஸவே 1 
ந தத்ருபுர்நரதைவதயோஷித: 


பபுபவதம்‌ பவதீம்‌ ஸஹ பெொளரிணா ப 


ப்ரியதமார்ப்பிதயாவகபாதபா 

தவ மஹோத்ஸவபூர்ந யயா ரமே 1 
த்ருதமகாமி பதோர்ந பரம்‌ த்ருத: 
குபிகயாபி தயாருணிமா தருமோ: ॥ 


அபிவ்ருஷாசலமாபததாம்‌ த்ருதம்‌ 
தவ ரமே பரமோத்ஸவலிப்ஸயா ! 


அஜநி நோ பதிபி: ஸமயாத்யயோ 
திவிஷதாம்‌ விஷதாந்தரிதைரபி ப 


ப்ரஸ்ருமராகருதூபபரம்பரா- 
ஸுஈரபிதா: மாஈபதபமதாவ்ருதா: 1 
த்ரியுகபத்நி மஹோத்ஸவபூமய: 


ஸுரசயம்‌ ரசயந்தி ஸவிஸ்மயம்‌ ॥1 


தவ மஹம்‌ ப்ரதி யஜ்ஜநகம்பிதை: 
ஸுரதரோ: Us: ஸ்வயமீரிதா: 1 
BB! வேங்கடஸைலமபூஷயந்‌ 


ஸுுமநஸோ மநஸோ ஹரணக்ஷமா: 11 
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10 


11 


12 


13 


14 
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शुभतराभरणाभरणात्मना 
रुचितरङ्गपिशङ्गितसञ्मना। 
जननि सार्थयसे मरुतां महो- 
त्सवपुषानिमिषा ன: ॥ 


मधुजिता सममुत्सवमण्डपे 
स्थितवतीं भवतीमवलोकितुम्‌। 
अभिरुचिः पुनराप्तकुतूहले- 
निजगृहे जगृहे न वधूजनेः॥ 
अधिमहोत्सवमर्णवकन्यके 
परमभक्तिजुषा प्रणतिस्तव। 
तनुधनुर्लतया सुदृशां गुरु- 
स्तनतया नतया सुकराभवत्‌॥ 
भजनहर्षजनाव्यजवोज्वलन्‌- 
मुकुटलोलमरुत्सरिदुज्झितैः । 
जलकणैर्भवदुत्सवमेदिनीः 
என்னா: शिशिराः कुरुते रमे॥ 


त्रिनयनेन बिनम्रशिरः क्षरत्‌- 
त्रिदशसिन्धुमहोर्मिभिरुत्सवे। 
किमपि पाद्यमदायि पदाजयो- 
न॑तवता तव तामरसानने॥ 


१५ 


ही 


86 


१९ 
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ய -பதராபரணாபரணாத்மநா 
ருசதரங்கபிபமங்கிதஸத்மநா 1 

ஜநநி ஸார்த்தயஸே மருதாம்‌ மஹோ- 
த்ஸவபுஷாநிமிஷா த்ருபா: ப 


மதுஜஷிதா ஸமமுத்ஸவமண்டபே 
ஸ்திதவதம்‌ பவதமவலோததும்‌ 1 
அபிருசி: புநராப்தகுதூஹலைர்‌- 
நிஜக்ருஹே ஜக்ருஹே ந வதாஜநை: ॥ 
அதிமஹோத்ஸவமர்ணவகந்யகே 
பரமபக்திஓுஷா ப்ரணதிஸ்தவ 1 


தநுதநுர்லதயா ஸ-த்ருபமாம்‌ குரு- 


ஸ்தநதயா நதயா ஸ-கராபவத்‌ ப 


பஜநஹர்ஷஜநாட்யஜவோஜ்ஜ்வலந்‌- 
முகுடலோலமருத்ஸரிதுஜ்ஜிதை: । 
ஜலகணைர்பவதுத்ஸவமேதிநீ: 
ण्ण्ण्णण्णप्राः ஸ்மிஸ்மிரா: குருதே ரமே ॥ 


த்ரிநயநேந விநம்ரபமிர: க்ஷரத்‌- 
த்ரிதபமஸிந்துமஹோர்மிபிருத்ஸவே 1 
இமைபி பாத்யமதாயி பதாப்ஜயோர்‌- 
நதவதா தவ தாமரஸாநநே 7 
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15 


16 


17 


18 


19 
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तव महे मिलितात्‌ त्रिदशीगणा- 
न्न बिभिदे नरलोकवधूजनः । 
त्वदवलोकनविस्मयतो यतो 
जननि मे न निमेषमवाप सः ॥। 


प्रणयिना सममुत्सवमण्डपे 
स्थितिमतीं भवतीं प्रणिनंसवः | 
अहिगिरिं हरिपत्रि समाश्रिता- 
स्त्रिदिविनो दिवि नोपययुः स्पृहाम्‌॥ 
अधिमहं कमले भवतीं स्तुव- 
ननभिमुखः स्तिमितेक्षणमग्रतः | 
अपि सुरेष्वसुरेषु नरेषु वा 

शिरसि का रसिको न दधेऽञ्जलिम्‌॥ 


अधिमहोत्सवमप्सरसां गणैः | 
सह रमे परभक्तिजुषस्त्वयि। 
पुलकिनः कलगद्गदगीतयो 
मुनिजना निजनाव्यमदर्शयन्‌॥ 


उपनतोत्सवदिव्यगृहाङ्गणः 
कमलवासिनि संयमिनां गणः। 
- निगमसौरभशोभनया स्तुतिं 
स हि गिराहिगिरावकरोत्तव॥ 


INES. 


oo 


SS 


२३ 


- २४ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 239 


தவ மஹே மிலிதாத்‌ த்ரிதபபீக ணா- 

ந்த பிபிதே நரலேகாவதூஜந: 1 

த்வதவலோகநவிஸ்மயதோ யதோ 

ஐநநி மே ந நிமேஷமவாப ev: ॥ 20 


ப்ரணயிநா ஸமமுத்ஸவமண்டபே 

ஸ்திதிமதம்‌ பவதீம்‌ ப்ரணிநம்ஸவ: 1 

அஹிகிரிம்‌ ஹரிபத்நி ஸமாஸ்ரிதா- 

ஸ்த்ரிதிவிநோ திவி நோபயயு: ஸ்ப்ருஹாம்‌ ப 21 


அதிமஹம்‌ கமலே பவதம்‌ ஸ்துவ- 

ந்நபிமுக: ஸ்திமிதேக்ஷணமக்ரத: 1 

அபி ஸ-ரேஷ்வஸரேஷ நரேஷ்‌ வா 

பபிரஸி கோ ரஸிகோ ந ததே(அ)ஞ்ஜலிம்‌ ப 22 


அதிமஹோத்ஸவமப்ஸரஸாம்‌ கணை: 

ஸஹ ரமே பரபக்திஜஷஸ்த்வயி 1 

11608): கலகத்கத$தயோ 

முநிஜநா நிஜநாட்யமதர்பயன்‌ 1 23 


உபநதோத்ஸவதிவ்யக்ருஹாங்கண: 
கமலவாஸிநி ஸம்யமிநாம்‌ கண: ! 
நிகமஸெளரபபோபநயா ஸ்துதிம்‌ 


ஸ ஹி இராஹிகிராவகரோத்தவ il 24 
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मधुविरोधिपुरन्ध्रि महोत्सवे 
शुभगुणग्रथिता किल मालिका । 
स्तवमथी स्तबकैस्तव कैर्गिरा 
न कलिताडनकाङ्किभिः ப 


तव महे स्तवकोटिचिकीर्षया 
हगधिका रसनाश्रकमे रमे। 
रचयितुं स्तवमेकरसज्ञया 
कुशतमं शतमन्युरतित्रपः ॥ 


तव हरेर्दयिते हृढभक्तित- 
श्वतसृभिः श्रुतिभिश्चतुराननः। 
अभिनुतिं तनुते स्म महोत्सवे- 
ष्वहरहर्हरहर्यभिनन्दिताम्‌॥ 


जननि गन्धवहैर्भवदुत्सवे 
खगपतिः श्रुतिसौरभशोभनेः | 
श्रमहरैर्जनितैर्निजपक्षति- 
व्यजनतो जनतोषणमातनोत्‌॥ 


तनुभृतां तव देवि महोत्सवे 
नटनगाननतिस्तवनादयः | 

परमभक्तिभरादिह नाभवन्‌ 
श्रमकरा मकरालयकन्यके || 


२६ 


२७ 
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२९ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 241 


மதுவிரோதிபுரந்த்ரி மஹோத்ஸவே 
பப-பகுணக்ரதிதா கல மாலிகா 1 
ஸ்தவமமீ ஸ்தபகைஸ்தவ கைர்ரொ 


ந கலிதாடநகாங்க்ஷிபி: ப 25 


தவ மஹே ஸ்தவகோடிசி£ர்ஷயா 
த்ருகதிகா ரஸநாஸ்சகமே ரமே 1 
ரசயிதும்‌ ஸ்தவமேகரஸஜ்ஞயா 


க்ருபமதமம்‌ மதமந்யுரதித்ரப: ப 26 


தவ ஹரேர்தயிதே த்ருடபக்திதஸ்‌- 

சதஸ்ருபி: ஸ்ருதிபிஸ்சதுராநந: 1 

அபிநுதிம்‌ தநுதே ७०७ மஹோத்ஸவே- 
ஷ்வஹ்ரஹர்ஹரஹர்யபிநந்திதாம்‌ ப 27 


DBE கந்தவஹைர்பவதுத்ஸவே 

ககபதி: ய்ருதிஸெளரபமேபனை: । 

ம்ரமஹரைர்‌ ஐநிதைர்நிஜபக்ஷ்தி - 

வ்யஜநதோ ஜநதோஷணமாதநோத்‌ 11 28 
தநு.ப்ருதாம்‌ தவ தேவி மஹோத்ஸவே 
நடநகாநநதிஸ்தவநாதய: 1 


பரமபக்திபராதிஹ நாபவநீ 


ப்ரமகரா மகராலயகந்ய கே 1 29 
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पदयुगं तव भक्तिभरादहं- 
प्रथमिकामुपगम्य सुरखिया। 
हरिपुरन्ध्रि महेऽङ्गजितस्फुर- 
त्कनकया न कया परिचर्यते॥ 
दिनकरं तमसामिव राजयः 
कमलवासिनि கனா: | 
अपि विलोकयितुं प्रभवन्ति ते 
जनमहो न महोत्सवदर्शिनम्‌॥ 


तव महे सुरमानवदानव- 
प्रभृतिपादहतिप्रभवै रमे । 
क्षितिरजोनिचयैः स्थगितातपो 
दिनकरो न करोति जनव्यथाम्‌॥ 


अथ तवास्यविधोरवलोकनात्‌ 
सुरकराम्बुरुहाणि महोत्सवे। 
मुकुलितान्युडुपङ्किपरिस्फुर - 
वरदे वरदे कमलालये ॥ 
मुकुलितं लपनेन कराम्बुजै- 
मुंदितमक्षिचकोरकुलैः सताम्‌। 
तव महेऽम्ब हरौ नयनीभव- 
द्रविविधौ विविधौजसि भात्यपि॥ 


३१ 
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பதயுகம்‌ தவ பக்திபராதஹம்‌- 
ப்ரதமிகாமுபகம்ய ஸ-ரஸ்த்ரியா 1 


ஹரிபுரந்த்ரி மஹே (அ)ங்கஜிதஸ்புரத்‌- 


கநகயா ந கயா பரிசர்யதே ॥ 


திநகரம்‌ தமஸாமிவ ராஜய: 
கமலவாஸிநி கல்மஷபங்க்தய: 1 

அபி விலோகயிதும்‌ ப்ரபவந்தி தே 
ஜநமஹோ ந மஹோத்ஸவதர்பரிநம்‌ ப 


தவ மஹே ஸ-ரமாநவதாநவ- 
ப்ரப்ருதிபாதஹதிப்ரபவை ரமே । 


க்ரிதிரஜோநிசமை: ஸ்தஇதாதபோ 
இநகரோ ந கரோதி ஜநவ்யதாம்‌ ப 


அத தவாஸ்யவிதோரவலோகநாத்‌ 
ஸுரகராம்புருஹாணி மஹோத்ஸவே 1 
முகுலிதாந்யுடுபங்க்திபரிஸ்புர- 
ந்நவரதே வரதே கமலாலயே 11 


முகுலிதம்‌ லபநேந கராம்புஜைர்‌- 
முதிதம௯திசகோரகுலை: ஸதாம்‌ । 
தவ மஹே(அ)ம்ப ஹரெள நயநீபவத்‌- 
ரவிவிதெள விவிதெளஜஸி:-பாத்மபி ப 
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तव सिषेविषया विषयान्तर- 
त्यजननिश्चलचेतस उत्सवे। 
प्रजहुरम्ब तपोऽपि पराशर- 
प्रभृतयो भृतयोगकलाः स्वयम्‌॥ 


सुमनसो मुनयश्च तवोत्सवे 
त्रिदिवधेनुपयोरसधारया। 
विरचयन्त्यभिषेकविधानमु- 
च्छ्यजुषां यजुषां प्रकरे रमे॥ 


विधिरिवादिसुरेषु तवोत्सवे 
எண்ணி LILI: 
मनुशतं मुनिमाणवकाः स्फुट- 
ध्वनि जगुर्निजगुर्वभिचोदिताः ॥ 


तव महेष्वभिषेकविधौ कृते 
जगदरेषमगादपतापताम्‌। 
तदिदमद्भुतमम्ब फलिस्थलात्‌ 
फलगतिर्लगति स्म परत्र यत्‌॥ 


अथ तवोत्सवधाम्नि बुधाः सुधा- 
करसहोदरि सादरमर्चयन्‌। 
सुरहिते भवतीं श्रुतषद्ददा- 
रवकुलैर्वकुलैरपि चम्पकैः | 
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தவ ஸிஷேவிஷயா விஷயாந்தர- 
த்யஜநநிஸ்சலசேதஸ உத்ஸவ 1 
ப்ரஜஹ ரம்ப தபோ(அ)பி பராபபர- 


ப்ரப்ருதயோ ப்ருதயோககலா: ஸ்வயம்‌ ॥ 


ஸுமநஸோ முநயஸ்ச தவோத்ஸவே 
த்ரிதிவதேநுபயோரஸதாரயா 1 
விரசயந்த்யபிஷேகவிதாநமு- 


ச்ச்ரயஜ ஷாம்‌ யஜுஈஷாம்‌ ப்ரகரை ரமே ப 


விதிஸிவாதிஸ-ரேஷ-* தவோத்ஸவே 
விரசயத்ஸ்வபிஷேசநமிந்திரே 1 
மநுபமதம்‌ முநிமாணவகா: ஸ்புட- 


த்வநி ஜகுர்நிஜகுர்வபிசோதிதா: ப 


தவ மஹேஷ்வபிஷேகவிதெள க்ருதே 
ஜகதயேஷமகாதபதாபதாம்‌ । 
ததிதமத்புதமம்ப பலிஸ்தலாத்‌ 


பலகதிர்லகதி ஸ்ம பரத்ர யத்‌ ப 


அத தவோத்ஸவதாம்நி HSN: ஸ-*தா- 
கரஸஹோதரி ஸாதரமர்ச்சயந்‌ । 
ஸு-ரஹிதே பவதீம்‌ ம்ருதஷட்பதா- 
ரவகுலைர்வகுலைரபி சம்பகை: ॥ 
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मधुलिहां भवदद्विसमर्पित- 
प्रसववासवतां कमले तदा | 
सुरकिरीटगताज्जगृहे भिदा 
रवलवैबलवैरिशिलाकुलात्‌॥ 


सुमनसो भवदद्विजुषां रमे 
सुमनसामनुषङ्गत उत्सवे। 

तव पदाम्बुजभाजमपूजयन्‌ 
सुमलिनामलिनामपि मण्डलीम्‌॥ 


स्वरिरसा दधतः कुसुमं मुदा 
सुमहिता इति नाद्भुतमुत्सवे। 
चरणयोः सुरपङ्किभिरर्पितं 
तव नरा वनराशितनूभवे॥ 


पनसचूतफलादिभिरुज्चलं 
सरससूपमपूपरतावृतम्‌। 
अथ निवेदनमम्ब सुरैः क्षरद्‌- 
घृतवरं तव रम्यमकल्प्यत॥ 


जननि शेषतया भृगमुत्सुकै- 
स्तव निवेदितरोषमभुज्यत। 

सुमधुरं सुमनोभिरथोत्सवा- 

पवरके वरकेतनभूषिते॥ 


४० 


४१ 


४२ 


४३ 


४४ 
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மதுலிஹாம்‌ பவதங்க்ரிஸமர்ப்பித- 
ப்ரஸவவாஸவதாம்‌ கமலே ததா 1 
ஸ-ரகிரீடகதாஜ்ஜக்ருஹே பிதா 
ரவலவைர்‌ பலவைரிபபிலாகுலாத்‌ ப 
ஸுமநஸோ பவதங்க்ரிஜ-ஷாம்‌ ரமே 
ஸுமநஸாமநுஷங்கத உத்ஸவே 1 
தவ பதாம்புஜபாஜமபூஜயந்‌ 


ஸுமலிநாமலிநாமபி மண்டலிம்‌ ப 


ஸ்வமமிரஸா ததத: குஸுமம்‌ முதா 


~ 


&०००॥०७॥)७॥ இதி நாத்புதமுத்ஸவே 
சரணயோ: ஸ-ுரபங்க்திபிரர்ப்பிதம்‌ 


தவ நரா வநராபபிதநூபவே ப 


பநஸசூதபலாதிபிருஜ்ஜ்வலம்‌ 
ஸரஸஸுபமபூபஸதாவருதம்‌ 1 
அத நிவேதநமம்ப ஸ-ரை: க்ஷரத்‌- 


க்ருதவரம்‌ தவ ரம்யமகல்ப்யத ப 


ஜநநி பேசஷதயா ப்ருமமுத்ஸுகைஸ்‌- 
தவ நிவேதிதபேஷ்மபுஜ்யத । 
ஸுமதுரம்‌ ஸுமநோபிரதோத்ஸவா- 
பவரகே வரகேதநபூஷிதே 1 


40 


47 


42 


43 


44 
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अथ सुधान्यभवं जनमोदनं 
जननि मानसरञ्जनमोदनम्‌। 
भवदवेक्षणसंस्कृतमत्ति यो 


रसनया स न याचति तां सुधाम्‌॥ 


अधिभवद्भवनाग्रवितर्दिकं 
जननि जाग्रत एव जयादयः। 
अगणयन्नमरानपि तावके 
घनमहे न महेन्द्रपुरःसरात्‌ ॥ 


जनविमर्दशमोद्यतनिर्दयो - 
नटचमूपतिवेत्रहतिस्पृशाम्‌। 
प्रह्ततिरस्ति मदम्ब महे तवा- 
चनकृतां न कृतान्तकृतान्ततः ॥ 


तव महोत्सववैभवदर्शिनां 
तनुभृतां विविधैः स्तवनादिभिः | 
प्रमुदिता कमले भवती सती- 
रपरिपूः परिपूरयति श्रियः॥ 
जननि तस्य जनस्य वृथा सुधा- 
सहभवे विदधे विधिरीक्षणे। 

य इह नानुभवेदलसस्तवो- 
त्सवरसं वरसंमदकारणम्‌॥ 


४७ 


४६ 


LA) 


४८ 
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அத ஸதாந்யபவம்‌ ஜஐநமோதநம்‌ 
ஜநநி மாநஸரஞ்ஜநமோதநம்‌ 1 
பவதவேக்ஷ்ண்ஸம்ஸ்க்ருதமத்தி யோ 


ரஸநயா ஸ ந யாசதி தாம்‌ ஸதாம்‌ ॥ 


அதிபவத்பவநாக்ரவிதர்திகம்‌ 

ஜநநி ஜாக்ரத ஏவ ஐயாதய: 1 
அகணயந்நமராநபி தாவகே 
கநமஹே ந மஹேந்த்ரபுர: ஸராத்‌ ப 


ஐநவிமர்தபமமோத்யதநிர்தயோர்‌- 
நடசமூபதிவேத்ரஹதிஸ்ப்ருபமாம்‌ । 
ப்ரஹ்ருதிரஸ்தி மதம்ப மஹே தவார்‌- 
சநக்ருதாம்‌ ந க்ருதாந்தக்ருதாந்தத: ப 
தவ மஹோத்ஸவவைபவதர்பமிநாம்‌ 
தநுப்ருதாம்‌ விவிதை: ஸ்தவநாதிபி: । 
ப்ரமுதிதா கமலே பவத ஸத- 

ரபரிபூ: பரிபூரயதி ப்ரிய: ॥ 


ஜநநி தஸ்ய ஜநஸ்ய வ்ருதா ஸ-*தா- 
ஸஹபவே விததே விதிரீக்ணே । 
ய இஹ நாநுபவேதலஸஸ்தவோ- 


த்ஸவரஸம்‌ வரஸம்‌.மதகாரணம்‌ ॥ 


45 


46 


47 


48 


49 


लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ 


250 


भवदीयोत्सवविभवं 


फणिपतिवाचस्पतिप्रभृतिवर्ण्यमू | 


कथमल्पीयःकवयः 


कथयन्तु क्षीरनीरधेः कन्ये ॥ 


७० 


इति श्रीमद्ेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमह्लक्ष्मीसहस्रे उत्सवस्तबको द्वादशः सम्पूर्ण: ॥ १२ 
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_ பட்டது ணி க்கு पिका 
பவதயோத்ஸவவிபவம்‌ 
பணிபதிவாசஸ்பதிப்ரப்ருதிவர்ண்யம்‌ ! 


கதமல்பீய: கவய: 


கதயந்து க்ஷ்ரநீரதே: கந்யே ப 50 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸ்ஹஸ்ரே 


உத்ஸவஸ்தபகோ த்வாதமா: ஸம்பூர்ண: ॥ 


` अथौदार्यस्तबकः ॥ १३.॥ 


In this stabaka, in 20 verses, poet Venkatadhvari describes the 


greatness of the lofty heart of the goddess. It is possible to sing the 
glory of the goddess only by Agastya who drank the ocean, Hanuman 
who crossed the ocean and lord Vishnu who reposes on the sea. 
There is no doubt that the goddess has a noble disposition of 
conferring the desired favour. The testimony for that is lord Venkate- 
svara in whom rests the goddess. The moon can offer only its digits, 
Sibi - a piece of flesh, the cloud ~ Water, but the goddess alone offers 


more than the desired. 
वाराशिदुहितुस्तस्या वरिवस्यां विदध्महे। 
अनन्यजनसामान्यामाहुर्यस्या वदान्यताम्‌॥ १ 


द्वित्वं चेदधिरसनं विलोचनेषु 

त्रित्वं वा यदि वदनेषु वा चतुट्ठम्‌। 

यद्वा स्यादधिभुजमेतदेव वक्तु 

दातृत्वं तव कवयस्तदा क्षमेरन्‌॥ २ 


यः पिबेज्जलधिमम्ब यस्तरेद्‌ 

यश्च तत्र नियतं शयीत वा। 

तेन वर्णयितुमर्णवात्मजे 

शक्यते तव वदान्यता न वा॥ ३ 


अम्ब त्वमेवाश्रितमृत्युहन्री 
सनातनी सर्वफलप्रदासि। 
स्वयं च पञ्चत्वमुपाश्रितेभ्यो 


देवद्रुमेभ्यो लभतां फलं कः ॥ ४ 
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அதெளதார்யஸ்தபக: ॥ 13 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 20 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, தேவி 
யின்‌ பரந்த உள்ளத்தின்‌ சிறப்பை வருணிக்கிறார்‌. ஸமுத்ரத்தைப்‌ பரு 
கிய அகஸ்தியர்‌, கடலைக்‌ கடந்த அனுமன்‌, கடலில்‌ துயிலும்‌ திருமால்‌ 
முதலானவராலேயே தேவியின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறுமுடியம்‌ என்கிறோர்‌. 
தேவி கேட்டதை கொடுக்கும்‌ உள்ளமுடையவள்‌ என்பதில்‌ ஐய 
மில்லை. அதற்கு தேவி வாஸம்‌ செய்யும்‌ வேங்கடநாதனே ப்ரமாணம்‌ 
என்று கூறுகிறார்‌. சந்திரன்‌ தன்‌ கலையையும்‌, பி மாம்ஸதுண்டையும்‌, 
மேகம்‌ நீரையும்‌ தான்‌ கொடுக்கும்‌. ஆனால்‌ தேவி ஒருவளே வேண்டுவ 
தற்கும்‌ மேலாக அளிப்பவள்‌ என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. 
வாராபபிதுஹிதுஸ்தஸ்யா வரிவஸ்யாம்‌ விதத்மஹே 1 


அதநநீயஜநஸாமாந்யாமாஹுர்யஸ்யா வதாந்யதாம்‌ ப 1 


த்வித்வம்‌ சேததிரஸநம்‌ விலோசநேஷ- 

த்ரித்வம்‌ வா யதி வதநேஷ- வா சதுஷ்ட்வம்‌ ! 

யத்வா ஸ்யாததிபுஜமேததேவ வக்தும்‌ 

தாத்ருத்வம்‌ தவ கவயஸ்ததா க்ஷ்மேரந்‌ 11 2 


ய: பிபேஜ்ஜலதிமம்ப யஸ்தரேத்‌ 
पाण्ण्न தத்ர நியதம்‌ vous வா ! 
தேந வர்ணயிதுமர்ணவாத்மஜே 


பமக்யதே தவ வதாந்யதா நவா ॥ 3 


அம்ப த்வமேவாஸ்ரிதம்ருத்யுஹந்தீரீ 

ஸநாதநீ ஸர்வபலப்ரதாஸி 1 

ஸ்வயம்‌ ௪ பஞ்சத்வமுபாஸ்ரிதேப்யோ 

தேவத்ருமேப்யோ லபதாம்‌ பலம்‌ க: 1 4 
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त मा 


तामत्युदारां कमले भजे त्वां 
यया सुधाब्धौ सहजन्ममात्रात्‌। 
एकस्तरूलुब्धवतंसकोऽन्यः 
पुश्च कश्चित्प्रथितो वदान्यः ॥ 


त्वमम्ब दात्रीति किमत्र चित्रं 
त्वद्वासदेशेऽपि न लोभवार्ता। 
निदर्शनं तत्र भवन्निवासः 

सर्वस्वदायी स वृषाद्रिनाथः॥ 


औदार्यमास्तां नृहरेर्य एष 
हिरण्यदानावसरे सरोषः | 
सानन्दमिष्टं सकलं ददत्याः 
स्तुत्यं वदान्त्यत्वमिदं भवत्याः ॥ 


देहि देवि दयया निरामया- 
मत्र श्रियममुत्र च स्वयम्‌। 
सञ्चरेम न यथा वयं मुहु- 
याचका इह पिशाचका इव॥ 


त्वमेव सर्वकाङ्कितप्रदा पदाजसेविनां 
वदान्यतागुणस्तु ते எனா: क हृश्यते। 
सुधापयोधिकन्यके मुधा समुन्नतिस्पृशा 
न दानवारिदारुणोत्तमेन विद्यते फलम्‌॥ 
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தாமத்யுதாராம்‌ கமலே பஜே த்வாம்‌ 
யயா ஸுதாப்தெள ஸஹஜந்மமாத்ராத்‌ । 
ஏகஸ்தருர்லுப்தவதம்ஸகோ(அ)ந்ய: 


(/ण्ण्ण्ण्ण्म கஸ்சித்ப்ர ததோ வதாந்ய: ॥ 5 


த்வமம்ப தாத்ரீதி இமதீர சித்ரம்‌ 
த்வத்வாஸதேமே(அ)பி ந லோபவார்த்தா 1 
நிதர்பநம்‌ தத்ர பவந்நிவாஸ: 


ஸர்வஸ்வதாமீ ஸ வ்ருஷாத்ரிநாத: ॥ 6 


ஓளதார்யமாஸ்தாம்‌ ந்ருஹரேர்ய ஏஷ 
ஹிரண்யதாநாவஸரே ஸரோஷ: 1 
ஸாநந்தமிஷ்டம்‌ ஸகலம்‌ ததத்யா: 


ஸ்துத்யம்‌ வதாந்த்யத்வமிதம்‌ பவத்யா: ப 


தேஹி தேவி தயயா நிராமயா- 

DST ௪ ஸ்ரியமமுத்ர ௪ ஸ்வயம்‌ 1 

ஸஞ்சரேம ந யதா வயம்‌ முஹ-ரர்‌- 

யாசகா இஹ பிமாசகா இவ ॥ 8 


த்வமேவ ஸர்வகாங்க்ஷிதப்ரதா பதாப்ஜஸேவிநாம்‌ 
வதாந்யதாகுணஸ்து தே வதாற்யத: க்வ த்ரும்யதே 1 
ஸுதாபயோதிகந்யகே முதா ஸமுந்நதிஸ்ப்ருமமா 

ந தாநவாரிதாருணோத்தமேந வித்யதே பலம்‌ ॥ 
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श्रीवत्सजुष्ट स्थलमाश्रिता त्वं 
मनोहराक्षीरचिताश्रितश्रीः । 
प्रवालदीधित्यवलम्बिता ङ्गिः 
सत्यं रमे कामदुघास्युदारा ॥ 


ख्यातः कलामात्रद एष चन्द्रो 
मातः शिबिश्वेत्‌ पलमात्रदायी। 
विषप्रदो वारिधरः श्रितानां 

कल्याणि काङ्घाधिकदा त्वमेव ॥ 


कल्पद्रुमः सुमित एव घनोऽप्रदाता 
कर्णोऽप्यपार्थकरुणः स बलिः कुदाता। 
नाथस्तवापि कमले स हिरण्यहारी 
नातोऽस्ति ते वितरणे प्रतिवस्तुकिञ्चित्‌॥ 


आमोदजुष्टं मधुकालयोगात्‌ 
फलं ददानं भजतामभीष्टम्‌। 
शाखाइतोदारसुपर्णवाहं 
देहे रमे कल्पतरुं तवाहुः ॥ 


मुदा वदान्याश्रितमब्धिकन्ये 
यं किन्नरेशादधिकं करोषि। 

न किं नरेशादधिकः स एष 
इतीममाहुर्भुवि हन्त सन्तः॥ 


१० 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 


५ லக்ஷமீஸஹஸ்ரம்‌ 
ST 


ஸ்ரீவத்ஸஜ rapt ஸ்தலமாஸ்ரிதா த்வம்‌ 
மனோஹராக்ஷீரசிதாஸ்ரிதஸ்ரீ: 1. 
ப்ரவாலதீதித்யவலம்பிதாங்கீரி: 


ஸத்யம்‌ ரமே காமதுகாஸ்யுதாரா ॥ 


க்யாத: கலாமாத்ரத ஏஷ சந்த்ரோ 
மாத: ஸ்மிபிஸ்சேத்‌ பலமாத்ரதாயீ 1 
விஷப்ரதோ வாரிதர: பர்ரிதாநாம்‌ 


கல்யாணி காங்க்ஷாதிகதா த்வமேவ ॥ 


கல்பத்ரும: ஸ-மித ஏவ கநோ(அ)ப்ரதாதா 

கர்ணோ (அ) ப்யபார்த்தகருண: ஸ பலி: குதாதர 1 
நாதஸ்தவாபி கமலே ஸ ஹிரண்யஹாரீ 
நாதோ(அ)ஸ்தி தே விதரணே ப்ரதிவஸ்து கிஞ்சித்‌ ॥ 


ஆமோதஜ-ஷ்டம்‌ மதுகாலயோகாத்‌. 
பலம்‌ ததாநம்‌ பஜதாமபீஷ்டம்‌ 1 
மமாகாணதோதாரஸ-பர்ணவாஹம்‌ 


தேஹம்‌ ரமே கல்பதரும்‌ தவாஹ: ॥ 


முதா வதாந்யாஸ்ரிதமப்திகந்யே 
யம்‌ இந்நரேபமாததிகம்‌ கரோஷி । 
ந கிம்‌ நரேபமாததிக: ஸ ஏஷ 
இதீமமாஹ-ஈர்புவி ஹந்த evs: ॥ TFA 
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10 


11 


12 


13 


14 
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विंविधविभवदात्रीमिन्दिरे विश्वधात्रीं 
भगवति भवतीं यः सेवते देवतेड्यामू | 
अधिकृतिलवमात्रादन्तरिक्षोन्मुखाक्षा - 
नयमगणितसत्त्वानल्पकाननोपसर्पेत्‌।। 


त्वयि सति भगवत्यां सर्वमिष्टं ददत्यां 
किमपि नृपपिशाचं याचते यः कुचेतः। 
फलवति सहकारे भासुरे எனல்‌ 
श्रयति दुरधिरोहं देवि शाकोटकं எ: ॥ 


प्रपदनजुषां दृष्टादष्टार्पणैकवदान्ययो - 

स्तव चरणयोः सेवामेवाचराणि हरेः प्रिये। 
सकृदपि पुनस्रासी नासीय हन्त विवित्सया 
परुषवचसां राज्ञां प्राज्ञावमानकृतां गिरः ॥ 


दृष्टादृष्टदयाट्र्या शिशिरया दत्ताखिलार्थास्त्वया 
मातर्वातविधूतवारिदचलश्रीलेशलब्धोन्नतेः | 
दपोद्रेकविनर्तितभ्रुपरुषं दन्दह्यमानेक्षणं 
दासेरास्यमुपास्य कस्यचिदमी न स्याम हास्या वयम्‌ ॥ 


कातर्येण कदर्यवर्यनृपतिप्रीतिप्रतीक्षोदितः 

कष्टं कष्टमपास्तववास्तवचमत्कारो न मे रोचते। 
रामे वेङ्कटनेतुरद्भुतगुणग्रामे दयामेदुरां 

त्वामेव श्रितकामधेनुमसकृत्‌ सा मे स्तुतां भारती ॥ 


श्वर 


१६ 


१७ 


२८ 


१९ 
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விவிதவிபவதாத்ரீமிந்திரே விஸ்வதாத்ரீம்‌ 
பகவதி பவதீம்‌ ய: ஸேவதே தேவதேட்யாம்‌ 1 
அதிக்ருதிலவமாத்ராதந்தரிக்ஷோந்முகாக்ஷா- 


நயமகணிதஸத்த்வாநல்பகாந்நோபஸர்ப்பேத்‌ ॥ 15 


த்வயி ஸதி பகவத்யாம்‌ ஸர்வமிஷ்டம்‌ ததத்யாம்‌ 
கிமபி நீருபபிபமாசம்‌ யாசதே ய: குசேத: 1 
பலவதி ஸஹகாரே பாஸ-ரே ஸத்யதூரே 


ஸ்்ரயதி துரதிரோஹம்‌ தேவி மாகோடகம்‌ ஸ்‌: 17 16 


ப்ரபதநஜ ஷாம்‌ த்ருஷ்டாத்ருஷ்டார்ப்பணைகவதாந்யயோ- 
ஸ்தவ சரணயோ: ஸேவாமேவாசராணி ஹரே: ப்ரியே 1 
ஸக்ருதபி புநஸ்த்ராஸீ நாஸீய ஹந்த விவித்ஸயா 


பருஷவசஸாம்‌ ராஜ்ஞாம்‌ ப்ராஜ்ஞாவமாநக்ருதாம்‌ கர: ॥ 17 


த்ருஷ்டாத்ருஷ்டதயார்த்ரயா ஸமியிரயா தத்தாகிலார்த்தாஸ்த்வயா कर 
மாதர்வாதநிதாதவாரிதசலஸ்ரீலேறலப்தோந்நதே: 1 
தர்ப்போத்ரேகவிநர்த்திதப்ருபருஷம்‌ தந்தஹ்யமாநேக்ஷணம்‌ 


தாஸேராஸ்யமுபாஸ்ய கஸ்யகிதமீந ஸ்யாமஹாஸ்யா வயம்‌ ॥ 18 


காதர்யேண கதர்யவர்யந்ருபதிய்ரீதிப்ரதீக்ஷோதித: 

கஷ்டம்‌ கஷ்டமபாஸ்தவவாஸ்தவசமத்காரோ ந மே ரோசதே । 
ராமே வேங்கடநேதுரத்புதகுணக்ராமே தயாமேதுராம்‌ 
த்வாமேவ ஸ்ரிதகாமதேநுமஸக்ருத்‌ ஸா மே ஸ்துதாம்‌ பாரதீ 1 19 
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भीमानहं न भीमान्‌ 

राज्ञां निचयान्‌ श्रयेय साराज्ञान्‌। 

कल्पककल्पकटाक्षान्‌ 

दारान्‌ शौरेर्भजे महोदारान्‌॥ २० 


इति श्रीमन्वेईँटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे औदार्यस्तबकरूयोददाः सम्पूर्णः ॥ १३ 
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பீமாநஹம்‌ ந பீமாந்‌ 
ராஜ்ஞாம்‌ நிசயாந்‌ ஸ்ரயேய ஸாராஜ்ஞான்‌ 1 
கல்பககல்பகடாக்ஷான்‌ 


தாரான்‌ பெொளரேர்பஜே மஹோதாரான்‌ ॥ , 20 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸஹஸ்ரே 
ஓளதார்யஸ்தபகஸ்த்ரயோதஸா: ஸம்பூர்ண: ॥ 13 


अथ यमकस्तबकः॥ १४ II 


In this stabaka, in 6 1 verses,poet Venkatadhvari, has employed 
the technique of repetition of groups of letters conveying different 
meaning glorifying the goddess. He prays the goddess to destroy 
quickly his sins (10). One who sings the thousand names of the 
goddess with purity would be described by the learned in the Vedas 
as equivalent to Yajnavalkya ‘and others. 


यशस्विनीमुपासीय यदुनाथसधर्मिणीम्‌। 
यमकं कथयन्त्यार्या यत्पदं कल्पशाखिनः | 2 


दयासंपूर्णहदया मया कृतमनामया। 

रमा गुणेन परमा स्तवं गृह्णातु वास्तवम्‌॥ २ 
मातस्त्वदङ्घौ ममे देहि भक्ति 

मातः परस्मिन्‌ हदयं प्रसाङ्कीत्‌। 

सा कंसात्रोर्दयिते शुभेन 

साकं चरीकर्त्यशुभप्रशान्तिम्‌॥ ३ 


रमारमापत्तिमपास्यतां मे 

दयोदयोपेक्षितभक्तमन्तुः । 

मुदामुदारां च दिरोत्‌ समृद्धि 

नतानतापानू कुरुते यदीक्षा ॥ ப ४ 


262 


அத யமகஸ்தபக: ॥ 14 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 61 செய்யுட்களில்‌, ஒவ்வொரு செய்யுளிலும்‌ 
இரண்டு அக்ஷ்ரங்களைக்‌ கொண்டு அமைக்கப்பட்ட வெவ்‌ வேறு பொரு 
ளுடைய சொற்களைக்‌ கையாண்டு தேவியைப்‌ புகழ்ந்து பாடுகிறார்‌. 
தன்னுடைய பாவங்களை விரைவில்‌ களையுமாறு வேண்டுகருர்‌. தேவி 
யின்‌ ஆயிரம்‌ நாமாக்களை தூய்மையுடன்‌ கூறுபவர்‌ யாஜ்ஞவல்க்யருக்கு 
இணையாக வேத வித்பன்னர்களால்‌ கொண்டாடப்ப டுகிறார்‌ என்று கூறு 


கிறார்‌, கவிவேங்கடாத்வரி. 


யமஸ்விநீமுபாஸீய யதுநாதஸதர்மிணீம்‌ 1 


யமகம்‌ கதயந்த்யார்யா யத்பதம்‌ கல்பமமாநெ: ப 1 


தயாஸம்பூர்ணஹ்ருதயா மயா க்ருதமநாமயா 1 


ரமா குணேந பரமா ஸ்தவம்‌ க்ருஹ்ணாது வாஸ்தவம்‌ ॥ . 2 


மாதஸ்த்வதங்க்ரெள மம தேஹி பக்திம்‌ 
மாத: பரஸ்மிந்‌ ஹ்ருதயம்‌ ப்ரஸாங்க்ஷ்த்‌ । 
ஸா கம்ஸஸுத்ரோர்தயிதே பபுபேந 


ஸாகம்‌ சரீகர்த்யபமுபப்ரபமாந்திம்‌ ப 3 


ரமாரமாபத்திமபாஸ்யதாம்‌ மே 

| தயோதயோபேக்ஷிதபக்தமந்து: i 
முதாமுதாராம்‌ ச இஸேத்‌ ஸம்ருத்திம்‌ 
நதாநதாபான்‌ குருதே யதீக்ஷா ॥ 
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ரன்‌ तव ते मनोरमे 
नमेयमुच्चैरितरा गतिर्न मे। 
सुरेश्वरो यद्भजनेन भासुरे 
पदे पुना राजति दैत्यलोपदे॥ 


उदारविभवा भवामयहरा 
हरादिमहिता हिताय कमला। 
सुधौघसदृशा हशा शुभदया 
दयालुरधुना धुनातु दुरितम्‌॥ 
घनाघनाभस्य धनाघनाडिनः 
सदा सदाचारसदा सदार्यधीः। 
हिताहिताक्ष्यौ रहिताहिता मनो- 


रमेऽरमेवाचर मे रमे मुदम्‌॥ 


सरोरुहारामगृहां सुमछ्लिका- 
सरोरुहारां कमलां मधुद्विषः। 
भुजान्तरामोदकरीं नुमः क्षमा- 
भुजां तरामोऽनुसृतिं व्यथाम्बुधिम्‌॥ 
नृपो निरास्थः सुमनोजने यो 
मनोजनेयो न हि तेन Hse: | 
स्थितां प्रणम्यासमुरस्यहं तु 

मुरस्य हन्तुः स्वयमिन्दिरे त्वाम्‌॥ 
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ரமே பதாப்ஜே தவ தே மநோரமே 
நமேயமுச்சைரிதரா கதிர்ந மே 1 
ஸுரேபய்வரோ யத்பஜநேந பாஸ-ரே 


பதே புநா ராஜதி தைத்யலோபதே ॥ 


உதாரவிபவா பவாமயஹரா 
ஹராதிமஹிதா ஹிதாய கமலா 1 
ஸுதெளகஸத்ருஸா த்ருமா एणण कप्पा 


தயாலுரதுநா துநாது துரிதம்‌ ப 


கநாகநாபஸ்ய தநாகநாபமிந: 

ஸதா ஸதாசாரஸதா ஸதார்யத: 1 
ஹிதாஹிதார்‌குத்யெள ரஹிதாஹிதா மநோ- 
ரமே(அ)ரமேவாசர மே ரமே முதம்‌ 1 


ஸரோருஹாராமக்ருஹாம்‌ ஸ-மல்லிகா- 
ஸரோருஹாராம்‌ கமலாம்‌ மதுத்விஷ: 1 
புஜாந்தராமோதகரீம்‌ நும: க்ஷ்மா- 

புஜாம்‌ தராமோ(அ)நுஸ்ருதிம்‌ வ்யதாம்புதிம்‌ ப 


ந்ருபோ நிராஸ்த: ஸுமநோஜநே யோ 
மநோஜநேயோ ந ஹி தேந மே(அ]ர்த்த: 1 
ஸ்திதாம்‌ ப்ரணம்யாஸமுரஸ்யஹம்‌ து 


முரஸ்ய ஹந்து: ஸ்வயமிந்திரே த்வாம்‌ ॥ 
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दृष्टिदयैकावनि ते रमे न- 
श्छिनत्तु विष्णोर्वनितेऽरमेनः | 
भवे तवास्येयमपीडनेन 

कुतः क्षतिर्मे यमपीडनेन॥ 


. कुभूभुजां सम्प्रति माननेन 
फलं सुधांशुप्रतिमानने न। 
झुभं प्रयच्छाविकलं कलेश- 
स्वसस्त्वहं स्यां विकलङ्कलेशः ॥ 


करोतु मोदं कमला समुन्मिष- 
त्कलाविलासा रसिनी विभावसौ। 
कृपानिधौ वेङ्कटरैलनायके 
कलाविला सारसिनी विभावसौ ॥ 


योगाय यो गायति भावुकेन 
रामे वरामेव हरेस्तवाख्याम्‌। 
नालीकनालीकसवित्रि धाम 
तेनाक्षतेनाक्षतमाप्यते तत्‌॥ 


नृणां दशं सार्थयितुं तवाभूद्‌ 
रमे यदेहा नरमेयदेहा। 

प्रप्ता तदा त्वं फणिराजशैल- 
बनारिफेलां नवनारिकेलाम्‌॥ 


२० 


११ 


९९ 


१३ 


१४ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


த்ருஷ்டிர்தயைகாவநி தே ரமே நஸ்‌- 
சிநத்து விஷ்ணோர்வநிதே(அ)ரமேந: 1 
பவே தவாஸ்யேயமபீடநேந 


குத: க்ஷதிர்மே யமபீடநேந ॥ 


குபூபுஜாம்‌ ஸம்ப்ரதி மாநநேந 
பலம்‌ ஸ-தாம்பம ப்ரதிமாநநே ந 1 
மா-பம்‌ ப்ரயச்சாவிகலம்‌ கலேஸா- 


ஸ்வஸஸ்த்வஹம்‌ ஸ்யாம்‌ விகலங்கலேஸ: 1 


கரோது மோதம்‌ கமலா ஸமுந்மிஷத்‌- 
கலாவிலாஸா ரஸிநீ விபாவஸெள । 
க்ருபாநிதெள வேங்கடபைலநாயகே 


கலாவிலா ஸாரஸிநீ விபாவஸெள 1 


யோகாய யோ காயதி பாவுகேந 
ராமே வராமேவ ஹரேஸ்தவாக்யாம்‌ । 
நாலீகநாலீகஸவித்ரி தாம 
தேநாக்ஷ்தேநாக்ஷ்தமாப்யதே தத்‌ ॥ 


ந்ருணாம்‌ த்ருமமம்‌ ஸார்த்தயிதும்‌ தவாபூத்‌ 
ரமே யதேஹா நரமேயதேஹா ! 
ப்ராப்தா ததா த்வம்‌ பணிராஜஸைல- 


வநாரிகேலாம்‌ நவநாரிகேலாம்‌ ॥ 
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10 


11 


12 


13 


14 


त्वयाश्रितस्यात्र परत्र चोचै- 

रकारि रा मे नरकारिरामे। 

गोपालकं त्वं नयसे रसं या 

गवा समेतं नगवासमेतम्‌॥ १५ 


शुद्धया त्वदभिधानसहस्रकं 

यो गिरा जयति ना समन्ततः | 

त्वं विदुरहरिसखि त्रथीविदो 

योगिराजपतिना समं ततः ॥ १६ 


दानश्रिया विहसितामरसालयेतां 

तापापहां जननि तामरसालये ताम्‌। 

पादद्वयीं स हि भजेद्रुचिरागमांते 

यस्यास्ति निर्मलधियो रुचिरागमान्ते॥ १७ 


वरितसर्वजगत्पतिरक्षया 

टगशुभ तव लुम्पति रक्षया। 

हृदयमुज्झतु देवि न मामकं 

त्वदिनमन्यतोऽपि नमाम कम्‌॥ १८ 


त्यजति यच्छुभलाभवती न तानू 
जननि मत्प्रभृतीन्‌ भवती नतान्‌। 
मिलति मे न यथा मतिरंहसा 
मम तथा दयतामतिरंहसा॥ १९ 
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ராணா ரன்‌ அ ண னை வ வ வன அ அ அ அ அவை அ அ அ அ அ அ பபப ப்ப ப்ப ப்ப பபப 


த்வயாஸ்ரிதஸ்யாத்ர பரத்ர சோச்சை- 
ரகாரி ரா மே நரகாரிராமே । 
கோபாலகம்‌ த்வம்‌ நயஸே ரஸம்‌ யா 


கவா ஸமேதம்‌ நகவாஸமேதம்‌ ॥ 


மாத்தயா த்வதபிதாநஸஹஸ்ரகம்‌ 
யோ கிரா ஜயதி நா ஸமந்தத: 1 
த்வம்‌ விதுர்ஹரிஸக த்ரயீவிதோ 
யோகிராஜபதிநா ஸமம்‌ தத: ப 


தாநம்ரியா விஹஸிதாமரஸாலயேதாம்‌ 
தாபாபஹாம்‌ 85% தாமரஸாலயே தாம்‌ ! 
பாதத்வயீம்‌ ஸ ஹி பஜேத்ருசிராகமாம்‌ தே 
யஸ்யாஸ்தி நிர்மலதியோ ருசிரொகமாந்தே ப 


வணிதஸர்வஜகத்‌ பதிக்ஷ யா 
த்ருகபமபம்‌ தவ டத ரக்ஷ்யா 1 
ஹ்ருதயமுஜ்ஜது தேவி ந மாமகம்‌ 
த்வதிநமந்யதோ(அ)பி நமாம கம்‌ ॥ 
Sug யச்சுபலாபவத ந தான்‌ 
ஜநநி மத்ப்ரப்ருதந்‌ பவத நதான்‌ ॥ 
மிலதி மே ந யதா மதிரம்ஹஸா 
மம ததா தயதாமதிரம்ஹஸா ॥ 


15 


16 


777 


28 


19 
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पद्मेजस्तुतुभ्यं प्रथमा नमस्या 

स्थिरं फलं हि प्रथमानमस्याः । 
विधाय मान्यामहतामहं तां 
हराम्यरीणां महतामहन्ताम्‌॥ 


भवत्यजेयं तनुतेऽजसेन्या 
जनाय लोकं दययैव तं श्रीः | 
भवत्यजे यं तनुतेजसे னா- 
ध्यघोज्झितं मे कुहृदेऽपि दत्ते॥ 


निधाय भवती சர்‌ नवसरोजपत्रायतां 

श्रितं हरिपुरन्ध्रि मां हतनमद्वित्‌ त्रायताम्‌। 
न मां किल विना त्वयापदि तमःकदस्बादयः 
कठोरहृदयो हरिःखलजनेऽस्मदम्बादयः | 


` न स माधवस्तव गुणानसमा- 
यतनेत्र एव कमलायतने। 
क्षमतेऽभिधातु मतिदक्षमतेः 
स्तवनाय क प्टुमतिस्तव ना॥ 


भवती जगदम्ब कृतार्तभवो- 
परमा परमा परमाप रमा। 
कुहृदोऽद्रितरीमवनाय कृपा- 
महिता महितामहितामहिता॥ 


२१ 


२२ 


२३ 


२४ 
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பத்மே(அ)ஸ்து துப்யம்‌ ப்ரதமா நமஸ்யா 
ஸ்திரம்‌ பலம்‌ ஹி ப்ரதமாநமஸ்யா: 1 
விதாய மாந்யாமஹதாமஹம்‌ தாம்‌ 
ஹராம்யரீணாம்‌ மஹதாமஹந்தாம்‌ ப 


பவத்யஜேயம்‌ தநுதே(அ)ஜஸேவ்யா 

ஜநாய லோகம்‌ தயயைவ தம்‌ ஸ்ரீ: 1 
பவத்யஜே யம்‌ தநுதேஜஸே வ்யா- 
த்யகோஜ்ஜிதம்‌ மே குஹ்ருதே(அ)பி தத்தே ॥ 


நிதாய பவத த்ருமமம்‌ நவஸரோஜபத்ராயதாம்‌ 
ஸ்்ரிதம்‌ ஹரிபுரந்த்ரி மாம்‌ ஹ்ருதநமத்வித்‌ த்ராயதாம்‌ 1 
ந மாம்‌ இல விநா த்வயாபதி தம: கதம்பாதய: 
கடோரஹ்ருதயோ ஹரி: கலஜஐநே(அ)ஸ்மதம்பாதய: ப 


ந ७० மாதவஸ்தவ குணாநஸமா- 
யதநேத்ர ஏவ கமலாயதநே 1 
கூஷமதே(அ)பிதாது மதிதகூஷமதே: 


ஸ்தவநாய 5: படுமதிஸ்தவ நா ॥ 


பவத ஜகதம்ப க்ருதார்த்தபவோ- 
பரமா பரமா பரமாப ரமா । 
குஹ்ருதோ(அ)த்ரிதடீமவநாய க்ருபா- 
மஹிதா மஹிதாமஹிதாமஹிதா ॥ 


20 


21 


22 


23 
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रमार मारमारमायुपासितं यमर्णवातू | 
धियो हरिं वृषाचलोत्तमेतमेतमेत मे॥ 


त्रातुमप्रच्युता वारिजातेक्षणा 

त्वं नतात्‌ ध्वस्तदेवारिजाते क्षणात्‌। 
पातकादिन्दिरे पाहि मां शोभित- 
श्रीरघध्वान्तलोपाहिमांशो5भितः ॥ 


मन्दारामन्दारामं दारा मन्दारा- 
दव्याधिप्ना दैत्यारेः शेषाद्रि तं प्राप्ताः | 
` सारावासारावासारावासारावा- 
गालीढा शुङ्गाली यस्यार्तान्‌ संभर्तुम्‌॥ 


शमदमौ मदमौदढ्यहरौ TET 
मधुरिपुं धुरि पुण्यकृतां स्थितः | 
विनमतीनमतीव तवार्चको 
निजगदं जगदम्ब जहाति च॥ 


जननि त्वया परिचरत्सुरकि- 
भरकान्तया नयजुषा स्तुतया। 
हृदि मे विना किमपि कलृप्तनम- 
जरकान्तया न यजुषा स्तुतया॥ 


लक्ष्मीसहखम्‌ 


२५ 


२६ 


२७ 


२८ 


२९ 
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எவவ வைகை வை வ க கவை ட 


ரமார மாரமாரமாத்யுபாஸிதம்‌ யமர்ணவாத்‌ 1 
தியோ ஹரிம்‌ வ்ருஷாசலோத்தமேதமேத மே ॥ 
த்ராதுமப்ரச்யுதா வாரிஜாதேக்ஷணா 

த்வம்‌ நதான்‌ த்வஸ்ததேவாரிஜாதே க்ஷணாத்‌ 1 
பாதகாதிந்திரே பாஹி மாம்‌ பேோபித- 


ஸ்ரீரகத்வாந்தலோபாஹிமாம்பேோ(அ)பித: 11 


மந்தாராமந்தாராமம்‌ தாரா மந்தாராத்‌- 


வ்யாதிக்நா தைத்யாரே: பேஷாத்ரிம்‌ தம்‌ ப்ராப்தா: 


ஸாராவாஸாராவாஸாராவாஸாராவா- 


காலீடா ஸ்ருங்காலீ யஸ்யார்த்தாந்‌ ஸம்பர்த்தும்‌ ப 


யயமதமெள மதமெளட்யஹரெள வஹன்‌ 
மதுரிபும்‌ துரி புண்யக்ருதாம்‌ ஸ்தித: 1 
விநமதநமதவ தவார்ச்சகோ 


நிஜகதம்‌ ஜகதம்ப ஜஹாகதி ௪ 1 


ஜநநி த்வயா பரிசரத்ஸ-₹ரக- 
ந்நரகாந்தயா நயஜுஷா ஸ்துதயா ! 
ஹ்ருதி மே விநா மெபி கலுப்தநம- 


நீநரகாந்தயா ந யஐ*ஷா ஸ்துதயா 1 


26 


TN 


28 


29 


oe 77:71 
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त्वमेव सेव्या सुदृशां तव स्थिरं 

रमे यतो यादवनायके बलम्‌। 

उरो हि शौरेरुदघेस्त्वमग्रही - 

रमेयतोयादवनाय केवलम्‌ ॥ ३० 


सारसं श्रितवती ससारसं- 

माननां हिमकरोपमाननाम्‌। 

देवतां प्रणमतो मुदेव तां 

वेदनादमहितां न वेदना ॥ ३१ 


सा मयि देयादीक्षां रमार्तरक्षार्थमाददे या दीक्षाम्‌। 
यत्पदजलजनतानां सुगमं னே जलजनतानाम्‌॥ ३२ 
कमले राजीवानां कुले स्थिता त्वं गतिः परा जीवानाम्‌। 
जगदाराध्या यन्ति श्रेयस्त्वां ये कृतादरा ध्यायन्ति॥ ३३ 
किमपि महोदारेषु प्रथमं मधुवैरिणो महो दारेषु। 

जयति सपर्या यस्य स्थिरफलदात्री सुरद्रुपर्यायस्य | ३४ 
विधृतां हरिणाङ्केन 

त्वां प्रतिवददाननां हि हरिणाङ्केन। 

प्रणमन्‌ जननि बिडौजा 

जनो भुवि स्यात्‌ स्वबन्धुजननिबिडौजाः ॥ ३५ 
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த்வமேவ ஸேவ்யா ஸுத்ருஸமாம்‌ தவ ஸ்திரம்‌ 
ரமே யதோ யாதவநாயகே பலம்‌ 1 
உரோ ஹி பெளரேருததேஸ்த்வமக்ரஹீ- 


ரமேயதோயாதவநாய கேவலம்‌ ॥ 30 


ஸாரஸம்‌ ஸ்ரிதவத ஸஸாரஸம்‌- 
மாநநாம்‌ ஹிமகரோபமாநநாம்‌ 1 
தேவதாம்‌ ப்ரணமதோ முதேவ தாம்‌ 


வேதநாதமஹிதாம்‌ ந வேதநா 1 31 


ஸா மயி தேயாதீக்ஷாம்‌ ரமார்த்தரக்ஷார்த்தமாததே யா தீக்ஷாம்‌ 1 


யத்பதஜலஜநதாநாம்‌ ஸுகமம்‌ திவ்யதாம ஜலஜநதாநாம்‌ ॥ 32 


கமலே ராஜீவாநாம்‌ குலே ஸ்திதா த்வம்‌ கதி: பரா ஜீவாநாம்‌ ! 


ஜகதாராத்யா யந்தி ம்ரேயஸ்த்வாம்‌ யேக்ருதாதராத்‌ யாயந்து 1 33 


இமபி மஹோதாரேஷ- ப்ரதமம்‌ மதுவைரிணோ 
மஹோ தாரேஷு 1 


ஜயதி ஸபர்யா யஸ்ய ஸ்திரபலதாத்ரீ ஸரத்ருபர்யாயஸ்ய ॥ 34 


வித்ருதாம்‌ ஹரிணாங்கேந 

த்வாம்‌ ப்ரதிவததாநநாம்‌ ஹி ஹரிணாங்கேந ! 

ப்ரணமந்‌ ஜநநி பிடெளஜா 

ஜநோ புவி ஸ்யாத்‌ ஸ்வபந்துஜநநிபிடெளஜா: ॥ 35 
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कलशोदधिकन्या यं 

पश्यति विद्यात्‌ स तावदधिकन्यायम्‌। 
जितकथकवितानेन 

त्रयीविदा लभ्यते च कवितानेन॥ 


श्रीः सेवानरकेषु 

त्वयार्थ्यतां हरिरिताढ्यवानरकेषु। 

मां विनिपात्य न घोराः 

शुचो यथा नयति किन्तु पात्यनघोराः ॥ 


सततविकाराकल्पं 

प्राप्तोऽहं देहमम्ब काराकल्पम्‌। 
कुभवादाशु भवत्या 

~ » स्वयमुद्धार्यो रमे सदा शुभवत्या॥ 


सारासाराज्ञान- | 
स्थानेन किमस्ततेजसा எள नः | 
श्रीस्त्वयि मानसमेतद्‌ 

न्यस्येम विमुक्तयेऽभिमानसमेतम्‌॥ 
व्यक्तिं विन्देमहि ता- 
मिन्द्रादिसुरैनवारबिन्दे महिताम्‌। 
मध्यमतारकवर्णा- 


भिहिता या नखजितोरुतारकवर्णा॥ 


३६ 


३७ 


३८ 


३९ > 


Yo 
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கலஸோததிகந்யா யம்‌ 

பஸ்யதி வித்யாத்‌ ஸ தாவததிகந்யாயம்‌ । 
ஜிதகதகவிதாநேந 

த்ரயீவிதா லப்யதே ச கவிதாநேந ॥ 


ஸ்ரீ: ஸேவாநரகேஷ- 
தீவயார்த்த்யதாம்‌ ஹரிரிதாட்யவாநரகேஷு 1 
மாம்‌ விநிபாத்ய ந கோரா: 


பமஃசோ யதா BUS தந்து பாத்யநகோரா: 11 


ஸததவிகாராகல்பம்‌ 
ப்ராப்தோ(அ)ஹம்‌ தேஹமம்ப காராகல்பம்‌ 1 
குபவாதாமு பவத்யா 


ஸ்வயமுத்தார்யோ ரமே ஸதா ஸா-பவத்யா ப 


ஸாராஸாராஜ்ஞாந- 

ஸ்தாநேந கமஸ்ததேஜஸா ராஜ்ஞா ந: ! 
ஸ்ரீஸ்த்வயி மாநஸமேதத்‌ 

ந்யஸ்யேம விமுக்தயே(௮)பிமாநஸமேதம்‌ 1 


வ்யக்திம்‌ விந்தேமஹி தா- 
மிந்த்ராதிஸ--ரைர்நவாரவிந்தே மஹிதாம்‌ । 
மத்யமதாரகவர்ணா- 


பிஹிதா யா நகஜிதோருதாரகவர்ணா 11 
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36 


37 


38 


39 


40 
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rrr TTT 


हतसदरिद्रव्याधिश्रितमुच्छिन्नदु्दरिद्रव्याधिः | 


अतुलकृपा या देवप्रणुता सा रमात्र पायादेव॥ ४१ 


शोषितभवनदयाग- 

ஊச: कचजितोत्प्रभवनदयागः | 

सो5नभिभवनदयागः 

सोढा प्रभवेत्‌ त्वया भवनदयागः ॥। ४२ 


त्वां हि सुधी राजयति 

्तुतां स्तवैर्यः प्रमानिधी राजयतिः। 

भवति स धी राजयति 

ஜின்‌ स भुवोऽत्र सोदधीरा जयति॥ ४३ 


भक्ततमानायतया 
स्वदृशा कमले सुरोत्तमानायत या। 

` विश्रुतमानायतया 

शमय भवं श्रेयसेऽसमानाय तया॥ ४४ 


श्रीः परभागवती य- 

म्यभिष्ठता सा मुकुन्दभागवती यम्‌। 

फणिवृषभागवतीयं 

परयति भाजते पदं स भागवतीयम्‌॥ ४५ 


` मिथ्यातनयाचार्यारहितेनान्तस्त्वयाब्धितनया चार्या। 


त्वं चित्त न याचार्याप्रभृतीरितरा नमच्छितनयाचार्याः ॥ ४६ 
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ஹ்ருதஸதரித்ரவ்யாதிஸ்ரிதமுச்சிந்நதுர்தரித்ரவ்யாதி: 1 
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அதுலக்ருபா யா தேவப்ரணுதா ஸா ரமாத்ர பாயாதேவ ॥ 


பேோோஷிதபவநதயாக- 
ஸ்தந்யேபா: கசஜிதோத்ப்ரபவநதயாக: 1 
ஸோ(அ)நபிபவநதயாக: 


ஸோடா ப்ரபவேத்‌ த்வயா பவநதயாக: 1 


த்வாம்‌ ஹி ७०-०७ ராஜயதி 

ஸ்துதாம்‌ ஸ்தவைர்ய: ப்ரமாநித ராஜயதி: 1 
பவதி ஸ தீ ராஜயதி 

ஸ்ரீஸ்தம்‌ ஸ புவோ(அ)த்ர ஸோததீரா ஜயதி ப 


பக்ததமாநாயதட £ 

७ ० ௬ (6] ே ட்‌ 
ஸ்வத்ருபமா கமலே ஸுரோத்தமாநாயத யா 1 
விஸ்ருதமாநாயதயா 


பமமம்‌ பவம்‌ ஸ்ரேயஸே(அ)ஸமாநாய தயா ॥ 


ஸ்ரீ: பரபாகவத ய- 
ம்யபிஷ்டுதா ஸா முகுந்தபாகவத யம்‌ ! 
பணிவ்ருஷபாகவதீயம்‌ 


பஸ்யதி பாஜதே பதம்‌ ஸ பாகவதீயம்‌ ॥ 


47 


42 


43 


44 


45 


மித்யாதநயாசார்யாரஹிதேநாந்தஸ்த்வயாப்திதநயா சார்யா 
த்வம்‌ சித்த ந யாசார்யாப்ரப்ருதீரிதரா நமச்சிதநயாசார்யா: ॥ 
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मां हरिरामायतया दशा पुनात्वेनसां विरामाय तया | 
प्रधितकरामायतया काकेऽप्यसुरे परां कृपामायतया॥ ४७ 


राशेर्वारामस्य श्रीस्त्वं दुहिता नवोत्सवारामस्य | 
अवनिभवा रामस्य प्रिया धियं नः सदोषवारामस्य॥ ४८ 


हरिसुरदारुण्ये नःस्थितिमुषि वल्लिवदभूयदारुण्येन | 
भृतवन्दारुण्येनत्‌ त्वीडे दैवतमसङ्गि दारुण्येन ॥ ४९ 


श्रीर्हितकरवाणी यान्‌ पश्यति तेभ्यो नमांसि करवाणीयान्‌। 
हृतशोकरवाणीयान्‌ हातुमनर्थान्सुमप्रकरवाणीयान्‌॥ ५० 


महोदयासारभुजात्वयातया 
महोदया सारभुजा त्वया तया। 
विलोपकारातिशयास्तदे विभा- 
विलोपकारातिङायास्त देवि ளப ५१ 


सुरक्षया देवहिता हशावमा- 

सुरक्षयादेव हि ताटशाव मा। 

मुदा रमे धेहि गिरा विहानता- 

मुदारमेधेऽहिगिराविहानता॥ ५२ 


केवलं तुच्छविमता हरिणा क्षितवामताः। 
के वलन्तु च्छविमता हरिणाक्षि तवामताः ॥ ५३ 


बैरस्य हानिदानेन मान्यासाध्येन साथ तु। 
बैरस्यहानिदानेन मान्या साध्येन सा यतु ॥ ५४ 
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மாம்‌ ஹரிராமாயதயா தீருமா புநாத்வேநஸாம்‌ விராமாய தயா 1 


ப்ரதிதகராமாயதயா காகே(அ)ப்யஸ-*ரே பராம்‌ க்ருபாமாயதயா ॥ 47 


ராமேர்வாராம ஸ்ய ஸ்ரீஸ்த்வம்‌ துஹிதா நவோத்ஸவாராமஸ்ய 1 


அவநிபவா ராமஸ்ய ப்ரியா தியம்‌ ந: ஸதோஷவாராமஸ்ய ॥ 48 


ஹரிஸ-ரதாருண்யே ந: ஸ்திதிமுஷி வல்லிவதபூத்யதாருண்யேந 1 
ப்ருதவந்தாருண்யேநத்‌ த்வீடே தைவதமஸங்க தாருண்யேந ॥ 49 


ஸ்ரீர்ஹிதகரவாணீயாந்‌ பஸ்யதி தேப்யோ நமாம்ஸி கரவாணீயான்‌ 1 
ஹ்ருதமோகரவாணீயான்‌ ஹாதுமநர்த்தாந்ஸ-மப்ரகர- 


வாணீயான்‌ ॥ 50 


மஹோதயாஸாரபுஜாத்வயாதயா 

மஹோதயா ஸாரபுஜா த்வயா தயா 1 
விலோபகாராதியயாஸ்ததே விபா- 
விலோபகாராதியயாஸ்த தேவி பா ॥ = 51 


ஸுரக்ஷயா தேவஹிதா த்ருமாவமா- 

ஸுரக்ஷ்யாதேவ ஹி தாத்ருமாவ மா ॥ 

முதா ரமே தேஹி கிரா விஹாநதா- 
முதாரமேதே(அ)ஹிரொவிஹாநதா ப 52 


கேவலம்‌ துச்சவிமதா ஹரிணா ௬திதவாமதா: 1 

கே வலந்து ச்சவிமதா ஹரிணாக்ஷி தவாமதா: 11 53 
வைரஸ்ய ஹாநிதாநேந மாந்யாஸாத்யேந ஸாத்ய து 1 
வைரஸ்யஹாநிதாநேந மாந்யா ஸாத்யேந ஸா Sug! ॥ 54 
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वृषाचलेऽशङ्करतोद्यमान- 
वृषाचले शङ्करतोद्यमा न। 
वृषाचलेशं करतोद्यमान- 
मम्ब त्यजेवष्टि शो गिरस्ते॥ 


राजीबायतनागबाहुमहतीं कुर्यान्मुदे नः कृपां 
राजीवायतनागबाहुरघहत्‌ कृष्णो न देवोडपरः | 
रा जीवाय तनाविहापि सुखदा शुद्धा तवैवाप्यते 
राजीवायत नायकं फणिगिरेर्यासौ எள்ள | 


कौमारमारचयतः सफलं तपोऽस्य 
सा मारमारकनुतस्य वृषाचलेन्दो: | 
रामा रमा रहितकोपतया कृतास्मत्‌- 
क्षेमारमारविसुधांशु जयत्यवन्याम्‌ ॥ 


कलितमसारमनाझा- 

ध्यायामहितं न रामरामान्यम्‌। 
कलितमसारमनाझा 

ध्यायाम हि तन्नरामतं नरामान्यम्‌॥ 


सारसेनमहितापहारिका- 
सारसेनमहितापहारिका। 
सारसेन महिताप हारिका- 
*नन्तगा जयति सानघं रमा॥ 


७७ 


७८ 


५९ 
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வ்ருஷாசலே(அ)மங்கரதோத்யமாந- 

வ்ருஷாசலே முங்கரதோத்யமா ந 1 

வ்ருஷாசலேமமம்‌ கரதோத்யமாந- 

மம்ப த்யஜேர்வஷ்டி த்ருபோ இரஸ்தே ॥ 55 


ராஜீவாயதநாகபாஹ-மஹதம்‌ குர்யாந்முதே ந: க்ருபாம்‌ 
ராஜீவாயதநாகபாஹ-ரகஹ்ருத்‌ க்ருஷ்ணா ந தேவோ(அ)பர: । 
ராஜீவாய தநாவிஹாபி ஸுகதா முத்தா தவைவாப்யதே 
ராஜீவாயத நாயகம்‌ பணிகிரேர்யாஸெள தயஸ்ரோதஸாம்‌ 1 56 


கெளமாரமாரசயத: ஸபலம்‌ தபோ(அ)ஸ்ய 
ஸா மாரமாரகநுதஸ்ய வ்ருஷாசலேந்தோ: । 
ராமா ரமா ரஹிதகோபதயா க்ருதாஸ்மத்‌- 


க்ஷேமோரமாரவிஸ *தாம்பம- ஜயத்யவந்யாம்‌ ॥ 57 


கலிதமஸாரமநாபமா- 
த்யாயாமஹிதம்‌ ந ராமராமாந்யம்‌ । 
கலிதமஸாரமநாபமா 


த்யாயாம்‌ ஹி தந்நராமதம்‌ நராமாந்யம்‌ 1! 58 


ஸாரஸேநமஹிதாபஹாரிகா- 
ஸாரஸேநமஹிதாபஹாரிகா 1 
ஸாரஸேந மஹிதாப ஹாரிகா- 


நந்தகா ஜயதி ஸாநகம்‌ ரமா ॥ 59 
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त्वं गति जननि यच्छ वैभवीं 

मा नयामि तरसामहो दयाम्‌। 

मानयामितरसामहोदयाम्‌ 

मानयामितरसामहोदयाम्‌॥ ६० 


मारमातरणिमानमस्यतां 

मा रमातरणिमानमस्यताम्‌। 

मारमातरणिमानमस्यतां 

मारमातरणि मानमस्य ताम्‌॥ ६१ 


इति श्रीमद्वेङृटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे यमकस्तबकश्रतुर्दशः सम्पूर्णः ॥ 
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த்வம்‌ கதிம்‌ ஜநநி யச்ச வைபவீம்‌ 
மா நயாமிதரஸாமஹோ தயாம்‌ ! 
மாநயாமிதரஸாம ஹோதயாம்‌ 


மாநயாமிதரஸாமஹோதயாம்‌ ॥ 60 


மாரமாதரணிமாநமஸ்யதாம்‌ 
மா ரமாதரணிமாநமஸ்யதாம்‌ 1 
மாரமாதரணிமாநமஸ்யதாம்‌ 


மாரமாதரணி மாநமஸ்ய தாம்‌ ॥ 61 


இதி ஸ்ரீமந்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸஹஸ்ரே 


யமகஸ்தபகப்சதுர்தபம: ஸம்பூர்ண: ॥ 


10 


अथ नक्षत्रमालास्तबक! ॥ १५ ॥ 


in this stabaka, in 28 verses, poet Venkatadvari, has sung 
in praise of the goddess each Verse containing the name of an 
asterism. The poet prays to the goddess to redeem him from mundane 
existence with her side glances glorified as the steps leading to 
Vaikuntha (4) (Rohini). He prays the goddess to tell secretly “You 
save this person in distress” in the ears of lord Vishnu engaged in 
the tasks such as the creation of the world etc., (22) (Sravana). 


आनन्दमैन्दिराः कुर्युरपाङ्गा यत्प्रसादतः | 


अश्विनीहस्तिसंपन्ना संपदुज्जुम्भते नृणाम्‌॥ १ 
भगंवति सुधाब्धिकन्ये भवतीं भूष्णुः प्रपयेऽहम्‌। 
परमाभरणीभूतां भुजान्तरे भोगिदौलेन्दोः ॥ २ 


निजशिरसि निदधदुचैः संपन्मय्यास्तवाम्ब सोदर्यम्‌। 
अपि सकलविभवदायी हा वस्रीभूतकृत्तिको भिक्षुः ப ३ 


तामसह्यभवतापशान्तये 

स्तौमि तामरसवासिनीमहस्‌। 

वर्णयन्ति यदपाङ्गमालिकां 

वासुदेवनिलयाधिरोहिणीम्‌॥ ४ 


तुहिनधामजयाभिमुखं मुखं 
मृगशिरोमणिदर्पमुषौ दशौ । 
विघटकं च वपुस्तडिदुन्नते- 


भुंबनमातरतो न तवोपमा ॥ ५ 
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அத நக்ஷத்ரமாலாஸ்தபக: ॥ 15 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 28 செய்யுட்களில்‌, கவி வேங்கட ரத்வரி, ஒவ்‌ 
வொரு செய்யுளிலும்‌ அசுவனி முதல்‌ ரேவதி வரையான நக்ஷத்திரங்க 
ளில்‌ ஒரு நக்ஷ்த்திரத்தின்‌ பெயர்‌ வருமாறு அமைந்து தேவியை புகழ்ந்து 
பாடியுள்ளார்‌. வைகுண்டத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ படிகள்‌ என்று கவிகள்‌ 
போற்றும்‌ கடைக்கண்‌ நோக்குகளை உடைய அன்னையை தன்னை ஸம்ஸா 
ரப்‌ பிணியினின்றும்‌ விடுவிக்கக்‌ கோருகிறார்‌. (செய்யுள்‌ 4, ரோஹிணி 
என்னும்‌ சொல்‌). உலகத்தை படைப்பது முதலான பணிகளில்‌ ஈடுபட்‌ 
டுள்ள திருமாலின்‌ காதில்‌ “இந்த எளியவனின்‌ இன்னல்களைக்‌ களையுங்‌ 
கள்‌' என்று ரகசியமாகக்‌ கூறுங்கள்‌ என்று அன்னையை வேண்டுகிறார்‌ 
(செய்யுள்‌ 22ல்‌ சிரவண என்னும்‌ சொல்‌). 


ஆநந்தமைந்திரா: குர்யுரபாங்கா யத்ப்ரஸாதத: 1 
அஸண்விநீஹஸ்திஸம்பந்நா ஸம்பதுஜ்ஜ்ரும்பதே ந்ருணாம்‌ ॥ 1 
பகவதி ஸுதாப்திகந்யே பவதம்‌ பூஷ்ணு : ப்ரபத்யே(அ)ஹம்‌ 1 
பரமாபரணீபூதாம்‌ புஜாந்தரே போகிஸைலேந்தோ: ॥ 2 
நிஜமிரஸி நிதததுச்சை: ஸம்பந்மய்யாஸ்தவாம்ப ஸோதர்யம்‌ 1 
அபி ஸகலவிபவதாமீ ஹா வஸ்த்ரீபூதக்ருத்திகோ sy: ॥1 3 
தாமஸஹ்யபவதாபஸாந்தயே 


ஸ்தெளமி தாமரஸவாஸிநீமஹம்‌ 1 


வர்ணயந்தி யதபாங்கமாலிகாம்‌ 


வாஸுதேவநிலயாதிரோஹிணீம்‌ 11 4 
துஹிநதாமஜயாபிமுகம்‌ முகம்‌ 
ம்ருகபரிரோமணிதர்ப்பமுஷெள த்ருபெொன ! 

விகடகம்‌ ௪ வபுஸ்தடிதுந்நதேர்‌- 

புவநமாதரதேோ छ தவோபமா I 5 
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वरुणालयेन्द्रतनये वरुणाद्री- 
स्तव लोकमातुरवलोकविशेषाः । 
परितन्यमानदुरिततस्तम्बकं मा- 
मधुना पुनन्तु मधुनाशनकान्ते॥ 


शापेन रोपणमुनेः शमितप्रभावो 
देवोत्तमो मधुजितो दयिते विषण्णः | 
तन्वंस्तव स्तववचः स्तबकैः सपर्या 
स्थाने विराजति पुनर्वसुरुद्रसेव्ये ॥ 


निगमकथितमायुर्निस्तुलारोग्यभाग्यं 
निरवधिकविभूतिं என்னார்‌ च विद्याम्‌। 
भगवति गुणपूर्ति भासमानां च कीर्ति 
बलिरिपुपदभक्ति भेजुषां पुष्यसि त्वम्‌॥ 


रेषाचलाधीझाङ्गकारेषाचलामोदोनतिः 
सैषा भवोन्मेषाब्धिसंशोषावहा विश्वप्रसूः | 
तोषाय नः कल्पेत दुर्दोषापहं यस्याः पदं 
भाषाराचीमुख्यद्युसयोषाशिरोभूषायते | 


इहोपास्ते यस्ते चरणकमलद्वन्द्रममलं 

स पूज्यः स्वाराज्यं जननि कलयिष्यन्नदिकलम्‌। 
मघोनः साम्राज्यं मदनमथनस्यापि विभवं 
तृणप्रायं प्रायो गणयति पदं द्रौहिणमपि॥ 


२० 
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oo on வைகை ண வை வ வை அதத அன்‌ ததத கைதக 


வருணாலயேந்த்ரதநயே வருணார்த்ராஸ்‌- 
தவ லோகமாதுரவலோகவிஸேஷா: 1 
பரிதந்யமாநதுரிதஸ்தம்பகம்‌ மா- 


மதுநா புநந்து மதுநாபமநகாந்தே 1 6 


பமாபேநத ரோபணமுநே: ஸமிதப்ரபாவோ 
தேவோத்தமோ மதுஜிதோ தயிதே விஷண்ண: 1 
தந்வம்ஸ்தவ ஸ்தவவச: ஸ்தபகை: ஸபர்யாம்‌ 


ஸ்தாநே விராஜதி புநர்வஸ-ருத்ரஸேவ்யே 1 7 


நிகமகதிதமாயுர்நிஸ்துலாரோக்யபாக்யம்‌ 

நிரவதிகவிபூதிம்‌ நித்யஹ்ருத்யாம்‌ ச வித்யாம்‌ । 

பகவதி குணபூர்த்திம்‌ பாஸமாநாம்‌ ௪ 8ர்த்திம்‌ 
பலிரிபுபதபக்திம்‌ பேஜ*ஷாம்‌ புஷ்யஸி த்வம்‌ 11 8 


போஷாசலாதீபபாங்ககாங்லேஷாசலாமோதோந்நதி: 
ஸைஷா பவோந்மேஷாப்திஸம்மோஷாவஹா 
விய்வப்ரஸ ௫: 1 
தோஷாய ந: கல்பேத துர்தோஷாபஹம்‌ யஸ்யா: பதம்‌ 
பாஷாஸா£முக்யத்புஸத்யோஷாபமிரோபூஷாயதே 1! 9 


இஹோபாஸ்தே யஸ்தே சரணகமலத்வந்த்வமமலம்‌ 

ஸ பூஜ்ய: ஸ்வாராஜ்யம்‌ ஐநநி கலயிஷ்யந்நவிகலம்‌ 1 
மகோந: ஸாம்ராஜ்யம்‌ மதநமதநஸ்யாபி விபவம்‌ 
த்ருணப்ராயம்‌ ப்ராயோகணயதி பதம்‌ த்ரெளஹிணமபி ॥ 10 
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आर्यसेवितमक्षयं फलमिष्टमर्यमतारकं 

यत्‌ क्षणेन निजेक्षणेन मुदा ददाति सनातनम्‌ | 
तत्‌ तडित्समधाम मङ्गलनाम तामरसालयं 
पालयत्विममानमत्सुरयौवतं परदेवतम्‌॥ 


एकेनाञ्जलिनैव कञ्जनिलये सर्वार्थमुर्वीतले 
सन्दायाथ मुकुन्दमन्दिरगतिं संतन्वतीं त्वां विना । 
मा रंस्तातिखले चले नृपकुले எரர்‌ फल्गुनी- 
त्याशासेयमहर्निशं तदितरयाचामि नो जातु चित्‌॥ 


क्षिपतु क्षिप्रमनल्पमप्रतिहतस्तापत्रयं मामकं 
भवदवाञ्चिभयापहस्तव कृपावीक्षासुधानिर्झरः | 
व्यथयन्‌ साधुकदम्बमम्ब विहितप्रौढागमव्याहतिः 
शशिनः सोदरि हानिदाघविभवः शान्तिं यतो विन्दति ॥ 


लोकेपाकारिमेके विरचितयजनश्रेणयः प्रीणयन्ते 
केचित्‌ त्रासापनुत्त्यै विदधति नृहरेर्योगिवर्याः सपर्याम्‌। 
अन्ये पयोधिकन्ये हरपरिचरणं कुर्वते सर्वदेह 
त्वामेवामेयरूपां मनसि वयममी सर्वदा भावयामः ॥ 


मयि सर्वापकृतिक्षमेऽपि कलय स्वातीव शीतां दयां 
हरिकान्ते भुवनोपकारनिरतेष्वन्येषु धन्येष्विव। 
पनसाम्रादिमहीरुहेषु ददती भूरीणि वारीणि सा 
विषवृष्षेऽपि मुहुः प्रवर्षति न किं विश्वाम्ब कादम्बिनी ॥ 


११ 


१२ 


१३ 


२४ 


१५ 
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ஆர்யஸேவிதமக்ஷயம்‌ பலமிஷ்டமர்யமதாரகம்‌ 
யத்‌ க்ஷணேந நிஜேக்ஷணேந முதா ததாதி ஸநாதநம்‌ 1 
தத்‌ தடித்ஸமதாம மங்கலநாம தாமரஸாலயம்‌ 


பாலயத்விமமாநமத்ஸ-ரயெளவதம்‌ பரதைவதம்‌ 1 11 


ஏகேநாஞ்ஜலிநைவ கஞ்ஜநிலயே ஸர்வார்த்தமுர்வீதலே 
ஸந்தாயாத முகுந்தமந்தரகதிம்‌ ஸம்தந்வதம்‌ த்வாம்‌ விநா । 
மா ரம்ஸ்தாதிகலே சலே ந்ருபகுலே வாகுத்தரா பல்குநீ- 
தீயாமாஸேயமஹர்நியம்‌ ததிதரத்யாசாமி நோ ஜாது சித்‌ 172 


க்ஷிபது ௯ழிப்ரமநல்பமப்ரதிறதஸ்தாபத்ரயம்‌ மாமகம்‌ 
பவதவாக்நிபயாபஹஸ்தவ க்ருபாவீக்ஷ£ஸ-தாநிர்ஜர: 1 
வ்யதயந்‌ ஸாதுகதம்பமம்ப விஹிதப்ரெளடாகமவ்யாஹதி: 


vou: ஸோதரி ஹாநிதாகவிபவ: ஸாந்திம்‌ யதோ விந்ததி ॥ 13 


லோகே பாகாரிமேகே விரசிதயஜநஸ்ரேணய: ப்ரீணயந்தே 
கேசித்‌ த்ராஸாபநுத்யை விததி ந்ருஹரேர்யோகிவர்யா: 

£3 ஸபர்யாம்‌ 1 
அந்யே பயோதிகந்யே ஹரபரிசரணம்‌ குர்வதே ஸர்வதேஹ 


த்வாமேவாமேயரூபாம்‌ மநஸி வயமமீ ஸர்வதா பாவயாம: 1 14 


மயி ஸர்வாபக்குதிக்ஷமே(அ)பி கலய ஸ்வாதீவ ஸ்ரீதாம்‌ தயாம்‌ 
ஹரிகாந்தே புவனோபகாரநிரதேஷ்வந்யேஷ * தந்யேஷ்விவ 1 
பநஸாம்ராதஇிமஹீருஹேஷ- 558 பூரீணி வாரீணி ஸா 
விஷவ்ருக்ஷே(அ)பி முஹ--: ப்ரவர்ஷதி ந இம்‌ 

விஸ்வாம்ப காதம்பிநீ ॥ 15 
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पूर्ण वर्णयितु तवाङ्ग निगमा न प्राभवन्‌ प्राभवं 
यस्याः स्वर्गणिका मुदं विदधते दास्येन लास्येन च। 
वाणी सापि विशाखदन्तिमुखयोर्मातापि जातादरे | 
धन्ये चामरवीजनं रचयतो धत्ते कलाचीं எளி ॥। १६ 


बहुतरमनूराधारयता मुखैरखिल्रुती - 

न॑लिनजनुषा निर्मातुमहो यदम्ब न शक्यते । 

कथमिह तव स्तोत्रे कवयः रक्ता स्वयभिन्दिरे 

जगति शिशवः शक्यार्थकृतोड्थ वा जननीमुदे ॥ १७ 


त्रस्यत्ताताभिहितवचनत्राणधर्माय सीते 

ज्येष्ठेकाह रघुपरिवृढे राज्यमुत्सृज्य याते। 

विश्वं त्रातुं त्वमनुचलिता वीरमेनं हि नो चेत्‌ 
कस्माद्भस्मीभवतु जगतां कण्टकः पङ्किकण्ठः ॥ १८ 


द्विषचमूलयेच्छया எரிக்‌ 

स्फुरत्सरोजमन्दिरे सुराः पुरा ववन्दिरे । 

तदेव संपदे वयं निरापदे तमोभिदे 

भजामहे भुजायुगीयुजा नतेन मौलिना ॥ १९ 


कलिततनियमपूर्वाषाढकाषायचेला 

यतसकलहृषीका यद्यतीन्द्रा विशन्ति। 

तदपि भजति धाम न्यस्य भारं எனி 

मम जननि எளி माहशो बालिशोऽपि॥ २० 
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பூர்ணம்‌ வர்ணயிதும்‌ தவாங்க நிகமா ந ப்ராபவந்‌ ப்ராபவம்‌ 
யஸ்யா: ஸ்வர்கணிகா முதம்‌ விதததே தாஸ்யேந 

- லாஸ்யேந ௪ 1 
வாணீ ஸாபி விஸமாகதந்திமுகயோர்மாதாபி ஜாதாதரே 
தந்யே சாமரவீஜநம்‌ ரசயதோ தத்தே கலா£ம்‌ மா ॥ 16 


பஹ -தரமநூராதாரயதா முகைரலைய்ருதர்‌- 

நலிநஜநுஷா நிர்மாதுமஹோ யதம்ப ந ஸாக்யதே 1 

கதமிஹ தவ ஸ்தோத்ரே கவய: பக்தா ஸ்வயமிந்திரே 
ஜகதி பமிபவ: ஸக்யார்த்தக்ருதோ(அ)த வா ஜநநீமுதே ॥ 17 


த்ரஸ்யத்தாதாபிஹிதவசநத்ராணதர்மாய ஸீதே 

ஜ்யேஷ்டைகார்ஹம்‌ ரகுபரிவ்ருடே ராஜ்யமுத்ஸ்ருஜ்ய 
யாதே ! 

விஸ்வம்‌ த்ராதும்‌ த்வமநுசலிதா வீரமேநம்‌ ஹி நோ சேத்‌ 


கஸ்மாத்பஸ்மீபவது ஜகதாம்‌ கண்டக: பங்க்திகண்ட: ॥ 18 


த்விஷச்சமூலயேச்சயா தவாங்க்ரிபத்மமிந்திரே 
ஸ்புரத்ஸ்ரோலஜமந்திரே ஸுரா: புரா வவந்திரே 1 

ததேவ ஸம்பதே வயம்‌ நிராபதே தமோபிதே 

பஜாமஹே புஜாயு8யுஜா நதேந மெளலிநா ॥ 79 


கலிதநியமபூர்வாஷாடகாஷாயசேலா 

யதஸகலஹ்ருஷீகா யத்யதீந்த்ரா விந்தி । 

ததபி பஜதி தாம நீயஸ்ய பாரம்‌ த்வதங்க்ரெள 

மம ஜநநி ந்ருபாஸறோ மாத்ருபோோ பாலினோ(அ)பி ப 20 
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सारापदानशतमोदितविश्वदेव- 
तारापतिस्थमपि भानुसुतेन राज्यम्‌। 
त्वत्प्राप्रिकार्यसहकारिगिंरेव लब्धं 
कार्योयमो हि महतां कमले शिवाय ॥ 


दुरितं विषह्य निखिलं दयानिधे 
परिपात्वकिश्चनजनं भवानिति। 
जगदुद्भवादिनिरतस्य शार्जिणः 
श्रवणेऽभिधेहि रहसि स्वयं रमे॥ 


अशक्तोऽस्मि दुःसाधनिष्ठासहस्रे- 
घ्वहं कर्मबोधाय्ुपायान्तरेषु। 
अततस्तावकीने सुरद्रोरनूने 

पदे लोकमातः प्रपयेऽतिभीतः ॥ 


त्वत्परिग्रहजुषं द्विषन्‌ रमे 
क्षीयते बहुसहायवानपि। 
तन्निदर्शनमपास्तवारिज- 
श्रन्द्रमाः शतभिषङ्गिषेवितः ॥ 


भगवति यस्य भवद्ुणकीर्तनकम्प्रौष्ठपदमास्यम्‌। 

भवति हि जगति गतिस्तचरणाम्बुजरेणुरस्माकम्‌॥ 

त्बत्पदमरविन्दगृहे वन्दन्ते जन्तवो भुवि ये। 
भुबनोत्तरभाद्रपदक्षुण्णममीषां गृहद्वारम्‌॥ 


<< 


२२ 


२३ 


२४ 


२५ 


२६ 
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ஸாராபதாநமமதமோதிதவிங்தேவ- 
தாராபதிஸ்தமபி பாநுஸ-*தேந ராஜ்யம்‌ 1 
த்வத்ப்ராப்திகார்யஸஹகாரிகிரைவ லப்தம்‌ 


கார்யோத்யமோ ஹி மஹதாம்‌ கமலே பபிவாய 1 21 


துரிதம்‌ விஷஹ்ய நிலம்‌ தயாநிதே 

பரிபாத்வகிஞ்சநஜநம்‌ பவாநிதி 1 

ஜகதுத்பவாதிநிரதஸ்ய பமார்ங்ணெ: 

ப்ரவணே(அ)பிதேஹி ரஹஸி ஸ்வயம்‌ ரமே ॥ 22 


அபக்தோ(அ)ஸ்மி து:ஸாதநிஷ்டாஸஹ்ஸ்ரே- 

ஷ்வஹம்‌ கர்மபோதாத்யுபாயாந்தரேஷ * । 

அதஸ்தாவ8நே ஸ-ரத்ரோரநூநே 

பதே லோகமாத: ப்ரபத்யே(அ)திபீத: ப 23 


த்வத்பரிக்ரஹஜ-ஷம்‌ த்விஷந்‌ ரமே 

க்ஷ்யதே பஹுஸஹாயவாநபி 1 
தந்நிதர்மநமபாஸ்தவாரிஐ- 

சந்த்ரமா: மயதபிஷங்நிஷேவித: 11 24 


பகவதி யஸ்ய பவத்குணகர்த்தநகம்‌- 
ப்ரெளஷ்டபதமாஸ்யம்‌ 1 
பவதி ஹி ஜகதி கதிஸ்தச்சரணாம்புஜரேணுரஸ்மாகம்‌ ॥ 25 
த்வத்பதமரவிந்தக்ருஹே வந்தந்தே ஜந்தவோ புவி யே ! 
புவனோத்தரபாத்ரபதக்ஷஈண்ணமமீஷாம்‌ க்ருஹத்வாரம்‌ ப 26 
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शिशिरे$वतीर्य सिन्धौ साकं शीतांशुना पद्मे। 


करुणार्द्रे கன स्थाखुर्मुष्णासि तापं எப २७ 
संग्रथ्य चित्रैः पदरत्रखण्डैः | 

समर्पिता दास्यजुषा मयैषा। 

नक्षत्रमाला नदराजकन्ये . 

हृया त्वदीये हृदये चकास्तु॥ २८ 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे नक्षत्रमालास्तबकः पञ्चदशः संपूर्णः॥ १५ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 297 


ம்மிமமிரே(அ)வதீர்ய ஸிந்தெள ஸாகம்‌ ஸு்ீதாம்ய நா 
பத்மே 1 

கருணார்த்ரே காந்தஹ்ருதி ஸ்தாஸ்நுர்முஷ்ணாஸி 

தாபம்‌ மே ப 27 
ஸங்க்ரத்ய சித்ரை: பதரத்நகண்டை: 
ஸமர்ப்பிதா தாஸ்யஜுஷா மயைஷா 1 
நக்ஷத்ரமாலா நதராஜகந்யே 
ஹ்ருத்யா த்வதயே ஹ்ருதயே சகாஸ்து | 28 
இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸ்ஹஸ்ரே 


நக்ஷத்ரமாலாஸ்தபக: பஞ்சதம: ஸம்பூர்ண: ॥ 15 


अथ विचित्रस्तबकः ॥ १६ Il 


In this stabaka, in 1 1 verses, poet Venkatadhvari, describes the 
wonderful episodes relating to the goddess. The exponents of logic 
have stated how the inference that fire is cool has been annulled 
by perception. But the compassion of the goddess in making the 
fire on the tail of Hanuman to become cool is wonderful. 


पवित्रं ரான कलत्रं तत्‌ पुनातु नः | 
विचित्रं त्रिषु लोकेषु चरित्रं यस्य गीयते ॥ १ 


अप्राकृतेऽपि भगवानवताररूपे 

प्रायः प्रजानुगुणमेव करोति जन्म। 

मातस्त्वया हि मथिते प्रथमे हि भूते 

चित्रं पुरा जनिरकारि तथा द्वितीये॥ २ 


ख्यातो भुवि ज्वलनशीतलिमानुमानं 

बाधानुविद्धमिति तार्किकसम्प्रदायः | 

बालानले कमलवासिनि वायुसूनो- 

श्रित्र चकर्थ कुपया शिशिर त्वमेव॥ ३ 


எனி किल वस्तु भूयो- 

ऽप्युन्मज्जतीति क नु देवि इष्टम्‌। 

वपुर्विचित्रं तव वह्लिमग्न- 

मुन्मज्जनं मज्जननि प्रपेदे॥ ४ 
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-முந்மஜ்ஜநம்‌ மஜ்ஜநநி ப்ரபேதே ॥ 


அத விசித்ரஸ்தபக: ॥ 16 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 11 செய்யுட்களில்‌, கவி வேங்கடாத்வரி, லக்ஷ 
மியின்‌ வி னோதமான விருத்தாந்தத்தை வருணிக்கிறார்‌. நெருப்பு குளிர்ச்‌ 
சியானது என்னும்‌ அதுமானம்‌ ப்ரத்யக்ஷத்தனால்‌ எப்படி பாதிக்கப்ப 
டும்‌ என்று தாக்க பமாஸத்ர வல்லுநர்களால்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ஆனால்‌ 
அனுமனின்‌ வாலின்‌ நெருப்பு குளிர்ச்சிபெறச்‌ செய்த உங்கள்‌ கருணை 
விந்தையே என்று கூறுகிறோர்‌. 
பவித்ரம்‌ பத்மநாபஸ்ய கலத்ரம்‌ தத்‌ புநாது ந: ! 


விசித்ரம்‌ த்ரிஷா லோகேஷ- சரித்ரம்‌ யஸ்ய யேதே ॥ 1 


அப்ராக்ருதே(அ)பி பகவாநவதாரரூபே 

ப்ராய: ப்ரஜாநுகுணமேவ கரோதி ஜந்ம । 

மாதஸ்த்வயா ஹி மதிதே ப்ரதமே ஹி பூதே 

சித்ரம்‌ புரா ஐநிரகாரி ததா த்விதயே ப 2 
க்யாதோ புவி ஜ்வலநஸீதலிமாநுமாநம்‌ 

பாதாநுவித்தமிதி தார்க்கெஸம்ப்ரதாய: 1 

பாலாநலே கமலவாஸிநி வாயுஸ ஒநோபஸ்‌- 


சித்ரம்‌ சகர்த்த க்ருபயா பமிபமிரம்‌ த்வமேவ ॥ 3 


நிமக்நமக்நெள கில வஸ்து பூயோ- 
(அ)ப்யுந்மஜ்ஜததி க்வ நு தேவி த்ருஷ்டம்‌ ! 
வபுர்விசத்ரம்‌ தவ வஹ்நிமக்ந- 
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स्वबाधकान्‌ साधुजनोऽपि शक्तौ 
बाधेत पाथोधिसुते जगत्याम्‌ 
बाधाविधात्रीर्भवती ररक्ष 

रक्षः स्त्रयः प्रत्युत वायुपुत्रात्‌॥ 
झोकादपेतः स तवावलोकात्‌ 
पाकारिपाकः किल काक एकः | 
लोकाननेकान्‌ लभते स्म चित्रं 
भुजान्तरस्थे भुजगेश्वरस्य ॥ 


कान्तः प्रियां वहति कामवशाद्‌ शीति 
वाद्भात्रमेव भुवि शुश्रुम वार्धिकन्ये। 
आश्रर्यमज्जनयनो हरिरलवासा 

त्वं यत्ततो हरि बिभति तव प्रियस्त्वाम्‌॥ 


सर्वे किञ्चित्कुर्वतः स्वानुकूलान्‌ 
संरक्षन्तः प्रेक्षिताः सिन्धुकन्ये। 
अञ्जल्यज्ञानर्जितागः प्रपञ्चा - 

नस्माहक्षानप्यहो रक्षसि त्वम्‌॥ 


ष्टा वेणुं जडमपि जना देवि वाचालयन्तः 
कृष्णोऽप्येनं मुखरयति चेत्किं पुनस्तत्र चित्रम्‌। 
शोकान्‌ मूकानपि च भवती वादयत्यप्रयत्ा - 
चित्रं शौरेः सखि बयममी तत्र दष्टान्तभूताः ॥ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


ஸ்வபாதகான்‌ ஸாதுஜனோ (அ)பி யக்தெள 
பாதேத பாதோதிஸ-தே ஜகத்யாம்‌ 1 
பாதாவிதாத்ரீர்பவத ரரக்ஷ 

ரக்ஷ: ஸ்த்ரிய: ப்ரத்யுத வாயுபுத்ராத்‌ ॥ 
போகாதபேத: ஸ தவாவலோகாத்‌ 
பாகாரிபாக: இல காக ஏக: 1 
லோகாநநேகான்‌ லபதே ஸ்ம இத்ரம்‌ 


புஜாந்தரஸ்தே புலகேஸ்வரஸ்ய 1 


காந்த: ப்ரியாம்‌ வஹதி காமவஸாத்‌ த்ருதி 
வாங்மாத்ரமேவ புவி மாஈஸ்ர௬ம வார்திகந்யே ! 
ஆஸ்சர்யமஜ்ஜநயனோ ஹரிரப்ஜவாஸா 

த்வம்‌ யத்ததோ தருமி பிபர்த்தி தவ ப்ரியஸ்த்வாம்‌ ப 
ஸர்வே கிஞ்சித்குர்வத: ஸ்வாநுகூலாந்‌ 

ஸம்ரக்ஷந்த: ப்ரேக்ஷிதா: ஸிந்துகந்யே 1 
அஞ்ஜல்யஜ்ஞநர்ஜிதாக: ப்ரபஞ்சா- 
நஸ்மாத்ருக்ஷாநப்யஹோ ரக்ஷ்ஸி த்வம்‌ ப 


த்ருஷ்டா வேணு ம்‌ ஜடமபி ஐநா தேவி வாசாலயந்த: 
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க்ருஷ்ணோ(அ)ப்யேநம்‌ முகரயதி சேத்கிம்‌ புநஸ்தத்ர 
சித்ரம்‌ 1 


ம்லோகான்‌ மூகாநபி F பவத வாதயத்யப்ரயத்நாச்‌- 


சித்ரம்‌ மெளரே: ७०७) வயமமீ தத்ர த்ருஷ்டாந்தபூதா: ॥ 9 
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मादक्षरक्षणकृते मकराङ्कमात- 

वाहान्तरे करुणया भवती निविष्टा। 

अर्चात्मना ध्रुवमवस्थितमञ्जनाद्रौ 

विश्वम्भरं विविधकार्यकरं करोषि॥ १० 


विश्वप्रसूरपि त्वं विचित्रमुरगेन्द्ररैलपतिकान्ते। 
मन्मात्रासाधारणमातेव என்ன पुष्यसि रमे मामू॥ ११ 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे विचित्रस्तबकः पोडशः संपूर्णः ॥ १६ 
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மாத்ருக்ஷரக்ஷ்ணக்ருதே மகராங்க மாதர்‌- 

வாஹாந்தரே கருணயா பவத நிவிஷ்டா 1 

அர்ச்சாத்மநா த்ருவமவஸ்திதமஞ்ஜநாத்ரெள 

விஸ்வம்பரம்‌ விவிதகார்யகரம்‌ கரோஷி ப 10 

விஸ்வப்ரஸ ரபி த்வம்‌ வி௫ித்ரமுரகேந்த்ரபை௰லபதி- 
காந்தே । 

மந்மாத்ராஸாதாரணமாதேவ விபபிஷ்ய புஷ்யஸி 


ரமே மாம்‌ ॥ 11 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீ- 
ஸஹஸ்ரே விசித்ரஸ்தபக: ஷோடஸா: ஸம்பூர்ண: ॥ 16 


अथ नामवैभवस्तबकः || १७ ॥ 


In this stabaka, in 42 verses, poet Venkatadhvarl, explains the 
glory of the names of goddess Lakshmi. He states In the second 
verse that he is singing the glory of the cool and tender names of 
the goddess with the tongue tormented by sing ing the glory of vassal 
kings. He states in verse 16: ‘Let my tongue sing the glory of your 
namesasan expiation forthe misdeeds such as glorifying the wicked’. 


धाम्ना எ राजीवधाम्रा तेन दयालुना | 
आग्रान जातु चिद्यस्य எரர்‌ ज्ञानैर्युनक्ति नः ।। 2 


अर्णवेन्द्रतनये$तिदुःसहे- 

दुर्नरेशगुणवर्णनातंपै: | 

आर्तया रसनयाद्य शीतलं 

कीर्तयामि तव नाम केवलम्‌॥ २ 


राजीवगेहे तव मर्त्यराजी- 
राजीवयन्ति व्यसनाग्रमिमग्राः | 
नामानि यः कीर्तयते स धन्यो 


वैमानिकानामपि माननीयः ॥ ३ 
पञ्चेषुचापलपलायनसिद्धमत्रं 
घण्टाविरोषनिनदं कुहुनापिशाच्याः। 
मुरारेः 
के नाम नाम न जपन्ति तवाब्धिकन्ये॥ ४ 
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அத நாமவைபவஸ்தபக: ॥ 17 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 42 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, லக்ஷ 
மியின்‌ பெயரின்‌ பெருமையை விவரிக்கிறார்‌. று மன்னர்களைப்‌ போற்‌ 
றுதல்‌ என்னும்‌ கொடிய தாபத்தினால்‌ அல்லலுறும்‌ நாவினால்‌ குளிர்ச்சி 
யானதும்‌, கோமளமுமான தேவியின்‌ நாமாவை புகழ்ந்து பாடுகிறேன்‌ 
என்று இரண்டாவது செய்யுளில்‌ கூறுகிறார்‌. தயவரைப்‌ போற்றுதல்‌ 
முதலான தோஷங்களுக்கு பரிகாரமாக தன்னுடைய நாக்கு அன்னை 
யின்‌ பெயர்களைப்‌ போற்றி பாடட்டும்‌ என்று கூறுகிருர்‌. 


தாம்நா த்ருஸ்யேய ராஜீவதாம்நா தேந தயாலுநா 1 
ஆம்நாநம்‌ ஜாது சித்யஸ்ய நாம்நாம்ஜ்ஞாநைர்யுநக்தி ந: ॥ 7 


அர்ணவேந்த்ரதநயே(அ)திது:ஸஹைர்‌- 
துர்நரேபமகுணவர்ணனாதபை: 1 
ஆர்த்தயா ரஸநயாத்ய ஸ்தலம்‌ 


தர்த்தயாமி தவ நாம கேவலம்‌ 11 2 


ராஜீவகேஹே தவ மர்த்யராஜீ- 
ராஜீவயந்தி வ்யஸநாக்நிமக்நா: 1 
நாமாநி ய: &ர்த்தயதே ஸ தந்யோ 


வைமாநிகாநாமபி மாநநீய: 11 3 


பஞ்சேஷ-சாபலபலாயநஸித்தமந்தாம்‌ 
கண்டாவிபேஷநிநதம்‌ குஹநாபிபமாச்யா: । 
கோபாநலப்ரபமமஸாந்த்வவசோ முராரே: 
கே நாம நாம ந ஜபந்தி தவாப்திகந்யே ॥ 
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आम्जायदुग्धजलधेरमृतं मदम्ब 
नित्यद्विषां प्रहरणे द्रुहिणास्तरमत्रः | 
नारायणस्य किल नित्यजपस्त्वदीयं 
नाम प्रगल्भतममभ्युदयं तनोतु ॥ 


नामरक्षणपरस्तवोचितं 
नामरक्षणपरः क्षितौ रमे। 
यस्तनोति तव नामयोजनं 
सोऽयमद्भुतमनामयो जनः॥ 


साम्नां जन्मान्तरमखिलकऋग्वर्गसर्गान्तरं वा 
पर्यायो वा सकलयजुषां प्रक्रियाथर्वणानाम्‌। 
वेदान्तानां किमु विनिमयो विश्रुतं विश्वमात- 
दिव्यं भव्यं दिशति जपतां देवि नाम त्वदीयम्‌॥ 


` त्रय्यन्तैकप्रणयिमतयस्तापसाः पापसार्थ- 
प्रत्यादेशप्रमुदितमहाचेतसः स्फीतसत्त्वाः। 
नाम श्रीमत्तव किल लसत्कीर्तयः कीर्तयन्तो 
मातर्मुक्तौ विहितकुतुका मोदयन्ते प्रियं ते॥ 


ளனர்‌ वृषगिरिपतेर्भाबुकं तन्वता ते 

धाम्ना धाम स्फुरति जलधेः पुत्रि नाम्ना च नाम। 
रम्यं हर्म्यस्थलमपि महीरक्षिणः शैलतुङ्ग 
दीपारोपं रजनिषु विना देवि देदीप्यते किम्‌॥ 


ம 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 307 


ஆம்நாயதுக்தஜலதேரம்ருதம்‌ மதம்ப 
நித்யத்விஷாம்‌ ப்ரஹரணே த்ருஹிணாஸ்த்ரமந்த்ர: 7 
நாராயணஸ்ய லை நித்யஜபஸ்த்வதயம்‌ 


நாம ப்ரகல்பதமமப்யுதயம்‌ தநோது ॥ 5 


நாமரக்ுஷ்ணபரஸ்தவோசிதம்‌ 
நாமரக்ஷணபர: க்ஷிதெள ரமே 1 
யஸ்தநோதி தவ நாமயோஜநம்‌ 
ஸோ(அ)யமத்புதமநாமயோ ஜந: ப 


ஸாம்நாம்‌ ஐந்மாந்தரமகிலருக்வர்க்கஸர்க்காந்தரம்‌ வா 
பர்யாயோ வா ஸகலயஜ-ஷாம்‌ ப்ரக்ரியாதர்வணாநாம்‌ 1 
வேதாந்தாநாம்‌ கிமு விநிமயோ விஸ்ருதம்‌ விற்வமாதர்‌- 


திவ்யம்‌ பவ்யம்‌ தியதி ஜபதாம்‌ தேவி நாம த்வதீயம்‌ ॥ 


த்ரய்யந்தைகப்ரணயிமதயஸ்தாபஸா: பாபஸார்த்த - 
ப்ரத்யாதேஸப்ரமுதிதமஹாசேதஸ: ஸ்பீதஸத்தவா: 1 
நாம ஸ்ரீமத்தவ லெ லஸத்க&ர்த்தய: 8ர்த்தயந்தோ 
மாதர்முக்தெள விஹிதகுதுகா மோதயந்தே ப்ரியம்‌ தே ॥ 


பாஸ்வத்வர்ணம்‌ வ்ருஷூரிபதேர்பாவுகம்‌ தந்வதா தே 
தாம்நா தாம ஸ்புரதி ஜலதே: புத்ரி நாம்நா ச நாம 1 
ரம்யம்‌ ஹர்ம்யஸ்தலமபி மஹீரக்ஷிண: மையலதுங்கம்‌ 


தீபாரோபம்‌ ரஜநிஷ- விநா தேவி தேதீப்யதே கிம்‌ ॥ 
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अप्यस्माकं वचनमचमत्कारि कंसारिकान्ते 
प्राज्ञास्वायं प्रभवति भवन्नामधेयानुषङ्गात्‌। 


. निर्गन्धे स्यादपि सुरभिता निम्बकाष्ठस्य चूर्णे ।| 


अम्बा लक्ष्मीरमृतसहभूरब्यिराजन्यकन्या 

पद्मा विश्वम्भरसहचरी पद्मसझा रमेति। 

` यो नामैवं प्रपिबति भवन्नामनामामृतौघं 
तस्यैवाहुर्जननि सुलभां संसृतिश्रान्तिशान्तिम्‌॥ 


न बहून्‌ बहु मन्महे मनून्‌ 
न च वाचो जरतीरधीमहे। 
प्रयताः प्रयतामहे वयं 

तव नाम्नां हरिपत्नि कीर्तने ॥ 


अनिरास्यमधोक्षजप्रिये 
भवरोगं बहुलङ्कनैरपि | 

तरितुं प्रभवन्ति लीलया 

तव नामौषधासेविनो नराः॥ 


न हि नन्तुमनन्तमीइमहे 

न च निर्माणकथापि कर्मणाम्‌। 
कमले कुलहीनवर्तिनः 
कलयामस्तव नामकीर्तनम्‌ ॥ 


२० 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


அப்யஸ்மாகம்‌ வசநமசமத்காரி கம்ஸாரிகாந்தே 


ப்ராஜ்ஞாஸ்வாத்யம்‌ ப்ரபவதி பவந்நாமதேயாநுஷங்காத்‌ 1 


கர்ப்பூராதிஸ்திரபரிமலத்ரவ்யஸாசிவ்யுபூம்நா 


நிர்க்கந்தே ஸ்யாதபி ஸுரபிதா நிம்பகாஷ்டஸ்ய சூர்ணே ப 


அம்பா லக்ஷ்மீரம்ருதஸஹபூரப்திராஜந்யகந்யா 

பத்மா விஸ்வம்பரஸஹசரீ பத்மஸத்மா ரமேதி 1 

யோ நாமைவம்‌ ப்ரபிபதி பவந்நாமநாமாம்ருதெளகம்‌ 
தஸ்யைவாஹுர்ஜநநி ஸ-லபாம்‌ ஸம்ஸ்ருதிய்ராந்தி- 


ஸமாந்திம்‌ ப 


ந ८४7७५) ७७ பஹு மந்மஹே மநூன்‌ 
ந ச வாசோ ஐரதீரதமஹே 1 
ப்ரயதா: ப்ரயதாமஹே வயம்‌ 


தவ நாம்நாம்‌ ஹரிபத்நி BIBS GS ॥ 


அநிராஸ்‌ யமதோக்ஷ்ஜப்ரியே 
பவரோகம்‌ பஹலங்கநைரபி 1 
தரிதும்‌ ப்ரபவந்தி லீலயா 

தவ நாமெளஷதஸேவிநோ நரா: ப 


ந ஹி நந்துமநந்தமீஸ்மஹே 
ந ௪ நிர்மாணகதாபி கர்மணாம்‌ ॥ 
கமலே குலஹீநவர்த்திந: 


கலயாமஸ்தவ நாமக&ர்த்தனம்‌ ப 


10 


11 


12 


13 


14 
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विविधानि तवाधुना तु नाम 
व्यसनान्यन्धिसुते धुनातु नाम । 
अपि எனா: कलावहानि 
स्युरमून्युञ्वलधीकलावहानि॥ 


राष्ट्प्रसड़कुजनस्तुतिराजकार्य - 
दुस्तर्कवादपरदूषणदोषशान्त्ये | 
नारायणप्रियतमे ननु पावनानि 
नामानि कीर्तयतु ते रसना मदीया ॥ 


प्रादेशसंमितनिजोदरपूरणाथैं- 
रत्यर्थमेभिरनृतेरभिदह्यमाना | 
निर्वातु नीरधिसुते रसना त्वदीयै- 
राख्याशतैरभिमतैरमृतैरिवासौ ।। 


अगतिकदेहिदेहिवचनश्रुतिदुःखदशा- 
कुपितमितपञ्चस्तवनदुष्कृतनिष्कृतयः | 
भवदभिधासुधा भवदवानलतापमुषो 

जननि पुनः पुनः परिपुनन्ति जगन्ति रमे॥ 
श्रुतिफणितिस्थितिस्मृतिपुराणततिश्रवणे 
भगवति माहशां जगति न प्रतिभाति गतिः। 


तदपि तव त्वदीयदयितस्य च नामजपो 
जयति कलौ युगे என்ன்‌ कामदुघा ॥ 


१५ 


१६ 


२७ 


१८ 


१९ 
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விவிதாநி தவாதுநா து நாம 

வ்யஸநாந்யப்திஸ-தே துநாது நாம । 

அபி யஜ்ஜபத: கலாவஹாநி 
ஸ்யுரமூந்யுஜ்ஜ்வலதீகலாவஹாநி ॥ 15 


ராஷ்ட்‌ரப்ரஸங்ககுஜநஸ்துதிராலகார்ய- 
துஸ்தர்க்கவாதபரதரஷணதோஷமஸாந்த்யை 1 
நாராயணப்ரியதமே நநு பாவநாநி 


நாமாநி &ர்த்தயது தே ரஸநா மதீயா 1 76 


ப்ராதேயஸம்மிதநிஜோதரபூரணார்த்தை- 
ரத்யர்த்தமேபிரந்ருதைரபிதஹ்யமாநா 1 
நிர்வாது நீரதிஸ-*தே ரஸநே த்வதயை- 


ராக்யாறயதைரபிமதைரம்ருதைரிவாஸெள ॥ 17 


அகதிகதேஹிதேஹிவசநஸ்ருதிது: कळ ण्णा- 
குபிதமிதபஞ்சஸ்தவநதுஷ்க்ருத நிஷ்க்ருதய: 1 
பவதபிதாஸுதா பவதவாநலதாபமுஷோ 

BBB புந: புந: பரிபுநந்தி ஜகந்தி ரமே ॥ 18 


ஸ்ருதிபணிதிஸ்திதுஸ்ம்ருதிபுராணததிற்ரவணே 

பகவதி மாத்ருமாம்‌ ஜகதி ந ப்ரதிபாதி கதி: 1 

ததபி தவ த்வதீயதயிதஸ்ய ௪ .நாமஜபோ 

ஜயதி கலெள யுகே ஜடதியாமபி காமதுகா 1 19 
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मनसिजतातपादमनसः परितुष्टिकरे 
जननि समानमेव ननु साम च नाम च ते। 
अतिशयमादिमादपरमेव तथाप्ययते 
निधनमुपद्रवं च न कदापि यतः सहते ॥ 


पापाटोपनिदाघवर्जनकृते पर्जन्यगर्जायते 
व्याधिव्यालकुले पतत्पतिगरुद्वादूलनादायते | 
दारित्द्विरदेन्द्रवारणविधौ என்னார்‌ 

पञ्चे तावकनाम संसृतिनिशि प्रत्यूषकालायते॥ 


राजीवायतनेति दैत्यजिदुरोरक्षेति लक्ष्मीरिति 
क्षीराब्धेदुहितेति कैटभरिपोर्दारा इति श्रीरिति। 
श्रेयः साधनदेवतेति जगतां मातेति सीतेति च 
्रातर्मातरुपास्महे कृतझुभस्थेमानि नामानि ते॥ 


अञ्चत्पञ्चषवर्णमर्णवसुते त्वन्नामकर्णामृतं 

मत्पापानि महत्तराण्यपि मुहु्मुष्णाति कृष्णाङ्गने। 
अक्षीणि प्रतिरुन्धदन्धतमसं गेहेषु भूयिष्ठम - 
அண்‌ दीपकलिका हा हन्त नो हन्ति ப 


अवितुमुदधिकन्यके ऽचिकित्स्याद्‌ 
| 

परमविषममान्तरं कषायं 

पचति शुचिर्भवदीयनामवर्गः ॥ 


२० 


३ 


९९ 


२४ 
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மநஸிஜதாதபாதமநஸ: பரிதுஷ்டிகரம்‌ 

ஜநநி ஸமாநமேவ நநு ஸாம ௪ நாம ௪ தே । 
அதிமயமாதிமாதபரமேவ ததாப்யயதே 

நிதநமுபத்ரவம்‌ ௪ ந கதாபி யத: ஸஹதே 1 20 


பாபாடோபநிதாகவர்‌ஐநக்ருதே பர்ஜந்யகர்ஜாயதே 
வ்யாதிவ்யாலகுலே பதத்பதிகருத்வாதூலநாதாயதே 1 
தாரித்ர்யத்விரதேந்த்ரவாரணவிதெள ஸிம்ஹாட்டஹாஸாயதே 
பத்மே தாவகநாம ஸம்ஸ்ருதிநிஸி ப்ரத்பூஷகாலாய தே 1 21 


ராஜீவாயதநேதி தைத்யஜிதுரோரகே்ஷேதி லக்ஷ்மீரிதி 
க்ஷ்ராப்தேர்துஹிதேதி கைடபரிபோர்தாரா இதி ஸ்ரீரிதி ! 
ஸ்்ரேய: ஸாதநதேவதேதி ஜகதாம்‌ மாதேதி ஸீதேதி ச 
ப்ராதர்மாதருபாஸ்மஹே க்ருதபமுபஸ்தேமாநி நாமாநி தே ॥ 28 


அஞ்சத்பஞ்சஷவர்ணமர்ணவஸ-தே த்வந்நாமகாணாம்ருதம்‌ 
மத்பாபாநி மஹத்தராண்யபி முஹுர்முஷ்ணாதி க்ருஷ்ணாங்கநே 1 
அகணி ப்ரதிருந்ததந்ததமஸம்‌ கேஹேஷ- பூயிஷ்டம- 
ப்யங்குஷ்டப்ரமிதைவ தீபகலிகா ஹா ஹந்த நோ ஹந்தி 
இம்‌ ॥ 83 


அவிதுமுததிகந்யகே(அ)சிகித்ஸ்யாத்‌ 
மரணஜராதிமயாந்மஹாமயாந்மாம்‌ । 

பரமவிஷமமாந்தரம்‌ கஷாயம்‌ 

USS ா0--சர்பவதீயநாமவர்க்க: ॥ 24 


[| 
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कृतशुभतति धारितं कृतार्थे- 
भगवति भोग्यमतीव पावनं च। 
अभिदधति सुवर्णमात्मवन्तः 
प्रशमितदुर्गति नाम तावकीनस्‌॥ 


हरिसखि तव धूतक्लेशभूमानि नामा- 
न्यहरहरमुदद्वक्तिराकर्ण्य धन्यः | 

जहि दलय बधान च्छिन्धि भिन्धीति घोर 
यमभटरटितं तद्भूरि दूरीक्रियासम्‌॥ 


स्वपदन्यसनेन चारुवर्ण 
सुरवागोष्ठविशुद्धिहेतुभूता । 
कमले मम என்‌ दुग्धे 
स्तवनाहा तव नामकामधेनुः ॥ 


तव दिव्यनाग्रि मधुरे निराकृत- 
व्यसने स्थितेऽपि रसनेन्द्रियं मम। 
रमते रमे कथमहो रसान्तरे- 

ष्वथ वा तदस्य घटते जलात्मनः | 


त्वन्नामदिव्यकुसुमानि हढेगुणेस्ते 
संग्रथ्य सौरभविरोषपरिष्कृतानि। 
आमुश्चतादिह मदीयसरस्वतीयं 


मातर्महापुरुषमानसरञ्जनाय ॥ 


२५ 


२६ 


२७ 


२८ 


२९ 


லக்ஷ்மீஸ்ஹஸ்ரம்‌ 


க்ருதம பததி தாரிதம்‌ க்ருதார்த்தைர்‌- 
பகவதி போக்யமதீவ பாவநம்‌ ௪ 1 
அபிதததி ஸ-வர்ணமாத்மவந்த: 
ப்ரபமமிததுர்கதி நாம தாவ8நம்‌ ॥ 


ஹரிஸூ தவ தூதக்லேயபூமாநி நாமா- 
ந்யஹரஹரமுத்யத்பக்திராகர்ண்ய தந்ய: 1 
ஜஹி தலய பதாந ச்சிந்தி பிந்ததி கோரம்‌ 
யமபடரடிதம்‌ தத்பூரி தூரீக்ரியாஸம்‌ ப 


ஸ்வபதந்யஸநேந சாருவர்ணா 
ஸுரவாகோஷ்டவிய-த்திஹேதுபூதா 1 
கமலே மம காங்க்ஷிதாநி துக்தே 
ஸ்தவநார்ஹா தவ நாமகாமதேநு: 1 


தவ இவ்யநாம்நி மதுரே நிராக்ருத- 

வ்யஸநே ஸ்திதே(௮)பி ரஸநேந்த்ரியம்‌ மம 1 
ரமதே ரமே கதமஹோ ரஸாந்தரே- 

ஷ்வத வா ததஸ்ய கடதே ஜலாத்மந: ॥ 
த்வந்நாமதிவ்யகுஸமாநி த்ருடைர்குணைஸ்தே 
ஸம்க்ரத்வ ஸெளரபவிபோஷபரிஷ்க்ருதாநி 1 


ஆமுஞ்சதாதிஹ மதயஸரஸ்வதீயம்‌ 
மாதர்மஹாபுருஷமாநஸரஞ்ஜநாய ॥ 
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27 


28 


29 
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अन्वन्तराण्यम्ब फलं तनीय- 
स्तन्वन्ति मन्वन्तरमात्रवर्ति | 
आमुष्मिकं शाश्वतमैहिकं वा 
त्वन्नाम किं नाम फलं न दत्ते॥ 


वर्णत्रयात्मा प्रणवः स्वनिष्ठां 
वर्णत्रयीमेव पुनाति युक्तम्‌। 
एकद्विवर्णापि रमे तवाख्या 
चित्रं पुनीते चतुरोऽपि वर्णान्‌ ॥ 


व्याजादुपात्तमपि वारिधिराजकन्ये 
त्वन्नाम कामपि ददाति मुदां समृद्धिम्‌। 
आपीतमुल्बणतपातपतापान्त्यै 
दूरीकरोति दुरितान्यपि वारि गाङ्गम्‌॥ 


यो वक्ति देवि पदमेकमपि त्वदीयं 
सर्वाणि तस्य हृदि भान्ति सदा पदानि 
नित्योन्नतो नृपतिरेव वशीकृतत्रेत्‌ 
किकुर्वते पुरजना इति कः प्रयत्न; ॥ 
क्षमानिधे यम्यधिपाभिधेयं 

वाचो विधेयं तव नामधेयम्‌ 


पझालये என गुणोदधेऽयं 
पचेलिमं विन्दति भागधेयम्‌॥ 


३० 


३१ 


३२ 


३३ 


३४ 
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மந்வந்தராண்யம்ப பலம்‌ தநீயஸ்‌- 

தந்‌ வந்தி மந்வந்தரமாத்ரவர்த்தி । 

ஆமுஷ்மிகம்‌ பம மாஸ்வதமைஹிகம்‌ வா 

த்வந்நாம கிம்‌ நாம பலம்‌ ந தத்தே ॥ 30 


வர்ணத்ரயாத்மா ப்ரணவ: ஸ்வநிஷ்டாம்‌ 
வர்ணத்ரமீமேவ புநாதி யுக்தம்‌ 1 
ஏகத்விவர்ணாபி ரமே தவாக்யா 


சித்ரம்‌ புநீதே சதுரோ(அ)பி வர்ணான்‌ ப 31 


வ்யாஜாதுபாத்தமபி வாரிதிராஜகந்யே 

த்வந்நாம காமபி ததாதி முதாம்‌ ஸம்ருத்திம்‌ ! 
ஆபீதமுல்பணதபாதபதாபமாந்த்யை 

தூரீகரோதி துரிதாந்யபி வாரி காங்கம்‌ ॥ 32 


யோ வக்தி தேவி பதமேகமபி த்வதீயம்‌ 

ஸர்வாணி தஸ்ய ஹ்ருதி பாந்தி ஸதா பதாநி । 
நித்யோந்நதோ ந்ருபதிரேவ வஸீக்ருதஸ்சேத்‌ 

இம்குர்வதே புரஜநா இதி க: ப்ரயத்ந: ॥ 33 
க்ஷமாநிதே யம்யதிபாபிதேயம்‌ 

வாசோ விதேயம்‌ தவ நாமதேயம்‌ । 

பத்மாலயே யஸ்ய குணோததே(அ)யம்‌ 

பசேலிமம்‌ விந்ததி பாகதேயம்‌ ॥ 34 


11 
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स्वनाथनाम्नः स्वयमुत्तरं सत्‌ 
तवाभिधानं गुणमादधाति। 
पञ्मेक्षणप्रेयसि निर्विगानं 
प्रमाणमत्र प्रणवं प्रतीमः ॥ 


पद्मे नाम्नां पामरास्तावकानां 
प्रौढिं विद्यु्नेव नामान्तरेभ्यः | 
चक्रीवन्तश्रारुकर्पूरचूर्णे 

எனன: किं विस्मयं प्राप्रुवन्ति॥ 


“जहदिह्‌ जननि त्वन्नामधेयं विधेयं 
जड़मतिरतिरिक्तं शर्मणे कर्म कुर्यात्‌। 
निधिमनवधिमुच्चैनिष्कुटस्थं विहाय 
प्रतिभवनमाङ्कः पर्यटेद्धिक्षितु कः ॥ 


ணி या तवनामवेया- 

भिधा सुधेयं यदि तां धयेयम्‌। 
न वाजपेयं कमलेऽजपेयं 

न वा जपेयं महतोऽपि मत्रान्‌ ॥ 


मरणशरणमत्रं शार्ङ्गिणः प्राणकान्ते 
परमपुरुषनाम्नः प्रागुपादीयमानम्‌। 
विशदमहिम नाम क्षिप्रमेकाक्षर ते 
वितरति जपतामप्येकमेवाक्षरं तत्‌ ॥ 


३५ 


३६ 


३७ 


३८ 


३९ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


ஸ்வநாதநாம்ந: ஸ்வயமுத்தரம்‌ ஸத்‌ 
தவாபிதாநம்‌ குணமாததாதி । 
பத்மேக்ஷணப்ரேயஸி நிர்விகாநம்‌ 


ப்ரமாணமத்ர ப்ரணவம்‌ ப்ரதம: ப 


பத்மே நாம்நாம்‌ பாமராஸ்தாவகாநாம்‌ 
ப்ரெளடிம்‌ வித்யுர்நைவ நாமாந்தரேப்ய: । 
சக்ரீவந்த ப்சாருகர்ப்பூரசூர்ணே 


பஸ்மப்ய: கிம்‌ விஸ்மயம்‌ ப்ராப்நுவந்தி ப 


ஜஹதிஹ ஐநநி த்வந்நாமதேயம்‌ விதேயம்‌ 
ஜடமதிரதிரிக்தம்‌ மர்மணே கர்ம குர்யாத்‌ 1 
நிதிமநவதிமுச்சைர்நிஷ்குடஸ்தம்‌ விஹாய 


ப்ரதிபவநமஸங்க: பர்யடேத்பிக்ஷிதும்‌ க: ॥ 


தயோததே யா தவநாமதேயா- 

பிதா ஸுதேயம்‌ யதி தாம்‌ தயேயம்‌ । 

ந வாஜபேயம்‌ கமலே(அ)ஜபேயம்‌ 

ந வா ஐபேயம்‌ மஹதோ(அ)பி மந்த்ரான்‌ ॥ 


மரணமரணமதந்த்ரம்‌ பமார்ங்ணெ: ப்ராணகாந்தே 
பரமபுருஷநாம்ந: ப்ராகுபாதயமாநம்‌ ! 
விஸாதமஹிம நாம ௯ஷிப்ரமேகாக்ஷரம்‌ தே 
விதரதி ஜபதாமப்யேகமேவாக்ஷரம்‌ தத்‌ 1 
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कण्ठे कुण्ठितनिस्वने कफचयैरक्षेषु विक्षेपिषु 

सुप्ते चेतांस यातनाभिरसुषु fe प्रतिष्ठाखुु । 

सायासापि समुद्रपुत्रि समयाभिज्ञा रसज्ञा मम 

त्वन्नामोपहितं हितं जपतु तद्देवस्य नाम स्वयम्‌॥ ४० 


अभ्यासैः पवमानमत्रविततेरन्लिङ्गभङ्ग थन्तरै- 
रादेशैरघमर्षणस्य यमकैरष्टाक्षरस्येन्दिरे | 

गायंत्र्याः पुनरुक्तिभिः परिपणैरोङ्कारपुंसूक्तयोः 

शुद्धि व्याहृतिसोदरैर्न भजते को नाम ते नामभिः॥ ४१ 


प्रायश्चित्तविशुद्धचै प्रायश्चितं समस्तपापानाम्‌। 
गायतु तव नामैषा कमले कलितान्यनिरसना रसना॥ ४२ 


इति श्रीमद्ेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमहृक्ष्मीसहस्रे नामवैभवस्तबकः என: | १७ 


MRIS “MESSI SO 
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கண்டே குண்டித நிஸ்வநே கபசயைரக்ஷேஷே-* விக்ஷேபிஷ ० 
ஸுப்தே சேதஸி யாதநாபிரஸ-₹ஷு க்ஷிப்ரம்‌ ப்ரதிஷ்டாஸ்நுஷ- 1 

ஸாயாஸாபி ஸமுத்ரபுத்ரி ஸமயாபிஜ்ஞா ரஸஜ்ஞா மம 


த்வந்நாமோபஹிதம்‌ ஹிதம்‌ ஐபது தத்தேவஸ்ய நாம ஸ்வயம்‌ ॥ 40 


அப்யாஸை: பவமாநமந்த்ரவிததேரப்லிங்கபங்க்யந்தரை- 

ராதேஸைரகமர்ஷணஸ்ய யமகைரஷ்டாக்ஷ்ரஸ்யேந்திரே 1 
காயத்ர்யா: புநருக்திபி: பரிபணைரோங்காரபும்ஸ ஒக்தயோ: 
மாத்திம்‌ வ்யாஹ்ருதிஸோதரைர்ந பஜதே கோ நாம தே 


நாமபி: ॥ 41 
ப்ராயஸ்சித்தவிய த்த்யை ப்ராயஸ்சித்தம்‌ ஸமஸ்தபாபாநாம்‌ 1 
காயது தவ நாமைஷா கமலே கலிதாந்யநிரஸநா ரஸநா ॥ 42 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசி தே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸஹஸ்ரே 


நாமவைபவஸ்தபக: ஸப்த தமம:॥ 1 7 
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कण्ठे कुण्ठितनिस्वने कफचयैरक्षेषु विक्षेपिषु 

सुप्ते चेतांसे यातनाभिरसुषु क्षिप्रं प्रतिष्ठाखुपु । 

सायासापि समुद्रपुत्रि समयाभिज्ञा रसज्ञा मम 

त्वन्नामोपहितं हितं जपतु तद्देवस्य नाम स्वयम्‌॥ ४० 


अभ्यासैः पवमानमत्रविततेरब्लिङ्गभङ्गथन्तंरै - 
रादेरौरघमर्षणस्य यमकैरष्टाक्षरस्येन्दिरे। 

गायत्र्याः पुनरुक्तिभिः परिपणैरोङ्कारपुंसूरक्तयोः 

शुद्धि व्याहृतिसोदंरैर्न भजते को नाम ते नामभिः ॥ ४१ 


प्रायश्चित्तविशुद्धचै प्रायश्चितं समस्तपापानाम्‌। 
गायतु तव नामैषा कमले कलितान्यनिरसना रसना॥ ४२ 


इति श्रीमद्वेङ्टाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे नामवैभवस्तबकः सप्तदशः ॥ १७ 
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ஸுப்தே சேதஸி யாதநாபிரஸ-ஷ- க்ஷிப்ரம்‌ ப்ரதிஷ்டாஸ்நுஷ- 1 
ஸாயாஸாபி ஸமுத்ரபுத்ரி ஸமயாபிஜ்ஞா ரஸஜ்ஞா மம 

த்வந்நாமோபஹிதம்‌ ஹிதம்‌ ஐபது தத்தேவஸ்ய நாமஸ்வயம்‌ 1 व 40 


அப்யாஸை: பவமாநமந்த்ரவிததேரப்லிங்கபங்க்யந்தரை- 

ராதேஸைரகமர்ஷணஸ்ய யமகைரஷ்டாக்ஷரஸ்யேந்திரே 1 
காயத்ர்யா: புநருக்திபி: பரிபணைரோங்காரபும்ஸ5க்தயோ: 
vv வ்யாஹ்ருதிஸோதரைர்ந பஜதே கோ நாம தே 


நாமபி: ॥ 41 
ப்ராயஸ்சித்தவிய-த்த்மை ப்ராயஸ்சித்தம்‌ ஸமஸ்தபாபாநாம்‌ 1 
காயது தவ நாமைஷா கமலே கலிதாந்யநிரஸநா ரஸநா ॥ 42 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்‌ ரே 


நாமவைபவஸ்தபக: ஸ ப்ததற:॥ 17 


अथ सझवैभवस्तबकः॥ १८ ॥ 


In this stabaka, in 40 verses, poet Venkatadhvari, glorifies the 
excellence of the abode of the goddess. Since lord Vishnu stayed 
in the mud while rescuing the earth during his manifestation as a 
Boar, the goddess also resides in the lotus born out of mud, fancies 
the poet (5). Since the word ‘kamalam’ denotes both water and lotus 
letthe two be treated alike. But the lotus which is the abode of goddess 
Lakshmi is specially glorified than the water that is the abode of the 


first being. 
अरविन्दवनं वन्दे तदहं यदहनिशम्‌। 
प्रीतिपूर्वकमध्यास्ते पीताम्बरकुटुम्बिनी ।॥। १ 


सारसात्मनि तवाम्ब मन्दिरे 

द्वारपालकजना इवेन्दिरे। 

चारुकेसरसुवर्णयष्टिका- 

धारिणः प्रतिवसन्ति षद्ददाः ॥ २ 


तावकं पदमभिख्यया रमे 

वारिजं प्रणिगदन्ति सूरयः । 

प्रौढशोभनस्वरांशुवैभव- 

प्राप्तमञ्जिम सदालिसेवितम्‌॥ ३ 


प्रबिश्रति भवत्पदप्रणयतद्विपर्यासयो - 

जना विभवदुर्गती जननि तत्र चोदाहतिः | 

सहस्रवसुरेधते सरसिजानुकूलो रविः 

स भिक्षुकरिरोमणिः श्रयति तत्प्रतीपः क्षयम्‌॥ ४ 
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அத ஸத்மவைபவஸ்தபக: ॥ 18 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 40 செய்யுட்களில்‌ கவிவேங்கடாத்வரி லக்ஷ்மி 
is BSL Fe சிறப்பைப்‌ போற்றி பாடுகிறார்‌. முன்னர்‌ வராஹா 
வதாரத்தின்‌ போது திருமால்‌ பூமியை மீட்டுவர சேற்றில்‌ வாசம்‌ செய்‌ 
தார்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ அன்னையும்‌ சேற்றில்‌ முளைத்த தாமரையில்‌ 
வாஸம்‌ செய்தார்‌ என்று கற்பனை செய்‌கருர்‌. 'கமலம்‌” என்னும்‌ சொல்‌ 
நீரையும்‌, தாமரையையும்‌ குறிப்பதால்‌ இரண்டும்‌ ஸமம்‌ என்பது இருக்‌ 
கட்டும்‌. இருப்பினும்‌ ஆதி புருஷனுக்கு இருப்பிட மான நீரைக்‌ காட்டி 
லும்‌ லக்ஷ்மி வாஸம்‌ செய்யும்‌ தாமரை சிறப்பாகப்‌ போற்றப்படுகிறது 
என்கிறார்‌. 

விந்‌ ம்‌ வந்‌ே i 7 उ 
அரவிநதவநம்‌ வநதே ததஹம்‌ யதஹர்நிபமம்‌ ! 


ப்ரீதிபூர்வகமத்யாஸ்தே பீதாம்பரகுடும்பிநீ ॥ 1 


ஸாரஸாத்மநி தவாம்ப மந்திரே 
த்வாரபாலகஜநா இவேந்திரே 1 
சாருகேஸரஸுவர்ணயஷ்டிகா- 


தாரிண: ப்ரதிவஸந்தி ஷட்பதா: ॥ 2 


தாவகம்‌ பதமபிக்யயா ரமே 
வாரிஜம்‌ ப்ரணிகதந்தி ஸ ரய: 1 
ப்ரெளடபேோோபநஸ்வராம்பமுஃவைபவ- 


ப்ராப்தமஞ்ஜிம ஸதாலிஸேவிதம்‌ ॥ 3 


ப்ரபிப்ரதி பவத்பதப்ரணயதத்விபர்யாஸயோர்‌- 

ஜநா விபவதுர்கத ஜநநி தத்ர சோதாஹ்ருதி: 1 

ஸஹஸ்ரவஸ-*ரேததே ஸரஸிஜாநுகூலோ ரவி: 

ஸ பிக்ஷுகபமிரோமணி: ஸ்ரயதி தத்ப்ரதீப: க்ஷயம்‌ 1 
323 


324 लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ 


कपटकिटिदशायां कैटभारिः क्षमाभाक्‌ 
प्रभुरकृत यतोड्सौ पङ्कजाते निवासंम्‌। 
तदिह भजसि भर्तुर्घर्ममेवानुसतुँ 

परमपुरुषकान्ते पङ्कजातस्थितिं किम्‌॥ 


स्थानं समस्तवसुवृद्धिपुषस्तवापि 

qe रमे नवसुमत्वमुपैति चित्रम्‌। 
अप्यन्यदद्धुतममुष्य तु योऽनुकूलः 
எனச்‌ वसुमत्त्वमसौ पतङ्गः ॥ 
सन्मानसोृसनदः सदसद्विवेके 
शक्तः सरोजनिलये सदनं त्वदीयम्‌। 
झाब्दैः शुभैः श्रुतिपथं सुखयन्‌ गर्भीरेः 
संसेवते जननि हंसगणोऽवदातः॥ 


कमले कमलेषु सन्निधत्से 
सकलेषु स्ववशेषु विष्टपेषु। 
सहजं जननीजनस्य लोके 
जलजातेषु विशेषबत्सलत्वम्‌॥ 


कल्हारोत्पलकैरवादिषु तथा कल्याणि माल्यादिषु 
प्रायः सत्सु YAY वस्तुषु परं पद्मानि सद्मानि ते। 
भाग्यं कुत्रचिदेव नृत्यतितरां भूयःसु तुल्येष्वपि 
त्वत्कान्ताय सुगन्धिवस्तुषु तुलस्येकैव सा रोचते॥ 


லக்ஷமீஸஹஸ்ரம்‌ 


கபடகிடிதமாயாம்‌ கைடபாரி: க்ஷமாபாக்‌ 


ப்ரபுரக்ருத யதோ(அ)ஸெள பங்கஜாதே நிவாஸம்‌ ! 


ததிஹ பஜஸி பர்த்துர்தர்மமேவாநுஸர்த்தும்‌ 
பரமபுருஷகாந்தே பங்கஜாதஸ்திதிம்‌ இம்‌ ॥ 


ஸ்தாநம்‌ ஸமஸ்தவஸ-வ்ருத்திபுஷ்ஸ்தவாபி 
பத்மம்‌ ரமே நவஸ-மத்வமுயைதி இத்ரம்‌ 1 
அப்யந்யதத்புதமமுஷ்ய து யோ(அ)நுகூல: 


மஸ்வத்பிபர்த்தி வஸுமத்த்வமஸெள பதங்க: ப 


ஸந்மாநஸோல்லஸநத: ஸதஸத்விவேகே 
பமக்த: ஸரோஜநிலயே ஸதநம்‌ த்வதீயம்‌ 1 
பபப்தை: பமாபை: ஸ்ருதிபதம்‌ ஸுகயந்‌ கபீரை: 
ஸம்ஸேவதே ஐநநி ஹம்ஸகணோ(அ)வதாத: ॥ 
கமலே கமலேஷு ஸந்நிதத்ஸே 

ஸகலேஷ-” ஸ்வவயேஷ- விஷ்டபேஷ- 


ஸஹஜம்‌ ஜநநீஜநஸ்ய லோகே 
ஜலஜாதேஷ- விஸேஷவத்ஸலத்வம்‌ ॥ 


கல்ஹாரோத்பலகைரவாதிஷு ததா கல்யாணி மால்யாதிஷ 
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ப்ராய: ஸத்ஸ- ஸ*மேஷ- வஸ்துஷ- பரம்‌ பத்மாநி ஸத்மாநி தே । 


பாக்யம்‌ குத்ரசிதேவ நருத்யதிதராம்‌ பூய:ஸ ण துல்யேஷ்வபி 


த்வத்காந்தாய ஸ-கந்திவஸ்துஷ*துலஸ்யேகைவ ஸாரோசதே 19 


7 
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त्वद्वेह कमलं यतस्त्वदविनाभूतस्य विष्णोः पदं 
सूर्यालोकविकासमञ्चति ततः पद्मे मधुस्वादु तत्‌। 
अन्नादोऽहमितीव गीतिनिनदेः श्रुत्यन्तसञ्वारिभि; 
कृष्णाकारजुषोऽत्र केचिदनिशं नन्दन्ति लब्ध्वा THAI 


सूर्यालोकदशासु हर्षमयते दोषाकरालोकने 

संकोचं भजति श्रितालिषु रमे दत्ते परं जीवनम्‌। 
स्थानं ணா; करोति वहते नालीकाब्दं च ते 

कां वा तावकसन्निधानमहिमा कुर्यान्नचर्या शुभाम्‌॥ 


धत्ते सदैव शिरसा तव पादरेणून्‌ 

पद्मे बिभर्ति तव नाम च पञ्ममेतत्‌। 
वर्वर्ति धारकतया तव हस्तमेव 
तद्युक्तमृच्छति तवोज्वलदास्यलक्ष्मीम्‌॥ 


प्रातः களக்‌: पयसां निधाने 
ब्रध्ोडर्चकः शुचिकरो भृततप्तचक्रः। 
उद्धाटयत्युदितविष्णुपदैकसक्ति- 
विश्वाम्ब पञ्ममयदलान्तरं ते॥ 


ब्रह्मा यस्मादजनि बहते चारु पीतांशुकं यत्‌ 
सान्द्रामोदं सततममृतस्थानमेवाश्रितं च। 
अहत्यज तव पदमिदं श्रीनिवासाभिधानं 
मातर्दोषो न भवति எர धर्मभूम्नि॥ 


२० 


११ 


२२ 


१३ 


१४ 


ணுக்கு 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


த்வத்கேஹம்‌ கமலம்‌ யதஸ்த்வதவிநாபூதஸ்ய விஷ்ணோ: பதம்‌ 
ஸுர்யாலோகவிகாஸமஞ்சதுி தத: பத்மே மதுஸ்வாது தத்‌ 1 
அந்நாதோ(அ)ஹமிதீவ 8திநிநதை: ஸ்ருத்யந்தஸஞ்சாரிபி: 
க்ருஷ்ணாகாரஜுஷோ(அர)த்ர கேசிதநிமம்‌ நந்தந்தி லப்த்வா 
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ரஸம்‌ 1 10 


ஸூர்யாலோகதமமாஸ ஹர்ஷமயதே தோஷாகராலோகநே 


ஸங்கோசம்‌ பஜதி ஸ்ரிதாலிஷு ரமே தத்தே பரம்‌ ஜீவநம்‌ । 


ஸ்தாநம்‌ பங்கமத: கரோதி வஹதே நாலீகமப்தம்‌ ச தே 


காம்‌ வா தாவகஸந்திதாநமஹிமா குர்யாந்நசர்யாம்‌ பாம்‌ ப 


தத்தே ஸதைவ பமிரஸா தவ பாதரேணூன்‌ 
பத்மே பிபர்த்தி தவ நாம ச பத்மமேதத்‌ 1 
வர்வர்த்தி தாரகதயா தவ ஹஸ்தமேவ 
தத்யுக்தம்ருச்சதி தவோஜ்ஜ்வலதாஸ்யலக்ஷ்மீம்‌ 1 


ப்ராத: க்ருதாப்லவவிதி: பயஸாம்‌ நிதாநே 
ப்ரத்நோ(அ)ர்ச்சக: பமுகெரோ ப்ருததப்தசக்ர: 1 
உத்காடயத்யுதிதவிஷ்ணுபதைகஸக்கிர்‌- 


விஸ்வாம்ப பத்மமயதலாந்தரம்‌ தே ॥ 


ப்ரஹ்மா யஸ்மாதஜநி வஹதே சாரு பீதாம்ம கம்‌ யத்‌ 
ஸாந்த்ராமோதம்‌ ஸததமம்ருதஸ்தாநமேவாஸ்ரிதம்‌ ௪ । 
அர்ஹத்யப்ஜம்‌ தவ பதமிதம்‌ ஸ்ரீநிவாஸாபிதாநம்‌ 
மாதர்தோஷோ ந பவதி மதுஸ்நிக்ததா தர்மபூம்நி ப 


12 


13 


14 
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अहो मुकुन्दसुन्दरि त्वदीयमन्दिराहितः 

स्वयं क्षयं ब्रजन्नयं स्वरक्षिणं क्षिणोत्यपि । 
सरोरुहद्रुहः रिवः शिरो$धिरोहदुष्कृताद्‌ 

विदिक्षु दिक्षु भिक्षुकः स्फुटं नटन्नटाटयते।। 
என: सरसीरुहस्य च मिथस्त्वत्कान्तधामात्मनो 
मार्तण्डस्य च पुण्डरीकनिलये मैत्री निसर्गोदिता। 
कल्याणी युवयोरियं विवृणुते कैमुत्यनीत्या मिथः 
प्रीतिं कामपि भूयसीमविदिता क्षेपामनौपाधिकीम्‌॥ 


कति न कुसुमंमन्यान्यन्यानि देवि वने वने 
न हि समुदितेष्वप्येतेषु क्षमा कमलोपमा। 
भगवति भवसान्निध्येन प्रभोः कमलानि यत्‌ 
करचरणदृक्कल्पानीति स्थिरं दधते எள: ॥ 


हरेः करस्पर्दानतः प्रहृष्टा 

पयस्युदीता रुचिरालिकान्ता। 

वारारिकन्ये वसतिस्त्वदीया 

बिभतिं युक्तं कमलाभिधानम्‌॥ | 
भृज्गीसङ्गीत्युदयसुभगं मञ्चुकिञ्जल्कपुञ्ज- 
காண்‌ किमपि विकसत्पत्रसचचित्रभित्तिः। 
पर्याङिष्टं विमलमरसा कर्णिकास्वर्णपीठं 

எள்‌ विद्यः परमनुगुणं सञ्च पद्मे भवत्याः ॥ 


१५ 


१६ 


२७ 


१८ 


१९ 
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TT 


அஹோ முகுந்தஸ TBE த்வத யமந்திராஹித: 

ஸ்வயம்‌ க்ஷயம்‌ வ்ரஜந்நயம்‌ ஸ்வரச்ஷிணம்‌ க்திணோத்யபி । 
ஸரோருஹத்ருஹ: Ula: பமிரோ(அ)திரோஹதுஷ்க்ருதாத்‌ 
விதிக்ஷ தக்ஷ பிக்ஷாக: ஸ்புடம்‌ நடந்நடாட்யதே ப 15 


த்வத்தாம்ந: ஸரஸீருஹஸ்ய ௪ மிதஸ்த்வத்‌ 
காந்ததாமாத்மநோ 
மார்த்தண்டஸ்ய ச புண்டரீகநிலயே மைத்ரீ நிஸர்கோதிதா 1 
கல்யாணீ யுவயோரியம்‌ விவ்ருதேணு கைமுத்யநீத்யா மித: 
ப்ரீதிம்‌ காமபி பூயஸீமவிதிதா க்ஷேபோமநெளபாதி£ம்‌ 11 16 


கதி ந குஸ மம்மந்யாந்யந்யாநி தேவி வநே வநே 
ந ஹி ஸமுதிதேஷ்வப்யேதேஷ- க்ஷமா கமலோபமா ! 
பகவதி பவஸாந்நித்யேந ப்ரபோ: கமலாநி யத்‌ 


கரசரணத்ருக்கல்பாநீதி ஸ்திரம்‌ தததே யம: ॥ 17 


ஹரே: ळ7ए७ण०॥॥००%&:- ப்ரஹ்ருஷ்டா 
பயஸ்யுதீதா ர௬கிராலிகாந்தா 1 
வாராபபிகந்யே வஸதிஸ்த்வதீயா 


பிபர்த்தி யுக்தம்‌ கமலாபிதாநம்‌ ॥ 18 


ப்ருங்கஸங்கத்யுதயஸ-பகம்‌ மஞ்ஜஐ-*சிஞ்ஜல்கபுஞ்ஐ- 
ஸ்பாரஸ்தம்பம்‌ கிமபி விகஸத்பத்ரஸச்சித்ரபித்தி: 1 
பர்யாய்லிஷ்டம்‌ விமலமரஸா கர்ணிகாஸ்வர்ணபீடம்‌ 


பத்மம்‌ வித்ம: பரமநுகுணம்‌ ஸத்ம பத்மே பவத்யா: 1 19 
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दुग्धाम्बुराशिदुहितुस्तव सन्निधानात्‌ 
स्वर्णस्थितिर्भवति हन्त कुशेशयस्य | 
तत्सम्भवोऽप्यभवदम्ब हिरण्यगर्भो 
धन्याः खलु त्वदनुबन्ध्यनुबन्धिनोऽपि॥। 


नवसारसवासमाचरन्त्या- 
स्तव साधर्म्यमिवाम्ब लब्धुकामः । 
परमः पुरुषः सदा विधत्ते 
पुरमध्यस्थितपुण्डरीकवासम्‌॥ 


अस्ति ते हरिपुरन्ध्रि नीरज- 
स्थानमित्युदितमास्पदद्वयम्‌। 
एकमाहुरिह तु त्रिपात्पदं 
देवि षद्ददपदं परं पुनः ॥ 


सुरादिजीवैरमृतेकनिष्ठै- 

श्चिराय यैरम्ब विभाव्यसेऽन्तः। 
आलोकमग्यं हरिरेषु तन्व- 
न्ञामोदमन्याइरामादधाति॥ 


आदौ दधानं कमलाभिधान- 
HATA पं च समं तवास्ताम्‌। 
आद्यस्य पुंसः पदमाहुराद्यं 
वासं द्वितीयं जननि त्वदीयम्‌॥ 


२१ 


२२ 


२३ 


२४ 


ரர்‌ BOGOR OS आया 
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துக்தாம்புராபபிதுஹிதுஸ்தவ ஸந்நிதாநாத்‌ 
ஸ்வர்ணஸ்திதிர்பவதி ஹந்த குபேபயஸ்ய 1 
தத்ஸம்பவோ(அ)ப்யபவதம்ப ஹிரண்யகர்ப்போ 


தந்யா: கலு த்வதநுபந்த்யநுபந்திநோ(அ)பி 1 


நவஸாரஸவாஸமாசரந்த்யாஸ்‌- 
தவ ஸாதர்ம்யமிவாம்ப லப்துகாம: 1 
பரம: புருஷ: ஸதா விதத்தே 


புரமத்யஸ்திதபுண்டர்கவாஸம்‌ 1 


அஸ்தி தே ஹரிபுரந்த்ரி நீரஜ- 
ஸ்தாநமித்யுதிதமாஸ்பதத்வயம்‌ 1 
ஏகமாஹ HAD து த்ரிபாத்பதம்‌ 
தேவி ஷட்பதபதம்‌ பரம்‌ புந: ப 


ஸுராதிஜீவைரம்ருதைகநிஷ்டைஸ்‌- 
சிராய யைரம்ப விபாவ்யஸே(அ)ந்த: । 
ஆலோகமகர்யம்‌ ஹரிரேஷ- தந்வந்‌- 
நாமோதமந்யாத்ருமமாததாதி ப 


ஆதெள ததாநம்‌ கமலாபிதாந- 
மம்பஸ்ச பத்மம்‌ ச ஸமம்‌ தவாஸ்தாம்‌ । 
ஆத்யஸ்ய பும்ஸ: பதமாஹ-ராத்யம்‌ 


வாஸம்‌ த்விதீயம்‌ ஜநநி த்வதீயம்‌ ॥ 


20 


21 


22 


23 


24 
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क्षमास्वर्णस्फूर्ति सततमधिगम्यापि कमले 
गुणादाढ्याच्छब्दं कमपि भजते नालमिति यतः | 
तदेवालङ्कार नयति नलिनं स्पर्शनवशात्‌ 

तनोति ह्यौदार्य तव जननि सानिध्यमहिमा ॥ 


भगवति परब्रह्माद्वैतप्रसङ्गजुषस्तव 

प्रथयति लसद्धर्मालीकत्वमत्र हि दर्शनम्‌। 
त्वमुचितमधिष्ठानं नालीकमाश्रयसे तत- 

स्तव किल सदालोकः सर्वोऽपि कल्पनगो रमे॥ 


यत्रोत्तमस्फुरणयत््रितचित्तवृत्तौ 
எண்ணா राजति सारसत्वम्‌। 
स्थानं प्रधानमिदमब्धिसुते यतस्ते 
स्थाने तदत्र रमते महदादितत्त्वम्‌॥ 


सिहासनस्थितिजुषस्तव वासयोग्यं 
नित्यं भवेयमिति निश्चयमेत्य नूनम्‌। 
केसर्यभूत्‌ सरसिजं नरसिंहकान्ते 
तट्लेषमेष तनुते तत एव पद्म: ॥ 
अनं विधौ द्विषति देव्यमृतैकवृत्ति 
कामेन हन्त यदनीयत मार्गणत्वम्‌। 
तस्य स्वतो5म्बरमणिस्फुटवस्ववाप्ति- 
रुल्लासहेतुरभवत्तव सन्निधानात्‌॥ 


२५ 


२७ 


२८ 


२९ 
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க்ஷமாஸ்வர்ணஸ்பூர்த்திம்‌ ஸததமதிகம்யாபி கமலே 
குணாதாட்யாச்சப்தம்‌ கமபி பஜதே நாலமிதி யத: 1 
ததேவாலங்காரம்‌ நயதி நலிநம்‌ ஸ்பர்பமநவபமாத்‌ 


தனோதி ஹ்யெளதார்யம்‌ தவ ஐநநி ஸாந்நித்யமஹிமா ॥ 25 


பகவதி பரப்ரஹ்மாத்வைதப்ரஸங்கஐ-*ஷஸ்தவ 
ப்ரதயதி லஸத்தர்மாலீகத்வமத்ர ஹி தர்ஸநம்‌ । 
த்வமுசிதமதிஷ்டாநம்‌ நாலீகமாஸ்ரயஸே ததஸ்‌- 


தவகில ஸதாலோக: ஸர்வோ(அ)பிகல்பநகோரமே ॥ 26 


யத்ரோத்தமஸ்புரணயந்த்ரிதசித்தவ்ருத்தெள 
நித்யோல்லஸத்ரஜஸி ராஜதி ஸாரஸத்வம்‌ । 

ஸ்தாநம்‌ ப்ரதாநமிதமப்திஸ-தே யதஸ்தே 

ஸ்தாநே ததத்ர ரமதே மஹதாதிதத்த்வம்‌ ப 27 
ஸிம்ஹாஸாந்ஸ்‌திதிஜுஷஸ்தவ வாஸயோக்யம்‌ 

நித்யம்‌ பவேயமிதி நிஸ்சயமேத்ய BIB 1 

கேஸர்யபூத்‌ ஸரஸிஜம்‌ நரஸிம்ஹகாந்தே 


தத்த்வேஷமேஷ தநுதே தத ஏவ பத்ம: ॥ 28 
அப்ஜம்‌ விதெள த்விஷதி தேவ்யம்ருதைகவ்ருத்தி 
காமேந ஹந்த யதநீயத மார்க்கணத்வம்‌ ! 
தஸ்ய ஸ்வதோ(அ)ம்பரமணிஸ்புடவஸ்வவாப்தி- 
29 


ருல்லாஸஹேதுரபவத்தவ ஸந்நிதாநாத்‌ 1 


लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ 


334 


उत्फुल्ववारिरुहतल्लजकेलिगेहे 
सर्वेश्वरस्य दयितां शयितां ननु त्वाम्‌। 
वैतालिका इव गृह्दीतसुजातगीताः 
प्रातः झनैर्मधुकराः प्रतिबोधयन्ति॥ 


सहंसकासारबहुर्मिकोज्वला 
पयोजराजिः प्रतिपन्नकर्णिका। 
सहस्रवस्वाप्तित एधते रमे 

श्रियः श्रयन्ते ्यखिलास्त्वदाश्रयम्‌॥ 


स ते निवासः शयनीकृतो वा 
नाथेन नित्यं नयनीकृतो वा। 
फणैः सहस्रेण वृतो ஒளி 
शेते बिले वा कमले कुशे वा॥ 


श्रीसूक्तं ते जननि नलिनं स्थानमाख्याति मुख्यं 
ष्टान्तं त्वत्रियतमहशोरन्तरादित्यविद्या | 

जन्मस्थानं तव तनुभुवो धातुराथर्वणादि 
्वत्सान्निध्यात्‌ कच न भवति श्रीरनिम्ना महिम्राम्‌॥ 


झैवालकान्तरगतं तव सझ विद्मः 
सारङ्गलाञ्छितवपुर्मिलितामृतौघम्‌। 
पूष्णा च दत्तरुचि पुंसि नपुंसके च 
ख्यातस्य मातरिदमज्ञपदस्य वाच्यम्‌ ॥ 


३१ 


३२ 


३४ 
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உத்புல்லவாரிருஹ்தல்லஜகேலிகேஹே 

ஸர்வேஸ்வரஸ்ய தயிதாம்‌ ஸயிதாம்‌ நநு த்வாம்‌ । 
வைதாலிகா இவ க்ருஹீதஸ-ஜாத8தா: 

ப்ராத: பமனைர்மதுகரா: ப்ரதிபோதயந்தி ॥ 30 


ஸஹம்ஸகாஸாரபஹ சர்மி கோஜ்ஜ்வலா 
பயோஜராஜி: ப்ரதிபந்நகர்ணிகா 1 
ஸஹஸ்ரவஸ்வாப்தித ஏததே ரமே 


ப்ரிய: ஸ்ரயந்தே ஹ்யகிலாஸ்த்வதாஸ்ரயம்‌ 11 31 


ஸ தே நிவாஸ: பாயநீக்ருதோ வா 
நாதேன நித்யம்‌ நயநீக்ருதோ வா ! 
பணை: ஸஹஸ்ரேண வ்ருதோ தலைர்வா 


ஸேதே பிலே வா கமலே குமே வா ॥ 38 


ஸ்ரீஸக்தம்‌ தே ஐநநி நலிநம்‌ ஸ்தாநமாக்யாதி முக்யம்‌ 
த்ருஷ்டாந்தம்‌ த்வத்ப்ரியதமத்ருமோரந்தராதித்யவித்யா 1 
ஜந்மஸ்தாநம்‌ தவ தநுபுவோ தாதுராதர்வணாதி 
த்வத்ஸாந்நித்யாத்‌ க்வச ந பவதி ஸ்ரீரநிம்நா மஹிம்நாம்‌ ॥ 33 


ஸைவாலகாந்தரகதம்‌ தவ ஸத்ம விதம: 
ஸாரங்கலாஞ்சிதவபுர்மிலிதாம்ருதெளகம்‌ । 
பூஷ்ணா ௪ தத்தரு௪ பும்ஸி நபும்ஸகே ௪ 


க்யாதஸ்ய மாதரிதமப்ஜபதஸ்ய வாச்யம்‌ ॥ 34 


£336 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 
ப்பட sae यी 


कान्तः पदत्रयमितस्थलयाचकस्ते 

त्वं त्वम्ब ष द्ददमिते निलये निविष्टा। . 
स्थानान्यथापि विपुलानि समाश्रितानां 
चित्रं युवां कलयथश्चिरमुच्छितानि ॥ 


त्वत्पादप्जरजः कणधन्यधन्ये- 
ष्वम्भोरुहेषु वसतामलिपोतकानाम्‌। 
वर्गेषु हन्त जननं बलशासनाद्या 
वाञ्छन्ति किं पुनरमी वयमब्धिकन्ये॥ 


सरोगमुपसेवितेऽप्यहह्‌ पूर्णचन्द्रोदये 
ज्वरोपहतमम्बुजं तव परिग्रहादिन्तिरे। 
विकासयति विज्वरं विरचयन्नसौ भास्करो 
रवेररुजमाष्रुयादिति न पूर्वभाषा मृषा ॥ 


कल्याणधर्मा कमलासनाया 

मूर्ति हि यस्ते मतिमानुपास्ते 
कन्ये सुधाब्धेः कमलासनत्वं 
तस्योचितं तत्क्रतुनीतिभूम्रा॥ 


विच्छिन्नमब्दशतकव्यवधानतो य- 
त्सन्दर्शनं सहभुवः शिनः कदाचित्‌। 
तत्पझवासिनि तदीक्षणवर्जनाय 
तस्योदयेषु निजसञ्च किमाबृणोषि॥ 


वारिजवनस्य भाग्यं वर्णयितुं नैव वयममी எண: | 


३५ 


३६ 


३७ 


३८ 


३९ 


कमले तव स्थितौ यद्विकल्पितं वक्षसा समं எனி ४० 
इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिबिरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे என்னன; पूर्ण॥ १८ 
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காந்த: பதத்ரயமிதஸ்த லயாசகஸ்தே 

த்வம்‌ த்வம்ப ஷட்பதமிதே நிலயே நிவிஷ்டா 1 
ஸ்தாநாந்யதாபி விபுலாநி ஸமாஸ்ரிதாநாம்‌ 

சித்ரம்‌ யுவாம்‌ கலயதஸ்சிரமுச்ச்ரிதாநி ॥ 35 


த்வத்பாதபங்கஜரஜ: கணதந்யதந்யே- 
ஷ்வம்போருஹேஷ வஸதாமலிபோதகாநாம்‌ 1 
வர்க்கேஷ ஹந்த ஐநநம்‌ பலமாஸநாத்யா 

வாஞ்சந்தி கிம்‌ புநரயி வயமப்திகந்யே ॥ 36 


ஸரோகமுபஸேவிதே(அ)ப்யஹஹ பூர்ணசந்த்ரோதயே 
ஜ்வரோபஹதமம்புஜம்‌ தவ பரிக்ரஹாதிந்திரே । 
விகாஸயதி விஜ்வரம்‌ விரசயந்நஸெள பாஸ்கரோ 
ரவேரருஜமாப்நுயாதிதி ந பூர்வபாஷா ம்ருஷா ॥ 37 


கல்யாணதர்மா கமலாஸநாயா 
மூர்த்திம்‌ ஹி யஸ்தே மதிமாநுபாஸ்தே 1 
கந்யே ஸ-தாப்தே: கமலாஸநத்வம்‌ 


தஸ்யோசதம்‌ தத்க்ரதுநீதியூம்நா ॥ 38 


விச்சிந்நமப்தமமதகவ்யவதாநதோ யத்‌- 

ஸந்தர்பமநம்‌ ஸஹபுவ: एए०ऐी/: கதாசித்‌ ! 

தத்பத்மவாஸிநி தத்க்ஷ்ணவர்ஜநாய 

தஸ்யோதயேஷ- நிஜஸத்ம இமாவ்ருணோஷி ॥ 39 
வாரிஜவநஸ்ய பாக்யம்‌ வர்ணயிதும்‌ நைவ வயமமீ பாக்தா: 1 
கமலே தவ ஸ்திதெள யத்விகல்பிதம்‌ வக்ஷ்ஸா ஸமம்‌ விஷ்ணோ: 1140 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 
ஸத்மவைபவஸ்தபகோ(அ)ஷ்டாதம: பூர்ண: ॥ 1 8 


अथाभीतिस्तबकः ॥ १९ ॥ 


In this stabaka, in 30 verses, poet Venkatadhvari, describes the 
nature of goddess Mahalakshmi offering refuge. The lord took the 
dreadful form of the man-lion in order to remove the fear of Prahlada. 
It is only the goddess that softened the fierce nature of the god by 
graceful words says the poet. Just as 115 deer on the moon is not 
frightened beholding the hunters, similarly we also seated on the lap 
of the goddess do not become afraid of mundane existence. We have 
an example for a type of composition in which we find an answer 
in the question itself in verse 30. Here the expression ‘ka ka abhaya- 
prada’ is the question for which the solution is ‘kakabhayaprada’. 
The two expressions mean ‘who gives protection?’ and ‘one who 
gave protection to Kakasura’. 


अभयं भयमित्येतदुभयं सर्वदेहिनाम्‌ । 
यत्सेवातदभावाभ्यां तामहं श्रियमाश्रये॥ १ 


भजामि तां त्वां भवरोगभीतिं 

पयोधिकन्ये परिहर्तुकामः। 

वह्नेर्भयं वायुभुवो ययैव 

न्यवारि तस्माच निशाचरीणाम्‌॥ २ 


प्रह्लादस्य भयं विनेतुमचिरादेकस्य शोकस्पृशो 

लोकस्यैव भयङ्करं तव पतिजंग्राह सैंहं वपु: | 

त्रैलोक्याम्ब तदीयकोपदहनज्वालास्तु बेलातिगा- 
आद्क्तेरमृतैनिवार्य भवती चक्रे जगन्निर्भयम्‌॥ ३ 
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அதாபீதிஸ்தபக: ॥ 19 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 30 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, மஹா 
லக்ஷ்மியின்‌ அபயமளிக்கும்‌ தன்மையை விவரிக்கிறார்‌. பிரஹ்லாகனின்‌ 
பயத்தைப்‌ போக்க உலகமெல்லாம்‌ அஞ்சும்‌ நரஸிம்ஹ வல்வை எடுத்‌ 
தார்‌ அன்னையின்‌ கணவர்‌. அந்த உருவில்‌ அவருக்கு இருந்த உக்ரத்தை 
அன்னைதான்‌ தன்‌ மிருதுவான சொற்களால்‌ தணியவைத்தார்‌ என்று 
கூறுகிறார்‌. சந்திரனை அடைந்த மான்‌ எப்படிவே டர்களிடமிருந்து அஞ்சு 
வதில்லையோ அது போலவே அன்னையின்‌ மடியிலமர்ந்து நாமும்‌ 
பிறப்பு இறப்பு முதலானவற்றிலிருந்து அஞ்சுவதில்லை என்றார்‌. கேள்‌ 
வியிலேயே பதில்‌ அடங்கியுள்ள ஒருவகை சித்திரஸ்லோகத்திற்கு உதா 
ரணம்‌ செய்யுள்‌ 30.இதில்‌ 'கா கா அபயப்ரதா' என்னும்‌ கேள்விக்கு 
“காகாபயப்ரதா' என்னும்‌ விடை. யார்‌அபயமளிப்பவள்‌ என்றால்‌ காகா 
ஸுரனுக்கு அபயம்‌ கொடுத்தவள்‌ என்று இதன்‌ “பொருள்‌. 


அபயம்‌ பயமித்யேததுபயம்‌ ஸர்வதேஹிநாம்‌ ! 


யத்ஸேவாததபாவாப்யாம்‌ தாமஹம்‌ ஸ்ரியமாஸ்ரயே ப 1 


பஜாமி தாம்‌ த்வாம்‌ பவரோகபீதிம்‌ 
பயோதிகந்யே பரிஹர்த்துகாம: । 
வஹ்நேர்பயம்‌ வாயுபுவோ யயைவ 


ந்யவாரி தஸ்மாச்ச நியமாசாணாம்‌ ப 2 


ப்ரஹ்லாதஸ்ய பயம்‌ விநேதுமசிராதேகஸ்ய 


பமோகஸ்ப்ருபேமா 


லோகஸ்யைவ பயங்கரம்‌ தவ பதிர்ஜக்ராஹ்‌ ஸைம்ஹம்‌ 


வபு: । 
தீரைலோக்யாம்ப ததயகோபதஹநஜ்வாலாஸ்து 
வேலாதிகாஸ்‌- 


சாடூக்தைரம்ருதைர்நிவார்ய பவத சக்ரே ஜகந்நிர்பயம்‌ ॥ 3 
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अशरणजनक्लेशालोकक्षणोपनतोद्वतेः 

स तव हृदयम्लानेर्भीतो जगत्पतिरिन्दिरे। 
अहह विहिते क्षाम्यन्नागः सहस्रमजस्रम- 
प्यभयमुभयोरारात्तेभ्यः प्रयच्छति लोकयोः ॥ 


मुक्तस्त्वया मुह्यति साध्वसं गतः 
सर्वाम्ब युक्तं खलु साध्वसङ्गतः | 
यस्त्वामुपासीत भयातिचश्चलां 
चित्रं स धन्यो न भयातिचञ्चलः ॥ 


वन्देत मन्देतरनित्यबोध- 

नन्दे मुकुन्देष्टपुरन्ध्रि यस्त्वाम्‌। 
अत्रासमत्रासनमेति सैंहं 

` चित्राममुत्रापि स याति ऋद्धिम्‌॥ 


कारागारादपि किल भृरां तापदे पापदेहे 
हन्ताहन्तामतिमतिविपन्मिश्चितामाश्रितानाम्‌। 
पारावाराधिपतितनये मारशामीदृशानां 

हित्वा हि त्वा त्रिजगति गतिर्नेतरा कातराणाम्‌॥ 


भावी यस्मिन्‌ भगवति भवद्हृश्लिशः कृतार्थे 
त्रासोऽन्यासोपहतविपदस्तस्य न स्यात्‌ कुतोऽपि। 
अस्मिन्नर्थे जननि सुरसासिंहिकादेरभीतो 
लङ्कायामप्यविहतगती रामदासः प्रमाणम्‌॥ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


அபமாரணஜநக்லேமாலோகக்ஷணோேபநதோத்கதே: 
ஸ தவ ஹ்ருதயம்லாநேர்பீதோ ஜகத்பதிரிந்திரே 1 
அஹஹ விஹிதே க்ஷாம்யந்நாக: ஸஹஸ்ரமஜஸ்ரம- 


ப்யபயமுபயோராராத்தேப்ய: ப்ரயச்சதி லோகயோ: # 


முக்தஸ்த்வயா முஹ்யதி ஸாத்வஸம்‌ கத: 
ஸர்வாம்ப யுக்தம்‌ கலு ஸாத்வஸங்கத: 1 
யஸ்த்வாமுபாஸீத பயாதிசஞ்சலாம்‌ 


சித்ரம்‌ ஸ தந்யோ ந பயாதிசஞ்சல: 1 


வந்தேத மந்தேதரநித்யபோத- 

நந்தே முகுந்தேஷ்டபுரந்த்ரி யஸ்த்வாம்‌ 1 
அத்ராஸமத்ராஸநமேதி ஸைம்ஹம்‌ 

சித்ராமமுத்ராபி ஸ யாதி ருத்திம்‌ ப 

காராகாராதபி லை ப்ருமம்‌ தாபதே பாபதேஹே 
ஹந்தாஹந்தாமதிமதிவிபந்மிஸ்ரிதாமாஸ்ரிதாநாம்‌ । 
பாராவாராதிபதிதநயே மாத்ருபமாமீத்ருபமாநாம்‌ 
ஹித்வா ஹி த்வா த்ரிஜகதி கதிர்நேதரா காதராணாம்‌ ப 
பாவீ யஸ்மிந்‌ பகவதி பவத்த்ருஷ்டிலேபு: க்ருதார்த்தே 
த்ராஸோ(அ)ந்யாஸோபஹதவிபதஸ்தஸ்ய ந ஸ்யாத்‌ 
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குதோ(அ)பி 1 


அஸ்மிந்நர்த்தே ஜநநி ஸ -ரஸாஸிம்ஹிகாதேரபீதோ 


லங்காயாமப்யவிஹதகதீ ராமதாஸ: ப்ரமாணம்‌ | 
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जनिमृतिजराभीष्माद्वीष्मातपोग्रतराद्धवा - 

ज्जननि न वयं विवस्यामस्त्वदङ्कमुपाश्चिताः | 

सति बलवदालम्बे स्यादुर्बलोऽप्यकुतोभय- 

ண்‌ मृगयोः किं वा पद्मे मृगो विधुमाश्चितः ॥ ९ 


अनाप्राताः श्रौताः स्मृतिभिरुपदिष्टाश्च कमले 
समीचामाचांरैरपि च विदिता धर्मनिचयाः | 

कथङ्कारं घोरं निरयमतियायामिति भयं 

जहामि स्मृत्वा ते जगदवनवात्सल्यजलधेः ॥ १० 


विवित्सामात्सर्यस्फुरणदुरहङ्कारकुहना- 

पिझाचीभ्यो बिभ्यज्जगदभयदानेकनिरताम्‌। 

नुतां भूतेशाचैरपगमितरक्षोगणमदां 

प्रपद्ये दासस्त्वां परमपुरुषप्राणदयिते॥ ११ 


जन्तोर्हन्त त्रिलोकीजननि तव समाराधनासाधनेषु 
व्यापारेष्वाभिमुख्यत्यजनभजनयोर्भीत्यभीती भवेताम्‌। 

सुग्रीवं எண்‌ तदहितदमनानुन्मुखं रामकोपाद्‌ 

भीतं पश्चात्तदास्थावहनगतभियं तत्र दृष्टान्तयामः ॥ १२ 


रक्षः स्तोमोऽप्यखिलभयकृद्‌ राघवप्राणकान्ते 

त्रासोत्पत्त्यै न खलु भवति त्वत्पदाजानुकूले। 

कष्टं मातस्तृणमपि भिये कल्पते त्वत्प्रतीपे 

प्राच्ये साक्षी पवनतनयः पश्चिमे काक एकः ॥ १३ 


क्या 
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ஐநிம்ருதிஜராபீஷ்மாத்க்ரீஷ்மாத போக்ரதராத்பவாஜ்‌- 
ஐநநி ந வயம்‌ விவஸ்யாமஸ்த்வதங்கமுபாஸ்ரிதா: 1 
ஸதி பலவதாலம்பே ஸ்யாத்துர்பலோ(அ)ப்யகுதோபய- 
ஸ்த்ரஸதி ம்ருகயோ: இம்‌ வா பத்மே ம்ருகோ 


விதுமாஸ்ரித: 19 


அநாக்ராதா: ஸ்ரெளதா: ஸ்ம்ருதிபிருபதிஷ்டாய்ச கமலே 
ஸமீசாமாசாரைரபி ௪ விதிதா தர்மநிசயா: ! 
கதங்காரம்‌ கோரம்‌ நிரயமதியாயாமிதி பயம்‌ 


ஐஹாமி ஸ்ம்ருத்வா தே ஜஓகதவநவாத்ஸல்யஜலதே: ॥ 70 


விவித்ஸாமாத்ஸர்யஸ்புரணதுரஹங்காரகுஹநா- 
பியாசீப்யோ பிப்யஜ்ஜகதபயதாநைகநிரதாம்‌ 1 
நுதாம்‌ பூதேமமாத்யைரபகமிதரக்ஷோகணமதாம்‌ 


ப்ரபத்யே தாஸஸ்த்வாம்‌ பரமபுருஷப்ராணதயிதே 1 11 


ஜந்தோர்ஹந்த த்ரிலோ8ஜநநி தவ ஸமாராதநாஸாதநேஷ- 
வ்யாபாரேஷ்வாபிமுக்யஜநபஜநயோர்பீத்யபீத பவேதாம்‌ । 
evra வாவிபங்கே ததஹிததமநாநுந்முகம்‌ ராமகோபாத்‌ 

பீதம்‌ பங்சாத்ததாஸ்தாவஹநகதபியம்‌ தத்ரத்ருஷ்டாந்தயாம: ॥ 12 


ரக்ஷ: ஸ்தோமோ(அ)ப்யலெபயக்ருத்‌ ராகவப்ராணகாந்தே 
த்ராஸோத்பத்த்யை ந கலு பவதி த்வத்பதாப்ஜாநுகூலே । 
கஷ்டம்‌ மாதஸ்த்ருணமபி பியே கல்பதே த்வத்ப்ரத்பே 


ப்ராச்யே ஸாக்ஷீ பவநதநய: பஸ்சிமே காக ஏக: ப 73 
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कान्तारे महतीव संसृतिपथे हन्त भ्रमन्तश्चिरं 
विष्णोः प्रेयसि वानरा इव नरा वेलातिगग्लानयः | 
सम्पातेरिव सन्मतेरथ गुरोबुंद्धा स्थितिं तावकी - 
माज्ञालङ्घनभीतिमस्ब जहति प्राज्ञा हरेः स्वामिनः ॥ 


पादानं भजनादिकर्मणि सुंरर्यस्यैव कर्मीकृतं 

यो धत्तेऽर्कयमेन्द्रवह्विमरुतां भीतावपादानताम्‌। 
तस्याप्यम्ब सकृत्कृतप्रपदनस्तेऽस्मीति याचन्‌ जनो- 
ऽप्यावासार्पणसांप्रदान्यमयते देवि प्रसादेन ते॥ 


आरोदुं किल यत्सनीडममरा बिम्यत्यहिद्विण्मुखा- 
स्तद्गह्मापि तवाश्रयेण सुलभीकर्तु न भीतोऽस्म्यहम्‌। 
लेढुं दाडिमकल्परत्रखचितं राज्ञः किरीटं रमे 

किं वा सर्वदुरासदस्य दयिता केलीशुकस्रस्यति॥ 


दातव्या स्वयमेव दाइरथये देवीति यो वीतभी- 
ग्रे साग्रहमग्रजस्य कथयन्नातो दशास्यानुजः। 
तस्मै எண்ண दत्तमभयं प्राज्यं च राज्यं रमे 

यत्स्वल्पं व्यसनं भवेत्तव कृते तद्धूयसे श्रेयसे॥ 


तव साधु वर्ष्म नवसारसालये 
भवसागरान्तरवसादमेयुषाम्‌ ட 
अभयाय भात्यशुभयातुदीसिहत्‌ 
प्रभया सुवर्णनिभया मनोरमम्‌॥ 


१५ 


१६ 


१७ 


२८ 
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காந்தாரே மஹதீவ ஸம்ஸ்ருதிபதே ஹந்த ப்ரமந்தஸ்சிரம்‌ 

விஷ்ணோ: ப்ரேயஸி வாநரா இவ நரா வேலாதிகக்லாநம: 1 
ஸம்பாதேரிவ ஸந்மதேரத குரோர்புத்த்வா ஸ்திதம்‌ தாவ£- 
மாஜ்ஞாலங்கநபீதிமம்ப ஐஹதி ப்ராஜ்ஞா ஹரே: ஸ்வாமிந: ॥ 14 


பாதாப்ஐம்‌ பஜலநாதிகர்மணி ஸ-ரைர்யஸ்யைவ கர்மீக்ருதம்‌ 
யோ தத்தே(அ)ர்க்கயமேந்த்ரவஹ்நிமருதாம்‌ பீதாவபாதாநதாம்‌ 1 

தஸ்யாப்யம்ப ஸக்ருத்க்ருதப்ரபதநஸ்தே(அ)ஸ்மீது யாசந்‌ ஐநோ- 

(அ)ப்யாவாஸார்ப்பணஸாம்ப்ரதாந்யமயதே தேவி ப்ரஸாதேந 


தே ॥ 15 


ஆரோடும்‌ கில யத்ஸநீடமமரா பிப்யத்யஹித்விண்முகாஸ்‌- 

தத்ப்ரஹ்மாபி தவாஸ்ரயேண ஸ-லபீகர்த்தும்‌ ந பீதோ (அ)ஸ்ம்ய 
ஹம்‌ । 

லேடும்‌ தாடிமகல்பரத்நகசிதம்‌ ராஜ்ஞ: கிரீடம்‌ ரமே 

இம்‌ வா ஸர்வதுராஸதஸ்ய . தயிதா கேலியாய-கஸ்த்ரஸ்யதி ॥ 16 


தாதவ்யா ஸ்வயமேவ தாபரதயே தேவீதி யோ வீதபீ- _ 
ரக்ரே ஸாக்ரஹமக்ரஜஸ்ய கதயந்நார்த்தோ தமாஸ்யாநுல: 1 
தஸ்மை த்வத்தயிதேந தத்தமபயம்‌ ப்ராஜ்யம்‌ ச ராஜ்யம்‌ ரமே 
யத்ஸ்வல்பம்‌ வ்யஸநம்‌ பவேத்தவ க்ருதே தத்பூயஸே 

ம்ரேயஸே 1117 
தவ ஸாது வர்ஷ்ம நவஸாரஸாலயே 
பவஸாகராந்தரவஸாதமேயுஷாம்‌ ! 
அபயாய பாத்யமபபயாதுதீப்திஹ்ருத்‌ 


ப்ரபயா ஸுவர்ணநிபயா மனோரமம்‌ ॥ टट्‌ 18 
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प्रत्यासीदति मृत्युरन्वहमहो गत्यागतिभ्यां रवेः 


पापीयानहमस्मि पापिनि जने कोपी च वैवस्वतः । 
हा किं वा भवितेति சச்‌: क्रीडासखि त्रस्यते 


எள்‌ गर्ह्मतमाय मातरभयं देयं दयालो स्वयम्‌॥ 


परब्रह्मप्राणप्रणयिनि हरब्रह्ममघव- 

न्मुखानां लेखानामपि भयमभीतिश्च எண: | 
निमेषोन्मेषाभ्यां तव जननि इष्टयोरिति महा- 
नयं घण्टाघोषः क इह विमृरोन्मानमपरम्‌॥ 


घनातौं காள: कदननिपुणः किङ्करगणो 
श्रमद्धिर्लोकाम्ब क्रुधमिव எண नयनैः | 
ரானார்‌ दुर्भीतिं प्रथयति यथा मे न बहुधा 
तथा शीतापाङ्गैः प्रसभमनुगृह्णातु भवती ॥ 


तत्तत्पापौघजफलतया என்னன 
याम्याः श्रुत्वा मुनिवचनतो यातनाश्रेतनानाम्‌। 
कामं भीतः कमलनिलये कम्पमानाखिलाङ्गो 
विइवस्य त्वामहमशरणो विइवधात्रीं ரான்‌ ப 


देशे काले सततविकृते देवि देहस्य वृत्ते 

इष्टे शौरेरघजुषि जने तीक्ष्णकोपे च चित्ते । 
भीतिः प्रादुर्भवति महति शक्तिमत्या भवत्याः 
कारुण्याद्रै मृदुनि हृदये चिन्तिते हन्त धैर्यम्‌॥ 


१९ 


२० 


२१ 


स 


२३ 


ப்ரத்யாஸீததி ம்ருத்யுந்வஹமஹோ கத்யாகதிப்யாம்‌ ரவே: 
பாபீயாநஹமஸ்மி பாபிநி ७७% கோபீ ச வைவஸ்வத: 1 
ஹா கிம்‌ வா பவிதேதி வேங்கட பதே: க்ரீடாஸ௫ த்ரஸ்யதே 


மஹ்யம்‌ காஹ்யதமாய மாதரபயம்‌ தேயம்‌ தயாலோ ஸ்வயம்‌ ப 


பரப்ரஹ்மப்ராணப்ரணயிநி ஹரப்ரஹ்‌ மமகவந்‌- 

முகாநாம்‌ லேகாநாமபி பயமபீதுஸ்ச பவத: 1 
நிமேஷோந்மேஷாப்யாம்‌ தவ ஜநநி த்ருஷ்ட்யோரிதி மஹா- 
நயம்‌ கண்டாகோஷ: க இஹ விம்ருமேந்மாநமபரம்‌ ப 


கநார்த்தெள கார்த்தாந்த: கதநநிபுண: இங்கரகணோ 
ப்ரமத்பிர்லோகாம்ப க்ருதமிவ வமத்பிஸ்ச நயனை: 1 
ப்ரகல்பாம்‌ தூர்பீதும்‌ ப்ரதயதி யதா மே ந பஹுதா 
ததா பமீதாபாங்கை: ப்ரஸபமநுக்ருஹ்ணாது பவத ॥ 


தத்தத்பாபெளகஜபலதயா தாருணைஸ்தந்யமாநா 
யாம்யா: ஸ்ருத்வா முநிவசநதோ யாதநாஸ்சேதநாநாம்‌ 1 
காமம்‌ பீத: கமலநிலயே கம்பமாநாகிலாங்கோ 


விங்வஸ்ய த்வாமஹமஸமரணோ விங்வதாத்ரீம்‌ ப்ரபத்யே ॥ 


தேமே காலே ஸததவிக்ருதே தேவிதேஹஸ்ய வ்ருத்தே 
த்ருஷ்டே மெளரேரகஜ-ஷி ஜநே தீக்ணகோபே ச சித்தே 1 
பீதி: ப்ராதுர்பவதி மஹத்‌ மாக்திமத்யா பவத்யா: 
காருண்யார்த்ரே ம்ருதுநி ஹ்ருதயே சிந்திதே ஹந்த தைர்யம்‌ ॥ 
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19 


20 


22 


23 
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बाधन्ते विषया बहिः सततमप्यन्तस्तु कामादय- 
சாம்‌ हन्त विपन्नमर्णवसुते धात्रादयो5प्यक्षमा; | 
शक्तो यद्यपि केशवः स तु दुराराध्यः स्वयं मद्विधे- 
रित्युद्वेगवतो मम झमहरालोका त्वमेका गतिः ॥ 


वाल्मीकौ तमसान्वयो बलरिपौ भूयस्तरा मन्यवो 
योगस्थे यमसङ्गतिईढगदावाप्तिस्तु नारायणे | 

रुद्रे क्षुद्रहितक्रमो भवकृतं दुःखं रतिप्रेयसि 

त्रासः कुत्सितमौक्तिकेषु न पुनस्त्वत्संश्रितेष्विन्दिरे॥ 


हन्त प्राकृतचक्षुराद्यविषये व्यापिन्यनिर्वाच्यतां 

राप्ते विश्वजनिस्थितिक्षयपुषि ब्रह्मण्यनन्याश्रये। 
मातस्त्वामभयं विधातुमुषितां मन्ये प्रतिष्ठामहं 
என்ன்‌ दरमन्तरं भवति चेत्कस्यात्र न स्याद्भयम्‌ ॥ 


दशमुखसहजं तं देवि नाम्जार्थतो वा- 
प्युदितमुखविकारं भीतमप्यूष्मणाप्तम्‌। 
अकुरुत रघुवीरस्त्वत्प्रसादप्रभावा- 
दभयवितरणेन क्षिप्रमानन्दसान्द्रम्‌॥ 


अल्पश्रुतेभ्य इव राङिमनादिवाचा- 
मंहस्ततिभ्य इव बिभ्यतमर्भकं ते। 
पुण्यैः पुराणवचनैरिव वीक्षणैस्त्व- 
- मुचैनुसिंहसखि मामुपबृहयेथाः॥ 


२४ 


२६ 


२७ 


२८ 
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பாதந்தே விஷயா பஹி: ஸததமப்யந்தஸ்து காமாதய- 

ஸ்த்ராதும்‌ ஹந்த விபந்ந வமர்ணவஸுதே தாத்ராதயோ- 
(அ)ப்யக்ஷமா: 1 

பமக்தோ யத்யபி கேறவ: ஸ து துராராத்ய: ஸ்வயம்‌ மத்விதை- 


ரித்யுத்வேகவதோ மம க்லமஹராலோகா த்வமேகா கதி: ॥ 24 


வால்மீகெள தமஸாந்வயோ பலரிபெள பூயஸ்தரா மந்யவோ 
யோகஸ்தே யமஸங்கதிர்த்ருடகதாவாப்திஸ்து நாராயணே 1 
ருத்ரே க்ஷுத்ரஹிதக்ரமோ பவக்ருதம்‌ து:கம்‌ ரதிப்ரேயஸி 


த்ராஸ: குத்ஸிதமெளக்திகேஷு ந புநஸ்த்வத்ஸம்ஸ்ரிதே- 
ஷ்விந்திரே ॥ 25 


ஹந்த ப்ராக்ருதக்ஷ £ராத்யவிஷயே வ்யாபிந்யநிர்வாச்யதாம்‌ 
ப்ராப்தே விங்வஜநிஸ்திதிகூஷவயபுஷி ப்ரஹ்மண்யநந்யாஸ்ரயே । 
மாதஸ்த்வாமபயம்‌ விதாதுமுஷிதாம்‌ மந்யே ப்ரதிஷ்டாமஹம்‌ 
தஸ்மிம்ஸ்தே தரமந்தரம்‌ பவதி சேத்கஸ்யாத்ர ந ஸ்யாத்பயம்‌ ॥ 26 


தபமமுகஸஹஜம்‌ தம்‌ தேவி நாம்நார்த்ததோ வா- 
ப்யுதிதமுகவிகாரம்‌ பீதமப்யூஷ்மணாப்தம்‌ 1 

அகுருத ரகுவீரஸ்த்வத்ப்ரஸாதப்ரபாவா- 

தபயவிதரணேன க௯்ஷிப்ரமாநந்தஸாந்த்ரம்‌ ॥ 27 
அல்பஸ்ருதேப்ய இவ ராணிமநாதிவாசா- 

மம்ஹஸ்ததிப்ய இவ பிப்யதமர்பகம்‌ தே 1 

புண்மை: புராணவசநைரிவ வீக்ஷ்ணைஸ்த்வ- 
முச்சைர்ந்ருஸிம்ஹஸகி மாமுபப்ரும்ஹயேதா: ப 28 


12 
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दुष्कालानुगुणक्रमैः श्रुतिपधाविष्कारनिष्कासकै- 
निष्कारुण्यतमैस्तुरुष्कयवनैर्निष्कारणत्रासिभिः | 
कञ्जावासिनि तत्समैरपि जनेः सञ्जायमानं भयं 
त्वं जालेन हशां हि तारयसि नः खञ्जानिवाम्भोनिधिम्‌। २९ 


का काभयप्रदेति प्रश्नो यद्वाचकः समस्तपदः | 
स्वयमुत्तरतां என்‌ रमा समस्तोत्तरा विराजति सा॥ ३० 


इति श्रीमद्वेहटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे अभीतिस्तबक एकोनविंश सम्पूर्ण: ॥ १९ 
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துஷ்காலாநுகுணக்ரமை: ஸ்ருதபதாவிஷ்காரநிஷ்காஸகைர்‌- 
நிஷ்காருண்யதமைஸ்துருஷ்கயவநைர்நிஷ்காரணத்ராஸிபி: 1 
கஞ்ஜாவாஸிநி தத்ஸமைரபி ஜனை: ஸஞ்ஜாயமாநம்‌ பயம்‌ 
த்வம்‌ ஜாலேந த்ருமமாம்‌ ஹி தாரயஸி ந: கஞ்ஜாநிவாம்போ- 

நிதிம்‌ 1 29 
கா காபயப்ரதேதி ப்ரற்நோ யத்வாசக: ஸமஸ்தபத: 1 


ஸ்வயமுத்தரதாம்‌ தத்தே ரமா ஸமஸ்தோத்தரா விராஜதிஸா ॥ 30 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரி விரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷமீஸஹஸ்ரே 
அபீதிஸ்தபக ஏகோநவிம்ப௦ ஸம்பூர்ண: ॥ 19 


अथ TRAE TEAR: ॥ २० 


In this stabaka, in 30 verses, poet Venkatadhvari, begins with 
the statement that other gods get the power of offering protection 
by the grace of the goddess. He states that he is not interested in 
glorifying the planets which become exalted by change in their 
positions only and glorifies the goddess always soft in her tempara- 
ment. Let others extol the other gods. But the poet desires to sing 
the glory of the goddess only. One who desires to cross the ocean 
does not get hold of a lump of grass discarding a boat So also a 
person desirous of getting rid of death will not indulge in glorifying 
other gods than Lakshmi. Similarly, a person that had gained a good 
fortune would not approach a miser for favour. 


वन्दारुरक्षणे दक्षां वन्दे गोविन्दसुन्दरीम्‌। 
यत्प्रसादाहते देवाः सर्वे रक्षितुमक्षमाः ॥ १ 


अम्ब त्वया हन्त शरीरभाजा- 

मरक्षितानामपि रक्षितानाम्‌। 

देवा मुदे वा पुनरापदे वा 

भवन्ति किं ते बकवैरिकान्ते॥ २ 


शीतस्वभावां भवती श्रितेभ्यो 

दिव्यां समृद्धि ददतीमतीत्य | 

उपाश्रितध्वंसकमुष्णमग्नि- . 

मुपासते के जगदम्ब लोके ப ३ 


अज्ञाततृप्तिममिते विभवेऽपि दीन- 

बन्धुं विहाय भवतीं भवतोऽप्यवन्तीम्‌। 

सख्युः शुचेरपि समाप्तिदमम्ब कारये 

कस्तं प्रभञ्ननमिहार्चतु गन्धवाहम्‌॥ ४ 
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அத பரிஸங்க்யாஸ்தபக: ॥ 20 ॥ 


தீ இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 30 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, மற்ற 
தய்வங்களும்‌ லக்ஷ்மியின்‌ பிரஸாதத்தினால்‌ தான்‌ காத்தருள சக்தி 
பெறுகிறார்கள்‌ என்று தொட.ங்குஒருர்‌. ஸ்தானத்தின்‌ 'மாறுதாலா 
லேயே ௨ச்சபாவம்‌ பெறும்‌ கிரஹங்களைத்‌ துதிப்பதில்‌ த்னக்கு விருப்ப 
மில்லை என்றும்‌ எப்பொழுதும்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ மிருதுவான தன்மை 
உடைய லக்ஷ்மியைப்‌ போற்றுகிறேன்‌ என்றும்‌ கூறுகிறார்‌. மற்றவர்‌ 
மற்ற தெய்வங்களை வணங்கட்டும்‌. தனக்கு லக்ஷ்மியை வழிபடுவதி 
லேயே நாட்டம்‌ என்று மற்ற செய்யுட்களில்‌ கூறுகிறார்‌. கடலைக்‌ கடக்க 
விரும்பும்‌ ஒருவன்‌ கப்பலைவிட்டு எப்படி புல்திட்டை நாடுவதில்‌ 
லையோ அதுபோலவே மரணத்தை வெல்ல விரும்பும்‌ ஒருவன்‌ அன்‌ 
னையை விட்டு மற்ற சிறு தெய்வங்களைப்‌ போற்றமாட்டான்‌ என்று 
கூறுகிறார்‌. அதுபோலவே பெருஞ்செல்வம்‌ கிடைக்கப்‌ பெற்ற ஒரு 
வன்‌ கருமியை அண்டமாட்டான்‌. 


வந்தாருரக்ஷ்ணே கத்ஷாம்‌ வந்தே கோவிந்தஸ-ந்தரீம்‌ 1 
யத்ப்ரஸாத்ருதே தேவா: ஸர்வே ரக்ஷிதுமக்ஷமா: ப 1 


அம்ப த்வயா ஹந்த ஸரீரபாஜா- 

மரக்ஷிதாநாமபி ரக்ஷிதாநாம்‌ ! 

தேவா முதே வா புநராபதே வா 

பவந்தி கம்‌ தே பகவைரிகாந்தே ॥ 2 


ம்ீதஸ்வபாவாம்‌ பவதம்‌ ஸ்ரிதேப்யோ . 
திவ்யாம்‌ ஸம்ருத்திம்‌ தததமதத்ய । 
உபாஸ்ரிதத்வம்ஸகமுஷ்ணமக்நி- 


முபாஸதே கே ஜகதம்ப லோகே ॥ 3 


அஜ்ஞாதத்ருப்திமமிதே விபவே(அ)பி 85- 

பந்தும்‌ விஹாய பவதம்‌ பவதோ(அ)ப்யவந்தீம்‌ । 

ஸக்யு: பமசேரபி ஸமாப்திதமம்ப கார்ம்யே 

கஸ்தம்‌ ப்ரபஞ்ஜநமிஹார்ச்சது கந்தவாஹம்‌ 17] 4 
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यमविषयगतिः स्यादद्वहीतस्य जन्तो- 
रमतिरमुमुपास्तामप्रभुं पाशहस्तम्‌ | 
जननि परिगृहीतत्राणजातादरां त्वा- 
महमखिलनियन्नीमजहस्तां प्रपद्ये॥ 


कुर्वाणं என்‌: करेः कुवलयल्लेशं भूशं सद्गण- 

रीहार्यभ्युदयं तमम्ब तपनं केचिन्नमस्कुर्वताम्‌। 
विश्वानन्दकरीं वयं तु विदुषां विश्वाधिकां संपदं 
तन्वानां प्रणमेम तत्रभवतीं तापत्रयध्वंसिनीम्‌॥ 


हरिसखि शतमन्युं वायसस्य स्वसूनो- 
रपि विपदपनीतावक्षमं नो यजेय। 
अहमविदितमन्युं हन्त तस्य स्वशात्रो- 
रपि परिहृतभीति त्वां शुभामाश्रयेयम्‌॥ 


प्रौडेश्वर्यजुषो5पि यस्य सुहृदा भिक्षाशिता नोज्झिता 
यत्र श्रीदपदं वदन्ति विबुधा रूढयाइवकर्णादिवत्‌। 
यक्षं तं यजतामधीर्वयममी त्वामिष्टदात्रीं स्तुमो 
मातल॑क्ष्मि महाविभूतिरनघो यस्याः सखा ते हरिः॥ 
प्रौढिर्यस्य हि पूर्वपक्षविदिता यो लुब्धचूडामणि- 
यश्राहीनमुखेन दूषितकलस्तं कः कलङ्काश्रयम्‌। 
अश्चेत्सोममपामरः श्रुतिरिरः सिद्धान्तसिद्धोन्नतिं 
'पद्चे கார்‌ बुधस्तुतकलां त्वां निष्कलङ्का विना ॥ 
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யமவிஷயகதி: ஸ்யாத்யத்க்ருஹீதஸ்ய ஜந்தோ- 
ரமதிரமுமுபாஸ்தாமப்ரபும்‌ பாபமஹ்ஸ்தம்‌ 1 

ஜநநி பரிக்ருஹீதத்ராணஜாதாதராம்‌ த்வா- 
மஹ்மலைநியந்த்ரீமப்ஜஹ்ஸ்தாம்‌ ப்ரபத்யே ॥! 5 


குர்வாணம்‌ பருஷை: கரை: குவலயக்லேமமம்‌ ப்ருபமம்‌ 
ஸத்கண- 

ஸ்ரீஹார்யப்யுதயம்‌ தமம்ப SUBD கேசிந்நமஸ்குர்வதாம்‌ 1 

விஸ்வாநந்தகரீம்‌ வயம்‌ து விதுஷாம்‌ விங்வாதிகாம்‌ 
ஸம்பதம்‌ 


தந்வாநாம்‌ ப்ரணமேம தத்ரபவதம்‌ தாபத்ரயத்வம்ஸிநீம்‌ 11 6 


ஹரிஸகி மாதமந்யும்‌ வாயஸஸ்ய ஸ்வஸஒநோ- 
ரபி விபதபநீதாவக்ஷமம்‌ நோ யஜேய 1 
அஹமவிதிதமந்யும்‌ ஹந்த தஸ்ய ஸ்வமத்ரோ- 
ரபி பரிஹ்ருதபீதிம்‌ த்வாம்‌ ॥ஈபாமாஸ்ரயேயம்‌ ப 7 


ப்ரெளடைய்வர்யஜுஷோ(அ)பி யஸ்ய ஸ-ஹ்ருதா பிக்ஷா- 
பபிதா நோஜ்ஜிதா 
யத்ர ஸ்ரீதபதம்‌ வதந்தி விபுதா ரூட்யாய்வகா்ணாதிவத்‌ 1 
யக்ஷம்‌ தம்‌ யஜதாமதீர்வயமமீ த்வாமிஷ்டதாத்ரீம்‌ ஸ்துமோ 
மாதர்லக்ஷ்மி மஹாவிபூதிரநகோ யஸ்யா: ஸகா தேஹரி: ॥ 8 


ப்ரெளடிர்யஸ்ய ஹி பூர்வபக்ஷவிதிதா யோ லுப்தசூடாமணிர்‌- 
யஸ்சாஹீநமுகேந தூஷிதகலஸ்தம்‌ க: கலங்காஸ்ரயம்‌ 1 
அஞ்சேத்‌ ஸோமமபாமர: ங்ருதியயிர: ஸித்தாந்தஸித்தோந்நதிம்‌ 
பத்மே காங்க்ஷிததாம்‌ புதஸ்துதகலாம்‌ த்வாம்‌ நிஷ்கலங்காம்‌ 

வினா 9 
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पद्मे येषामुचभावो न नित्यो 

ये सर्वेऽपि स्थानभेदेन तीक्ष्णाः । 

यष्ट तुष्टिं ग्रहांस्तानतस्त्वां 

नित्यौनत्यां नौमि मृद्रीम्‌॥ 
झाखावृन्दप्रथितविभवां सत्सुपर्णाधिरोहां 
त्वामस्तुत्वा जलनिधिभुवं कल्पवल्लीमतल्ठीम्‌ । 
எனா: फलविकलं देव्यपर्णोद्भवं के. 
संसेवेरन्‌ शरवणभवं स्थाणुजातं विशाखम्‌॥ 


त्वां कृतश्रुतिपथप्रवर्तनां 
सज्जनादरकृताननां विना । 
निर्मितश्रुतिविकम्पनं रमे 
साधुवारणमुखं श्रयेत कः ॥ 


दुर्गा परे गाढभवानुषङ्गा 
शिलोचयादभ्युदितां श्रयन्ताम्‌। 
भत्तयैकलभ्यां भवसिन्धुनावं 
सुघाब्धिजे त्वां वयमाश्रयामः ॥ 


स्थानं यस्य इमशानं सततमनुचरो भूतवेतालवर्ग- 
அம்‌ चर्म स्रगस्थ्नां ततिरहह तमप्युग्रमेके भजन्ताम्‌। 
पञ्चे पद्मे स्थितां त्वां सततमनुसृतां देवतायौवतेन 
ध्यायेम क्षौमभाजं वयमनुदिनमामुक्तमुक्ताकलापम्‌ ॥ 


rr 


१० 


११ 


१२ 


१३ 


१.४ 
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பத்மே யேஷாமுச்சபாவோ ந நித்யோ 

யே ஸர்வே(அ)பி ஸ்தாநபேதேந தீக்ஷ்ணா: 1 

யஷ்டும்‌ துஷ்டிர்ந க்ரஹாம்ஸ்தாநதஸ்த்வாம்‌ 
நித்யெளந்நத்யாம்‌ நெளமி ஸர்வத்ர ம்ருத்வீம்‌ ப 70 


பமாகாவ்ருந்தப்ரதிதவிபவாம்‌ ஸத்ஸ-பர்ணாதிரோஹாம்‌ 
த்வாமஸ்துத்வா ஜலநிதிபுவம்‌ கல்பவல்லீமதல்லிம்‌ 1 
ஆகாங்க்ஷந்த: பலவிகலம்‌ தேவ்யபர்ணோத்பவம்‌ கே 


ஸம்ஸேவேரன்‌ ॥ரவணபவம்‌ ஸ்தாணுஜாதம்‌ விஸமாகம்‌ ॥ 11 


த்வாம்‌ க்ருதஸ்ருதிபதப்ரவர்த்தநாம்‌ 
ஸஜ்ஜநாதரக்ருதாநநாம்‌ விநா 1 
நிர்மிதஸ்ருதிவிகம்பநம்‌ ரமே 


ஸாதுவாரணமுகம்‌ ஸ்ரயேத க: ॥ 12 


துர்க்காம்‌ பரே காடபவாநுஷங்கா 
மிலோச்சயாதப்புதிதாம்‌ ஸ்ரயந்தாம்‌ ! 
பக்த்யைகலப்யாம்‌ பவஸிந்துநாவம்‌ 


ஸு*தாப்திஜே த்வாம்‌ வயமாஸ்ரயாம: 1 13 


ஸ்தாநம்‌ யஸ்ய ங்மமமாநம்‌ ஸததமநுசரோ பூதவேதாலவர்க்கஸ்‌- 

சேலம்‌ சர்ம ஸ்ரகஸ்த்நாம்‌ ததிரஹஹ தமப்யுக்ரமேகே பஜந்தாம்‌ 1 

பத்மே பத்மே ஸ்திதாம்‌ த்வாம்‌ ஸததமநுஸ்ருதாம்‌ தேவதா 
யெளவநேந 


த்யாயேம க்ஷெளமபாஜம்‌ வயமநுதிநமாமுக்தமுக்தாகலாபம்‌ ॥ 14 
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नाभिजातमधरीकृतहंसं 

जन्तवः कतिपये कलयन्ताम्‌। 
सेवते जगति हंसगतिं त्वां 
सिन्धुनन्दिनि सुधीरभिजाताम्‌॥ 


चित्तवृत्तिरिह कञ्जमन्दिरे . ` 
धुन्वतीं दुरितपुञ्जमिन्दिरे। ` 
सिद्धये जननि सेवतान्तरां 
त्वामनाकलितदेवतान्तरा ॥ 


यद्यादधासि करुणां यदि वा न पद्मे 
किं दैवतैस्त्वदितंरेरपवर्गलिप्सोः | 

तुष्टो यदि क्षितिपतिर्यदि वा न तुष्टः 
किं नाम शौरिसखि परिषदैरविवित्सोः ॥ 


दृष्टादष्टेप्सितपुषि भवत्पादपञ्मावलम्बे 

दिष्टया लब्धे क इह भजतां देवतां भूष्णूरन्याम्‌। 
एष्टे स्पष्ट ननु दिनकरे टश्यसन्दर्शनार्थ 
दीपारोपव्यसनमजडो देवि कः स्वीकरोति॥ 


त्वयि जननि जयन्त्यां शाश्षतैक्वर्यदात्र्या 
परिमितफलदात्रीर्देवताः सेवतां कः | 
फलभरनतसस्यां प्राप्य चोलक्षितिं किं 
प्रकटमटति विन्ध्यप्रान्तभूमीरमूढः | 


१५ 


२७ 


२८ 


१९ 
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நாபிஜாதமதரீக்ருதஹம்ஸம்‌ 

ஜந்தவ: கதிபயே கலயந்தாம்‌ 1 

ஸேவதே ஜகதி ஹம்ஸகதிம்‌ த்வாம்‌ 

ஸிந்துநந்திநி ஸ-$ரபிஜாதாம்‌ ॥ IS 


சித்தவ்ருத்திரிஹ கஞ்ஜமந்திரே 

துந்வதீம்‌ துரிதபுஞ்ஜமிந்திரே 1 

ஸித்தயே ஐநநி ஸேவதாந்தராம்‌ 

தீவாமநாகலிததேவதாந்தரா ॥ i 16 


யத்யாததாஸி கருணாம்‌ யதி வா ந பத்மே . 

கிம்‌ தைவதைஸ்த்வதிதரைரபவர்க்கலிப்ஸோ: 1 

துஷ்டோ யதி க்ஷிதிபதிர்யதி வா ந துஷ்ட: 

கிம்‌ நாம ஸெளரிஸகி பரிஷதைர்விவித்ஸோ: ॥ 17 


த்ருஷ்டாத்ருஷ்டேப்ஸிதபுஷி பவத்பாதபத்மாவலம்பே 

திஷ்ட்யா லப்தே க இஹ பஜதாம்‌ தேவதாம்‌ பூஷ்ணுரந்யாம்‌ ! 
த்ருஷ்டே ஸ்பஷ்டம்‌ நநு தினகரே த்ருங்யஸந்தர்மமநார்த்தம்‌ 
தீபாரோபவ்யஸநமஜடோ தேவி க: ஸ்வீகரோதி ॥ 18 
த்வயி ஐநநி ஐயந்த்யாம்‌ ஸமாங்வதைய்வர்யதாதர்யாம்‌ 
பரிமிதபலதாத்ரீர்தேவதா: ஸேவதாம்‌ க: 1 

பலபரநதஸஸ்யாம்‌ ப்ராப்ய சோலக்ஷிதிம்‌ 8? 


ப்ரகடமடதி விந்த்யப்ராந்தபூமீரமூட:॥ | | | 1 
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तव जलनिधिकन्ये दैवतैः पामरोऽन्यैः 
कलयतु समतामप्यन्ततः किं ततस्ते। 
दरमपि गरिमाणं द्दुरोऽकर्दमाया 
विबुधपुरतटिन्या वेत्ति किं எனனை: ॥ 


विष्णोः पत्नि भवत्प्रसादविरहव्यावर्त्यमानश्रियां 
संपत्तिष्ठति सा न दीर्घमुदिता या क्षुद्रदेवार्चनैः | 
अन्नालाभत एव शुष्कवपुषां कुक्षौ पुनः पीनता 

कष्टं श्वासनिरोधनैरुपनता कालं कियन्तं वसेत्‌॥ 


कल्याणं भवती करोति भजतामेकापि लोकाम्ब यत्‌ 
संभूयापि च देवतान्तररातैनेतद्विधातुं क्षमम्‌। 
राकाचन्द्रिकया कयापि सुकरं विश्वप्रजाह्ादनं 
नैकाभिर्ननु तारकाभिरपि वा नो झक्यनिष्पादनम्‌॥ 


ननु तव पदाम्भोजद्वन्द्वे निविष्टमना मना- 

गपि वितनुते देवेष्वन्येषु मेदुरमादरम्‌। 
ललितमृदुलेलब्धस्वादो रसालकपल्वे 

स्पृहयति पिकः कञ्जावासे करीरदलानि किम्‌॥ 


मातः THT मृत्युमत्येतुकामो 
मुक्त्वा कस्त्वां मानयेत्‌ क्षुद्रदेवान्‌ । 
ரிச்‌ नावं प्राप्य सिन्धुं तरिष्यन्‌ 
काशस्तम्बालम्बनं कञ्चिकीर्षेत्‌॥ 


90 


RS 


ட்ட 


२३ 


२४ 
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தவ ஜலநிதிகந்யே தைவதை: பாமரோ(அ)ந்யை: 
கலயது ஸமதாமப்யந்தத: கிம்‌ ததஸ்தே । 
தரமபி கரிமாணம்‌ தர்துரோ(அ)கர்தமாயா 


விபுதபுரதடிந்யா வேத்தி கிம்‌ பல்வலேப்ய: 1 20 


விஷ்ணோ: பத்நி பவத்ப்ரஸாதவிரஹவ்யாவர்த்யமாநஸ்ரியாம்‌ 
ஸம்பத்திஷ்டதி ஸா ந தீர்க்கமுதிதா யா க்ஷ£த்ரதேவார்ச்சனை: 1 
அந்நாலாபத ஏவ ம ஈ₹ஷ்கவபுஷாம்‌ குக்ஷூள புந: பீநதா 


கஷ்டம்‌ ங்வாஸநிரோதநைருபநதா காலம்‌ இயந்தம்‌ வஸேத்‌ ॥ 21 


கல்யாணம்‌ பவத கரோதி பஜதாமேகாபி லோகாம்ப யத்‌ 
ஸம்பூயாபி ச தேவதாந்தரபமதைர்நைதத்விதாதும்‌ க்ஷமம்‌ 1 
ராகாசந்த்ரிகயா கயாபி ஸ-கரம்‌ விற்வப்ரஜாஹ்லாதநம்‌ 


நைகாபிர்நநு தாரகாபிரபி வா நோ மாக்யநிஷ்பாதநம்‌ ॥ 22 


நநு தவ பதாம்போஜத்வந்த்வே நிவிஷ்டமநா மநா- 
கபி விதநுதே தேவேஷ்வந்யேஷு மேதுரமாதரம்‌ 1 
லலிதம்ருதுலே லப்தஸ்வாதோ ரஸாலகபல்லவே 


ஸ்ப்ருஹயதி பிக: கஞ்ஜாவாஸே கரீரதலாநி கிம்‌ ॥ 23 


மாத: பத்மே ம்ருத்யுமத்யேதுகாமோ 
முக்த்வா கஸ்த்வாம்‌ மாநயேத்‌ க்ஷத்ரதேவான்‌ 1 
ப்ரெளடாம்‌ நாவம்‌ ப்ராப்ய ஸிந்தும்‌ தரிஷ்யன்‌ 


காணஸ்தம்பாலம்பநம்‌ கஸ்சி£ீர்ஷேத்‌ ॥ 44 
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संदत्ते सकृदर्चितापि भवती साम्राज्यमत्यूर्जित 
त्वद्धिनैस्तु किमस्ति देवि बहुधाप्यासेवितेदेवतेः | 


सत्सिद्धि सकृदीक्षितो$पि दिशति श्रीरामसेतुर्नृणा- 


मर्थः कोऽस्ति तटाकसेतुशतकैरश्रान्तदृष्टैरपि ॥ 


देवि त्वत्पदपद्मवन्दनधना दुर्देवतोपासना- 

gol मुग्धवधूकटाक्षतरलं नैवाद्रियन्ते धनम्‌। 
वेधा विष्टपचित्तसृष्टिप्टुधीरर्थक्रियादूरगं 
व्यामोहावहमैन्द्रजालिकजगचित्रं किमु STAT ॥ 


सत्यप्यागसि संश्रितान्‌ करुणया संरक्षसि त्वं रमे 
क्षोदिष्ठादपराधतोऽपि भजके कुप्यन्ति देवाः परे | 
छेत्तणमपि तापमम्ब हरते शाखी निच्छायया 
गादस्पर्शत एव पोषकमपि घ्रन्ति क्रुधा पन्नगाः ॥ 


सुभूयानायासः फलमगुरु दुर्देवतजुषां 

प्रयासः क्षोदीयान्‌ फलमतिमहत्‌ त्वां तु भजताम्‌। 
लघिष्ठो लाभः स्याहवणवणिजां श्रान्तिरधिका 
फलत्यल्पो என: फलमलघु कर्पूरवणिजाम्‌॥ 
स्थाखुः श्रेयः स भजति रमे यःपदं त्वत्कृपाया 
बाधोदर्क विभवमुपयात्यन्यदेबोपसेवी। 
दृष्टान्तोडन्त्ये गिरिशभजनप्राप्तभूतिर्दशास्य- 
ஈன்‌ तव करुणया लब्धनिष्कम्पसम्पत्‌ ॥ 


२५ 


२६ 


QS 


२८ 


२९ 


rr ॥ 
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ஸம்தத்தே ஸக்ருதர்ச்சிதாபி பவத ஸாம்ராஜ்யமத்யூர்ஜிதம்‌ 
த்வத்பிந்நைஸ்து கிமஸ்தி தேவி பஹதாப்யாஸேவிதைர்‌- 
தைவதை: 1 
ஸத்ஸித்திம்‌ ஸக்ருதக்ஷிதோ(அ)பி திமதி ஸ்ரீராமஸேதுர்ந்ருணா- 
மர்த்த: கோ(அ)ஸ்தி தடாகஸேதுறதகைரஸ்ராந்த - 
த்ருஷ்டைரபி ॥ 


தேவி த்வத்பதபத்மவந்தநதநா துர்தேவதோபாஸநால்‌- 
லப்தம்‌ முக்தவதூகடாக்ஷ்தரலம்‌ நைவாத்ரியந்தே தனம்‌ 1 
வேதா விஷ்டபசித்தஸ்ருஷ்டிபடு£ரர்த்தக்ரியாதரரகம்‌ 
வ்யாமோஹாவஹமைந்தீரஜாலிகஜகச்சித்ரம்‌ மு 


ய்லாகதே 1 26 


ஸத்யப்யாகஸி ஸம்ஸ்ரிதான்‌ கருணயா ஸம்ர்க்ஷ்ஸி த்வம்‌ ரமே 
க்ஷோதிஷ்டாதபராததோ(அ)பி பஜகே குப்யந்தி தேவா: பரே / 
சேத்த்ரூணாமபி தாபமம்ப ஹரதே ஸா நிச்சாயயா 

காடஸ்பர்மத ஏவ போஷகமபி க்நந்தி க்ருதா பந்நகா: ப 27 


ஸுபூயாநாயாஸ: பலமகுரு துர்தைவதஜ ஷாம்‌ 
ப்ரயாஸ: க்ஷோதீயான்‌ பலமதிமஹத்‌ த்வாம்‌ து பஜதாம்‌ । 
லகஷ்டோ லாப: ஸ்யால்லவணவணிஜாம்‌ ஸ்ராந்திரதிகா 


பலத்யல்போ யத்ந: பலமலகு கர்ப்பூரவணிஜாம்‌ 11 28 


ஸ்தாஸ்நு: ஸ்ரேய: ஸ பஜதி ரமே ய: பதம்‌ த்வத்க்ருபாயா 

யாதோதர்க்கம்‌ விபவமுபயாத்யந்யதேவோபஸேவி । 

த்ருஷ்டாந்தோ(அ)ந்த்யே இரியபஜநப்ராப்தயூதிர்‌- 
தமமாஸ்யஸ்‌- 


தத்ப்ராதாத்யே தவ கருணயா லப்தநிஷ்கம்பஸம்பத்‌ 1 29 
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त्वां मातरुपासीना न देवतान्तरमुपासते सन्तः । 
लब्धे निधौ निरवधौ कदर्यसेवाव्यथां सहन्ते के ப ३० 


इति श्रीमद्वेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमहृक्ष्मीसहस्रे देवतांन्तरपरिसङ्घयास्तवको विंशः || २० 
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365 
த்வாம்‌ மாதருபாஸீநா ந தேவதாந்தரமுபாஸதே ஸந்த: । 
லப்தே நிதெள நிரவதெள கதர்யஸேவாவ்யதாம்‌ ஸஹந்தே 
கே 1 30 
இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


தேவதாந்தரபரிஸங்க்யாஸ்தபகோ 60150०: ॥ 20 


अथ दशावतारस्तबकः ॥ २१ II 


In this stabaka, in 36 verses, poet Venkatadhvari, states that the 
grace of the goddess is the cause for the ten manifestations of lord 
Vishnu. Since lord Vishnu killed (Hiranyakasipu) assuming the form 
of a man-lion (panchasya), the latter had born with ten heads 
(Ravana). Lord Vishnu killed him with the Brahmastra for having 
offended the goddess. Thus he has described the manifestation as 
Rama. Describing the manifestation as Krishna the poet points out 
the close similarity of the complexion, qualities etc. between the 
goddess and lord Krishna. By employing the words containing the 
names of the cities Ayodhya, Maya (Haridvara), Kasi, Mathura etc. 
the poet points out that the goddess is of the forms of the seven cities 
offering beatitude. 


दशस्वप्यवतारेषु देवो यद्रपसंश्रयातू | 
साधयामास कार्याणि सतां तस्यै श्रिये नमः ॥ १ 


देवि त्वदालब्धदयारसेन 

देवेन मात्स्यं वपुराश्रितेन। 

आश्चर्यमष्टश्रुतिरप्यनष्ट- 

श्रुतित्वमापद्यत पद्मजन्मा ॥ २ 


भूयिष्ठां तव दृष्टिरेव कमले भूतिं चिरात्‌ प्रोषितां 
भूयोऽप्यानयति क्षणादिति नृणां व्यक्तं घृणावारिधिः। 
देवस्तावकदृष्टिरूपमनघं मीनावतारे वहन्‌ 

धात्रेऽदत्त सतां श्रियं श्रुतिमयीं दैत्यापनीतां पुनः ॥ ३ 


सा हि श्रीरमृता सतामिति ननु त्वन्नामधेयाश्रया 

त्वद्वास्यं भजति श्रुतिः स्वयमिति ரான: श्रीधरः | 

ता मग्नां पुनरुद्Vरन्‌ जलनिधौ तापार्णवादुद्धरेत्‌ 
त्वददास्यैकधनाञ्जनानिति रमे धैर्यं चरीकर्ति नः॥ ४ 
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அத தஸாவதாரஸ்தபக: ॥ 21 ॥ 


ம்‌ இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 36 செய்யுட்களில்‌, கவி வேங்கடத்வரி, திருமா 
லின்‌ பத்து அவதாரங்களுக்கும்‌ லக்ஷ்மியின்‌ தயை பெருக்கமே என்று 
கூறுகிறார்‌. ஸிம்ஹ (பஞ்சாஸ்ய) வடிவில்‌ முன்னர்‌ திருமால்‌ தன்னைக்‌ 
கொன்றார்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ பத்து தலைகளுடன்‌ மீண்டும்‌ தே ஈன்றிய 
ராவணனை அன்னைக்கு அபராதம்‌ செய்தான்‌ என்ற காரணத்தினால்‌ பிரம்‌ 
மாஸ்த்ரம்‌ எய்து ராமர்‌ கொன்றார்‌ என்று ராமாவதாரத்தை வருணிக்க 
றார்‌. கிரு ஷ்ணாவத ஈரத்தை வருணிக்கும்பொழுது அன்னைக்கும்‌, கண்ண 
னுக்கும்‌ நிறம்‌, குணம்‌ முதலானவற்றில்‌ எப்படி இணைந்த ஒற்றுமை 
காணப்படுகிறது என்று கூறுறொர்‌. அயோத்யா, மாயா (ஹரித்துவா 
ரம்‌), காசி, மதுரா என்னும்‌ பெயர்களை உள்ளடக்கிய சொற்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தி எப்படி அன்னை மோக்ஷம்‌ தரும்‌ ஏழு பட்டணங்களின்‌ வடிவான 
வள்‌ என்று விவரிக்கிறார்‌. 
தமஸ்வப்யவதாரேஷ- தேவோ யத்ரூபஸம்ஸ்ரயாத்‌ । 


ஸாதயாமாஸ கார்யாணி ஸதாம்‌ தஸ்யை ஸ்ரியே நம: ॥ 1 


தேவி த்வதாலப்ததயாரஸேந 

தேவேந மாத்ஸ்யம்‌ வபுராஸ்ரிதேந । 
ஆஸ்சர்யமஷ்டஸ்ருதிரப்யநஷ்ட- 

ஸ்்ருதித்வமாபத்யத பத்மஜந்மா ॥ 2 


பூயிஷ்டாம்‌ தவ த்ருஷ்டிரேவ கமலே பூதிம்‌ சிராத்‌ ப்ரோஷிதாம்‌ 
பூயோ(அ)ப்யாநயதி க்ஷணாதிதி நீருணாம்‌ வ்யக்தம்‌ 
க்ருணாவாரிதி: । 
தேவஸ்தாவகத்ருஷ்டிரூபமநகம்‌ மீநாவதாரே வஹந்‌ 
தாத்ரே(அ)தத்த ஸதாம்‌ ஸ்ரியம்‌ ஸ்ருதிமயீம்‌ தைத்யாபநீதாம்‌ 
புந: 13 


ஸா ஹி ஸ்ரீரம்ருதா ஸதாமிதி நநு த்வந்நாமதேயாஸ்ரயா 
த்வத்தாஸ்யம்‌ பஜதி ஸ்ருதி: ஸ்வயமிதி ப்ராப்தாதர: ஸ்ரீதர: । 
தாம்‌ மக்நாம்‌ புநருத்தரன்‌ ஜலநிதெள தாபார்ணவாதுத்தரேத்‌ 
த்வத்தாஸ்யைகதநாஞ்ஜநாநிதி ரமே தைர்யம்‌ சரீகர்த்தி ந: ॥ 
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देवो देवि त्वरयसौ दानवानां 
हन्ता हन्तामन्दरागं दधौ यः। 
धर्म कौर्मं धारयंस्त्वत्सहायो 
मातः सोऽयं मन्दरागं दधाति॥ 


उरसि सरसिजालये वहंस्त्वां 
शिरसि दिधीर्षुरिलां त्वदशभूताम्‌। 
स्वयमयमचिराद्वतामरारिः 

स हरिरुवाह वराहदिव्यरूपम्‌॥ 


दैतेयेन बलात्‌ पयोधिजठरं देवी मही प्रापिता 
मातस्ते स्वसृभावमेव यदगादेकोदरस्थानतः | 
तस्मादेव कृतादरेण तरसा दामोदरेण स्वयं 
दध्रेऽसौ कुहनावराहवपुषा देवेन दंष्ट्रा्चले ॥ 
पद्मे चक्रभृतो नृसिंहवपुषः प्रह्मादसंक्केशान- 
क्ररापुण्यहिरण्यदेहदलनावेलातिवेलो दयः | 
சொன்‌ शामितस्त्वया बत पयोराइयेकशोष्योऽपि त- 
ன शक्तिरुदेति कारणगता प्रायेण कार्येष्वपि ப 


झरण्यभूतां श्रुतिरिन्दिरे यां 

हिरण्यवर्णां हरिणीमभाणीत्‌। 
सा दिव्यसिंहस्य हिरण्यभेत्तु- 
निंःझङ्कमङ्के रमसे कथं त्वम्‌॥ 
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தேவோ தேவி த்வய்யஸெள தாநவநாம்‌ 
ஹந்தா ஹந்தாமந்தராகம்‌ ததெள ய: । 
தர்மம்‌ கெளர்மம்‌ தாரயம்ஸ்த்வத்ஸஹாயோ 


மாத: ஸோ(அ)யம்‌ மந்தராகம்‌ ததாதி ப 5 


உரஸி ஸரஸிஜாலயே வஹம்ஸ்த்வாம்‌ 
பபிரஸி திதீர்ஷுரிலாம்‌ த்வதம்பாபூதாம்‌ 1 
ஸ்வயமயமசிரொத்ததாமராரி: 


ஸ ஹரிருவாஹ வராஹதிவ்யரூபம்‌ ॥ 6 


தைதேயேந பலாத்‌ பயோதிஜடரம்‌ தேவீ மஹீ ப்ராபிதா 
மாதஸ்தே ஸ்வஸ்ருசாவமேவ யதகாதேகோதரஸ்தாநத: 1 
தஸ்மாதேவ க்ருதாதரேண தரஸா தாமோதரேண ஸ்வயம்‌ 
தத்ரே(௮)ஸெள குஹநாவராஹவபுஷா தேவேந தம்ஷ்ட்‌- 
ராஞ்சலே ॥ 7 


பத்மே சக்ரப்ருதோ ந்ருஸிம்ஹவபுஷ: ப்ரஹ்லாதஸம்க்‌- 
७००००%- 
க்ரூராபுண்பஹிரண்யதேஹதலநாவேலாதிவேலோதய: 1 
ரோஷாக்நி: பமமிதஸ்த்வயா பத பயோரான்யேக- 
ஸோஷ்யோ(அ)பி தத்‌- 
புத்ர்யா மக்தருதேதி காரணகதா ப்ராயேண கார்யேஷ்வபி 18 


மரண்யபூதாம்‌ ஸ்ருதிரிந்திரே யாம்‌ 
ஹிரண்யவர்ணாம்‌ ஹரிணீமபாணீத்‌ ! 
ஸா திவ்யஸிம்ஹஸ்ய ஹிரண்யபேத்துர்‌- 


நி: மங்கமங்கே ரமஸே கதம்‌ த்வம்‌ ॥ 
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अवनमेव सदा कलयन्‌ गज- 
व्यसनभङ्गकुदद्भुतकेसरी। 
हरिणलक्षणदृष्टिरयं त्वया- 
प्यवलयाम्ब गुणेन वशीकृतः ॥ 


हर्यक्षोञ्यं हरिरिति वचस्त्वस्य नाभूतपूर्व 

न प्रह्मादोपचयकरता नो हिरण्याङ्गदत्वम्‌। 
तस्मादस्मज्जननि परमं विस्मयं ते विधातुं 
नाथोऽपूर्वं किमिह जगृहे नारसिंहं रारीरम्‌॥ 


तत्ताहक्षहिरण्यदाननिरतौ भक्ताभिरक्षाकृते 

सत्कीतिं हरितां मुखे खलजनत्रासावहामाश्रितौ। 
किञ्चोदश्वदनेकपापहरणक्रीडोचितालोकनौ 

देवि स्तौमि मिथः समानचरितौ दिव्यौ युवां दम्पती ॥ 


वक्षःस्थामपि वर्णितानुसृतये कुष्णाजिनेनावृणोद्‌ 
देवस्त्वामिति वर्णयन्ति कतिचिद्भूमो वयं त्विन्दिरे । 
भव्यं वामनरूपमेत्य भगवान्‌ भाग्यं हरिष्यन्‌ बले- 
रेनं कर्तुमगोचरं शुभपुषां त्वद्वीक्षितानामिति॥ 


वर्णित्वमर्णवसुते वहतापि गूढं 
वक्षःस्थले न निहिता वनमालिना चेत्‌। 
कस्रीण्यदास्यत पदान्यपि याचतेऽस्मै 
कस्मज्जगत्त्रयतया च विवृद्धिरेषाम्‌॥ 


२० 


११ 


९ 


१३ 


१४ 
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அவநமேவ ஸதா கலயந்‌ கஐ- 
வ்யஸநபங்கக்ருதத்புதகேஸரீ 1 
ஹரிணலக்ஷணத்ருஷ்டிரயம்‌ த்வயா- 


ப்யவலயாம்ப குணேந வபரீக்ருத: ॥ 10 


ஹர்யக்ஷோ(௮)யம்‌ ஹரிரிதி வசஸ்த்வஸ்ய நாபூதபூர்வம்‌ 
ந ப்ரஹ்லாதோபசயகரதா நோ ஹிரண்யாங்கதத்வம்‌ 1 
தஸ்மாதஸ்மஜ்‌ஜநநி பரமம்‌ விஸ்மயம்‌ தே விதாதும்‌ 
நாதோ(அ)பூர்வம்‌ இமிஹ ஐக்ருஹே நாரஸிம்ஹம்‌ 


பபரீரம்‌ ॥ 11 


தத்தாத்ருக்ஷ்ஹிரண்யதாநநிரதெள பக்தாபிரக்ஷாக்ருதே 
ஸத்8ர்த்திம்‌-ஹரிதாம்‌ முகே கலஜநத்ராஸாவஹாமாஸ்ரிதெள 1 
கிஞ்சோதஞ்சதநேகபாபஹ்ரணகரீடோசிதாலோகநெள 

தேவி ஸ்தெளமி மித: ஸமாநசரிதெளதிவ்யெள யுவாம்தம்பதீ ॥ 12 


வக்ஷ:ஸ்தாமபி வர்ணிதாநுஸ்ருதயே க்ருஷ்ணாஜிநேநாவ்ருணோத்‌ 
தேவஸ்த்வாமிதி வர்ணயந்தி கதிசித்ப்ரூமோ வயம்‌ த்விந்திரே 1 
பவ்யம்‌ வாமநரூபமேத்ய பகவான்‌ பாக்யம்‌ ஹரிஷ்யன்‌ பலே- 


ரேநம்‌ கர்த்துமகோசரம்‌ ம-பபுஷாம்‌ த்வத்வீக்ஷிதாநாமிதி ॥ 13 


வர்ணித்வமர்ணவஸ-ுதே வஹதாபி கூடம்‌ 
வக்ஷ;ஸ்தலே ந நிஹிதா வநமாலிநா சேத்‌ 1 ' 
கஸ்த்ரீண்யதாஸ்யத பதாந்யபி யாசதே(அ)ஸ்மை 


கஸ்மாஜ்ஜகத்த்ரயதயா F விவ்ருத்திரேஷாம்‌ i 14 
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दैत्यादेत्य हि कुप्रतिग्रहमहो वृद्धया च पुष्णंस्तनं 
गोत्रघ्रावरजो मृषावटुरधःपातं च दातुर्दिशन्‌। 
वामाकारमगादघावलिहतो हृद्यम्ब ते धारणाद्‌ 
धात्रा सञ्जगृहे तदस्य शिवतासम्पादकं पादकम्‌ | 


वासस्ते क वटो गुहास्वरनमप्याकाङ्कितं ते घनं 
मां जानीह्यघनाशनादरमये किं ते विवाहे स्पृहा । 


या स्त्री मे दिश गां पदत्रयमितां लोकत्रयी सा ममे- . 


त्युक्तीर्दिव्यवटोर्निशाम्य तदुरस्यम्ब त्वया सिष्मिये॥ 


श्रीमान्निःस्व इवैष वामनतनुः प्रत्यग्रहीद्गां क्रता- 
वित्थं दुग्धपयोधिजे तव परीहासोक्तिभिर्लज्जितः | 
अंशेनार्पितसन्निधि्भृगुपतौ पूर्वावतारार्जितां 
तामेनां पुनरध्वरे स भगवान्नूनं ददावृत्विजे॥ 


बाहाकल्पे भृगुकुलपतेर्वज्रकल्पे कुठारे 
संग्रामेषु त्रियुगसखि ते सन्निधानं भजन्त्याः। 
क्रोधोन्मेषक्षपितविमतक्षोणिपश्रेणिलक्ष- 
ग्रीवोत्थासुग्घुसृणमसृणं गात्रमत्यर्थशोणम्‌॥ 
बिभ्राणे स्वधितिं समिद्वरणतो मन्युप्रपोषक्षमं 
लोकेशास्रविचक्षणे नृपकुलेज्याकर्मसंस्थाकरे। 
भेजाते ननु दुर्घटार्थघटिनि त्वद्वीक्षणाद्धार्गवे 
सामानाधिकरण्यमर्णवसुते ब्राह्मण्यराजन्यते॥ 


१५ 


१६ 


2S 


२८ 


१९ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 373 


त 


தைத்யாதேத்ய ஹி குப்ரதிக்ரஹமஹோ வ்ருத்த்யா ச 

புஷ்ணம்ஸ்தநம்‌ 
கோத்ரக்நாவரஜோ ம்ருஷாவடுரத: பாதம்‌ ச தாதுர்திபயந்‌ 1 
வாமாகாரமகாதகாவலிஹ்ருதோ ஹ்ருத்யம்ப தே தாரணாத்‌ 
தாத்ரா ஸஞ்ஜக்ருஹே ததஸ்ய பமிவதாஸம்பாதகம்‌ 


பாதகம்‌ ॥ 15 


வாஸஸ்தே க்வ வடோ குஹாஸ்வமநமப்யாகாங்கூஷிதம்‌ தே கநம்‌ 
மாம்‌ ஜாநீஹ்யகநாமமநாதரமயே கிம்‌ தே விவாஹே ஸ்ப்ருஹா 1 
யா ஸ்த்ரீ மே திற காம்‌ பதத்ரயமிதாம்‌ லோகத்ரயீ ஸா மமே- 
த்யுக்தர்திவ்யவடோர்நிஸயம்ய ததுரஸ்யம்ப த்வயா ஸிஷ்மியே ॥ 16 


ஸ்ரீமாந்நி:ஸ்வ இவைஷ வாமநதநு: ப்ரத்யக்ரஹீத்காம்‌ க்ரதா- 
வித்தம்‌ துக்தபயோதிஜே தவ பரீஹாஸோக்கிபிர்லஜ்ஜித: । 
அம்பேநார்ப்பிதஸந்நிதிர்ப்ருகுபதெள 
பூர்வாவதாரார்ஜிதாம்‌ 
தாமேநாம்‌ புநரத்வரே ஸ பகவாந்நூநம்‌ ததாவ்ருத்விஜே ப 17 


வாஹாகல்பே ப்ருகுகுலபதேர்வஜ்ரகல்பே குடாரே 
ஸம்க்ராமேஷ- த்ரியுகஸகி தே ஸந்நிதாநம்‌ பஜந்த்யா: । 
க்ரோதோந்மேஷ்க்ஷ்பிதவிமதக்ஷோணிபப்ரேணிலக்ஷ- 
க்ரீவோத்தாஸ்ருக்குஸ்ருணமஸ்ருணம்‌ காத்ரமத்யர்த்த- 


பேோணம்‌ ॥ 18 


பிப்ராணே ஸ்வதிதிம்‌ ஸமித்தரணதோ மந்யுப்ரபோஷக்ஷமம்‌ 
லோகேபமாஸ்த்ரவிசக்ுஷ்ணே ந்ருபகுலேஜ்யாகர்மஸம்ஸ்தாகரே ! 
பேஜாதே நநு துர்க்கடார்த்தகடிநி த்வத்வீக்ூணாத்பார்கவே 


ஸாமாநாதிகரண்யமர்ணவஸ*தே ப்ராஹ்மண்யராஜந்யதே ॥ 19 
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पञ्चास्यत्वजुषा पुरा भगवता योऽसौ हिरण्यासुरः 
पञ्चत्वं गमितः स एव जननि स्पर्धाभिवृद्धाग्रहः | 
भूत्वा तट्टिगुणाननो जितजगदूयस्त्वदागोडय़िना 
दग्धो हन्त चतुर्मुखास्ननिहतो5प्येकाननस्य प्रभोः ॥ २० 


सप्ताश्चान्वयशालिना दरारथप्राप्तोदयेनापि ते 
नेत्रापत्तिविवरजितेन कमले मुक्तद्िपेन्द्रेण च। 
निःसङ्कयाकुलो रथायुतयुतो निःसीमपत्तिच्छट- 


्त्वद्रोहादगणेय कुञ्जरगणोऽप्यस्तो रणे रावणः ॥ २१ 
रघुवरकृतराङ्काभङ्गदम्भेन लङ्का- 

मिषभुगशुचिसञ्मास्वादनैः कृष्णवर्त्मा। 

अशुचिरिह भवत्या पावितो देवि सत्या 

स वहति शुचिसंज्ञां तद्वदन्त्यन्यथाज्ञाः ॥ २२ 


अखण्डं कोदण्डं प्रभुरदलयत्‌ खण्डपरशो- 
रगृह्णद्रामस्य प्रसभमपि चाखण्डपरशोः | 
अबध्नादप्यम्भोनिधिमथ दशग्रीवमवधीन्‌ 
महाश्चयांशरर्यास्त्वयि कृतधियो னான सुकराः॥ २३ 


सङ्कल्पतस्तव समीरसुते हि सीते 

शीतो बभूव दहनश्चिरमेधमानः। 

मातजंगद्भमनिवृत्तिकृते ணர்‌ 

शीतः कुतः स न भवेत्त्वयि देवि साक्षात्‌॥ २४ 
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பஞ்சாஸ்யத்வஜ ஷா புரா பகவதா யோ(அ)ஸள ஹிரண்யாஸ-₹ர: 
பஞ்சத்வம்‌ கமித: ஸ ஏவ ஜநநி ஸ்பர்த்தாபிவ்ருத்தாக்ரஹ: 1 
பூத்வா தத்த்விகுணாநநோ ஜிதஜகத்பூயஸ்த்வதாகோ(அ)க்நிநா 
தக்தோ ஹந்த சதுர்முகாஸ்த்ரநிஹதோ(அ)ப்யேகாநநஸ்ய 
ப்ரபோ: ॥ 20 


ஸப்தாஸ்வாநீ்வயமமாலிநா தமாரதப்ராப்தோதயேநாபி தே 
நேத்ராபத்திவிவர்ஜிதேந கமலே முக்தத்விபேந்த்ரேண ௪ 1 
நி:ஸங்க்யாங்வகுலோ ரதாயுதயுதோ நி:ஸீமபத்திச்சடஸ்‌- 
த்வத்த்ரோஹாதகணேய குஞ்ஜரகணோ (அ)ப்யஸ்தோ 


ரணே ராவண: ॥ 21 


ரகுவரக்ருதபமங்காபங்கதம்பேந லங்கா- 
மிஷபுகபமுசஸத்மாஸ்வாதநை: க்ருஷ்ணவர்த்மா 1 
அமமுசிரிஹ பவத்யா பாவிதோ தேவி ஸத்யா 

७० வஹதி மாஈஇஸம்ஜ்ஞாம்‌ தத்வதந்த்யந்யதாஜ்ஞா: ॥ 22 


அகண்டம்‌ கோதண்டம்‌ ப்ரபுரதலயத்‌ கண்டபரமோ- 
ரக்ருஹ்ணாத்ராமஸ்ய ப்ரஸபமபி சாகண்டபரபோ: 1 
அபத்நாதப்யம்போநிதிமத தமக்ரீவமவதீந்‌ 
மஹாஸ்சர்யாஸ்சர்யாஸ்த்வயி க்ருததியோ ஸ்யாம்ப 


ஸுகரா: ॥ 23 


ஸங்கல்பதஸ்தவ ஸமீரஸ-*தே ஹி ஸீதே 

மீதோ பபூவ தஹநஸ்சிரமேதமாந: । 
மாதர்ஜகத்ப்ரமநிவ்ருத்திக்ருதே விஸந்த்யாம்‌ 

மாத: குத: ஸ ந பவேத்த்வயி தேவி ஸாக்ஷாத்‌ ப 24 
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नीलाम्बरो हलधरो ननुहन्त भास्व- 
कूभेदनेकरसिकः शुभशालिवृत्तिः । 
इयामाकलाभरत एष विवृद्धमोहो 
भोगी बभूव भुवनाम्ब तव प्रसादात्‌॥ 


श्यामा त्वमम्ब दयितश्च तवैव कृष्णो 
गाङ्गेययोगमुदिता स च रुक्मिणीशः | 
त्वं स्वादुवाकू स च युवा मधुरोदितश्री - 
दाम्पत्यमेतदनुरूपमतो मिथो वाम्‌॥ 


रामानुषङ्गविहतौः रचिताभिलाषं 
मातस्त्रिलोचनजितं भवती मनोज्ञम्‌। 
पित्रा समानगुणमात्मभुवं प्रसूय 
पुष्पायुधं कमपि रुक्मिणि लब्धहुर्षा॥ 


गम्भीरगोवाहिकृतार्थकुप्त- 
सम्पन्नटीका श्रुतिमञ्जुसूक्तिः | 
गीतेव कृष्णाननसौरभज्ञा 
ध्येयासि मातः शुभयोगभाजाम्‌॥ 


घनमहा नवनीतसुधाश्रित- 
ब्रजविपत्तिहरा எக்‌ | 
प्रबलभद्रविकासविधायिनी 
त्वमयसे निजवह्लभतुल्यताम्‌॥ 


x 


२६ 


२७ 


२८ 


२९. 
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நீலாம்பரோ ஹலதரோ நநு ஹந்த பாஸ்வத்‌- 
பூபேதநைகரஸிக: மு 5பஸாலிவீருத்தி: 1 
- ஸ்யாமாகலாபரத ஏஷ விவ்ருத்தமோஹோ 


போக பபூவ புவநாம்ப தவ ப்ரஸாதாத்‌ ॥ 25 


VOWTIDT த்வமம்ப தமிதப்ச தவைவ க்ருஷ்ணோ 
காங்கேயயோகமுதிதா ஸ ௪ ருக்மிணீம: 1 
த்வம்‌ ஸ்வாதுவாக்‌ ஸ F யுவா மதுரோதிதஸ்ரீர்‌- 


தாம்பத்யமேததநரூபமதோ மிதோ வாம்‌ ப 26 


ராமாநுஷங்கவிஹ்ருதெள ரசிதாபிலாஷம்‌ 
மாதஸ்த்ரிலோசநஜிதம்‌ பவத மனோஜ்ஞம்‌ 1 
பித்ரா ஸமாநகுணமாத்மபுவம்‌ ப்ரஸ9ய 


புஷ்பாயுதம்‌ கமபி ருக்மிணி லப்தஹர்ஷா ॥ 27 
கம்பீரகோவாஹிக்ருதார்த்தகலுப்த - 
ஸம்பந்நடீகா ம்ருதிமஞ்ஜ ஸக்தி: । 


தேவ க்ருஷ்ணாநநஸெளரபஜ்ஞா 


த்யேயாஸி மாத: மா ஈபயோகபாஜாம்‌ ॥ 28 
கநமஹா நவநீதஸ-*தாஸ்ரித- 

வ்ரஜவிபத்திஹரா ஹரிவல்லபே । 
ப்ரபலபத்ரவிகாஸவிதாயிநீ 

த்வமயஸே நிஜவல்லபதுல்யதாம்‌ ॥! 29 
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प्रायोध्यानगरीयसां सुमनसां मायातमभ्छेदिनी 
त्वं काश्चीमधुरावलग्नसरणिः क्षोभादवन्ती जगत्‌। 
सम्भोगैः स्वदसेऽस्य देवि जलधेरूद्वीचिकाशीकरेः 
स्वैरं द्वारवतीपुरे विहरतेऽतृष्णाय कृष्णाय तैः ॥ 


म्लेच्छान्‌ भयानकरवानपि मूर्च्छयित्वा 
निर्वापयिष्यति कलिं हरिरध्वरं च। 
कल्की तमांसि परिपास्यति भूसुरांश्च 
पद्मे भवद्धचनापल्लवितानुकम्पः ॥ 


मलिनकलिकालेशैः शाखापरिक्षयदूषितै- 
रपगतसदामोदैरत्रासुहृयवनै्वृते। 

शमयितुमनाः शाखिग्लानिं भविष्यति माधवो 
जलनिधिभुवा वृद्धिं लब्ध्वा त्वया च महावनी॥ 


्रातर्वात इवावधूतकलिको मातर्महारण्यवत्‌ 

रवङ्गी तापसवत्कृतार्थजनः कल्की मुदे देवि ते। 
अम्लेच्छां स्वयमाचरिष्यति महीमान्ध्रीयजिह्वामिव 
स्वामी सश्रुतिमार्गगानिहजनान्कर्ताथ शब्दानिव॥ 


मात्स्यज्योतिषि मन्द्रक्षणपरेऽनन्तोच्चदर्पावहे 
हर्यास्यस्पृशि चारुवर्णिनि कृतारेषाधिकोपक्रिये। 
एणश्रीमुषि कामपालविभवे कृष्णे कलिध्वंसने 
देवि त्वद्दयितावतारदशकं ध्यायाम्यपाङ्गे तव॥ 


३१ 


३२ 


३४ 
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ப்ராயோத்யாநகரீயஸாம்‌ ஸ--மநஸாம்‌ மாயாதமஸ்சேதிநீ 
த்வம்‌ காஞ்சீமதுராவலக்நஸரணி: க்ஷோபாதவந்தீ ஜகத்‌ 1 
ஸம்போகை: ஸ்வதஸே(அ)ஸ்ய தேவி ஜலதேருத்வீசகா- 


ஸ்ரீகரை: 
ஸ்வைரம்‌ த்வாரவதீபுரே விஹரதே()த்ருஷ்ணாய க்ருஷ்ணாய தை: 1 


ம்லேச்சாந்‌ பயாநகரவாநபி மூர்ச்சயித்வா 
நிர்வாபயிஷ்யதி கலிம்‌ ஹரிரத்வரம்‌ ௪ । 
5505 தமாம்ஸி பரிபாஸ்யதி பூஸ-ராம்ம்ச 


பத்மே பவத்வசநாபல்லவிதாநுகம்ப: ப 31 


மலிநகலிகாலேடபை: பமாகாபரிக்ஷயதாஷிதை - 
ரபகதஸதாமோதைரத்ராஸ ஹ்ருத்யவநைர்வ்ருதே ! 
பமமயிதுமநா: பமாகிக்லாநிம்‌ பவிஷ்யதி மாதவோ 
ஜலநிதிபுவா வ்ருத்திம்‌ லப்த்வா த்வயா ச மஹாவநீ ॥ 32 


ப்ராதர்வாத இவாவதாதகலிகோ மாதர்மஹாரண்யவத்‌ 
கட்‌ தாபஸவத்க்ருதார்த்தஜந: கல்‌ முதே தேவி தே ! 
அம்லேச்சாம்‌ ஸ்வயமாசரிஷ்யதி மஹீமாந்த்ரீயஜிஹ்வாமிவ 
ஸ்வாமீ ஸுஸ்ருஇமார்க்ககாநிஹஜநாந்கர்த்தாத ஸாப்தாநிவ ப 33 


மாத்ஸ்யஜ்யோதிஷி மந்தரக்ஷணபரே(அ)நந்தோச்சதர்ப்பாவஹே 
ஹர்யாஸ்யஸ்ப்ருபமி சாருவர்ணிநி க்ருதாபேஷாதிகோபக்ரியே 1 
ஏணன்ரீமுஷி காமபாலவிபவே க்ருஷ்ணே கலித்வம்ஸநே 

தேவி த்வத்தயிதாவதாரதமகம்‌ த்யாயாம்யபாங்கே தவ ப 34 
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कृष्णः केशो दृगेषा झषतनुरधरोमन्दरागं हि धत्ते 

सौकर्य दोष्णि रेजे किल मुखहरिता मध्यमात्ता बलिश्रीः | 
रामाग्र्यत्वं वपुः श्रीः प्रथयति यमुनादर्पहद्रोमवछ्ली 

धत्ते जङ्घाभिरामश्रियमिह कलिहृत्पादप्म तव श्रीः ॥ ३५ 


विदितगुणालङ्करणं विशिष्टरचनाटवीक्षणप्रेक्षम्‌ । 
कविमिव कृतदशरूपकमरविन्दगृहेऽभिनन्दयसि मुकुन्दम्‌ | ३६ 


इति श्रीमद्वेडटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे दशावतारस्तबकः 
एकविंशः सम्पूर्ण: ॥ २१ 


13 


He லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 
ட்‌ னிட 
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க்ருஷ்ண: கேஸோ த்ருகேஷா ஐஷதநுரதரோமந்தராகம்‌ ஹி தத்தே 
ஸெளகர்யம்‌ தோஷ்ணி ரேஜே லெ முகஹரிதா மத்யமாத்தா 


பலிஸ்ரீ: । 


ராமாக்ர்யத்வம்‌ வபு: ஸ்ரீ: ப்ரதயதி யமுநாதர்ப்பஹ்ருத்ரோம- 


வல்லி 
தத்தே ஐங்காபிராமஸ்ரியமிஹ கலிஹ்ருத்‌ பாதபத்மம்‌ தவ 


ஸ்ரீ: ॥ 35 
விதிதகுணாலங்கரணம்‌ விபபிஷ்டரசநாட வீக்ஷணப்ரேக்ஷம்‌ ! 


கவிமிவ க்ருததறரூபகமரவிந்தக்ருஹே (அ)பிநந்தயஸி முகுந்தம்‌ ॥ 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 
தஸாவதாரஸ்தபக: ஏகவிம்ஸ: ஸம்பூர்ண: ॥ 21 


अथ चित्रस्तवकः | २२ ॥ 


In this stabaka, in 59 verses, poet Venkatadhvari, glorifies the 
goddess adorning different ornaments by different kinds of poetic 
Compositions. He has employed the varied techniques of a 
Chitrakavya such as the first line read in the reversed order in the 
second line, Chakrabandha, Sixteen-petalled lotus, Verses compo- 
sed of single letter and two letters. 


कमलायतनां चित्ते कलये यत्पदाम्बुजम्‌। 
चिरं विबुधसन्मौलचित्रस्तबकभूषितम्‌॥ १ 


| वेदानि सर्वशास्राणि विभाव्य भवतीं रमे । 
दास्यं यस्यास्तवोपैति देवि सापि सरस्वती ப २ 


कमले देवदेवस्य महिषि त्वं स्तुता रमे। 

विमले देवि देहस्य ह्यहिमत्वं नता स्य मे॥ ३ 
पाहि देवि कमलोदधेः सुते 

देहि पापविलयं दयानिधे। 

शेषशायिदयिते तमोमुषं 

शेमुषीं कलय नः सुशोभनम्‌ ॥ ४ 
संश्रितानवितुमास्थया दया- 

सारिणीह दिगधीझासेविता। 

स्वाप्रियस्य कलयत्युरः पदं 

सम्पदं दिशतु सा हरिप्रिया॥ ५ 
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அத சித்ரஸ்தபக: ॥ 22 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 59செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, பலவி 
தமான அணிகலன்கனை அணிந்த அன்னையை ப்ல்விதமான செய்யுட்க 
ளின்‌ தொகுப்பால்‌ போற்றுகிறார்‌. சித்ர காவ்யத்தின்‌ பல்வேறு யுக்தி 
களை இங்கு கையாண்டுள்ளார்‌. முதலடி அநுலோமமும்‌ இரண்டாவது 
அடி ப்ரதிலோமமும்‌ கொண்டவை, சக்ரபந்தம்‌, பதினாறு இதழுடைய 
பத்மம்‌, முதலான அமைப்புகள்‌, ஒரே ஒரு ௮க்ஷரம்‌, இரண்டு அக்ஷரம்‌ 
கொண்ட செய்யுட்கள்‌ என்று பலவகையானவை இங்கு காணலாம்‌. 


கமலாயதநாம்‌ சித்தே கலயே யத்பதாம்புஜம்‌ । 
சிரம்‌ விபுதஸந்மெளலசித்ரஸ்தபகபூஷிதம்‌ ப 1 


வேதாநி ஸர்வபமாஸ்த்ராணி விபாவ்ய பவதம்‌ ரமே 1 


தாஸ்யம்‌ யஸ்யாஸ்தவோபைதி தேவி ஸாபி ஸரஸ்வதீ ப 2 


கமலே தேவதேவஸ்ய மஹிஷி தவம்‌ ஸ்துதா ரமே ! 
விமலே தேவி தேஹஸ்யஹ்யஹிமத்வம்நதாஸ்யமே ॥ 3 


பாஹி தேவி கமலோததே: ஸுதே 
தேஹி பாபவிலயம்‌ தயாநிதே । 
பேஷ்மபமாயிதயிதே தமோமுஷம்‌ 


பேமுஷீம்‌ கலய ந: ஸுபேமோபநம்‌ ॥ 4 


ஸம்ஸ்ரிதாநவிதுமாஸ்தயா தயா- 
ஸாரிணீஹ திகதீபமஸேவிதா । 
ஸ்வப்ரியஸ்ய கலயத்யுர: பதம்‌ 


ஸம்பதம்‌ தியது ஸா ஹரிப்ரியா 11 
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श्रीररोषजगदार्तिहारिणी 
शेषरौलतटरोखरायिता | 
राजसे जननि रक्षणाय नः 
सागरेन्द्रतनये எளி ப 


हरेः प्रिये भगवती हृतसंश्रितसाध्वसा | 
अन्वहं क्रियमाणानामंहसां संहतीरयातू।। 


पायान्मामुरसावितः श्रियमुमाराध्यां प्रपद्येतमां 

का वा न स्थिरमश्लुते शमधनो$प्यालोकितो जातु चित्‌। 
ेदान्तैर्विनुताङ्गये न किमुत श्रेयो नतिं तन्वतां 

सेवामो रचयामि मानस सदा भत्तयावहावादरम्‌॥ 


कालीनानननालीका राधिता हि हिताधिरा। 
या मा सा मम सामाया कापि दीपप्रदीपिका॥ 


सा रयादरिहाख्यासौ सौख्याहारिदयारसा। 
मेयकायधरा माता तामाराधय काय मे॥ 


कारिताभिमता चित्तावासे हारितमा रमा। 
मारमातरिहासेवात्ता चित्तामभितारिका॥ 


कापि मा सरसा सा त्राभिलापाकरनामका। 
कायिनारिहना எனா स्तुतिवाचया॥ 


११ 
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ஸ்ரீரவேஷஜகதார்த்திஹாரிணீ 
பேபஷபைலதடபேகராயிதா 1 

ராஜஸே BBE) ரக்ஷணூய ந: 

ஸாகரேந்த்ரதநயே ஸநாதநீ ॥ 6 


ஹரே: ப்ரியே பகவதீ ஹ்ருதஸம்ஸ்ரிதஸாத்வஸா 1 
அந்வஹம்‌ க்ரியமாணாநாமம்ஹஸாம்‌ ஸம்ஹதீரயாத்‌ ॥ 7 


பாயாந்மாதுரஸாவித: ஸ்ரியமுமாராத்யாம்‌ ப்ரபத்யேதமாம்‌ 
கா வா நஸ்திரமஸ்நுதே பமமதனோ (அ)ப்யாலோகிதோ ஜாது 
சித்‌ । 

வேதாந்தைர்விநுதாங்கரயே ந கிமுத ஸ்ரேயோ நதிம்‌ 
தந்வதாம்‌ 


ஸேவாமோ ரசயாமி மாநஸ ஸதா பக்த்யாவஹாவாதரம்‌ 1 8 


காலீநாநநநாலீகா ராதிதா ஹி ஹிதாதிரா । 


யா மா ஸா மம ஸாமாயா காபி தீபப்ரதீபிகா ப 9 


ஸா ரயாதரிஹாக்யாஸெள ஸெளக்யாஹாரிதயாரஸா I 


மேயகாயதரா மாதா தாமாராதய காயமே ப 10 


காரிதாபிமதா சித்தாவாஸே ஹாரிதமா ரமா । 
மாரமாதரிஹாஸேவாத்தா சித்தாமபிதாரிகா 1 11 


காபி மா ஸரஸா ஸா த்ராபிலாபாகரநாமகா / 


காயிநாரிஹநா ஸேவ்யாக்ர்யநாவா ஸ்துதிவாசயா I 72 
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या च वाति स्तुवानाग्यव्यासेना हरिनायिका । 
कामनारकपालाभित्रासासाररसमापिका ॥ 


दाढर्थदा मम हे देहे सात्रासा लल मेऽपि मे। 
खेदिखेऽहह याने या ளன द्य எனப 


अच्छभावा फणिशये जगन्नाथे झषाङ्कदा। 
आरूढाघखलापीडोचाटा ऋद्धिं हि सौति सा॥ 


मयि ते पदभक्तेऽस्मिन्प्रसीद कमले हिते। 
तेजसा दह हाक्ते त्वं क्षिप्रमुयदघं मम॥ 


भजेमहि हरेः कान्तां कारुण्यरसपूरिताम्‌। 
भवामयहरां कामं कार्पण्यत्रासहारिणीम्‌॥ 


मावतादत्र परमा मारपस्वाक्षिकालिमा। 
मालिकाभिः समेता मा माता मे विधुतावमा॥ 


क्षमासमागमाभीमा रामाणामादिमा समा। 
क्षमा क्षेमा रमानामा प्रमासीमासु माति मा॥ 


रसासारा सामितासासाधुभामतिपालिता। 
साभाकारा भावपामिरामरा मा विभाति सा॥ 


समुद्रजोन्नतान्कुर्यात्‌ सा नः संसारतारिका। 
समुद्रजोऽन्वितान्कीर्यात्‌ पुनस्रासान्वितारिका ॥. 


१३ 


२४ 


२५ 


१६ 


१७ 


२८ 


१९ 


२२ 
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யாச வாதி ஸ்துவாநாக்ர்யவ்யாஸேநா ஹரிநாயிகா । 


காமநாரகபாலாபித்ராஸாஸாரஸமாபிகா ॥ 73 


தார்ட்யதா மம ஹே தேஹே ஸாத்ராஸா லல மே(அ)பிமே 1 
கேதிகே(அ)ஹஹ யாநே யா தார்க்ஷ்யேதாத்ய த்ய- 
தாந்ததாம்‌ ॥ 14 


அச்சபாவா பணிபாயே ஐகந்நாதே ஜஷாங்கதா 1 
ஆரூடாககலாபீடோச்சாடா ருத்திம்‌ ஹி ஸெளதி ஸா ॥ 15 


மயி தே பதபக்தே(அ)ஸ்மிந்ப்ரஸீத கமலே ஹிதே । 
தேஜஸா தஹ பாக்தே த்வம்‌ க்ஷிப்ரமுத்யதகம்‌ மம 76 


பஜேமஹி ஹரே: காந்தாம்‌ காருண்யரஸபூரிதாம்‌ । 


பவாமயஹராம்‌ காமம்‌ கார்ப்பண்யத்ராஸஹாரிணீம்‌ ॥ 77 


மாவதாதத்ர பரமா மாரபஸ்வாக்கிகாலிமா 1 


மாலிகாபி: ஸமேதா மா மாதா மே விதுதாவமா ॥ 18 


க்ஷமாஸமாகமாபீமா ராமாணாமாதிமா ஸமா । 


க்ஷமா க்ஷேமோ ரமாநாமா ப்ரமாஸீமாஸ * மாதி மா ப 19 


ரஸாஸாரா ஸாமிதாஸாஸாதுபாமதிபாலிதா 1 
ஸாபாகாரா பாவபாமிராமரா மா விபாதி ஸா ॥ 20 
ஸமுத்ரஜோந்நதாந்குர்யாத்‌ ஸா ந: ஸம்ஸாரதாரிகா 1 


ஸமுத்ரஜோ(அ)ந்விதாந்‌8ர்யாத்‌ புநஸ்த்ராஸாந்விதாரிகா ॥ 21 
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इन्दिरा भासुरा पद्ममन्दिराघधरापहा । 
हापराधहरा दृष्ट्या सा पराभा सुराहता।॥। 


काकाननदे देवि विपापाहह भूभू- 
राराददरा राममना नाम महे हे। 
यायाम मखे खेददनानाघघनाना 
त्वं त्वङ्ग गदादाववनी नीततमा मा॥ 


मारमाताहिमात्युग्ररविमा हितभाग्रमा। 
मानिता विधिभीतानां धुतदुर्गत्युरुश्रमा ॥ 


पामराज्ञानतरिका छाया या संमतातुला। 
तापनोदनहासैका रमा नतधुरावतात्‌॥ 


पापसंहारिका रातु मनोज्ञा नतसंमता। 
ज्ञानयामा दयाज्ञाताच्छामायापापरादरा॥ 


रमा सदा दासमारमानदाननदानमा। 
सदाइायायारादासदानयागगयानदा ॥ 


समर्थयस्व सकलक्षितिस्थितिविनिर्मितिम्‌। 
मुमुक्षु्युद्ररुरुमुत्समुद्रदुहितः स्वयम्‌॥ 
पारावाराज्ञाता माता- 

पायात्पायात्‌ त्रासाद्दासान्‌। 


साराकाराजास्या ख्याता- 
साराकारा नागागाप्ता ॥ 


< 


२३ 


२४ 


२ 


२६ 


२७ 


२८ 


२९ 
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ஹாபராதஹரா த்ருஷ்ட்யா ஸா பராபா ஸுராத்ருதா ॥ 22 


காகாநநதே தேவி விபாபாஹஹ பூபூ- 
ராராததரா ராமமநா நாம மஹே ஹே । 
யாயாம மகே கேததநாநாககநாநா 

த்வம்‌ த்வங்க கதாதாவவநீ நீததமா மா ப 
மாரமாதாஹிமாத்யுக்ரரவிமா ஹிதபாக்ரமா 
மாநிதா விதிபீதாநாம்‌ துததுர்கத்யுருஸ்ரமா ப 
பாமராஜ்ஞாநதரிகா சாயா யா ஸம்மதாதுலா 1 
தாபநோதநஹாஸைகா ரமா நததுராவதாத்‌ ப 


பாபஸம்ஹாரிகா ராது மநோஜ்ஞா நதஸம்மதா 1 


ஜ்ஞாநயாமா தயாஜ்ஞாதாதாச்சாமாயாபாபராதரா ॥! 


ரமா ஸதா த ஈஸமாரமாநதாநந்தாந மா 1 


ஸதாமயயாயா பமதாஷத 115५0 ரககயாநதா ॥ 


ஸமர்த்தயஸ்வ ஸகல௯டிதிஸ்திதிவிநிர்மிதிம்‌ 1 
முமுக்ஷாத்யுத்ருருருமுத்ஸமுத்ரதுஹித: ஸ்வயம்‌ ॥ 


பாராவாராஜ்ஜாதா மாதா- 
பாயாத்பாயாத்‌ த்ராஸாத்தாஸான । 
ஸாராகாராஜாஸ்யா கயாதா- 


ஸாராகாரா நாகாகாபதா 11 


23 


26 


27 


28 


29 
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रमे रामे मुरारातेर्मारमातरतीतरे । 

ततं तिमिरमेतत्तु मतितोऽतितरामि ते॥ ३० 
काले कालेऽलौकिकैककोले कालालके लल | 
कलिकीलालकलोलाकुललोकालिला किल ॥ ३१ 
रुरोररेररुरुरोरुरुरुरुरुरोररे | 

रेरे$रारेरारररेरारेरारिरिरारिरः ॥ ३२ 
मा मा मम ममेऽमामा मामो ஏர்‌ ऽममे। 

भामा मे ऽमी ममे ऽमामा मा ममोमममामि मे॥ ३३ 


मामानमामानमामामानमाननमानमा। 
नमानमामानमानमानमाननमानमा॥ ३४ 


मायामायामायामाया मायामायामायामाया। 
मायामायामायामाया मायामायामायामाया ॥ ३५ 


मा सा रक्षा परस्यावनगगगनवत्याघुणस्वाझहेमा 
माहेशस्वास्थ्यनाकादिपदददपदित्यर्थयन्ती हतामा। 

माता हन्तीति सूतिं रचितततचिरस्थानुकूल्यावनामा 
मानावल्या प्रकृष्टं परमममरमप्रीतिरक्षारसामा॥ ३६ 


वक्त्रावेक्षणकर्म कुक्षितिभुजां नो सर्वथा எணா 
पत्यङ्कस्थितिमत्र विन्दति भयं सा हर्तुमृज्वर्थिनाम्‌। 
भिक्षाटश्रमलास्यसङ्गतिहराजस्रं मता नः परा 

राजीवावसथा परर्धिभिदुरा झान्तात्मनां भासुरा॥ ३७ 
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ரமே ராமே முராராதேர்‌ மாரமாதரதீதரே । 
ததம்‌ திமிரமேதத்து மதிதோ(அ)திதராமி தே ப 30 


காலே காலே(அ)லெளகிகைககோலே காலாலகே லல 1 


கலி &லாலகல்லோலாகுலலோகாலிலா இல 1 31 


ருரோரரேரருருரோருருருருருரோரரே 1 
ரேரே(அ)ராரேராரரரேராரேராரிரிராரிர: 1 32 


மாமா மம மமே(அ)மாமா மமோ(அ)மூமாமமே(அ)மமே 1 
மாமா மே(அ)மீமமே(அ)மாமாமாமமோமமமாமிமே ப 33 


மாமாநமாமாநமாமாமாநமாநநமாநமா 1 


நமாநமாமாநமாநமாநமாநநமாநமா ப 34 


மாயாமாயாமாயாமாயா மாயாமாயாமாயாமாயா । 


மாயாமாயாமாயாமாயா மாயாமாயாமாயாமாயா 1 35 


மா ஸா ரக்ஷா பரஸ்யாவநகககநவத்யாகுணஸ்வாபமஹேமா 
மாஹேபஸ்வாஸ்த்யநாகாதிபதததபதித்யர்த்தயந்த ஹதாமா । 
மாதா ஹந்தீதி ஸ5திம்‌ ரதெததசிரஸ்தாநுகூல்யாவநாமா 


மாநாவல்யா ப்ரக்ருஷ்டம்‌ பரமமமரமப்ரீதிரக்ஷ£ரஸாமா 1 36 


வக்த்ராவேக்ஷணகர்ம குக்ஷிதிபுஜாம்‌ நோ ஸர்வதா யத்த்ருணா 
பத்யங்கஸ்‌திதிமத்ர விந்ததி பயம்‌ ஸா ஹர்த்தும்ருஜ்வர்த்திநாம்‌ ॥ 
பிக்ஷ£டஸ்ரமலாஸ்யஸங்கதிஹராஜஸ்ரம்‌ மதா ந: பரா 
ராஜீவாவஸதா பரர்த்திபிதுரா மாந்தாத்மநாம்‌ பாஸுரா ॥ 37 
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आर्तं वेदयमीड्यसारमहिमन्‌ श्रीवत्सगौकः स्पृशा 
त्रेताङ्कस्थिरमातनु त्वममलापात्तङ्गिरिं वीष्टपाः | 
यत्राटानलसप्रतापमचलद्दासे हरीन्दुस्थले 
वन्दार्यव्रजकल्पकक्रमतया ज्ञानप्रदानासिना ॥ 


वेषं कलिविकटाशुभहरमार्यत्राणदं वृषाद्रौ त्वम्‌। 
श्रीरयसे करुणरस पालितलोका हरस्यजस्रमकम्‌॥। 


जयति सा जलधीश्वरकन्यका 
भवभयातुरमादशपालिनी | 
विकसिता रमणस्य कृपावतो 
मनसि पालयतो व्यसनानतम्‌॥ 


कायभासा चलद्विश्वमुत्कल्पिका 
देवता ஏ ஆணா पावनी। 
लोकमाता मम त्रस्यतः पापतो 
ज्ञानमापादयत्वव्यया नाथितम्‌॥ 


विदिता निगमे विषमेषुतनौ 
रसिके निरता वृषभाद्रिविभौ। 
मम दास्यवतो विमलावसथे 
कृपया दुरितं सहसे कमले॥ 


ஊன सदरिक्षयादिकृ- 
हृसद्विलासा विभवप्रदा मम। 
रविप्रभा त्वं वृषरक्षिके स्फुरन्न- 
तस्य मे देवि जगद्धिता भुवि॥ 


४१ 


४२ 


४३ 
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ஆர்த்தம்‌ வேதயமீட்யஸாரமஹிமந்‌ ஸ்ரீவத்ஸகெளக: ஸ்ப்ரும 
த்ரேதாங்கஸ்திரமாதநு தீவமமலாபாத்தங்இரிம்‌ வீஷ்டபா: 1 
யதராடாநலஸப்ரதாபமசலத்தாஸே ஹரீந்துஸ்தலே 
வந்தீயார்யவ்ரஜகல்பகக்ரமதயா ஜ்ஞாநப்ரதாநாஸிநா ॥ 38 


வேஷம்‌ கலிவிகடாம0பஹரமார்யத்ராணதம்‌ 

வ்ருஷாத்ரெள த்வம்‌ 1 
ஸ்ரீரயஸே கருணரஸ பாலிதலோகா ஹரஸ்யஜஸ்ரமகம்‌ 1 39 
ஜயதி ஸா ஜலதீஸ்வரகந்யகா 
பவபயாதுரமாத்ருபாபாலிநீ 1, 
விகஸிதா ரமணஸ்ய க்ருபாவதோ 


மநஸி பாலயதோ வ்யஸநாநதம்‌ 1 40 


காயபாஸா சலத்வின்வமுத்கல்பிகா 
தேவதா யா ஸ்புரத்யாத்ருதா பாவநீ । 
லோகமாதா மம த்ரஸ்யத: பாபதோ 


ஜ்ஞாநமாபாதயத்வவ்யயா நாதிதம்‌ ப 41 


விதிதா நிகமே விஷமேஷுதநெள 
ரஸிகே நிரதா வ்ருஷபாத்ரிவிபெள 1 
மம தாஸ்யவதோ விமலாவஸதே 


க்ருபயா துரிதம்‌ ஸஹஸே கமலே ப 42 


ஸமஸ்தஸேவ்யா ஸதரிக்ஷயாதிக்ருல்‌- 
லஸத்விலாஸா விபவப்ரதா மம । 
ரவிப்ரபா த்வம்‌ வ்ருஷரக்ஷிகே ஸ்புரந்‌- 


நதஸ்ய மே தேவி ஜகத்திதா புவி ॥! 43 
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नाशितापत्तिना नाकसझादिना- 
नादिनेत्राधुना नाथिनीं विष्णुना। 
नापचारादिनानामयात्सज्जना- 
नावितु मां विनानाश्रया नार्थना ॥ 


अक्तचिह्वासु या नित्यमिष्टक्रिया- 
कारिका कारिकाकारिकाकारिका। 
सा शुभा यासि मे त्वं समृद्धि रमे 
नामयानामयानामयानामया ॥ 


गृहाण नस्त्वं परमे रमे रमे 
कृतापराधानधिकाधिकाधिकान्‌। 
जडानपि त्वं नयनायनायना- 
नहोत्र कर्णोत्सवदा वदावदा ॥ 


स मा मा पातु दयया शयदा भास्वरालका | 
दासावनी वरमहा भाविता எண்ண ॥ 


क्षेमा तापाप्रिदहा या जयदा भासुरालोका। 
सासावानीतरसा हा भुवि लूनापदाताना॥ 


आदित्येरर्च्येताग्याभा या मज्जीवस्ताह्णादा। 
सा लक्ष्मीः स्वश्रीदा छेराग्लायद्यातुस्तोमावासा॥ 


मासवासरसाराववरा सारसवासमा। 
मासवासरसाराववरा सारसवासमा ப 


668 


४५ 


४६ 


gS 


ve 


४९ 
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நாபமிதாபத்திநா நாகஸத்மாதிநா- 

நாதிநேத்ராதுநா நாதிநீம்‌ விஷ்ணுநா । 
நாபசாராதிநாநாமயாத்ஸஜ்ஜநா- 

நாவிதும்‌ மாம்‌ விநாநாஸ்ரயா நார்த்தநா ப 44 


பக்தசிஹ்நாஸ- யா நித்யமிஷ்டக்ரியா- 
காரிகா காரிகாகாரிகாகாரிகா 1 
ஸா பமஃபா யாஸி மே த்வம்‌ ஸம்ருத்திம்‌ ரமே 


நாமயாநாமயாநாமயாநாமயா ॥! 45 


க்ருஹாண நஸ்த்வம்‌ பரமே ரமே ரமே 
க்ருதாபராதாநதிகாதிகாதிகாந்‌ 1 

ஜடாநபி த்வம்‌ நயநாயநாயநா- 

நஹோத்ர கர்ணோத்ஸவதா வதாவதா ॥ 46 


ஸா மா மா பாது தயயா பமய்தா பாஸ்வராலகா | 


தாஸாவநீ வரமஹா பாவிதா நாரதாதிநா ப 47 


க்ஷேமா தாபாப்திதஹா யா ஜயதா பாஸு ராலோகா 1 


ஸாஸாவாநீதரஸா ஹா புவி லூநாபதாதாநா ப 48 


ஆதித்யைரர்ச்சயேதாக்ர்யாபா யா மஜ்ஜீவஸ்தாஹ்லாதா 1 
ஸா லக்ஷ்மீ: ஸ்வஸ்ரீதா க்லேஸக்லாயத்யாதுஸ்தோமா- 


வாஸா 1 49 


மாஸவாஸரஸாராவவரா ஸாரஸவாஸமா 


மாஸவாஸரஸாராவவரா ஸாரஸவாஸமா tI 
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पद्मे वासोऽप्यहह सुमनः कोमलं கானத்‌ 
पद्मे वासोऽप्यतिमुदुतनोः साहसेनेति सिद्धे । 
आयासि त्वं न कथमधुना चित्रकूटाश्मचारा- 


दायासित्वं तदिह कृपया सह्यतां साहसं मे॥ ५१ 
नियतं नमांसि विदधीमहि ते 

निगमप्रतीपमनसामहिते। 

जगदम्ब जम्भरिपुणा महिते 

मुनयो जपन्ति तव नाम हि ते॥ ५२ 


भयानकमलालय प्रति भयेन जिह्णामिमां 
स्तवैर्न कमलालयं हुतभुगुष्णया तृष्णया | 
भजेय कमलालयं त्वहमितः परं तन्महो 


ऽधुनाधिकमलालयं न हि भजन्ति यत्संश्रिताः॥ ५३ 
हयरूपधरो यतः स मस्ते 

श्रितलोके कलयाधुना समस्ते। 

जुषते धिषणविकासमस्ते 

दुरिते देवि भवद्दशा समस्ते॥ ५४ 


जननि तडिद्धावपुषे प्रभवपुषे संपदां नमस्तुभ्यम्‌। 
हृषितवृषाचलविभवे विभवेऽस्माकं प्रवर्तयेथास्त्वम्‌ ५५ 


हृतसुखवारिजनिलयं वारिजनिलयं रमाभिधं ज्योति! | 
हृदयसदानममहितं नममहितं तदितरेषु पतनं ते॥ ५६ 
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பத்மே வாஸோ(அ)ப்யஹஹ ஸ-மந: கோமலம்‌ க்லாந்திக்ருத்தே 
பத்மே வாஸோ(அ)ப்யதிம்ருதுதநோ: ७०४०७७०७७४) ஸித்தே 1 
ஆயாஸி த்வம்‌ ந கதமதுநா சித்ரகூடாம்மசாரா- 


தாயாஸித்வம்‌ ததிஹ க்ருபயா ஸஹ்யதாம்‌ ஸாஹஸம்‌ மே ॥ 51 


நியதம்‌ நமாம்ஸி விததீமஹி தே 
நிகமப்ரதீபமநஸாமஹிதே 1 

ஜகதம்ப ஐம்பரிபுணா மஹிதே 

முநயோ DUBS தவ நாம ஹி தே ॥ 52 


பயாநகமலாலயம்‌ ப்ரதி பயேந ஜிஹ்வாமிமாம்‌ 

ஸ்தவைர்ந கமலாலயம்‌ ஹ-தபுகுஷ்ணயா த்ருஷ்ணயா 1 
பஜேய கமலாலயம்‌ த்வஹமித: பரம்‌ தந்மஹோ 
(அ)துநாதிகமலாலயம்‌ ந ஹி பஜந்தி யத்ஸம்ஸ்ரிதா: பண 53 


ஹயரூபதரோ யத: ஸ மஸ்தே 

ம்ரிதலோகே கலயாதுநா ஸமஸ்தே । 

ஜ-ஷதே திஷணவிகாஸமஸ்தே 

துரிதே தேவி பவத்த்ருமமா ஸமஸ்தே 1 54 


ஜநநி தடித்பாவபுஷே ப்ரபவபுஷே ஸம்பதாம்‌ நமஸ்துப்யம்‌ । 
ஹ்ருஷிதவ்ருஷாசலவிபவே விபவே(அ)ஸ்மாகம்‌ 
ப்ரவர்த்தயேதாஸ்த்வம்‌ ॥ 55 


ஹ்ருதஸ-கவாரிஜநிலயம்‌ வாரிஜநிலயம்‌ ரமாபிதம்‌ ஜ்யோதி: । 


ஹ்ருதயஸதாநமமஹிதம்‌ நமமஹிதம்‌ த௲தரேஷு UBB Gs ॥ 56 
14 
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प्रपदनभारत्यागो भारत्यागोन्मुखस्य எள मे। 
कमले रक्षसि कलितो रक्षसि कलितोग्रदुष्कृतेऽभयदा॥ ५७ 


कृतकंसारम्भान्तं सारं भान्तं रमे तवापाङ्गम्‌। 
अर्थितरक्षोपाये रक्षोऽपाये पटो निधेहि मयि॥ ५८ 


जनमनुकम्पारम्या कं पारम्याद्रमे न मोदयसि। 
कृतहितयाचित्राणा या चित्राणां निधिस्त्वमखिलानाम्‌॥ ५९ 


इति श्रीमद्वे्टाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे चित्रस्तबको द्वाविंशः संपूर्णः ॥ २२ 
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ப்ரபதநபாரத்யாகோ பாரத்யாகோந்முகஸ்ய ஸோட்வா மே 1 

கமலே ரக்ஷ்ஸி கலிதோ ரக்ஷ்ஸி கலிதோக்ரதுஷ்க்ருதே (அ)- 
பயதா ॥ 57 

க்ருதகம்ஸாரம்பாந்தம்‌ ஸாரம்‌ பாந்தம்‌ ரமே தவாபாங்கம்‌ 1 


அர்த்திதரக்ஷூபாயே ரக்ஷோ(அ)பாயே படோ நிதேஹி மயி ॥ 58 


ஜநமநுகம்பாரம்யா கம்‌ பாரம்யாத்ரமே ந மோதயஸி ॥ 


க்ருதஹிதயாசித்ராணா யா சித்ராணாம்‌ நிதிஸ்த்வமகிலாநாம்‌ ॥ 59 


ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 
சித்ரஸ்தபகோ த்வாவிம்பம: ஸம்பூர்ண: ॥ 22 


अथ सछड्डीर्णस्तबकः ॥ २३ ॥ 


In this stabaka, in 30 verses, poet Venkatadhvari, describes the 
goddess as having all the qualities. The goddess shines as the 
Vaidarbhi style of composition possessing the ten qual ities such as 
‘audarya’ etc. Similarly she is verily the dramatic composition, logic, 
grammar, liturgy texts 610. She is the herb, potent medicinal g lobules, 
the Parijata etc. He doubts whether she is the Hamsa, Maina or the 


jewel 00%. 


समस्तगुणविस्तारसमावेशनिवेशनम्‌। 


वन्देऽरविन्दनिलयं वरदं परदैवतम्‌॥ १ 
औदार्यशेवधिरनिन्दितकान्तिसिन्धु- 

रोजः प्रसादनिधिरुज्वलसौकुमार्या। 

वैदर्भरीतिरिव वारिधिराजकन्ये 

लाघापदं भवसि सारविदां कवीनाम्‌॥ २ 


आरम्भमेत्य महनीयममोघयत्रा 
प्राप्याशया श्रिंतपदा परमेप्सितस्य। 
नित्यं फलं कलयसे नियताप्तिभाजा 


नाथेन नाटककलापरिपाटिकेव ॥। ३ 
व्याप्त्या प्रसिद्धा श्रितपक्षपाता 

बाधानभिज्ञा प्रतिपक्षञून्या। 

समीहितं साधयसि ध्रुवं नः 

सद्धेतुवद्‌ दुग्यपयोधिकन्ये॥ ४ 


400 


அத ஸங்கீர்ணஸ்தபக: ॥ 23 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 30 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கட Tai, தேவி 
எல்லா குணங்களும்‌ நிரம்பியுள்ளவர்‌ என்று வருணிக்கிரார்‌. ஒளதார்‌ 
யம்‌ முதலான பத்து குணங்களையும்‌ பெற்ற 'வைதர்ப' ரீதி யாக அன்னை 
விளங்குகிறாள்‌ என்று வருணனை செய்கிறார்‌. அதுபோலவே நாடகம்‌, 
ந்யாயம்‌, வ்யாகரணம்‌, கர்மகாண்டம்‌, முதலானவற்றுடன்‌ ஸாம்‌ 
யத்தை எடுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. அன்னையை மூலிகை என்றும்‌, குடிகை 
என்றும்‌, பாரிஜாதம்‌ என்றும்‌ பலவிதமாக வருணிக்கிறார்‌. அன்னமா, 
கொடியா, மைனாவா, சிறந்த ரத்தினங்களின்‌ பேழையா என்று ஐயப்ப 


டுகிறார்‌. 
ஸ்மஸ்தகுணவிஸ்தாரஸமாவேபுநிவேயநம்‌ ! 


வந்தே(அ)ரவிந்தநிலயம்‌ வரதம்‌ பரதைவதம்‌ ॥ १ 1 


ஒளதார்யபேவதிரநிந்திதகாந்திஸிந்து - 
ரோஜ: ப்ரஸாதநிதிருஜ்ஜ்வலஸெளகுமார்யா 1 
வைதர்பரீதிரிவ வாரிதிராஜகந்யே 


ஸ்லாகாபதம்‌ பவஸி ஸாரவிதாம்‌ கவீநாம்‌ ப 2 


ஆரம்பமேத்ய மஹநீயமமோகயத்நா 
ப்ராப்த்யாபமயா ஸ்ரிதபதா பரமேப்ஸிதஸ்ய 1 
நித்யம்‌ பலம்‌ கலயஸே நியதாப்திபாஜா 


நாதேன நாடககலாபரிபாடிகேவ 1 3 


வ்யாப்த்யா ப்ரஸித்தா ஸ்ரிதபக்ஷபாதா 
பாதாநபிஜ்ஞா UBL YU DBT । 
ஸமீஹிதம்‌ ஸாதயஸி த்ருவம்‌ ந: 
்‌ ஸத்தேதுவத்‌ துக்தபயோதிகந்யே 1 
401 
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प्रकतिरुचिरमूर्तिः प्रत्ययानां विधात्री 
समधिकगुणवृद्धिः साधुतामादधाना। 
सृजति पदमजायैरीप्सितां द्रागनन्त- 
स्थिरफणितिविधेया शब्दविद्येव पञ्चे 1 


अधिकरणविचारारम्भसी दद्रिपक्षं 
किमपि विझदयन्त्या कृत्स्रवेदार्थतत्त्वम्‌। 
गलति गहनकर्मालम्बनं मोहजालं 
कमलमुखि भवत्या कर्ममीमांसयेव॥ 


चतुराकृतिलक्षणाभिरामा 
परदेवस्य गुणान्‌ प्रकाशयन्ती। 
उपदर्हायसेऽपवर्गमार्ग 

मम झारीरकभारतीव मात; ப 


सुवर्णश्रीरम्यं शुभकरपदर्च श्रुतिकुलं 
भवद्रूपं चेदं भवति महितं ब्राह्मणगणेः | 
तयोरित्थं भेदः स्फुरति तटिनीजानितनये 
बुधेन्द्रैरध्येयं प्रथममितरद्धयेयमिति च॥ 


` व्याकोचवारिजधरां द्विजराजसेव्या- 
मव्याहताममृतरौवलिनीमिव त्वाम्‌। 
निःसीमसंसृतिनिदाघविदाहतप्ताः 
केचित्सुधाब्धितनये कृतिनो भजन्ते॥ 
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ப்ரக்ருதிருசிரமூர்த்தி: ப்ரத்யயாநாம்‌ விதாத்ரீ 
ஸமதிககுணவ்ருத்தி: ஸாதுதாமாததாநா 1 

ஸ்ருஜதி பதமஜாத்யைரீப்ஸிதம்‌ த்ராகநந்த- 
ஸ்திரபணிதிவிதேயா ஸப்தவித்யேவ பத்மே ॥ 5 


அதிகரணவிசாராரம்பஸீதத்த்விபக்ஷம்‌ 
கிமபி விஸதயந்தயா கருத்ஸ்நவேதார்த்ததத்வம்‌ 1 
கலதி கஹநகர்மாலம்பநம்‌ மோஹஜாலம்‌ 


கமலமுகி பவத்யா கர்மமீமாம்ஸயேவ 1 6 


சதுராக்ருதிலக்ஷணாூபிராமா 
பரதேவஸ்ய குணாந்‌ ப்ரகாஸயயந்தீ । 
உபதர்மயஸே(அ)பவர்க்கமார்க்கம்‌ 


மம பபாரீரகபாரதவ மாத: ப 


ஸுவர்ணஸ்ரீரம்யம்‌ ப0ுபகரபதர்சம்‌ ஸ்ருதிகுலம்‌ 
பவத்ரூபம்‌ சேதம்‌ பவதி மஹிதம்‌ ப்ராஹ்மணகணை: 1 
தயோரித்தம்‌ பேத: ஸ்புரதி தடிநீஜாநிதநயே 
புதேந்த்ரைரத்யேயம்‌ ப்ரதமமிதரத்த்யேயமிதி ௪ ப 8 


வ்யாகோசவாரிஜதராம்‌ த்விஜராஜஸேவ்யா- 
மவ்யாஹ்ருதாமம்ருதபையவலிநீமிவ த்வாம்‌ । 

நி: ஸீமஸம்ஸ்ருதிநிதாகவிதாஹதப்தா: 
கேசித்ஸ-தாப்திதநயே க்ருதினோ பஜந்தே 7 9 
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वात्सल्य तव राघवप्रणयिनि व्याचष्ट काकासुरः 
शक्ति दुर्घटसाधनीं हनुमतः शीतः स बालानलः | 
औदार्य त्वदपाङ्गलब्धविभवोल्लासा महेन्द्रादयः 
कारुण्यं कृपणा वयं ஏ विगुणा (எனக்‌ रक्षिताः ॥ 


दोषौघः எரர்‌ जगाम गुणतामादित्सुरङ्गानि ते 
कौटिल्यं किमपि श्रुवौ कठिनता कल्याणि वक्षोरुही | 
दारितं बत मध्यभागमधरं रागस्तमः कुन्तलां- 
शराञ्चल्यं टशमम्ब मन्दगतिता पादौ मुखं मुग्धता॥ 


कृतस्त्वया देवि कृपाकटाक्ष- 
SATE छोककदर्भको5पि | 

परं त्वहं छोककृदित्यभीक्ष्णं 
कदा ஏ गायेयमिति प्रतीक्षे॥ 
आगस्तति मे किमहृ्यविद्या- 
मध्यापयस्यब्धिसुते तथा त्वम्‌। 
स विश्वतश्रक्षुरधोक्षजोऽपि 

न पश्यति व्यक्ततमां यथैनाम्‌॥ 


रक्षेति नाथसविधे तव गाढमुक्ति- 
रयद्युद्वता मम भवेत्तत एव मुक्तिः | 
एतावति श्रितमनोरथपूरणेऽस्मिन्‌ 
कृष्णप्रिये ननु तथापि कियान्विचारः॥ 


१३ 


१३ 


१४ 
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வாத்ஸல்யம்‌ தவ ராகவப்ரணயிநி வ்யாசஷ்ட காகாஸ-ர: 
பமக்திம்‌ துர்கடஸாதநீம்‌ ஹநுமத: பபீத: ஸ பாலாநல: 1 
ஒளதார்யம்‌ தீவதபாங்கலப்தவிபவோல்லாஸா மஹேந்த்ராதய: 


காருண்யம்‌ க்ருபணா வயம்து விகுணா நிர்ஹேதுகம்‌ ரக்ஷிதா: ॥ 10 


தோஷெளக: ரணம்‌ ஜகாம குணதாமாதித்ஸ-ரங்காநி தே 

கெளடில்யம்‌ கிமபி ப்ருவெள கடிநதா கல்யாணி 
வக்ஷ£ருஹெள 1 

தாரித்ர்யம்‌ பத மத்யபாகமதரம்‌ ராகஸ்தம: குந்தலாம்ஸ்‌- 


சாஞ்சல்யம்‌ த்ருமமமம்ப மந்தகதிதா பாதெள முகம்‌ முக்ததா ॥ 11 


க்ருதஸ்த்வயா தேவி க்ருபாகடாக்ஷ- 

லேஸைரஹம்‌ ஸ்லோகக்ருதர்பகோ(அ)பி + 

பரம்‌ த்வஹம்‌ ஸ்லோகக்ருதித்யபீக்ஷ்ணம்‌ 

கதா நு காயேயமிதி ப்ரதக்ஷே 1 12 


ஆகஸ்ததிம்‌ மே கிமத்ருண்யவித்யா- 
மத்யாபயஸ்யப்திஸு-தே ததா த்வம்‌ ! 
ev விஸ்வதஸ்சக்ஷுரதோக்ஷ்ஜோ(அ)பி 


ந பஸ்யதி வ்யக்ததமாம்‌ யதைநாம்‌ I 13 


ரக்ஷேூதி நாதஸவிதே தவ காடமுக்திர்‌- 

யத்யுத்கதா மம பவேத்தத ஏவ முக்தி: । 

ஏதாவதி ஸ்ரிதமநோரதபூரணே(அ)ஸ்மிந்‌ 

க்ருஷ்ணப்ரியே நநு ததாபி கியாந்விசார: 11 14 


406 लक्ष्मीसहस्त्रम्‌ தல்‌ वि 


यद्यम्ब निन्दसि यदृद्धहवल्लमे मां 
कर्माणि कारय तदा कलुषोज्झितानि। 
नैर्धण्यमेषि यदि वा न ततोऽपि दूये 
नैराइयमेव हि सुखं निगदन्ति सन्तः || 


नैवापवर्गमतिदुर्गममर्थये त्वां 

न स्वर्गमम्ब न ततोऽप्यपरं च सौख्यम्‌। 
अभ्यर्थये हरिसखि त्वयि भक्तिमात्र- 
मत्रापि चिन्तयसि चेदथ किं करोमि॥ 


मा कोपं कुरु मातरेकमधुना जल्पामि धृष्टो वच' 
शक्तिः कर्तुमकर्तुमन्यथयितुं जागर्ति येयं त्वयि। 
तल्लेशो मम चेदसेत्स्यदमृतं सर्वाननेष्यं क्षपाद्‌ 

विमो नैवमुपेक्षसे धनकृपा कस्मात्त्वमस्मानिति॥ 


सौन्दर्यस्य निधिमुंदामुदयभूः संपत्तिमञ्जूषिका 


எனின்‌ निलयः कलाजलनिधिः क्षान्तेर्निशान्तस्थली | 


दाक्षिण्यस्य शरण्यसझ कमले दातृत्वविश्रान्तिभू- 


रास्थानी यासां प्रपासि सतृषामाद्यस्य पुंसो धनम्‌॥ 


मोहोन्मूलनमूलिका भवजुषां मोक्षाध्वनिः श्रेणिका 


चेतः शुद्धिविधानसिद्धगुटिकाचिन्तातमश्चन्द्रिका। 


विद्याविश्रमशालिकासि कमले निष्णोरुरोमालिका . 
मातस्त्वं मम पारिजातलतिका मोदाम्बुधेर्वीचिका॥ 


२५ 


१६ 


१७ 
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யத்யம்ப நிந்தஸி யதூத்வஹவல்லபே மாம்‌ 

கர்மாணி காரய ததா கலுஷோஜ்ஜிதாநி 1 
நைர்க்ருண்யமேஷி யதி வா ந ததோ(அ)பி தூயே 
நைராஸ்யமேவ ஹி ஸுகம்‌ நிகதந்தி ஸந்த: 1 15 


நைவாபவர்க்கமதிதுர்க்கமமர்த்தயே த்வாம்‌ 

ந ஸ்வர்கமம்ப ந ததோ(அ)ப்யபரம்‌ ச ஸெளக்யம்‌ 1 
அப்யர்த்தயே ஹரிஸகி த்வயி பக்திமாத்ர- 

மத்ராபி சிந்தயஸி சேதத கிம்‌ கரோமி ப 16 


மா கோபம்‌ குரு மாதரேகமதுநா SHUTS த்ருஷ்டோ வச: 
ஸக்தி: கர்த்துமகர்த்துமந்யதயிதும்‌ ஜாகர்த்தி யேயம்‌ த்வயி 1 
தல்லேபேோ மம சேதஸேத்ஸ்யதம்ருதம்‌ ஸர்வாநநேஷ்யம்‌ க்ஷ்பாத்‌ 
வித்மோ நைவமுபேக்ஷ்ஸே கநக்ருபா கஸ்மாத்த்வமஸ்மாநிதி ॥ 17 


ஸெளந்தர்யஸ்ய நிதிர்முதாமுதயபூ: ஸம்பத்திமஞ்ஜ 9ஷிகா 
காந்தீநாம்‌ நிலய: கலாஜலநிதி: க்ஷாந்தேர்நிபமாந்தஸ்தலீ 1 
தாக்ஷிண்யஸ்ய பமரண்யஸத்ம கமலே தாத்ருத்வவிஸ்ராந்திபூ- 
ராஸ்தாநீ யபமஸாம்‌ ப்ரபாஸி ஸத்ருஷாமாத்யஸ்ய 


பும்ஸோ தநம்‌ ॥ 18 


மோஹோந்மூலநமூலிகா பவஜ-ஷாம்‌ மோக்ஷாத்வநி: 
ம்ரேணிகா 

சேத:பய ஈத்திவிதாநஸித்தகுடிகா சிந்தாதமஸ்சந்த்ரிகா । 

வித்யாவிப்ரமபமாலிகாஸி கமலே விஷ்ணோருரோமாலிகா 


மாதஸ்த்வம்‌ மம பாரிஜாதலதிகா மோதாம்புதேர்விசிகா ॥ 19 
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विकासः पुण्यानामपि च विकचाम्भोरुहरुचां 
विवर्तो हर्षाणां विततिरमृतानां परिणतिः | 
विकारः कारुण्यामृतजलधिवीचीपरिषदां 


विकल्पः कल्पद्रोजननि तव वीक्षा विजयते॥ 


प्रज्ञालतानां किमुपप्नयष्टिः 
पणायतां कामगवी कवीनाम्‌। 
प्रपश्चमातस्त्वमकिश्वनानां 
प्राणप्रतिष्ठा परमासि काष्ठा ॥ 


अस्मादृशामभ्युदयाङ्करो वा 
नाथस्य पद्मे नयनोत्सवो वा 
दिव्यौपधं वा दुरितामयानां 
पारं परं वा भवती भवाब्धेः ॥ 


ताटङकरक्षां त्रिदशाङ्गनानां 
तरङ्गिणीजानितपः फलं श्रीः | 
दारिज्यविद्रावणमूलविद्यां 
जगुर्जगन्नायकनायिकां त्वाम्‌॥ 


परिष्कृतिं पङ्कजकाननानां 
परायणं எ: शरणागतानाम्‌। 
सन्तः शकुन्तध्वजसुन्दरि त्वां 


सर्वस्वमाहुः सकलागमानाम्‌॥ 


२5 


CA 


२३ 


२४ 
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விகாஸ: புண்யாநாமபி ச விகசாம்போருஹருசாம்‌ 
விவர்த்தோ ஹர்ஷாணாம்‌ விததிரம்ருதாநாம்‌ பரிணதி: 1 
விகார: காருண்யாம்ருதஜலதிவீ£பரிஷதாம்‌ 

விகல்ப: கல்பத்ரோர்ஜநநி தவ வீக்ஷா விஜயதே ॥ 20 


ப்ரஜ்ஞாலதாநாம்‌ கிமுபக்நயஷ்டி: 
பணாயதாம்‌ காமகவீ கவீநாம்‌ । 
ப்ரபஞ்சமாதஸ்த்வமகிஞ்சநாநாம்‌ 


ப்ராணப்ரதிஷ்டா பரமாஸி காஷ்டா ॥ 21 


அஸ்மாத்ருபமாமப்யுதயாங்குரோ வா 
நாதஸ்ய பத்மே நயநோத்ஸவோ வா 1 
திவ்யெளஷதம்‌ வா துரிதாமயாநாம்‌ 


பாரம்‌ பரம்‌ வா பவத பவாப்தே: ॥ 22 


தாடங்கரக்ஷாம்‌ த்ரிதபமாங்கநாநாம்‌ 

தரங்கிணீஜாநிதப: பலம்‌ ஸ்ரீ: । 
தாரித்ர்யவித்ராவணமூலவித்யாம்‌ 
ஜகுர்ஜகந்நாயகநாயிகாம்‌ த்வாம்‌ 1 23 


பரிஷ்க்ருதிம்‌ பங்கஜகாநநாநாம்‌ 
பராயணம்‌ ந: பமரணாகதாநாம்‌ । 
ஸந்த: பமகுந்தத்வஜஸ *ந்தரி த்வாம்‌ 


ஸர்வஸ்வமாஹ-: ஸகலாகம £நாம்‌ ப 


410 लक्ष्मीसहस्रम्‌ 


परिकर्म विनिर्मलं मुरारेः 
प्रतियत्नं प्रतिबुद्धरीमुषीणाम्‌। 
भवतीं भवतीक्ष्णयातनाना- 
मभिचाराहुतिमाहुरब्धिकन्ये ॥ 


मुनिमानसराजहंसिका वा 
मुरभित्कल्पकमञ्जरी वा। 
श्रुतिपञ्जरदिव्यसारिका वा 
जननि त्वं गुणरत्रपेटिका वा॥ 


प्रतिसृष्टिरियं तडिल्लतानां 
परिणामो ஏ रिरीषमञ्जरीणाम्‌। 
प्रतिभाति हृदि त्वदीयमूर्तिः 
परिवृत्ति्हरिपल्नि काञ्चनानाम्‌॥ 


प्रस्तावना भुवनपालननाटकस्य 
प्राच्या दिशो धवलिमापि च कालरात्रेः। 
दुर्गबंसर्वरजनीचरधूमकेतु- 

எனன परशुस्तव देवि रूपम्‌॥ 


आलानयष्टिरसि योगिमनोगजाना- 
माशापिशाचपरिमोचनमत्रविद्या। 
कार्तान्तलोकगमनप्रतिरोधमुद्रा 
कारुण्यपुण्यतटिनी कमलालये त्वम्‌॥ 


< 


२६ 


२७ 


२८ 


२९ 
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பரிகர்ம விநிர்மலம்‌ முராரே: 
ப்ரதியத்நம்‌ ப்ரதிபுத்தபேமுஷீணாம்‌ 1 
பவதம்‌ பவத்க்ஷ்ணயாதநாநா- 


மபிசாராஹ *திமாஹ-ரரப்திகந்யே ॥ 


முநிமாநஸராஜஹம்ஸிகா வா 
முரபித்கல்பகமஞ்ஜமஞ்ஜரீ வா । 
ஸ்ருதிபஞ்ஜரதிவ்யஸாரிகா வா 
ஜநநி த்வம்‌ குணரத்நபேடிகா வா ॥ 


ப்ரதிஸ்ருஷ்டிரியம்‌ தடில்லதாநாம்‌ 
பரிணாமோ நு ஸ்மிரீஷமஞ்ஜரீணாம்‌ 1 
ப்ரஇிபாதி ஹ்ருதி த்வதீயமூர்த்தி: 
பரிவ்ருத்திர்ஹரிபத்நி காஞ்சநாநாம்‌ ப 
ப்ரஸ்தாவநா புவநபாலநநாடகஸ்ய 
ப்ராச்யா தமோ தவலிமாபி ச காலராத்ரே: 1 
துர்கர்வஸர்வரஜநீசரதூமகேதுர்‌- 


தோஷத்ருமஸ்ய பரபமஸ்தவ தேவி ரூபம்‌ ॥ 


ஆலாநயஷ்டிரஸி யோகிமநோகஜாநா- 
மாபமாபிபமாசபரிமோசநமந்த்ரவித்யா 1 
கார்த்தாந்தலோககமந ப்ரதிரோதமுத்ரா 


காருண்யபுண்யதடிநீ கமலாலயே த்வம்‌ 11 


411 


26 


27 


28 


29 
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oo 


शरदं तमोघनानां झाश्चतसुखसम्पदामुपोद्धातम्‌। 
शरणं व्रजामि कमले शौरिवशीकारमूलिकां भवतीम्‌ ३० 


इति श्रीमद्वेङ्टाध्वरिविरचिते சினி सङ्कीर्णस्तवकस्रयोविंशः सम्पूर्णः ॥ २३ 
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ரதம்‌ தமோகநாநாம்‌ மாண்வதஸ-கஸம்பதா- 
முபோத்காதம்‌ । 
மாரணம்‌ வ்ரஜாமி கமலே பொளரிவமப்காரமூலிகாம்‌ 


பவதீம்‌ ॥ 30 


ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


ஸங்கீர்ணஸ்தபகஸ்த்ரயோவிம்பா: ஸம்பூர்ண: ॥ 23 


अथ निर्वेदस्तबकः ॥ २४ ॥ 


In this stabaka, in 12 verses, poet Venkatadhvari, describes his 
mental anguish and prays to the goddess to pluck all his grief. 


झरणीकरणीयाङ्रिं शक्चत्तापत्रयातुरैः | 
सर्वनिर्वेदशामनीं समस्तजननीं नुमः ॥ 2 


अनुपासिततावकाद्विपद्मा- 
न्यपरामृष्टपरावरस्थितीनि । 
जगदम्ब वृथैव जीर्यतो मे 
समतीतानि हि जन्मनां शतानि॥ २ 


अपवर्गकथापथातिगाना- 

मनुदासीनहृषीककिङ्कराणाम्‌। 

दिवसा बहवो वृथैव याता- 

स्तव सानन्दमुपासनं विना नः॥ ३ 


अवधीरितसाधुसङ्गमाना- 

मपचारेषु च बद्वकङ्कणानाम्‌। 

कथमन्यतमं कृपानिधे मां 

कमले हन्त वृथा कृथाः खलानाम्‌॥ ४ 


स्मारं स्मारं मलिनविषयान्‌ मानसं मेऽवसन्नं 

चारं चारं प्रतिखलगृहं जातखेदौ च पादौ। : 

कारं कारं कुजनविनुतिं क्लेशिता हन्त जिह्वा 

वारं वारं बरजलनिधे किं नु विज्ञापयेयम्‌॥ 
414 


அத நிர்வேதஸ்தபக: ॥ 24 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌ 12 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, தனது 
மனக்லேபமத்தை விவரித்து துயரங்களனைத்தையும்‌ களைய வல்ல 
தேவியை வேண்டுகிருர்‌. 
மரணீகரணீயாங்கீரிம்‌ மஸ்வத்தாபத்ரயாதுரை: 1 


ஸர்வநிர்வேதமாமநீம்‌ ஸமஸ்தஜநநீம்‌ நும: ॥ 1 


அநுபாஸிததாவகாங்க்ரிபத்மா- 

ந்யபராம்ருஷ்ட பராவரஸ்திதநி 1 

ஐகதம்ப வ்ருதைவ ஜீர்யதோ மே 

ஸ_மதீதாநி ஹி ஐந்மநாம்‌ பமதாநி ॥ 2 
அபவர்க்ககதாபதாதிகாநா- 
மநுதாஸீநஹ்ருஷீகடங்கராணாம்‌ 1 

திவஸா பஹவோ வ்ருதைவ யாதாஸ்‌- 


தவ ஸாநந்தமுபாஸநம்‌ விநா ந: ப 3 


அவதீரிதஸாதுஸங்கமாநா- 

மபசாரேஷ- ௪ பத்தகங்கணாநாம்‌ । 

கதமந்யதமம்‌ க்ருபாநிதே மாம்‌ 

கமலே ஹந்த வருதா கருதா: கலாநாம்‌ ॥ 4 


ஸ்மாரம்‌ ஸ்மாரம்‌ மலிநவிஷயான்‌ மானஸம்‌ மே(அ)வஸந்நம்‌ 
சாரம்‌ சாரம்‌ ப்ரதிகலக்ருஹம்‌ ஜாதகேதெள ச பாதெள । 
காரம்‌ காரம்‌ குஜநவிநுதிம்‌ க்லேபயிதா ஹந்த ஜிஹ்வா 


வாரம்‌ வாரம்‌ வரஜலநிதே கிம்‌ நு விஜ்ஞாபயேயம்‌ ॥. 
415 
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विहितमखिलं त्यक्त्वा कृत्वा च गर्हितमन्बहं 
तदुचितफलान्यत्रामुत्राप्यहो कलयन्नहम्‌ | 

गुणगणनिधे मृत्वा मृत्वा कियन्ति युगानि वा 

मुरविजयिनो जाये जायेय मोहभयातुरः ॥ ६ 


तृणत्याजं त्यक्त्वा त्रिजगति कलत्रादिविषयान्‌ 

प्रणत्या ते दिव्यां कति कति गतिं यान्ति कृतिनः | 

अहं त्वेवं तावद्विषयविषयत्ररेषु पतितो 

निषीदन्‌ संसारे विषदवसरे रोदिमि रमे॥ ७ 


जननि महति वंशे जन्म लब्धं ततः किं 
बिशदमधिगते वा वेदशास्रे ततः किम्‌। 
सदसि कथकदर्पः सादितो वा ततः किं 
भवजलधितरिस्त्वं भाविता चेन्न चित्ते ॥ ८ 


अटित्वा दुर्देशान्‌ सदसि च नटित्वा क्षितिभुजां 

पठित्वा दीनोक्तीरपि फलमलब्ध्वातिचपलः | 
अपारैर्व्यापांरेरलसतनुराराधनमहो 

भवत्या हित्वाहं बलवदवसीदामि कमले ॥ ९ 


निरन्तरमरुन्तुदैर्निरयवेदनापादनाद 
दुरासदधराभुजामलमपावनैः सेवनैः | 

रमे ननु रमेत मे दुरितमोचके मेचके 

घनस्तनि मनस्त्वया घटितनर्मणि ब्रह्मणि॥ १० 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 417 


விஹிதமகிலம்‌ த்யக்த்வா க்ருத்வா ௪ கர்ஹிதமந்வஹம்‌ 
தது சிதபலாந்யத்ராமுத்ராப்பஹோ கலயந்நஹம்‌ 1 
குணகணநிதே ம்ருத்வா ம்ருத்வா Bus) யுகாநி வா 
முரவிஜயிநோ ஜாயே ஜாயேய மோஹபயாதுர: 1 6 


த்ருணத்யாஜம்‌ த்யக்த்வா த்ரிஜகதி கலத்ராதிவிஷயாந்‌ 
ப்ரணத்யா தே திவ்யாம்‌ கதி கதி கதிம்‌ யாந்தி க்ருதிந: । 
அஹம்‌ த்வேவம்‌ தாவத்விஷயவிஷயந்த்ரேஷ- பதிதோ 
நிஷீதன்‌ ஸம்ஸாரே விஷதவஸரே ரோதிமி ரமே ॥ 7 


ஐநநி மஹதி வம்பே BBD லப்தம்‌ தத: கிம்‌ 
விபமதமதிகதே வா வேதஸாஸ்த்ரே தத: கிம்‌ i 

ஸதஸி கதகதர்ப்ப: ஸாதிதோ வா தத: கிம்‌ 
பவஜலதிதரிஸ்த்வம்‌ பாவிதா சேந்ந சித்தே ப 8 


அடித்வா துர்தேபமாந்‌ ஸதஸி F நடித்வா க்ஷிதிபுஜாம்‌ 
படித்வா தீநோக்தீரபி பலமலப்த்வாதிசபல: 1 
அபாரைர்வ்யாபாரைரலஸதநுராராதநம ஹோ 


பவத்யா ஹித்வாஹம்‌ பலவதவஸீதாமி கமலே ॥ 9 


நிரந்தரமருந்துதைர்நிரயவேதநாபாதநாத்‌ 
துராஸததராபுஜாமலமபாவனை: ஸேவனை: । 
ரமே நநு ரமேத மே துரிதமோசகே மேசகே 


கநஸ்தநி மநஸ்த்வயா கடிதநர்மணி ப்ரஹ்மணி 1 10 
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'जननि हृदवसादं शुष्कनिर्वेदवादं 
जननि जहदपार्थं எனன धैर्यम्‌। 
शरणमिह भजेयं संश्रितान्यैरजेयं 
दनुजभिदमुदारं तं भवत्या सदारम्‌॥ 


निर्विण्णमब्धिकन्ये निरीक्ष्य मां शीतलैरपाङ्गलवैः | 
अभिषिञ्चसि बलिवञ्चकचरणद्वयदरणवरणसाग्राज्ये ॥ 


११ 


१२ 


इति श्रीमद्वेङकटाध्वरिविरचिते श्रीमहक्ष्मीसहस्रे निर्वेदस्तबकश्रतुर्विशाःसम्पूर्णः ॥ २४ 
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ஜநநி ஹ்ருதவஸாதம்‌ ஸு ஈஷ்கநிர்வேதவாதம்‌ 

ஜநநி ஜஹதபார்த்தம்‌ மஸ்வதாலம்ப்ய தைர்யம்‌ । 
பமரணமிஹ பஜேயம்‌ ஸம்ஸ்ரிதாந்யைரஜேயம்‌ 
தநுஜபிதமுதாரம்‌ தம்‌ பவத்யா ஸதாரம்‌ ப 11 
நிர்விண்ணமப்திகந்‌ யே நிரீக்ஷ்ம மாம்‌ பப்தலைரபாங்கலவை: 1 


அபி ஷிஞ்ச ஸி பலில: (ஞ்சகசரணத்வயயரணவரண- 


ஸாம்ராஜ்யே ॥ 12 


இதி ஸ்ரீமத்‌ வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரே 


நிர்வேதஸ்தபகஸ்சதுர்விம்பம: ஸம்பூர்ண: ॥ 24 


अथ फलस्तबकः ॥ २५ ॥ 


In this stabaka, in 18 verses, poet Venkatadhvari, describes the 
benefit of composing this poem. He compares his hymn to a wish 
yielding (kalpa-vriksham) tree. In the concluding verse he explains 


the specialities of his hymn. 
दुग्धां दुग्धाम्बुधेःपुत्री दुरितापहरा मम । 
शार्क्िणश्वरणाम्भोजशरणागतसंपदम्‌ ॥ 2 


धावन्तमुच्चतरदुर्विषयाटवीषु 

सारङ्गशावमिव झाश्वदपाङ्गजालेः | 

मामच्युतस्य महिषि प्रसभं गृहीत्वा 

नित्यं विधेहि युवयोरनुकूलवृत्तिम्‌॥ २ 


मातर्हिताहितविवेकविहीनमेतं 

मन्दं मुकुन्दवरवर्णिनि मामनार्यात्‌। 

मार्गान्निवर्तैयितुमर्हसि मङ्कु माता 

कूपे निपित्सुमपि डिम्भमुपेक्षते किम्‌॥ ३ 


विश्वस्य धात्रि भवती परिपास्यतीति 

विश्वस्य सम्यगभयं तु वयं चरामः। 

निःश्रेयसं गमय वा निरयं नयेर्वा 

कीर्ति लभस्व यदि वा महतीमकीतिम्‌॥ ४ 


उच्चैरकृत्रिमगिरो यदि नाब्धिघोषा 

उन्मादिनां फणितयः स्मृतयश्च नो चेत्‌। 

नारायणप्रणयिनीं नमतो मम त्वां 

எளி न भविता कथमम्ब संपत्‌॥ ட்‌ 
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அத பலஸ்தபக: ॥ 25 ॥ 


இந்த ஸ்தபகத்தில்‌, 18 செய்யுட்களில்‌, கவிவேங்கடாத்வரி, இந்த 
நூல்‌ இயற்றியதன்‌ பலனை விவரிக்கிறார்‌. தன்னுடைய ஸ்தோத்திரத்தை 
கல்பவிருக்ஷத்திற்கு ஒப்பிட்டுக்‌ கூறுகிறார்‌. கடைசி செய்யுட்களில்‌ 
தனது ஸ்தோத்திரத்தின்‌ சிறப்புகளை எடுத்து ரைக்றொர்‌. 


துக்தாம்‌ துக்தாம்புதே:புத்ரீ துரிதாபஹரா மம 1 


பபார்ங்ணெபசரணாம்போலபமரணாகதஸம்‌ பதம்‌ ப 1 


தாவந்தமுச்சதரதுர்விஷயாடவீஷ- 

ஸாரங்கபமாவமிவ பமம்வதபாங்கலஜாலை: 1 

மாமச்யுதஸ்ய மஹிஷி ப்ரஸபம்‌ க்ருஹீத்வா 

நித்யம்‌ விதேஹி யுவயோரநுகூலவ்ருத்திம்‌ ப 2 


மாதர்ஹிதாஹிதவிவேகவிஹீநமேதம்‌ 

மந்தம்‌ முகுந்தவரவர்ணிநி மாமநார்யாத்‌ । 
மார்க்காந்நிவர்த்தயிதுமர்ஹஸி மங்க்ஷ மாதா 

கூபே நிபித்ஸ-மபி டிம்பமுபேக்ஷதே கிம்‌ ப 3 


விண்வஸ்ய தாத்ரி பவத பரிபாஸ்யதீதி 
விஸ்வஸ்ய ஸம்யகபயம்‌ து வயம்‌ சராம: 1 
நி: ஸ்ரேயஸம்‌ கமய வா நிரயம்‌ நயேர்வா 


SSH லபஸ்வ யதி வா மஹதீமகர்த்திம்‌ ப 4 


உச்சைரக்ருத்ரிமகிரோ யதி நாப்திகோஷா 
உந்மாதிநாம்‌ பணிதய: ஸ்ம்ருதயஸ்ச நோ சேத்‌ । 
நாராயணப்ரணயிநீம்‌ நமதோ மம த்வாம்‌ 
நை:ஃஸ்ரேயஸீ ந பவிதா கதமம்ப ஸம்பத்‌ ப 
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गीतोपदेशगुरुपत्नि कृतागमो मे 

गोप्त्री त्वमेव भवताद्भवतापभाजः । 
आत्मावनेऽप्यकुशलैरपंरैः सुरैः किं 

बद्धः स्वयं किमु विमोचयिता बतान्यमू।। 


कर्माहतिर्मतिरुपास्तिरिति प्रतीतै- 
मुक्तो मुकुन्दसुविलासिनि मुक्तयुपायैः | 
अस्माहृरस्तव जगत्यनुकम्पनीयो 
नानापराधनिधिरम्ब न लभ्यतेऽन्यः ॥ 


पापार्थकोपकलुषीकृतनाथचेतः 

पाथः प्रसादनविधौ कतकायितोक्तिम्‌। 
योऽहं भवामि सभयो यदुनाथयोषे 

तां त्वामनन्यशरणः शरणं प्रपद्ये॥ 


निरतिशयविभूते देवि निष्किश्चनोऽहं 
भवदवपरितप्तो भास्वरानन्दमूर्ते। 
त्वदुपजनितबोधस्त्वज्जुषः कैटभारे - 
श्ररणनलिनयोर्मामेनमद्यार्पपामि ॥ 

महति भवती मामार्याणां कुले समजीजनद्‌ 
भवपथपरिश्रान्तं छायातरूननयद्‌ गुरून्‌। 


शरणवरणं साङ्ग शौरावचीकरदिन्दिरे 
किमिह बहुना संपूर्णो मे चिरेण मनोरथः ॥ 


லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 


கதோபதேமமகுருபத்நி க்ருதாகமோ மே 
கோப்த்ரீ த்வமேவ பவதாத்பவதாபபாஜ: 1 
அத்மாவநே(அ)ப்யகுமலைரபரை: ஸ ரை: கிம்‌ 
பத்த: ஸ்வயம்‌ கிமு விமோசயிதா பதாந்யம்‌ 1 


கர்மாஹ்ருதிர்மதிருபாஸ்திரிதி ப்ரதீதைர்‌- 
முக்தோ முகுந்தஸ-விலாஸிநி முக்த்யுபாயை: 1 
அஸ்மாத்ருபமஸ்தவ ஜகத்யநுகம்பநீயோ 
நாநாபராதநிதிரம்ப ந லப்யதே(அ)ந்ய: ப 


பாபார்த்தகோபகலுஷிக்ருதநாதசேத:- 
பாத: ப்ரஸாதநவிதெள கதகாயிதோக்திம்‌ । 
யோ(அ)ஹம்‌ பவாமி ஸபயோ யதுநாதயோஷே 


தாம்‌ த்வாமநந்யபமரண: மரணம்‌ ப்ரபத்யே ப 


நிரதியயவிபூதே தேவி நிஷ்கிஞ்சநோ(அ)ஹம்‌ 
பவதவபரிதப்தோ பாஸ்வராநந்தமூர்த்தே । 
, த்வதுபஜநிதபோதஸ்த்வஜ்ஜஷ: கைடபாரேஸ்‌- 


மரணநலிநயோர்மாமேநமத்யார்ப்பயாமி ப 


மஹதி பவத மாமார்யாணாம்‌ குலே ஸமஜீஜநத்‌ 
பவபதபரிஸ்ராந்தம்‌ சாயாதரூநநயத்‌ குரூன்‌ ! 


மரணவரணம்‌ ஸாங்கம்‌ மெளராவகரதிந்திரே 


Bulan பஹ-நா ஸம்பூர்ணோ மே சிரேண மநோரத: ॥ 10 
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हद्यं पद्यसहस्रमेतदनघं संशुण्वतः कम्पतां 
मोदेनादिमशाब्दिकस्य फणिनो मूर्धा सहस्र मुहुः । 
तत्कालोदितचारुमारुतधुतत्वत्केलिगाढश्रमं 


ye संप्रति मे प्रसीदतु रमे पक्षीन्द्रवाहं महः ॥ 


येयं नाद्रियते कृतिः कतिपयैरीर्ष्यागृहीतैर्जनै - 

எள்‌ सैव विपश्चितामकलुपे चित्ते विधत्ते मुदम्‌। 
विश्वस्याम्ब मनो दुनोति दयिताविछेषिणां या नृणां 
नो किं कोकिलकाकली भवति सा तोषाय योषाजुषाम्‌ ॥ 


बहुस्तवकभासुरस्तव नवस्तवस्वस्तरुः 
प्रशस्तविबुधस्तुत सित्रियुगनायिकेवस्तुतः | 
समस्तमपि वाञ्छितं वितनुते सदानन्दन- 
स्थितिः सुरभिलै रसैरपि दिशो दशामोदयन्‌॥ 


छोकाः छाघावसरतरलीभृतवेधः पुरन्ध्री - 
चूडागुच्छप्रसृमरमधुस्रोतसा जातसाम्यः | 
विश्वाम्ब त्वद्वुणपरिचये वीततन्द्रान्‌ सुधीन्द्रान्‌ 
प्रीणन्त्येते मम परमनोमैरवा धीरवादाः ॥ 


अम्ब त्वहुणलेशपेशलमिदं डिम्भस्य मे जल्पितं 

साकं लोकपतिस्त्वया निशमयन्नाकं विधातुः पदम्‌ | 
मोक्षं चाननुरूपमेव गणयन्‌ मोदान्‌ महोदारधी- 
मन्ये सम्प्रति पारितोषिकमसावन्वेषयन्मे हरिः ॥ 


११ 


१३ 


१४ 


2 
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ஹ்ருத்யம்‌ பத்யபஸஹஸ்ரமேததநகம்‌ ஸம்ஸ்ருண்வத: கம்பதாம்‌ 

மோதேநாதிமஸாப்திகஸ்ய பணிநோ மூர்த்நாம்‌ ஸஹஸ்ரம்‌ 
(५28०0 / 

தத்காலோதிதசாருமாருததுதத்வத்கேலிகாடஸ்ரமம்‌ 

ப்ரத்நம்‌ ஸம்ப்ரதி மே ப்ரஸீதது ரமே பக்ஷீந்த்ரவாஹம்‌ மஹ: ॥ 11 


யேயம்‌ நாத்ரியதே க்ருத: கதிபயைரீர்ஷ்யாக்ருஹீதைர்ஜனைப்‌- 
சித்ரம்‌ ஸைவ விபஸ்சிதாமகலுஷே சித்தே விதத்தே முதம்‌ 1 
விங்வஸ்யாம்ப மநோ துநோதி தயிதாவிஸ்லேஷிணாம்‌ யா 
நீருணாம்‌ 
நோ கிம்‌ கோகிலகாகலீ பவதி ஸா தோஷாய 
யோஷாஜுஷாம்‌ ॥ 12 


பஹ-ஸ்தபகபாஸ-₹*ரஸ்தவ நவஸ்தவஸ்வஸ்தரு: 
ப்ரறஸ்தவிபுதஸ்துதஸ்த்ரியுகநாயிகே வஸ்துத: 1 
ஸமஸ்தமபி வாஞ்சிதம்‌ விதநுதே ஸதாநந்தந- 

ஸ்திதி: ஸுரயிலை ரஸைரபி தியோ தபமாமோதயன்‌ ॥ 73 


ம்லோகா: ஸ்லாகாவஸரதரலீப்ருதவேத: புரந்த்ரீ- 
சூடாகுச்சப்ரஸ்ருமரமதுஸ்ரோதஸா ஜாதஸாம்ய: 1 
விஸ்வாம்ப த்வத்குணபரிசயே வீததந்த்ராந்‌ ஸதந்த்ராந்‌ 
ப்ரீணந்த்யேதே மம பரமநோபைரவா தீரவாதா: ॥ 74 


அம்ப த்வத்குணலேறபேமாலமிதம்‌ டிம்பஸ்ய மே ஜல்பிதம்‌ 
ஸாகம்‌ லோகபதிஸ்த்வயா நிறமயந்நாகம்‌ விதாது: பதம்‌! 
மோக்ஷம்‌ சாநநுரூபமேவ கணயந்‌ மோதாந்‌ மஹோதாரதீர்‌- 

மந்யே ஸம்ப்ரதி பாரிதோஷிகமஸாவந்வேஷயந்மே ஹரி: 75 


426 लक्ष्मोसहस्त्रम्‌ 


समस्तगुणशेवध्रेरमृतकल्पसूक्तेस्तव 

स्तवस्य परिशीलनात्‌ फलमुपैति यः प्रार्थितम्‌ । 
लभेत यदि वेतनं सुरभिदुग्धदोहाज्जनः 

स काममुपमीयते जननि तेन नैवेतरः ॥ 


सानन्दं ये सरसमनसः स्वादु लक्ष्मीसहस्र 
जेगीयन्ते जगति जनितश्रीनिवासप्रसादम्‌ | 
शान्तत्रासां विततिममितां शर्मणां निर्मिमाणा 
तेषामेषा विहरतितरामिन्दिरा मन्दिरेषु ॥ 


पौत्रेणात्रेयगोत्राभरणनयचणश्रीनिवासाध्वरीन्दोः 
श्रीमद्रामाङ्गिभ क्तिप्रमुदितरघुनाथार्ययज्वात्मजेन | 
वेदान्ताचार्यपादाम्बुजिनिहितहृदा वेङ्कटार्येण क्कुप्त 

रम्यं लक्ष्मीसहस्रं पठत दृढतरं नित्यकल्पयाणकामाः ॥ 


इति श्रीमद्धेङ्कटाध्वरिविरचिते श्रीमल्ृक्ष्मीसहस्रे फलस्तबकः 
(शरणागतिस्तबकः) संपूर्णः ॥ २५ 


१६ 


2S 


२८ 
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ஸமஸ்தகுணஸணேவதேரம்ருதகல்பஸ-க்தேஸ்தவ 

ஸ்தவஸ்ய பரிபஸமலநாத்‌ பலமுபைதி ய: ப்ரார்த்திதம்‌ 1 

AGUS யதி வேதநம்‌ ஸுரபிதுக்ததோஹாஜ்ஜந: 

ஸ காமமுபமீயதே & தேற நைவேதர: 1 16 


ஸாநந்தம்‌ யே ஸரஸமனஸ: ஸ்வாது லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ 

ஜே£யந்தே ஜகதி ஜநிதஸ்ரீநிவாஸப்ரஸாதம்‌ 1 

யமாந்தத்ராஸாம்‌ விததிமமிதாம்‌ பமர்மணாம்‌ நிர்மிமாணா 
தேஷாமேஷா விஹரதிதராமிந்திரா மந்திரேஷ 1 17 


பெளத்ரேணாத்ரேயகோத்ராபரணநயசணண்ீநிவாஸாத்வரீந்தோ: 
ஸ்ரீமத்ராமாங்க்ரிபக்திப்ரமுதிதரகுநாதார்யயஜ்வாத்மஜேந 1 
வேதாந்தாசார்யபாதாம்புஜிநிஹிதஹ்ருதா 

வேங்கடார்யேண கலுப்தம்‌ 
ரம்யம்‌ லக்ஷ்மீஸஹஸ்ரம்‌ படத த்ருடதரம்‌ 


நித்யகல்யாணகாமா: 1 18 


இதி ஸ்ரீமத்வேங்கடாத்வரிவிரசிதே ஸ்ரீமல்லக்ஷ்மீஸஹ்ரே 


பலஸ்தபக: ஸம்பூர்ண: ॥ 25 
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